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АД РЭДАКТАРА 


З пашырэннем функцый літаратурнай мовы ў перы- 
яд развітога сацыялістычнага грамадства няспынна 
звужаецца сфера бытавання народных гаворак, нівелі- 
руюцца іх мясцовыя моўныя асаблівасці. Выходзіць З 
актыўнага ўжытку і аддаецца забыццю дыялектная лек- 
сіка - гэта неацэнная крыніца навуковага пазнання, 
якая адлюстравала ў сабе векавыя самабытныя асаблі- 
васці матэрыяльнай і духоўнай культуры народа. Зусім 
натуральна, што збор і апісанне гэтай лексікі ўспры- 
маюцца зараз як адна з самых важных і неадкладных 
задач мовазнаўства, выкананне якой нельга ўявіць без 
удзелу шырокіх колаў лінгвістычнай грамадскасці. Для 
беларускага мовазнаўства гэта работа мае асаблівы 
сэнс, паколькі лексічныя багацці беларускай народнай 
мовы да цяперашняга часу па розных прычынах выву- 
чаны і зафіксаваны ў слоўніках яшчэ далёка не поўна. 

Кніжка «Народнае слова» з'явілася вынікам з0бі- 
ральніцкай дзейнасці беларускіх моваведаў за апошнія 
гады. У ёй змешчаны лексікаграфічныя артыкулы, на- 
пісаныя пераважна на новым, раней не публікаваным 
лексічным матэрыяле, сабраным аўтарамі ў розных кут- 
ках рэспублікі. 

Разглядаецца матэрыял у трох аспектах. Адпаведна 
гэтаму ў зборніку выдзяляюцца тры раздзелы. Асноўнае 
месца займаюць артыкулы, у якіх дадзены падборкі 
мясцовых слоў, цікавых у адносінах семантыкі, форма- 
ўтварэння, лексічнай спалучальнасці і характэрных 
толькі для дадзенай гаворкі. Некалькі артыкулаў пры- 
свечана апісанню канкрэтных прадметна-тэматычных 
груп лексікі -- мясцовых назваў адзення і абутку, ежы і 
прадуктаў харчавання, а таксама тэрміналогіі такіх тра- 
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дыцыйных заняткаў і промыслаў, як ткацтва, пчалярст- 
га, сплаў лесу і будаўніцтва. Два артыкулы прысвечаны 
практыцы складання дыялектных слоўнікаў. 

Кожны артыкул, як правіла, заключае ў сабе неаб- 
ходныя звесткі пра гаворку, у якой рабіліся запісы, ка- 
ментарый аб прынцыпе адбору матэрыялу і падборку 
слоў, аформленую ў выглядзе слоўнічка, дзе даецца 
граматычная, акцэнталагічная і семантычная характа- 
рыстыка кожнага слова, ілюструюцца ў неабходных вы- 
падках асаблівасці яго ўжывання ў звязнай мове. 

Рэестравыя словы і ілюстрацыі да іх пададзены (за 
выключэннем асобных спецыфічных артыкулаў) у фа- 
нетычным запісе графічнымі сродкамі сучаснага бела- 
рускага пісьма. Для абазначэння рэдукаванага галосна- 
га няпэўнай якасці дадаткова ўведзен знак 5; знака 
абазначае мяккасць папярэдняга зычнага і раздзельнае 
вымаўленне зычнага з наступным ётавым галосным. 
Выбухны зычны г абазначаецца знакам г. Не атрымалі 
спецыяльнага графічнага абазначэння закрытыя га- 
лосныя о, е, якія адзначаюцца пад націскам у дыялект- 
най мове на поўдні Беларусі. Яны перадаюцца літарамі 
0, ё, е, Э, як і звычайныя галосныя о, е. 

Рэестравыя словы ў артыкулах размешчаны ў алфа- 
вітным парадку, аднак відавыя пары дзеяслова і адна- 
карэнныя словаўтваральныя дублеты, як правіла, змя- 
шчаюцца ў адным слоўнікавым артыкуле. У некаторых 
падборках не выносяцца ў самастойны артыкул, а да- 
юцца пад апорным, граматычна галоўным словам і 
складаныя тэрміналагічныя назвы, напрыклад «бульбі- 
ная каша» - пад «каша», «атаграваная малако» -- пад 
«малако» і інш. Таму для зручнасці адшукання любога 
патрэбнага слова ў канцы кнігі змешчан агульны ін- 
дэЭкс. 

Пры характарыстыцы слоў аўтары карысталіся цэ- 
лай сістэмай граматычных, стылістычных і іншых па- 
мет. Агульнапрынятыя ў кнізе скарачэнні гэтых памет 
пададзены алфавітным спісам. Дадатковыя ж спецы- 
яльныя скарачэнні ў матэрыялах розных аўтараў рас- 
крываюцца асобна ў кожным артыкуле. 

Хочацца думаць, што новыя лексічныя матэрыялы, 
змешчаныя ў кнізе, будуць мець пэўнае навуковае і 
практычнае значэнне. Яны дапамогуць не толькі выявіць 
новыя народныя словы і ўвесці іх у шырокі ўжытак, але 
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і «пераатэставаць» ужо зарэгістраваныя ў слоўніках. 
Пры гэтым адны з дыялектных слоў як сведкі даўніны 
глыбокай несумненна прыцягнуць увагу гісторыкаў і эт- 
нографаў, другія будуць выкарыстаны пісьменнікамі ў 
літаратурных палотнах пры стварэнні мастацкіх вобра- 
заў, каларыту мясцовасці або эпохі, трэція стануць 
аб'ектам этымалагічных, словаўтваральных і іншых да- 
следаванняў для лінгвістаў, а ўсе разам узятыя яны 
з'явяцца састаўной часткай поўнага агульнабеларуска- 
га дыялектнага слоўніка, выданне якога плануецца на 
не вельмі аддаленую будучыню. 


СПІС СКАРАЧЭННЯЎ 


абразл.-- абразлівае 
адз.-- адзіночны лік 
асудж.-- асуджальнае 


безас.-- безасабовы дзеяслоў 


в.-- вёска 

выкл.-- выклічнік 

груб.-- грубае 

грэбл.-- грэблівае 
дзеепрым.-- дзеепрыметнік 
дыял.-- дыялектнае 

ж.-- жаночы род 

жарт.-- жартоўнае 

займ.--- займеннік 

зак.-- закончанае трыванне 
зборн.-- зборны 

звыч.--- звычайна 

злуч.-- злучнік 

зневаж.-- зневажальнае 
зніж.-- зніжанае 

іран.-- іранічнае 

ласк.-- ласкальнае 





лаянк.-- лаянкавае 
ліч.-- лічэбнік 

м.-- мужчынскі род 

м. і ж.-- агульны род 

ми.-- множны лік 

н.-- ніякі род 

неадабр.-- неадабральнае 
незак.-- незакончанае трыванне 
пабочн.-- пабочнае слова 
пагардл.-- пагардлівае 
памянш,-- памяншальнае 
перан.-- пераноснае значэнне 
прым.-- прыметнік 

прыназ.-- прыназоўнік 
прысл.-- прыслоўе 

Р.-- родны склон 

рэдк.-- рэдкаўжывальнае 

ў знач.- у значэнні 

ўніж.-- уніжальнае 

часц.-- часціца 


ДЫФЕРЭНЦЫЯЛЬНАЯ ЛЕКСІКА 


Г. М. Аляксейчык 


З ДЫЯЛЕКТНАЙ ЛЕКСІКІ ВЁСКІ 
МАЛЫЯ ВЕРАБ'ЕВІЧЫ 
НАВАГРУДСКАГА РАЁНА 


Вёска Малыя Вераб'евічы (мясцовыя жыхары вы- 
маўляюць Гараб'евічы, Гарабевічы) размешчана за 
15 км ад Навагрудка каля шашы на Любчу. Побач, за 
нешырокім каналам, -- Вялікія Вераб'евічы. Старыя 
людзі кажуць, што іх вёска заснавана ў ХУІІІ ст. і ўпа- 
мінаецца ў даўнейшых кнігах пад назвай Малыя Вера- 
бейкі. Навакол вёскі няма ні лясоў, ні рэк, ні азёр, адны 
палі, таму жыхары вёскі называюць сябе палянамі. 
Яны спрадвеку займаліся земляробствам і не ведалі 
амаль ніякіх рамёстваў. З гэтай прычыны ў мясцовай 
гаворцы пераважае сельскагаспадарчая і прадметна- 
бытавая лексіка. 

АБАДНЯ”, АБВАДНЯ” ж. Тонкая вяроўка, якой пры- 
ціскаюць сена на возе, Абадня -- гэта танчэйшая вяроў- 
ка, якой абводзяць вос, каб не растрасдласё сёно. 

АБЁРДНІЦЫ мн. Дошчачкі для замацавання тры- 
сцінак у бёрдзе. 

АБЛАВУ'ХА ж. Мехавая круглая мужчынская шап- 
ка. Трэба аблавуху добрую купіць, а то галава баліц». 

АБЛЕГІЦЬ зак. Палажыць леі на штаны. Добро п 
было аблеіць штанэ, а то зусім падраліся. 

АДЫ'МАЧ ж. Ануча, якой бяруць гаршкі, чыгуны з 
печы. Адымачы брудныя і ў дзірках, выкіну і ўсё. 

АПАТНЕ ЦЬ зак. Запацець. Вокны зусім апатнелі. 

АШУ”РАК м. Падгарэлы хлеб. Распанеў ты, браток, 
ашурка не з'еў. 

БА'ИДАЛО м. і ж. асудж. Балбатун, выдумшчык. 
Як ехздзіў я ў Асташын, такі байдало папаўсё -- уім 
надакучыў. 

БАРЭ'ЛКО х. пагардл. Таўстун. Ла яе мужыка ка- 
жуць барэлко, бо ён вельмі тоўсты, аж брытко глядзець. 
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БЕЗЗАБО'ТНІЦА ж. асудж. Гультайка. Беззаботні- 
ца ты, усё Васіль робіць у хаце, а ты дзе? 

БЕЛЯКЕ” ин. Шампіньёны. Не люблю я нешта беля- 
коў; на іх яшчэ кажуць падбёльнікі. 

БЕРАЖА "НКА ж. Берагавая ластаўка. Не бачыла я 
ніколі беражанкі. 

БІРУ'ЛЬКА ж. Прадаўгаваты драўляны гузік. Даў- 
ней бірулькі мы самі рабілі, а зараз у магазіне купляем. 

БРО'ІЦЬ незак. Трызніць, губляць памяць. Калі 
бацька хварэў, цэлу ноч броіў. 

БРЫ'НДА ж. асудж. І. Жанчына, якая ходзіць па 
вёсцы без патрэбы. Во, пайшла гэта брында зноў. 2. Уся- 
кая неахайная жанчына. Ў гэтай брынды ў хаце паву- 
цінё вісіць. 

БУБНА'Ч м. Бурклівы, сярдзіты чалавек. Дзе гэтс 
падзёўсё мой бубнач? Хоць і бубніць много, але не ха- 
пая яго. 

БУРМАКЕ” мя. Вілкі з густымі, на канцах тупымі 
зубамі для насыпання бульбы. Ла канцох бурмакоў бу- 
лавачкі, каб не праткнуць бульбу. 

БУТАЛЬКО'ВЫ прым. Цёмна-зялёны (пра колер). 
Купіла сукенку бутальковага колеру. 

БУ'ІКА ж. Падняты каўнер у паліто. Зрабі бутку, а 
то вецяр шыю скруціць. 

БУ'ХТА ж. Вір, падводная яма. На Нёмне лёхко ўта- 
піцца; там столькі бухта. 

БЫКЕ” мн. Чорныя парэчкі. Пакінула я быке на 
варэнё. 

БЯЗЬЛЮ ДНІК им. асудж. Ваўкаваты чалавек, які 
пазбягае людзей. Усё жыццё ён быў бязьлюднікам. 

ВАЙДАВА ЦЬ незак. Выдумляць, нагаворваць на 
чалавека абы-што. Любіць ён вайдаваць, такога нага- 
ворыць на чалавека, што потым і не разьбярэш. 

ВАШАВАТКА з. Тое, што і аблавуха. Раней ваша- 
ваткі насілі, самая мода была. 

ВЕЧАРКАВА'ЦЬ яезак. Не свяціць (пра месяц). 
Калі месяц вечаркуя, значыць, цёмно, месяц з вечара не 
шша а з ночы сьвеціць. 

ВО”ДЛІШ м. Адліга. Што гэто зіма якая -- водліш і 
водліш. 


ВУГНА'Ч л. Тое, што і бубнач. Ну і вугнач у цяба 
стары. -- Но ле, вельмі вугнівы. 


ВУГНІ ВЫ прым. Бурклівы. Ён змалку ў мяне вуг- 
нівы. 

ВУСЭ” мя. Прыстасаванне з трох жэрдак у выглядзе 
трохвугольніка, якое кладзецца на воз. У вусэ больш 
сена лезя. 

ВЫДЗІРА'ЦЬ незак. Абзываць каго-небудзь непры- 
стойна. Чаму ён на мяне выдзірая? 

ВЫ'МАКЛІНА ж. Мокрая лапіна на лузе, на полі, у 
лесе. Не хадзі далей, абыйдзі вымакліну. 

ВЫ'НАСАК мл. Ахапак сухога лёну, вынесены з суш- 
ні за адзін раз. Гут ільну на сем вынаскаў хопіць. 

ВЫЧЫНЯГ ЦЬ незак. Плакаць, прыгаворваючы. Ле 
люблю вельмі, калі яна вычыняя. 

БЯРТО'К м. Вяроўка ці скручаны дубец, якім пры- 
мацоўваецца аглобля да саней; заварацень. Скруцімо з 
дубінкі вярток? 

ВЯРЧА'НКА ж. Коўдра, вытканая з рыззя. Усе трап- 
кі пазьбірала і вярчанку зрабіла -- дужа сусеццы пада- 
балася. 

ГАЛЯШО”ЎКІ мя. Пізкія гумовыя туфлі. Раней га- 
ляшоўкі часьцей насілі, такія прыгожанькія туфялькі- 
галяшовачкі. 

ГАНЧА'РКА ж. Гліняная міска. Пайду ў магазін 
новую ганчарку купляць. 

ГАРУ”ДА м. і ж. Гаротнік, гаротніца. Мая маці -- 
такая гаруда, пяцёро нас адна выгадавала. 

ГНЁНІКІ мн. Гнутыя палазы. 

ГО”ПА ж. асудж. Тоўстая непаваротлівая жанчына 
нізкага росту. Што гэта за баба: і тоўстая і малая, ад- 
ным словам гопа. 

ГРАДАВІ'К м. Серада велікоднага тыдня. У града- 
вік нічога нельга рабіць, толькі грады, інакш грэх будзя. 

ГРУМАДА” ж. Чарада птушак. Бач, грумада паля- 
цела, восені ўжо канец. 

ГРЭ'БЯНЬ м. Пасма травы, прапушчаная пры кась- 
бе. Грэбянёў пакідалі -- касц называюцца. 

ДАЖДЖАВІ' К м. Дажджавы чарвяк. Глядзіцё, 
колькі дажджавікоў накапаў. Вунь, яшчэ адзін дажджа-. 
вік лезя. 

ДАЖДЖАВІКЕ” мн. Высокія боты, якія адзяюцца 
на туфлі. Ад гэтых дажджавікоў нават ногі сапрэлі. 

ДАКУ'ЧНІК м. пагардл. Чалавек, які надакучае. 
Ізноў гэты дакучнік прыйшоў. 


8 


ДАЛІКА'ТАР ми. Вельмі далікатны чалавек. Вы ш 
такі далікатар, з Мінску прыехалі. 

ДАМАТКА "Н м. Даматканы пінжак ці халат. Дама- 
тканы цяпер не носяць, гэто ўсё даўнішае. 

ДАРАЖЫНЯ” ж. Дарагоўля. Якая ў Гродне на база- 
ры даражыня! 

ДАЯ”'ДЛЫ прым. Назойлівы, надакучлівы. Да самай 
ночы сядзеў гэты даядлы Паўлюк. 

ДВАРЫ СКО н. Дварышча. /дзі індыкаў прагані, усё 
дварыско заляпалі. 

ДЗЯЛЯ'НКА ж. Костка з мясам або кавалак свінога 
мяса. Кінь дзялянку якую ў гаршчок -- хай варыцца. 

ДУБА'С м. пагард. Тупы чалавек. Які ш ты дубас! 

ДУ'НДА ж. Самаробная соска. У лапінку заварочва- 
юць хлеп с сахарам, вось і дунда. Па дунду, сасі! 

ДУША” ж. Унутраны паветраны мяшок у рыбы. А як 
жа рыба без душы? Яна падымацца не зможа. 

ДЫХАЦЕ ЦЬ пезак. І. Прыемна пахнуць. Як кветкі 
мае дыхацяць, га? 2. Цяжка дыхаць (пра каня). Конь 
дыхаціць, нагнаў дыхаўку. 

ДЫХЦЕ ЦЬ знезак. І. Падымацца (пра балота). 
Трасуха дыхціць. 2. Падымацца (пра дошкі ў падлозе). 
Амаль усе дошкі дыхцяць -- трэба падлогу перакла- 
даць. 

ЖВІНДА м. і ж. асудж. Чалавек, які бурчыць і ные. 
Жвінда ты, а не чалавек! 

ЖВЫРО”'ЎНЯ ж. Месца, дзе бяруць жвір ці жарст- 
ву. У нас жвыроўня недалёко ад вёскі, мы аттуль жвыр 
вазілі. 

ЗАБРЫНДО'ХА ж. асудж. Неахайная жанчына. 
Вунь забрындоха пайшла, ніколі ў лазьню не сходзіць. 

ЗАВАЛЮГГА, ЗАВАЛЯ'КА м. і ж. асудж. Гультай, 
лодыр. Завалюга ты, толькі п спаць табе! Такі заваляка 
мне папаўсё -- трэба ўсё самой рабіць. 

ЗАВЯРЭ”ДЗІЦЬ, УВЯРЭ'ДЗІЦЬ зак. Пашкодзіць, 
натрудзіць руку. Калі цяшко робіш якую работу і ўвя- 
рэдзіў руку, баліць, так і гавораць у нас: завярэдзіў, 
гувярэдзіў руку. 

ЗАТГА ж. Пякотка. Латта пячэ зага. 

ЗАГНЁТ м. Скарынка на хлебе, калі ён толькі пад- 
румяніцца. Калі ў печ садзяць Хлеп, на ім хутко робіц- 
ца скарынка, кажуць: заняўсё загнёт ці добры на хлебе 
Загнёт. 


ЗАЖА ЦЬ зак. Пашкодзіць, натрудзіць руку ў час 
жніва. Учора руку зажала, сярпом жнучы. 

ЗАКУТНІК м. асудж. Чалавек, які мала выходзіць 
з хаты; сугней. Ён у нас гот жыве, гэты закутнік, ніколі 
на вуліцу не выйдзя. 

ЗАЛЕ'ГЛІЦА ж. Аблога. 

ЗБРО”'ИНАЯ прым. Бадлівая (пра карову). Наша 
Вішня вельмі збройная карова, прыдзецца прадаваць. 

ЗБЭ'РСАЦЦА зак. Пераблытацца, паблытацца (пра 
ніткі). Літкі збэрсаліся, нічога не зробіш з іх цяпер. 

ЗВАР'Я'ЛЫ прым. Дурны, тупы. Калі бабы сварац- 
ца, яны кажуць адна на адну -- звар'ялая. 


ЗЬБЯГЛЕ Ц м. Уцякач. Дзе падзёўсё мой зьбяе- 
лец? Ужо пара сьнедаць. 


КАЗЛЭ” мн. Перакрыжаваныя асноўныя кроквы, якія 
падтрымліваюць страху ў гаспадарчым будынку. Коль- 
кі бэляк, столькі казлоў. 


КАПУ'СНІК м. Поле, дзе расла капуста. Пабеглі 
дзеці на капусьнік за качарышкамі. 


КАПЫШ КА ж. Прылада, якой размешваюць ежу 
жывёле. Капышкай пойло мяшаюць, а кажуць на яе 
яшчэ і калатоўка. 

КАРА'ФКА ж. Графін. Даўней гэто быў гвабая 
куды лілі гарэлку, квас ці газу, карафка казалі. 

КАРА"Ч л. пагардл. Неахайны чалавек. Заўсёды ён 
граскі хадзіць, гэты карач, і баба ў хаце есьць. 

КАРАШО'К л. Корак, затычка ад бутэлькі. Кара- 
шок ад бутэлькі недзе згубіла. 

КАРБЭ” ин. Кругі на рагах каровы, па якіх вызна- 
чаюць узрост. Колькі цялят, столькі будзя карбоў. 

КАСМУ'ША ж. Недагарэўшае палена дроў: гала- 
вешка. Пе зачыняй засланку, касмушы яшчэ не пагарэлі. 

КАСЯ”К м. Касавокі чалавек. Касяком ён і нара- 
дзіўсё. 

КАЧА'НКА ж. Калыска на паўкруглых падстаўках. 
Гэтую прыгожую качанку мой хадзяін зрабіў. 

КЛЫ'НДА м. і ж. пагардл. Кульгавы чалавек. 
Клындай часьцей называюць жанчыну. 


КЛЫ'ПЦА м. і ж. пагардл. Чалавек, у якога доўгія 
нязграбныя ногі. У нас даўганогага чалавека дражняць 
клыпшай. 
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КЛЭ” ин. Бакавыя вялікія зубы ў свіней. Клэ-- 
велькія, тоўстыя зубы, па бакох тырчаць (іу сьвіней, (а 
ваўчакё -- тонкія, чорныя, вострыя зубы. 

КНЫШ м. і ж. Нізкарослы чалавек. Сусетка мая 
велькая, высокая, а муж яе ніскі, ў нас гавораць кныйш. 

КРЫВУЛЬКА ж. Палка для ўмацоўвання кола зад- 
няга навоя. 

КРЫЖАВАНКА ж. Скрыжаванне дарог. Пойдзял, 
бабы, на крыжаванку, хуччэй машына падвязе. 

КУДЗЕ'ЛЬНІК м. Жаночы пінжак з саматканага 
сукна. Зарас кудзельнікі толькі старыя жанчыны но- 
сяць. 

КУ'КСА ж. Бязрогая карова. У Вераб'евічах карову 
без рог называюць куксай. 

КУ'ПЯЛО н. Гняздо хатніх курэй. Мая чарнушка ні- 
колі на купяло не сядзя, усё ў хлеў. 

КУРЭ”ЛЬ м. Дымар. Можа, паказаць вам курэль, як 
там трэскі гараць? 

ЛАБАС м. Стажар'е з пад'ёмнай стрэшкай на чаты- 
рох слупках. 

ЛАНТУ Х м. асудж. Тоўсты, непаваротлівы чалавек. 
Наша Марыля -- такі лантух, як павернецца, што-не- 
будзь ськіня. 

ЛО'ГМА прысл. У выразе: логма ляжаць -- лежма 
ляжаць. У нас летам пойдзяш на пляжу, усе логма ля- 
жаць, места нідзе німа. 

ЛЮБЯ'К м. Поснае мяса. Любяка ўрэш. 

ЛЯХАТ хл. Рэха. Стукну -- ляхат ідзе. 

МАКЛЯК м. " І. Намоклае пад дажджом адзенне. 
Зьнімай хуччэй гэты макляк. 2. Чалавек у мокрым 
адзенні. Во, прыйшоў наш макляк, усюды лужыны ад 
яго. 

МАЛО'ЧНІЦА ж. Мастыт. Толькі нарадзіла і ўжо ў 
яе малочніца. 

МАЧУ “ЛО п. Неглыбокі равок з вадой на сенажаці. 
Вада ў мачулі стаіць неглыбоко, на паверхні. 

МАШЫ "НКА ж. Кнопка. У тваёй сукенцы машынка 
адляцела. 

МЫШКАВА'ЦЬ незак. Ціха што-н. выведваць. Пай- 
шла мая залувіца мышкаваць, зарас што-небудзь пры- 
нясе. 

НАДВО”РСАК хх. Дварышча. Бяры драпкач і замяці 
надворсак. 
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НА'ЛАП прысл. Набгом. Піць налап. 

НА'МАКЛІНА ж. Дрэва, якое доўга ляжала ў ва- 
дзе. Чего ты прывалок намакліну, яна ш гарэць не 
будзя. 

НАШУ ЛКА ж. Ахапак чаго-н. (акрамя сена), які 
бяруць пад паху. Нашулку часьцей бяруць пат паху, 
але можно класьці яе і на плечы. 

НЕХЛЯМЯ ЖЫ прым. Брудны, запэцканы. Аёій, і 
нехлямяжы ты, калі пасьпеў упэцкацца? 

ПАБГТЫ прым. Вельмі стары. Пабіты ён зусім ча- 
лавек -- доўгаё жыццё пражыў. 

ПАДБЕ'ЛЬНІКІ мн. ІЦампіньёны. У нас падбельні- 
кі рэтко калі знаходзяць. 

ПАДБО”Й м. Месца на падэшве, якое пракалоў ці на- 
біў; нарыў. Такі падбой набіў, што хадзіць цяшко. 

ПАЛАЗЭ” ин. Рыбалоўная снасць, крыга. Лойдзям 
рыбу лавіць палазамі. 

ПАМЕ'ТНІК хл. Падсцілка пад стогам. Відаць, капа 
стаяла, паметнік пакінділі. 

ПАМІРЫ ЦЦА зак. Падзяліцца чым-н. з іншымі. 
Памірымся адным куском? 

ПАПРЫ'ШЧЫЦЦА зак. Пра стан, у якім боб, гарох 
лічацца гатовымі, калі іх пражаць. Мой гарох ужо па- 
прышчыўсё. 

ПАПУТНІК м. Спадарожнік. Сёднячы ў Люпчу 
ехздзіў, Міхась папутнікам быў. 

ПАРАЖАНГЦА ж. Парадзіха. Трэ паражаніцу да- 
ведаць. і 

ПАРАСЬЛІ мн. Водарасці. На нашым раўчакі ад- 
ны парасьлі. 

ПАЎДЗЁНКА ж. Палавіна працоўнага дня. Запішы 
мне, брыгадзір, паўдзёнку. 

ПАЧАПЕ'Й м. Почапка ў адзенні, Пачалей - у нас 
кажуць толькі старыя. 

ПЕ ЛЮСЬЦЬ ж. Жарало (у печы). Наш пячнік 
пелюсьць ніско зрабіў. 

ПІГТАЎКА ж. Кнігаўка. Злавіў нёдаг мой маль пі- 
гаўку. 

ПО”ЎРАС л. І. Прывязка, раменчык. 2. Матузок у 
фартусе. Трэба поўрас прышыць у фартусе. 

ПРАВІ ЦА ж. Салома, якую выбіраюць на кулі. Ох, 
і добрую правіцу прывезьлі вам. 
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ПРАЖО”РА м. і ж. асудж. Абжора. Казік такі пра- 
жора, увесь час нешта есьць. 

ПРАЗУБІ'ЦЦА зак. Прарасці (пра бульбу). Калі ў 
картоплі з'яўляюцца маленькія росьлікі, гавораць, што 
яна празубілася. 

ПРАЛО'МКА ж. Проламка. У прошлым годзе мой 
стары ледзьве на Нёмне ў праломку не ўваліўсё. 

ПРА'ТАЦЬ незак. Рабіць уборку ў хаце перад свя- 
там або ў нядзелю. Буду ў нядзелю пратаць хату, даўно 
ўжо не прыбірала. 

ПРЫ'ЛІПКІ мн. Бакавыя вырасты ў печаным хлебе. 
Ой, дзяўчатке, хватайце прыліпкі, кап хлопцы ліплі! 

ПРЫМА'ЧКА ж. Жанчына, якая ўзяла мужа да ся- 
бе дамоў. Яна ў нас прымачка. 

ПУХЛЯЦІ НА ж. Пухліна. Глядзі, пухляціна ў яго 
на назе. 

ПУ'ЦКІ мн. Ружовыя плямы на твары. Якія пуцкі ў 
цябе ружовенькія! 

РАДНЯ'НКА ж. Саматканая посцілка з грубых ні- 
так. Раней я такія раднянкі прыгожыя ткала, што і ў 
магазіне цяпер не купіш. 

РАЗЛУ'ЧНІК м. Мужчына, які развёўся з жонкай. 
У нас па сусецтву разлучнік жыве. 

РАЗЛУ'ЧНІЦА ж. Жанчына, якая развялася з му- 
жам. Яна ўжо каторы гот разлучніца, і замуш болей не 
хоча выходзіць. 

РУДА” ж. Рудая вада на балоце. Пайшлі бабы па 
руду -- маткё красіць. 

РУПЯСЬЛІВЫ прым. Клапатлівы, руплівы. Вельмі 
ён у мяне рупясьлівы, усё клапоціцца аб гаспадарцы. 

РЫЖУХА” ж. Тое, што і руда. Стаіць на балоце ры- 
жуха. 

САРАМЯ ЖЫЦЬ незак. Сароміць. Чаго ты яго са- 
рамяжыі? 

СЕ'ЎКІ прым. Рэдкі (пра матэрыю). Вельмі палатно 
тваё сеўкаё. 

СКРА”ВАК мл. Малы кусочак хлеба. Пакінь ине гэты 
скравак. 

СКУДЗ'ЕЛЬНІЦА ж. Папрадуха. Скудзельніцы 
пайшлі прасьці ў Мікіткаву хату. 

ССКУНДЗЯ'БЛЕНЫ прым. пагардл. Сагнуты, згорб- 
лены. Усё жыццё ён ходзіць скундзяблены. 
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СО'ЛЯНКА ж. Вараная чышчаная бульба з соллю. 
На вячэру солянку звёры мо? 

СПУСКА'ЦЬ незак. Мяняць (зубы), пра карову. 
Карова зубы спуская. 


СТАРА'ТЛІВЫ прым. Старанны, клапатлівы, руплі- 
вы. Старатлівы ён чалавек! 

СТРЫ'ШКА ж. Страказа. Стрышкі болей бываюць 
каля рэчак. 


СУ'ТАЧКІ мн. Невялікая загарадка з жэрдак, ці з 
лазы паміж будынкамі, якія стаяць блізка адзін ад 
другога. Сутачкі трэба перасыпаць, бо сьвіні ў прахот 
лазяць. 


СЫ'ПКА ж. Насыпка на падушку. Сылкі трэба 
шыць, а часу німа -- гародніна ляжыць. 

СЫРО'МЛІНА ж. Тое, што і сыромля. 

СЫРО'МЛЯ ж. 1. іран. Сырыя дровы, трэскі. Якія 
гэта дровы, адна сыромля. 2. Сырая зямля. Узышлі гур- 
кё на сыромлі і паліваць ні патрэбно. З. іран. Недаспе- 
лая гародніна, садавіна. Чаго ты ясі гэту сыромлю? 

СБЬВЯЦІ-ЛЬНІК, СЬВЯЦЕЛЬНІК им. І. Стаячае 
прыстасаванне для асвятлення хаты лучынай. Калісьці 
ў сьвяцільнік утыкалі лучыну і пры ёй пралі. 9. пагардл. 
Чалавек, у якога тоўстыя губы. Чалавека с тоўстымі 
губамі ў нас дражняць сьвяцільнікам. 

СБНЯГО”ЎКІ мя. Высокія гумовыя ці суконныя жа- 
ночыя боты на зіму. Купіла я новыя сенягоўкі, будзя 
цяпер маім нагам цёпло. 


СЬЦІНА'ЦЦА яезак. Біцца (пра кароў). Глядзі, 
каровы сьцінаюцца рогі ў рогі. 

ТРАПЯСЬЛІ ВЫ прым. Хуткі ў працы. Вельмі тра- 
пясьлівая мая гаспадыня, хуценько ўсё робіць. 

ТРАСУ'ХА ж. Топкае балота, дрыгва. Ла трасуху не 
хадзі -- зацягня. 

ТРАЯ'НКА ж. Мука з сумесі ячменю, грэчкі і пша-: 
ніцы. Пазыч, сусетка, мяшочак траянкі. 

ТРУПЦЕ ЦЬ инезак. Бразджаць (пра гук надбітай 
пасудзіны). Ганчарка мая трупціць: Пятрусь ціхама 
стукнуў і маўчыць. 

УДУ'ХА ж. Удушша. У старога Губарэвіча такая 
ўдуха ўжо некалькі гадоў. 

ХАЛЮТК м. Ілгун. Халюк гэто есьць лыгун. Твой Пет- 
рык -- самы сапраўдны халюк. 
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ХЛЯ'БІНА ж. Бакавая ўпадзіна паміж апошнім раб- 
ром і клубам у жывёлы. 

ХРАБУСТА ЦЬ незак. Біць, ламаць. Ну і хлапчанё, 
усё б яму храбустаць! 

ЦІХАВО”Т м. Нізкае глыбокае месца з вадой на се- 
нажаці. Вада ў ціхаводзе стаіць глыбей, як на мачулі. 

ЦІХАМА” прысл. Цішком. Ціхама ўсё робіць і не 
пачуяш яго. 

ЦЯГАВІТЫ прым. Валачашчы (пра ката). Кот ў 
нас цягавіты, ніколі не ўбачыш, недзе ўсё цягаяцца. 

ЧАПЛАВУ"'ХІ прым. З вялікімі адтапыранымі вуша- 
мі. / чаплавухі ён у цябе! 

ЧВЭ”РЫЦЬ незак. Жартаваць, прыдумваць смеш- 
ныя гісторыі. Пачакайцё, прыедзя мой Антось, як пачне 
чвэрыць, поўна хата сьмеху. 

ЧМАР м. Чад з печы. Вой, чмару нарабіла! 

ЧУ'ЧАНКІ мя. Суставы пальцаў на руках. Баляць 
мае чучанкі. 

ЧЫРВО'НКА ж. Рожа ў свінней. ПНагдове дохтур 
рожу ў сьвіні прызнаў. 

ШАЛАСТУНЭ” ин. Жалезныя ці медныя званочкі, 
якія чаплялі каню на шыю. Раней былі шаластунэ - 
званочкі такія, іх чаплялі на шыю каню, калі ехалі ў 
сватэ, на вясёлё, у царкву. 

ШЧЫ КАЎКА ж. Ікаўка ў дзяцей. Пешта ў майго 
малога шчыкаўка ўсю раніцу, можа захварэя? А ў да- 
рослых гікаўка. 

ШЧЫ КАЦЬ незак. Ікаць. Калі дзіця, то гавораць 
шчыкая. 

ШЫ'ЛЬНІК м. Хваёвыя іголкі. Трэба шыльніку 
пайсьці назьбіраць на потсціл. 

ШЫП м. 1. Гронка арэхаў. Па гарэшыне ўсё шыпэ 
паабдзіралі, адзін шып астаўсё. 2. Корч цыбулі. Ўжо 
час шыпэ выбіраць. Во, здаровы які шып. 

ЯРУЖЫНА ж. Невялікі вадаём, у якім летам не 
высыхае вада. [зноў дзеці гуляюць каля яружыны. 


Г. У. Арашонкава 


У СЛОЎНІК НАРОДНАЙ МОВЫ 


У падборку ўключаны дыялектныя словы розных се- 
мантычных груп, запісаныя ў час дыялекталагічнай эк- 
спедыцыі 1973 г. у вёсцы Пасека Старадарожскага раёна. 

АВА”Д м. Авадзень. Авад укусіў. 

АГАЛАДАГ ЦЬ зак. Згаладацца. Чаго плачаш? Ага- 
ладаў, дак, мо, жывот баліць? 

АДЗЕ'РЖЫНАВЫ прым. Зрэбны. Нашыла рубашак 
з адзержынавай поттычкай. 

АДЗЕ'РЖЫНЫ мн. Зрэбнае палатно. 

АПА'ЛІНЫ мн. Палова, мякіна. 

АСТАДО”'ЛІЦЦА зак. Падужэць, паправіцца, па- 
здаравець. Дала яму парашка і астадоліўса. 

АСТРО”Ў м. Прыстасаванне, пры дапамозе якога 
лазяць на дрэва. Ёлку сьсякуць с суччамі, ачэшуць адну 
сторану, дзе менш сукоў, а другую, дзе больш, аста- 
вяць -- ёто гавораць уў нас астроў. Лазяць па ім пчол 
глядзець на дзераве. 

АСБПІЦАВАЦЬ зак. Уставіць рэбры ў кош. Асьпі- 
цаваў кашэль, цяпер буду заплётаць. 

АСЬЦЁН мл. Ражон. На полудзень пяклі пастушкі 
сдло на асьні. 

АСЯНІ”НА ж. Авечая воўна, якую стрыглі ўвосень. 

АТО'РАК мм. Папярочныя барозны ў канцы загона, 
Дзё конь не даходзіць, тады ўпоперак аралі, гэто аторак. 

БЛУ'ЗЬНІЦЬ незак. Гаварыць абы-што. 

БРЫЖ м. Выступ на коміне, куды кладуць: запалкі, 
мыла. 

БРЫЗГО”ЛЬ мл. Цвёрды снег у выглядзе круп. Баль- 
шы брызголь пайшоў. 

ВЕРАБЕ'ЙКА м. Усякая дробная птушка. Гілікі 
гэто такія краснапузенькія верабейкі. 
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ВІДЗЁЛКІ мн. Відэлец. Асталоса толькі чЭцьвяро 
відзёлак. 

ВО'БМАЛАДЗЬ ж. Маладняк. Зрэзалі дзялянку -- 
пашла вобмаладзь. 

ВО”ГНІК м. Нарывы, болькі на губах. Вогнік на 
губах у дзяцей. Кагуць, хто на агонь плюе, у таго военік. 

ВО'ТКІДАК м. Напрадзенае верацяно нітак. Лапра- 
ла за два вечары воткідак. 

ВУ'ЖАР л. Акно ў балоце. ўюны ў вужарох вяліса. 

ВЫ'ДАБА ж. Сукупнасць хатніх рэчаў, патрэбных 
гаспадыні. 

ВЫ'ШЫКАЦЬ зак. Высмаркаць. Вышыкай носа, а 
10 цяжко дыхаць. 

ВЯРСТА” ж. Доўгая града дроў. Багато верстаў на- 
клала. 

ГАЛАШЧО"К м. Гразь, замёрзлая без снегу. Дарога 
галашчокам умёрзла. 

ГАЛУБО”ЎКА ж. Блакітная фарба. 

ГАЛУ'ЗА ж. І. Галавешка. Галуза асталаса ў печы, 
дрова ні дагарэлі. 2. Спарыння. У жыце много галцуз, 
і на просе галуза. 

ГАЎЯ ДО н. зборн. Каровы. Угэ гаўядо гоняць з 
ПОЛЯ. 

ГЕ СТКА ж. Блузка. Сашыла гестку з доўгім ру- 
кавом. 

ГРУЗЕ'НЬБ ж. Грузкае балота. На заставе була гру- 
зень, ні прайсці, ні праехаць. 

ГУ'ДЗІЦЬ незак. Судзіць. абгаворваць. Ты сам сябе 
глядзі, а каго ні гудзь. 

ГУ'ШЧА ж. Пярловыя крупы. Гушчу таўклі к ка- 
лядам таўкачом. Цяпер кауць пярлоўка, а даўно таўклі 
гушчу. 

ДАЛІ'НКА ж. Упадзіна пад грудзямі, лыжачка. 

ДЖЫГУ'ЛЬКА ж. Малая чырвоная мурашка. 

ДНІШЧА ия. Ніжняя частка прасніцы, на якую са- 
дзіцца папрадуха. 

ЕЛАП м. Неўрадлівая пясчаная глеба. Ёлап- пя- 
шчаная зямля, дзе плохо расьце. Жніць, буедало, і ка- 
уць: табе ляхчэй жаць, ёлап папаўса. 

ЖМАЦЬ яезак. Мыць (бялізну). Некалі нагамі жма- 
лі плацьце ў карыце. 

ЗАБА'ВІЦЬ зак. Затрымаць, адняць час. Хоць я вас 
забаўлю, але нічого. Паслухайце, што раскажу. 
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ЗАЗО”Р м. Прамежак паміж печчу і сцяной. Зазор 
робяць для цяпла. 

ЗАМ'ЁТ ми. Агароджа з лёгкага бярвення, запушча- 
нага ў шулы. 

ЗАПЛЮСКА ЦЦА незак. Заплюшчвацца. Вочы за- 
плюскаюцца на цябе глядзець, як ты гэто робіш. 

ЗАЦАНГЦЦА зак. Запрасіць высокую цану. Паўло 
зацаніўса, хацеў картоплю па два с палавінай рублі 
продаць, ніхто ні бярэ. 

ЗАЦІРУ”ХА ж. Зацірка. 

ЗАЦЯКЦГСА зак. Зайсціся. Зацякласа ад плачу. 
ЗДРОК м. Авадзень. Наранні ганілі кароў, а то мнб- 
го здракоў днём, вёльмо нападаюць пасярод дня, уў па- 
году. 

ЗЫ”РКО прыся. Горача, добра напалена (у печы). 
Ні зырко ў печы, ні запйокса хлеб. 

КАДУ”К м. Чара. А кадук яго ведае. Вот кадукё 
прынесьлі. 

КАЛАТУ' ШКА ж. Зацірка. Цяпер каўуць заціруха, а 
даўно казалі калатушка. 

КАМАКІ” мя. Тоўчаная вараная бульба, запраўле- 
ная сквараным салам, тлушчам. 

КАМЕ'ШНІК м. Качарэжнік. 

КАМЯНЯ” ж. Качарга. 

КАПО'ТА ж. Сукенка для дзяўчынкі. 

КАРАМЗА'ТЫ прым. Каржакаваты, сукаваты (пра 
дрэва). Карамзаты граб. 

КАРА'ЎКА ж. Ануча. Колісь куплялі за караўкі сер- 
ніцы. 

КАЎНЕ'РЫК ми. Манжэта. Ўшываюць рукавы з каў- 
нерыкамі на пугавічках. 

КВАТАРА'НЕЦ м. Кватарант. У Трахіма було пйаць 
кватаранцы. 

КРАМ м. Крамная матэрыя. Красны крам. 

КРЫ'ШКІ жн. Бульбяны суп. Скрышым картоплю, 
цыбулькі, жыру, зальлём вадой, зварыцца -- вот і 
крышкі. 

КУЛІДА ж. Буханка. Шэсь кулід сьпякла хлеба. 

КУПА'ИЛО н. Месца, яма для купання. Яшчэ пака- 
пай ямку, налей вады і купёйло зробіш сьвінням. 

КУ'РАВО з“. Пыл. Ос, курава наберацеса, яг АУДЗЕЦА 
месьці двор. 
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ЛА'ЗЬБЕНЬ м. Драўляная бочачка на мёд. Даўно 
рабілі лазьбень з ліпы, з лазьбенем хадзілі па мйод у 
лес, у каго булі ў лесе пчолы. 

ЛАНО” н. Ахапак (дроў). Лано дроў набрала да 
нясу. Дзве лане дроў прынчесла. 

ЛЕ'ТАЎНІК м. Дровы, назапашаныя летам на на- 
ступны год. 

ЛОЎЖ м. Куча. Цэлы лоўж наскідала плацьця, буду 
жмаць. 

ЛЯГА'К м. Вялікі камень. Лягакі трэбо ссоўваць, 
лягак ні можно падняць. 

МІШКАВАГ ЦЬ пнезак. Тайком выведваць. Ні пытаўса, 
а цішком мішкае. : 

НАБЛІСКА'ЦЬ зак. Напырскаць, нападаць. Цягні 
скавараду, бо набліская попелу на бліны. 

НАВАЛЬНЫ прым. Аблажны, зацяжны (пра 
дождж). Павальны дож пачаўса. 

НА“ВІСЬ ж. Іней. 

НАРА"НКІ прысл. На раннюю пасьбу. Ларанкі гані- 
лі кароў. 

НАШЧАМА ЦЬ зак. Нашчапаць. Ёй секчы дрова ня 
ўмМге, толькі нашчамаў шчэмак. 

НІЧОТІ прым. Слабы здароўем, хваравіты. Мой 
Паўло ўжо нічогі. 

НІШЧАЧКОМ прысл. Крадучыся. Ён ходзіць ні- 
шчачком. 


НЯБО”ГА ж. Пляменніца. Ь 

НЯБО”'Ж м. І. Пляменнік. 2. Ужываецца пры зва- 
роце да дзяцей. Ой, мой нябож, які ты харошы! 

О'БНАЖ ж. Узятак на лапках пчалы. З обнажжу 
ідзе пчала. 


ПАДЗІ ВЕЦ м. Сурокі, урокі. У Грышавай дзевачкі, 
мусіць, падзівец, усё плача. 

ПАЖУ ПІЦЬ зак. Пагутарыць. Паеду ў Красны 
Вугал да сьвякрухі, пажупім з ёю. 

ПАКО'ПІШЧА и. Месца, дзе стаяла капа. Падграбі 
пакэпішча. 


ПАЛАВЫ” прым. Цёмна-шэры (пра хмару). З пала- 
вой хмары дож вялікі. 

ПАЛУ'КАШ м. Плецены з лазы вялікі кош, які ўс- 
таўляўся ў воз, сані. Палукаш буў у нас, з ракіціны 
плялі. Яг едзям на кірмаш, то ставілі на воз. 
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ПАПРЫ'ШЧЫЦЦА зак. Усохнуць, паморшчыцца. 
Пасеяў, а дажджа німа, мажэ папрышчыцца насеньне, 
пасохне, ні дае храсткоў. 

ПА'СЫН и. Адростак, атожылак. Вот пасыноў кру- 
гом пня нарасло. 

ПАСЫ'НЬНЕ а. зборн. Адросткі, атожылкі. На дзя- 
лянках парасьля, а есьлі пабдльшало, метры два-- 
пасыньне, а патом зарасьля, заглуш, ні пралезьці. 

ПАЧЫ "НАК м. Ніткі, зматаныя з двух-трох верацён 
на адно верацяно. Два-тры воткідкі на адно верацяно 
скруціць -- то пачынак... 

ПАШНЯ” ж. 1. Вымалачанае зерне. Усякае пашні ў 
мяне хватае. 2. Гатунак збожжа. Кожду пашню паклаў 
аддзельна. 

ПЕ'ЛЯНА ж. Падол у сарочцы, сукенцы. Ла пеляну 
пасадзіла дзіця. 

ПЕРАСО”Ў м. Жэрдка, падвешаная ўверсе перад 
печчу або ад печы да процілеглай сцяны. Мы гушкаліся 
на перасове, адзежу вешалі. 

ПЕЧАЯ” ж. Пякотка. Печая пячэ угэ другі дзень. 

ПЛЁСА н. Яма на лузе, запоўненая вадой. 

ПО'ПЛІСКА ж. Дошка, якой падганяюць, раўня- 
юць стагі. 

ПО'СУШ ж. Агульная назва сухога корму. 

ПО'ТТЫЧКА ж. Прышытая ў нізе кашулі паласа са 
зрэбнага палатна. Пашыла рубашак з адзержынавай 
поттычкай. 

ПРА'ВЫ прым. Прамы, не мяты (пра салому). Пра- 
ва салома вязалася ў кулі. 

ПРЫКІДНЫ” прым. Ласкавы, прыхільны (пра чала- 
века). 

ПЯРЭ'БІР м. Пласт сена. Вялікі перабраў пярэбір, 
растрасеш. 

ПЯРЭ'ГАДАМ прысл. З перапынкамі. Пярэгадам 
ідзе дож. 

РАЗМУЦІ ЦЬ зак. Размяшаць, разбоўтаць. Паліў і 
вядро краскі, ддбро размуціў. Размучу попел у вадзе 
і пальлю яблыні. 

РУБГНА ж. Адна штука адзення. Адну рубіну згубі- 
ла і ні знаю што. Пасьля вайны ні адной рубіначкі ні 
агсталоса, пераменухі ні было. 

РУНЕ'ЦЬ незак. Цвісці (пра дрэва). Ліпа яг рунея, 
пчолы збіраюць мйод. 
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РЫ'ЖЫ прым. Худы (пра мяса). 

РЫЖО "ВІНА ж. Мясная праслойка ў сале. Сало з 
рыжовінамі смачно. 

САЛОМЕНІК м. Сяннік. 

СЕ'РНІЦА ж. Запалка. Колісь куплялі за караўкі 
серніцы. 

СКАЛЬ ж. Пчаліная разведка. 

СКАЛЯВА'ЦЬ яезак. Лётаць у разведку (пра пчол). 

СКАПЕ'Ц л. І. Бурт, капец. У скапец картоплю за- 
сыпаюць навярху, бо так вада. 2. Межавы курган. Па 
казьне стаяць слупкі і скапцэ, слупок саеніў, а скапец 
есь. 

СКРОЗЬ прысл. Увесь час, заўсёды. Мы скрозь д06- 
ро жывом. 

СПА'СЬЦІ зак. Перайсці ў спадчыну. Патом ён па- 
мёор, усе спйло той даццэ; памйор і брат, і братава 
кніжка спала ім. 

СПАТЫ'ЧКА ж. Сутычка, бой. Спатычка була кала 
нашага сяла, як була вайна. 

СПІЦА'К м. Завостраная палачка, якой падпляталі 
лапці. 

СТАРАПО”ЛЬ ж. Даўно разробленая зямля. 

СТАЎПЕ Ц м. Частка грабель, у якую насаджваюць 
зубы. 

СТРУГА” ж. Грузкае балота. Струга - то яма ў ба- 
лоце, заплытая торфом, вулезьці нельга. У стругу За- 
гнаў карову. 

ССТУЖАВА'НКА ж. Коўдра, вытканая в рыззя. 

СУКРА'К м. Смольны кавалак хваёвага карча з па- 
кручастымі слаямі. 

СУХАВЕ'ТРЫЦА ж. Сухі вецер без дажджу. Лу ся- 
гоні і вецяр, сухаветрыца, яг дажджу німа, сухаветрыца 
дуя і дця. 

СХАРАШЫ ЦЦА зак. Ачысціцца пасля родаў (пра 
жывёлу). Карова схарашыласа. 

СЫ'ТКА ж. Пліска. Сыткі ў старым вульлі за хля- 
вом жывуць. 

СЬНЁТ м. Вузкая прадаўгаватая дошка, якой за- 
крываюць бакавы ўваход у калодачны вулей. 

СЬПІ'ЦА ж. Рабро ў кашы. 

СЬЦІЛЬБІШЧА зя. Месца, дзе сцелюць лён. Для 
сецільбішча выбіраюць мёсцо на ялавінах, на сынога- 
ЦЯХ. 
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СЯЛЕ'НЕЦ м. Селядзец. Сяленцаў купіла. 

ТАЎКАНГ ЦА ж. Клопаты па гаспадарцы, беганіна, 
мітусяніна. Мяе і так хватая таўканіцы каля печы. 

ТО ПЕНЬ хл. Таптуха, рыбалоўная снасць. Хлопец 
топень усодзіць у воду, нагой патопае, і рыба ў топень. 

УВЯРО”Д м. Пашкоджанне, вывіх. Уверадзіў руку, 
баба палечыць ўвярод. 

УЛАВІ'ЦЬ зак. Злавіць. У хаця ўлавілі ката. Тоць- 
кіна сабака ўлавіла верабейку. 

ХАЙЛУ'К м. Жабіна сховішча, «гняздо». Жаба зра- 
біла хайлук з траву. 

ХАРО'ШЫЦЬ яезак. Ачышчаць. Капусту ссякаюць, 
потым харошаць. 
“ ХВАШЧА НКА ж. Вехаць з хвашчу або саломы для 
мыцця посуду. Павышаровая чарэп'я хвашчанкай. Пу- 
чок з саломы - усё раўно хвашчанка. 

ХВО'РАСЬНІК м. Зараснік. Хворасьнік усякі есць-- 
алешнік, лаза. 

ХЛУ'ПА прысл. Пахіла. Хлупа паставілі стрэхц. 

ХЛУ'ПЫ прым. Пахілы (пра страху). 

ХЛЯ'БА ж. Сырая пагода з мокрым снегам. 

ЦУБІ” НКА ж. Бадыль. Цубінка расьце, а на ёй лісь- 
цё вяліко. 

ЦЯЛІ ЦА ж. Цялушка. Каровы німа, цяліца толькі, 
гале пабегана. 

ЧАРЭ'П'Я ла. зборн. Дрэнны посуд. Чарэп'я павумы- 
вала, а вы палажэця на стол, яны і пасхнуць. 

ЧА'ШКА ж. Пасма нітак на клубку. ПНавіла вяліку 
чашку, то спусьціцца. 

ШАРО'Н м. Цвёрды верхні пласт снегу, шарпак. 

ШВЕ'РКАЦЬ незак. асудж. Гаварыць абы-што. 

ШКУРА'ПКА ж. Зарумянены вяршок малака пры 
кіпячэнні ў печы. 

ШУ 'МАЦЬ ж. Пазаддзе, каласавіны. 

ШЧО'ДЗЕР м. Шчадрэц, шчодры вечар. 

СШЧЫТ м. Верхавіна дрэва. Шчыты пасхлі на яблы- 

НЯХ. 

ШЧЭ'МКА ж. Шчэпка. 

Я'ТРАЗЬ ж. Пачырваненне вакол раны, прышча. 

Я ТРЫЦЦА ияезак. Чырванець (вакол раны, пры- 
шча). Загоіцца скула і зноў усхопіцца, ятрыцца. 


М. Б. Бірыла 


З ЛЕКСІКІ ВЁСКІ СЕВАРЦЫ 
ДЗЯРЖЫНСКАГА РАЁНА 


Запісы прадстаўленай тут лексікі зроблены ў розны 
час, калі аўтару даводзілася бываць у сваёй роднай 
вёсцы. Не ставячы мэты сістэматычна даследаваць лек- 
січную сістэму гаворкі, аўтар запісваў толькі тое, што 
адрознівае яе ад літаратурнай мовы. Большая частка 
матэрыялу запісана непасрэдна на месцы ў момант маў- 
лення, гэта значыць з'яўляецца вынікам «палявых» на- 
зіранняў. Але частка слоў, уключаных у гэту падборку, 
падказана літаратурнай крыніцай -- творамі пісьменні- 
ка Лукаша Калюгі, які ў дзіцячыя і школьныя гады 
жыў у вёсцы Скварцы. 

Лукаш Калюга (Канстанцін Пятровіч Вашына) на- 
радзіўся 27 верасня 1909 г. Закончыў Станькаўскую 
сямігодку, а ў 1931 г. -- Мінскі педтэхнікум. Працаваў 
стыльрэдактарам і некаторы час на Беларускім радыё. 
Першыя апавяданні надрукаваны ў 1927 г. Важнейшыя 
яго творы -- аповесці «Ні госць ні гаспадар» (1928), 
«Нядоля Заблоцкіх» (1929) і апавяданні «Трахім -- 
штучны чалавек», «Іллюк-даследчык»; «Тахвілін шва- 
гер» (1929), «Цеснаватая куртачка» (1932). Галоўная 
стэма пісьменніка -- беларуская вёска напярэдадні і ў 
гады калектывізацыі. 

Агульны стан беларускай літаратурнай мовы к кан- 
цу 20 - пачатку 30-х гадоў, калі пісаў Лукаш Калюга, 
можна ахарактарызаваць як перыяд шырокага выкары- 
стання побач з агульнанароднымі элементамі мовы 
рознадыялектных дублетных варыянтаў. Кожны пісьмен- 
нік у пэўнай меры карыстаўся элементамі свайго родна- 
га дыялекту, уключаючы іх у тканіну твора свядома са 
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стылістычнымі мэтамі ці ў выніку адсутнасці агульна- 
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прынятых норм. Лукаш Калюга шырока выкарыстоўваў 
рэгіяналізмы і ў адным і ў другім плане. 

У падборцы ў якасці ілюстрацый прыводзяцца тэк- 
сты, запісаныя аўтарам у вёсцы Скварцы (яны не паш- 
партызуюцца), і ўрыўкі з твораў Лукаша Калюгі, якія 
даюцца па зборніку «Ні госць ні гаспадар» (Мінск, 
1974) і пашпартызуюцца назвай твора. 

АБАБЭ'НІЦЬ зак. безас. Апушыць (звычайна пра 
карову). Карові абабэніла, мусіць, у маладую каню- 
шыну ўлезла. Куды, рабая, кап цібе абабэніла! 

АБВАЛІ'ЦЦА зак. Паваліцца, зваліцца з ног. Паля- 
дзі, ці ні Федзік гэта абваліўся. 

АБЗУРЫ'ЦЦА зак. Тое, што і абваліцца. Абзурыўся 
сярод вуліцы і ўстаць ні можа. 

АГЛЯДА'ЦЦА незак., АГЛЕ'ДЗІЦЦА зак. Уходж- 
вацца, спраўляцца з работай па гаспадарцы. Трэба іці: 
пара ўжо аглядацца. Адной агледзіцца - колькі часу 
трэба. і 

АГУ'РАЦЬ зак. Апрыкраць, надаесці, абрыдзець. 
Агурала жыць аднаму. Гэтак агураў, што ні глядзела п, 
здаецца. 

АГУ'РЫЦЦА зак. Звыкнуцца, абвыкнуцца, прывык- 
нуць. Ведама, жыве сам сабою, агурыўся -- і нікога яму 
ні трэба. 

АДНА КІ прым. Аднолькавы. Удвух яны з Пархімам 
спалі, але не аднакі быў іх сон (Нядоля Заблоцкіх, 2953). 

АЗЫ”РАЦЬ зак. Тое, што і агураць. Хлопяц мне ўжо 
азыраў -- купі і купі лісафет. Яго доўгія апавяданні 
пра сябе паспелі ўжо азыраць Хвядосу (Ні госць ні 
гаспадар, 86). 

АКУРА'Т прысл. 1. У гэты самы час, якраз тады. 
Я акурат дома была і добра бачыла гэта. 2. Якраз такі, 
падобны. Акурат бацячка: і ходзіць гэтак, і глядзіць -- 
усё да капялькі паброў. 

АПАРО“ЦЬ зак. Знайсці што-н. схаванае. / як ён 
апароў гэтыя грошы? ПНечакана іх [кніжкі] апарола і 
там Пётрава маці (Ні госць ні гаспадар, 141). 

АПІВО'Ш м. П'яніца, выпівака. Зноў прывалокся 
гэты апівош -- ні выкурыш с хаты да вечара. 

АПО'ЎЗЛЫ прым. Няскладны, нізкарослы (пра ча- 
лавека). 

АПРО'ГЛІЦА ж. І. Ненаеднасць, ненасытнасць. 
Апрогліца нейкая на яго напала -- ні накорміш, ні на- 
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поіш. 2. Скон, здыхата. Піма на цібе апрогліцы, кап ты 
выдах [пра сабаку]. 

АПРЭ'ХЧЫСЯ зак. Сканаць, здохнуць. Куды цібе 
нясе [пра карову], кап ты апрэглася! 

АПУ'ХА ж. Дэталь саламянай страхі -- дошка, пры- 
бітая да канцоў лат, над кожным франтонам, каб не 
спаўзала салома. Вецяр апуху адарвоў і зьнёс усю 
страху. 

АПЯЛЮ "ХА ж. Вялікая луста хлеба, вялікі кусок 
сала. Такую апялюху сала ўтрубіў. 

АРЦА'БНІЦА ж. Саматканая посцілка з узорамі ў 
выглядзе квадратаў. Прынясі арцабніцу, трэба зьверху 
накрыць. 

АРЦАБО'ВЫ прым. У выразе: арцабовая посьцял- 
ка --тое, што і арцабніца. Шэсьць губак арцабовых 
посьцялак выткала. 

АСЦА” ж. У выразе: асцу гоніць - пра хваравітае 
адчуванне, якое суправаджаецца ўзмоцненым выдзялен- 
нем сліны. Рады німа: ў парашкі піла, і соду, а ўсё роў- 
на асцу гоніць. 

АСЫКА"ЦЦА инезак., АСЫКНУ'ЦЦА зак. Са злосцю 
рэзка адказваць каму-н. на заўвагі, папрокі. Ах ты, жаба, 
ішчэ асыкаясься, слухала п, калі старшыя гавораць. 
Бладзік памаўчыць, памаўчыць ды і асыкнецца, ды ўсё 
Корабачу напроціў (Ні госць ні гаспадар, 206). 

АТКАВЯЛІЦЬ зак. Адрэзаць вялікі кусок хлеба, 
сала. Аткавяліў лусту як рэшата і панёс. 

АТКАРХНУ ЦЬ зак. Крыху аддыхнуць, перавесці 
дух. Аткархнуў троха і на балота касіць пашоў. 

АТХА'ЯЦЬ зак. Выхадзіць, вылечыць ад цяжкай ці 
працяглай хваробы. Добрыя дактары -- атхаялі чала- 
века. 

АТШВА'БІЦЬ зак. Адрэзаць вялікі кусок чаго-н. 
Атшвабіў сала колькі хацеў. Яму атшвабілі палавіну 
сотак. 

АХА'ЯЦЬ зак. Ачысціць, прывесці ў нармальны вы- 
гляд. Тры дні дома ні была, дык чуць ахаяла хату. 

БАБА К м. Дурань, недацёпа, размазня. Пічога ні 
зробіць гэты бабак. Ходзіць абарваны, як бабак. (Ні 
госць ні гаспадар, 174). 

БАДЗЮ”ЛЬКА ж. Крыха, драбінка; што-н. малень- 
кае. Дала бадзюльку солі. Дзевачка іх--такая ба- 
дзюлька, але быстрая. 
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БАЗА'РЫЦЬ яезак. Лаяць каго-н., сарамаціць, вы- 
гаворваць. Старшыня брыгадзіра базарыць, што сена 
ні зьвезлі. 

БАЛАБО'СТ м. Балбатун. Эт, балабост гэты, што ён 
добрая скажа. 

БАЎДЫ"Р м. Маўклівы замкнуты чалавек. Што ты 
ат таго баўдыра хочаш, надзьмецца, як мыш на крупы, 
і маўчыць. 

БГЛКА ж. Аглабільна ў калёсах. У білку дзьве 
лёсткі ўставіў. 

БІГ'ЛКІ толькі мн. У выразе: у білкі--да верхняга 
аглабільна. У білкі ўкінуў снапоў колькі --і гэта ўжо 
ён вос вязе. 

БЛАГАТА” м. і ж. Благі чалавек; пераборлівы чала- 
век. Благату гэту і на парох пускаць ні трэба. Вот бла- 
гата нейкая -- ніяк ні ўгодзіш яму. 

БРАТА”'НІЧ м. Пляменнік, сын брата. Мой братаніч 
уў Мінску вучыцца. . 

БУНАВА ЦЬ пезак. Бубніць сабе пад нос, выказваю- 
чы нездавальненне чым-н. Старая ўжо цэлы час нешта 
бунуя сабе пад нос. 

ВАЙЦЯ ЦЬ незак., ЗВАЙЦЯ ЦЬ зак. Выгаворваць 
каму-н., папракаць за зробленае ці сказанае. Вайцяць я 
ёй ні буду, але хай зная, што я ўсё ведаю. Праз гот, 
два, а я ёй звайцяю. 

ВАЛАНЦАЙ м. Валацуга, бадзяга. / калі гэта наш 
валанцай нагуляяцца, ніколі дома ні стыкаяцца. От 
удаўся валанцай! Ніколі лішняй хвіліны не забавіцца 
дома (Нядоля Заблоцкіх, 252). 

ВАЛА ЦЬ незак. Выклікаць да сябе; клікаць, зваць, 
падзываць. Валая ўсіх нас да сібе і кажа ехаць у лес. 
Цібе матка дадому валая. 

ВАЛЕ'НТА л. і ж. Неўраўнаважаны, нервовы чала- 
век. Ж валеньця гэтай і потступу німа. Што гэта за ча- 
лавек -- валента нейкая ды ўсё. 

ВАЛІ'ЗА м. і ж. Мажны, непаваротлівы чалавек. 
Пакуль тая валіза прыдзя, то і ні пара будзя. 

ВАНЦА'ТЫ прым. Няўстрыманы, нервовы. Такі ван-- 
цаты -- дык лепш і ні бачыць. 

ВАНЦА'Ч м. Звычайна ў праклёне: кап цібе ванцач 
задушыў. 

ВІДА прысл. І. У адзін момант, у адзін міг. УЎшча- 
рэпіўся за борт машыны і віда ўскочыў наверх. 2. На 
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вачах; заметна для ўсіх. Пагода віда порціцца -- будзя 
дошч. 

ВО”БАК, ВО”БАЧ прасл. Побач. А вобак сядзела 
«Лёдзя і кажа: «Хай бы Пецька схадзіў». 

ВО'БМЯГАМ прысл. Звычайна ў выразе: вобмягам 
табе выйдзя (вылязя) -- выйдзе табе праз бок, бокам. 
Вобмягам табе выйдзя мая дабрата. Вобмегам табе вы- 
лезе гэтыя трыццаць чатыры працэнты, -- пачуў Адась 
з сянец, як ішоў у хату (Цеснаватая куртачка, 11). 

ВО'ГЛЯТКА ж. Работа па гаспадарцы, догляду жы- 
вёлы і інш. Ужо воглятка пачалася, а яго шчэ німа. 
А якая там воглядка мужчыну ўлетку! Каня вывеў на 
пашу, паснедаў і хоць на край свету да вечара сыходзь 
(Ні госць ні гаспадар, 139). 

ВО'ДАЛЯЙ прысл. Воддаль. Я водаляй была -- доб- 
ра бачыла, але ні чула. Трохі водалей ад іх на куп'і 
аа тры малыя - дзяўчынкі (Ні госць ні гаспа- 

дар, 97). 

ВО'ИДЗЯ прысл. Тут, вось тут. Войдзя ляжыць, а 
ты круцісься па ўсёй хаця. Войдзя ён стаёў, а ні там. 

ВО'МПІЦЬ зпезак. Жаліцца на што-н. Яна на брата 
вомпіць -- ні памох ёй. 

ВО”ПРАМЯЦЬ ж. Толькі ў праклёне: кап цібе воп- 
рамяць кінула. а 

ВО'ПСАС прысл. Нечакана, рэзка, стрымгалоў. Ён 
да яе як кінуўся вопсас - думалі, канец будзя. 

ВУ'ЗЛАЎЯ н. Перадок у павозцы. Ловая вузлаўя 
зламалася. 

ВУ'НЬДЗЯ прысл. Там, вось там, вунь там. Вуньдзя 
стаіць, а ты ні бачыш. 

ВУРВА'ЛАК м. Цурбалак. Хапіў нейкі вурвалак і 
пошпаркам у сабаку. 

ВУРВІ'НЯЦ м. Вісус, жэўжык. Вурвіняц гэты куды 
хочаш залезя. 

ВЫ БЫЦЬ зак. звычайна з адмоўем. Прабыць дзе-н. 
да пэўнага часу... Пе шанцуе яму з жонкамі: надта ж не 
даўгавечныя траплялі шляхцянкі: адна і года не выбы- 
ла, другая крыху мацавалася, ды і тая от далася (Ня- 
доля Заблоцкіх, 286). 

ВЫ'ДАБІЦЬ зак. Выштукаваць, вымеркаваць. Ёя 
выдабіць такую асатку, што ні ў кога німа. Выдабіла 
Прузына, што рукаўцы і калошкі, як дудачкі, павыхо- 
дзілі (Нядоля Заблоцкіх, 259). 


ВЫЖВАРА ЦЬ незак. Вытвараць. Пе выжвараў ён 
лішняе з адзежаю (Нядоля Заблоцкіх, 225). 

ВЫ'ЛУПАК м. Звычайна пра дзіця, падростка -- лу- 
паты, вірлавокі. Дзе ён дзеўся, вылупак той? 

ВЫ'МКНУЦЦА зак. Нечакана сказаць што-н., вы- 
лучыцца. Усё штукуе Трахім. А раз вымкнуўся ды і 
ўляцеў са сваімі жартамі (Трахім -- штучны чалавек, 
31). Лішняга слова баяўся да жонкі прагаварыць. А гэ- 
ты раз пад злосць узяў і вымкнуўся: «Чорт жа цябе і 
бяры...» (Там жа, 32). 

ВЫ'ПРАТАЦЬ зак. Вычысціць, ачысціць. Мі летась 
выпраталі студню. К сьвяту чуць выпратала хату. 

ВЫСКРЫ'ПАВАЦЬ незак, ВЫ'СКРЫПАЦЬ зак. 
Толькі ў выразе: выскрыпваць хату -- выстуджваць хату, 
часта ходзячы то на двор, то са двара. Ні шлыгайся ты, 
ні выскрыпавай хаты. За дзень выскрыпалі хату, што 
хоць ваўкоў ганяй -- холадна спаць будзя. 

ВЫСТАРЧА ЦЬ незак. Выконваць усе жаданні, усё 
дастаўляць. Я ш ні магу ім [дзецям] усяго так выстар- 
чаць. 

ВЫШКІ” мя. У выразе: на вышкі -- ростам, вышы- 
нёю. Ле было на іх [Заблоцкіх] росту: усе да аднаго 
аршын з шапкаю ўдаліся на вышкі (Нядоля Заблоцкіх, 
220). 

“. ВЫ ШУШКАЦЦА зак. Прагаладацца. Вышушкаўся 
за дзень за каровамы ходзячы. 

ВЯРТАХЛА” ж. Неўраўнаважаная, легкадумная 
жанчына. Эт вяртахла гэта -- сёння адно, а зоўтра дру- 
гоя. 

ВЯРШНІ'К м. Планка ў санях, насаджаная на ка- 
пылы паверх вязоў. Вяршнік трэба новы, зламаўся на 
сярэднім капыле. 

ГАВЭ'НДА ж. Клопаты, турботы. Ні трэба лішняй 
гавэнды, другі раз зайду. Вялікая гавэнда -- добра су- 
стрэць гасьцей. 

ГАЛАМЕ'ШКА ж. Галавешка. Выкінь галамешку сь 
печы, хай ні дыміць. 

ГА'ЛЫ мн. Ногі; доўгія ногі. Распусьціў галы ды як 
пашоў, дык рады німа -- атстоў. І папрабаваў Клемка 
перш крыху шырэй распусціць свае доўгія галы (Ня- 
доля Заблоцкіх, 244). 

ГАЛЬДАНУ ЦЬ зак. Скокнуць цераз што-н., уско- 
чыць на што-н. Гальдануў цірас плот -- толькі яго і ба- 
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чылі. Хвядос моўчкі неўзапаметку ўзяў на аброць Ка- 
штанку, хвацка прымайстраваўся з добрай купіны галь- 
дануць ёй на спіну і ехаў уў сярэдзіне табуна (Ні госць 
ні гаспадар, 99). 

ГАЛЯПАВА'ЦЬ пезак. Крычаць. Чаго ён там галя- 
пуя? 
ГА"ПАШЫЦЬ незак. Гучна біць па чым-н. Гапашыць 
так, што аш тут чуваць. Гапашыць палкай па дзьвярах. 

ГЛАМЯНУГ ЦЬ зак. Адкусіць вялікі кусок. Гламянуў 
рас -- і па яблыку. На, гламяні, калі хочаш. 

ГЛУШМЕ”ЛЬ м. Глухі чалавек, глушак. Глушмель 
ні дачце, дык прылжэ. Што ты хочаш, глушмель гэты ні 
чуў, можа. 

ГНУ'ШКА ж. Накрыўка на гаршчок. Выцягнуў самы 
большы гліняны гаршчок. Зняў з яго гнушку (Трахім -- 
штучны чалавек, 35). 

ГРАМЯТА ЦЬ незак. Моцна біць у спіну ці па гала- 
ве. Як стоў грамятаць у плечы, як стоў біць яго. 

ГУ ДЖАНКА ж. Земляная запруда на рацэ ці ручаі. 
Хлопцы ўчора гуджанку зрабілі, дык глядзі колька вады 
сабралася. 

ГУДЗІЦЬ пнезак., ЗАГУДЗІ ЦЬ зак. Запруджваць 
раку ці ручай, рабіць земляную запруду. Пашлі гудзіць 
гуджанку на выган. Загудзілі роў, дык цэлая возяра ва- 
ды сабралася. 

ГУТАТА'ЦЬ незак. Гушкаць. Гутатай, покуль нг 
ў калысца, пакіняш -- дык у плач. На качэлях вісока 
гутатаюцца. 

ГУТАТА'ЦЬБ з“езак. Гушкаць. Гутатай, покуль не 
засьне. 

ДАСЦІПНЫ” прым. Дапытлівы, цікаўны, які хоча 
ўсё ведаць, да ўсяго дайсці. Такі дасьціпны, ды кап ні 
ведаў. 

ДАХО'ДНЫ прым. Тое, што і дасціпны. Гэта ш 
трэба -- такі даходны, а ні ведае. І заўважылі баркаў- 
скія даходныя людзі, што ўсё то сіняваты, то чырвоны 
агеньчык з неба сыплецца за шчыт у Юстапавым таку 
(Ні госць ні гаспадар, 221). 

ДАЦІКАВА'ЦЬ зак. Падгледзець, дасачыць. Хвя- 
дос дацікаваў, дзе Ганька дзелася (Ні госць ні гаспа- 
дар, 241). 

ДА'ЦЦА зак. Памерці (пра чалавека); здохнуць 
(пра жывёліну); зламацца (пра прадмет); парвацца 
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(пра адзенне, мяшок і інш.). Не шанцуе яму з жонкамі: 
надта ж недаўгавечныя траплялі шляхцянкі: адна і года 
не выбыла, другая крыху мацавалася, ды і тая от да- 
лася (Нядоля Заблоцкіх, 236). 

ДЖУБА'СІЦЬ незак. Дубасіць. За што ён жонку джу- 
басіць? 

ДЖУПЛЕЎКА ж. Лупцоўка. Пакінула дома [дзя- 
цей], а прышла -- німа, дык добрую джуплёўку дала. 

ДЖУПЛЯВА'ЦЬ яезак. Лупцаваць. Мала яго [сы- 
на] джупляваць за гэта, забіць трэба. 

ДЖЭТАЦЦА пезак. І. Гушкацца. Палажылі дошку 
ка плот і джэгаюцца. 9. Зыбацца. Сталі на клатку і 
джэгаюцца. Падпяражацца [калі ўвязвае воз] па гру- 
дзях вужышчам, упрэцца нагамі ў снапы, джэгаючыся, 
спускаецца аж да зямлі плячыма (Ні госць ні гаспа- 
дар, 180). 

ДЖЭТАЦЬ яезак. Калыхаць, гушкаць. Джэгай ка- 
ласку, а то дзіця прачнецца. 

ДЗЕ'ДАВАЦЬ незак. Частавацца, ласавацца ядой. 
Я прышла, а ячы дзедуюць: поўны стол яды, гарэлка. 

ДЗЫ' БАЦЦА незак. Зыбацца. Клатка гэтак дзы- 
баяцца, што ні пірайці. Чаго гэта калыска дзыбаяцца? 

ДЗЫ'БКІ прым. Зыбкі. 

ДЛЯ'КАЦЦА пнезак., ЗАДЛЯ'КАЦЦА зак., ПРАД- 
ЛЯ'КАЦЦА зак. І. Заседжвацца ў каго-н., затрымлі- 
вацца. Пашоў папытаць, калі паедзям, а длякаяцца ўжо 
час. Задлякаўся я ў вас, трэба іці аглядацца. 2. толькі 
незак. Павольна рабіць што-н. Колькі той работы, а ён 
усё длякаяцца. 


ДРАМА” ж. Паднябенне. Гарачы чай піла, апякла- 
ся -- ўся драма баліць. 

ДРЫТАВА'НКА ж. Пуга, туга звітая з трох вярова- 
чак. Ў яго дрытаванка, як дрот. 

ДРЫТАВА'НЫ прым. У выразе: дрытаваная пуга - 
тое, што і дрытаванка. 


ДРЫТАВА'ЦЬ яезак. Віць дрытаваную пугу. Я ні 
ўмею добра дрытаваць, папрасі каго-нібуць. 

ДРЭ'НЧЫЦЬ незак. Трывожыць, выклікаць неспа- 
кой. / што яго так дрэнчыць, што ні можа заснуць? 

ДУРАЎНЫ” прым. Які любіць дурэць, дураслівы. 
Такі хлопяц дураўны, пакіняш аднаго - што-нібудзь 
зробіць. Цікава было настаўніку, уз малога распытаў- 
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шыся, успамянуць свае семінарскія, Одураўныя гады 
(Нядоля Заблоцкіх, 2956). 

ДЫ'БАЧКІ жн. У выразах: па дыбачках (падысці, 
прайсці, прабегчы) -- на пальцах ног; на дыбачкі (стаць, 
узняцца) -- на пальцы ног. Стаў на дыбачкі, дык роўны 
з бацькам. Ціхенька на дыбачках, прыслухоўваючыся, 
каб хто не найшоў, падышоў ён к насценнаму шкапчы- 
ку... (Трахім -- штучны чалавек, 35), Борздзенька на 
дыбачках, каб у хаце не пачулі, пабег у гумно (Ні 
госць ні гаспадар, 141). 

ДЫ'ТГАЛІ мн. Хадулі, дыбы. Зрабіў дыгалі з двух 
калоў, становіцца на іх і ходзіць, аш пат страху дастаг. 

ЖЫМРЫЦЬ незак. Есці што-н. сухама. Сядзіць на 
прызьбя і жымрыць нешта. 

ЗА”ВАЛКА ж. Засаўка, якой запіраюць дзверы ў 
хаце. Запры на завалку сенцы, як будзяш куды іці. Чу- 
ваць толькі было, як бразнула завалка ў сенцах і скрып- 
снулі хатнія дзверы (Ні госць ні гаспадар, 103). 

ЗА”ЛАП прысл. За чуб, за валасы (узяць, схапіць). 
Схваціў яго залап і ні пусьціў. 

ЗАМАРО”КА ж. Замарачэнне. Замарока нейкая на 
гіне найшла, нічога ні помню. 

ЗАПАМЕ'ТНЫ прым. Заметны, які добра вылучаец- 
ца, заўважаецца. У міне такі запаметны грэбянь быў. То 
падымаў, то назад клаў ёй на плечы тую белую, здалёк 
запаметную, завязаную пад бараду хустку (Цеснаватая 
куртачка, 17). 

ЗАПАМЕ'ЦІЦЬ зак. Заўважыць. Даўно ўжо я запа- 
меціў, што яна ні здаровая. Прыгнуўся Іллюк у варотах. 
Паглядзеў -- знаць сляды. І на ганку гэта самае запа- 
меціў (Іллюк-даследчык, 49). 

ЗАСТАЛУ ЧВАЦЬ незак. ЗАСТАЛУ ЧЫЦЬ зак. 
Заступаць каму-н. свет, закрываць, засланяць ад каго-н. 
тое, што можна бачыць. Пайдзі ты куды, ні засталучвай 
ты мне сьвету. Атступіся, усё акно засталучыў ... Каб 
свету не засталучыла тая мяцеліца... (Цеснаватая кур- 
тачка, 28--29). 

ЗАСТАРО"'НАК л. І. Месца ў таку злева і справа ад 
варот, адгароджанае ад сярэдняй часткі. У адзін заста- 
ронак злажылі сена, а другі гуляя. 2. Загародка з тоў- 
стых дошак ці плашчакоў у таку, якою адгароджаны 
левая і правая частка ад сярэдняй. Адчыніў ток. Распа- 
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сцёр рэзгіны ля застаронка... Сеў на застаронку (Іллюк- 
даследчык, 41). 

. ЗА'ЎГАДЗЯ прысл. Загадзя. Заўгадзя ён ведае, штэ 
лапцявата ў яго выйдзе гэта прапанова (Ні госць ні га- 
спадар, 216). 

ЗАЎНІМА'ЦЦА инезак., ЗАЎНЯ'ЦЦА зак. Спыняцца. 
Заўняўся на мінуту і пашоў. Падыдзе туды і Пётра. 
Заўнімецца збоку дзе (Ні госць ні гаспадар, 149). 

ЗБРО'ДАВАЦЬ яезак. Шукаць лепшай травы, лезці 
ў канюшыну, пасевы (пра карову, каня), лазіць па хаце, 
шукаючы яды (пра чалавека, ката). Лі хоча, як усе ка- 
ровы, скупці на балоця, а збродця, шукая, кап ўулесьці 
куды. Збродуя па хаця, як той кот. 

ЗВАГ м. І. У выразе: у адзін зваг -- разам, у адзін 
голас, адначасова. Сядай, Ігналя! -- у адзін зваг папра- 
сілі абое гаспадары (Ні госць ні гаспадар, 153). Малыя 
бягуць у вуліцу. «Так не пусціць», - у адзін зваг пі- 
шчаць (Там жа, 169). 2. У выразе: адным звагам -- ад- 
настайна, манатонна, невыразна. Адным звагам дзяўбе, 
бы чытае па-славянску (Ні госць ні гаспадар, 163). 

ЗВЫЦЕ' НЖЫЦЬ зак. Асіліць, перамагчы; узяць 
верх над кім-н. Ён чўць звыценжыў, хоць многа старшы. 
Звыценжылі яго, дык ціпер праходу хлопцу німа. 

ЗГАРА'СТАЦЬ зак. З цяжкасцю набыць, агораць. 
Згарастаў сабе хатку, як хлеўчык, і жыве. 

ЗГЛЭ'БАЦЬ зак. 1. Абхапіць ці ўзяць абедзьвюма 
рукамі. Зглэбаў капу сена і панёс. 2. Прыбраць к рукам, 
прысвоіць. Зглэбаў усё маё дабро і ні аддае. 

ЗДО'ХЛІЦА м. і ж. І. Худы хваравіты чалавек. 
Ні есьць нічога здохліца гэта. 2. Гібель, смерць. Здо- 
хліцы на цібе німа, ні здохняш Ты. 

ЗДУ'МАЦЬ зак. І. Выдумаць, пусціць пагалоску. 
Здулаў, што я ўчора ў сат лазіў. Здумалі на міне, а я 
ведаць ні ведаю. 2. Прыдумаць. Пічога Хвядос не мог 
здумаць, як бы абысціся пры такім здарэнні (Ні госць 
ні гаспадар, 216). / дзіва тут няма, што далікатнейшае 
яму здумалі людзі імя. (Нядоля Заблоцкіх, 230). 

ЗЗА'МАЛАДУ прысл. У маладыя гады. Ззамаладу 
ніхто зжацца са мной ні мох. Яшчэ ззамаладу пра Тах- 
вілю благая слава па людзях пайшла (Тахвілін швагер, 
58). 

ЗЛА'ГАДНА прысл. Згодна, мірна, дружна, у зла- 
гадзе. Гэтак злагадна жылі, а ціпер ні на парох. Сва- 
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рыліся, ды і ці раз, а назаўтрае забываліся і злагадна 
жылі (Ні госць ні гаспадар, 132). 

ЗЛЫ'ХТАЦЦА зак. .Злыгацца, знюхацца. Злыхтаўся 
З гэтай хеўраю -- ціпер дома мала бывая. 

ЗМАЛІ ЦЦА зак. Сабрацца сказаць ці зрабіць 
.што-н., адказаць на пытанне. Пакуль ты змолісься, дык 
я дома буду. Яшчэ не змоліцца Клемка адказаць, куды 
ён: у першазімцы ці ў першае гэты год сесці думае, а 
ўжо настаўнік вітацца ў яго просіць: «Дай сюды пра- 
вую!» (Нядоля Заблоцкіх, 243). 

ЗМЫ'СЛЫ прым. Кемлівы, разважлівы. / не будзе 
на іх маракаваць змыслы чалавек (Нядоля Заблоцкіх, 
226). 

ЗНАКАМІТЫ прым. Добра дасведчаны, знаток. 
Старшыня знакаміты па гэтай частцы чалавек (Ні госць 
ні гаспадар, 171). 

ЗО'ЎШЫЦА ж. 1. Напасць, недамаганне, хвароба. 
Назаўтра нейкая заўшыца як ўбілася ў кацяняты, як 
узяло іх гнуць, курчыць -- як на жывот... (Тахвілін шва- 
гер, 57). 2. Жартаўлівае пажаданне з няпэўным значэн- 
нем. Хайцібе зоўшыца, хай цібе --насьмяшыў. «Каб 
на вас зоўшыца з вашаю работаю!» -- бубніў ён, у хату 
прыйшоўшы (Нядоля Заблоцкіх, 275). 

ЗЬДЗЮ ЖЫЦЬ зак. Моцна выцяць чым-н. цяжкім. 
Як зьдзюжыіў чаранком лапаткі, дык Гсвіння] і села на 
заднія ногі. 

ЗБНІЛЮБГЦЬ зак. Перастаць любіць, зненавідзець. 
Зенілюбіла яна яго -- ні на вочы. Зьнілюбіў ён і гаспа- 
дарку, і сям'ю, і ўсіх на сьвеце. 

КАЛАШНЯ” ж. Вузкі закутак у гумне, адгароджаны 
ўздоўж падоўжнай сцяны. Мякіну ў калашню піранесь- 
лі. Да часу падаткнуў кніжкі пад страху ў калашню 
(Ні госць ні гаспадар, 141). 

КАПО'ТА ж. Дзіцячае ці жаночае верхняе адзенне 
накшталт паліто. Пашыла хлопцам капоты с корту на 
ваця. Па капоту і на штаны набрала чортавай кожы. 
Палажыў пад лаваю лапаць на лапці, як падушку. 
А пры іх разаслаў сваю шарачковую капоту. На капоце 
лёг (Іллюк-даследчык, 45). 

КАРАФГ'НКА ж. Графін. Карафінку пабілі, як гось- 
ці былі. Біс карафінкі як біз рук. Так мы памаленьку і 
асушылі з карафінкі кварты паўтары на двух (Ні госц 
ні гаспадар, 134). 


З. Зак. 867 зЗ 


- КАШАРЫЦЦА зезак. 1. Доўга, з ахвотай купацца. 
Бачыш, як кашарыцца, з вады ні выцягняш. 2. Брысці 
па глыбокай гразі. Глядзі, як нехта кашарыцца каля 
Валеньціка. 

КАШЧАРЫ” мн. І. Рэшткі каласоў у мякіне ці збож- 
жы. Дграбі кашчары з жыта. 92. Абадраныя дудкі пер”я. 
Цэлая рэшата кашчароў с пер'я, што ўчора паскублі. 

КВІТА'РУСЬНІК м. Кніжачка бланкаў квітанцый, 
квітоў. Квітарусьнік кончыўся, зоўтра квітанцыю дасьць. 
Узяў Бладзік ад сакратара самаробны квітаруснік, увесь 
злеплены сельсавецкаю пячаткаю, дзе трэба і дзе не 
трэба (Ні госць ні гаспадар, 168). 

КО'ЛАТ м. Доўгі кій з перакладзінай на адным кан- 
цы, якім заганяюць рыбу ў сетку ці нерат. Вазьмі кола- 
там пагані с асакі рыбу. Колатам пат карчом пабі- 
выйдзя, калі што ест. 

КО'МІНКА ж. Лямпавае шкло. Вытры комінку тро- 
ха: сусім чорная стала. Комінка вышчарбілася. 

КО'ТВА ж. Месца, дзе на вялікдзень качалі яйца. 
Гам на ўзгорку ўжо было крыху стужала зямля. Зрабілі 
котву (Нядоля Заблоцкіх, 264). Самы апошні прыйшоў 
на котву Савоста Заблоччык (Там жа, 264). 

КРАМАТЧ л. Стары нож з адламаным канцом. З мо- 
ху, з спрадвечнай глушы памагаў ён ім [баравікам] 
крамачом, крыху знізу падважыўшы, вылезці, убачыць 
большы, дальшы свет (Нядоля Заблоцкіх, 281). 

КУ'ДЗЯРКА ж. Невялікі лясок сярод поля, лугу ці 
балота. Каля Шыкатавіч была нівялікая кудзярка ле- 
су -- Астравок звалі... Па берагах канаў стаялі кудзер- 
кі алешніку (Ні госць ні гаспадар, 97). 

КУЛЬША К м. Сцягно, кульша. Куды ты свой куль- 
шак суняш, німа ўжо месца, я сам адным кульшаком 
сяджу. 

КЎ МІЛЬГАМ прысл. Кулём, стрымгалоў. / кот ку- 
мільгам шмыгнуў са стала (Ні госць ні гаспадар, 99). 

КУ'ПЛІВА з. І. Пакупка, купля, купленае. Усё ку- 
пліва ў мяшок злажыла. 2. Куплянне. Адлажыў купліва 
на другі раз (Цеснаватая куртачка, 21). 

КУРДАВА'ЛАК м. Цурбан, цурбалак. Пазалетась 
былі клён за паграбцом спусцілі. Знайшоў ад яго не- 
калькі курдавалкаў (Ні госць ні гаспадар, 192). 

КУ'ЦАЦЬ пезак., ПАКУ'ЦАЦЬ зак. Пэцкаць. Пі 
куцай рукі - зарас есьці будзям. Дзе ты чаравікі паку- 
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цаў? Знарок з хаты вынесла Шамручыха чыстую анучу 
пад калені падаслаць, каб не пакуцаў Савоста сваіх 
вучнёўскіх адметных штаноў (Нядоля Заблоцкіх, 264). 

ЛАГАНГЦЬ незак. Многа гаварыць попусту, абы- 
што. Лагоніць па ўсім сяле -- пакуль усе хаты пройдзя, 
то і вечар. Усё лаганіў, па сяле ходзячы (Трахім- штуч- 
ны чалавек, 30). Толькі слухаць не люблю, што многа 
лагоніш і, што ні слова, дык салжэш (Іллюк-даслед- 
чык, 99). 
“  ЛАГО”ДЗІЦЬ незак., ЗЛАГО”'ДЗІЦЬ зак. Майстра- 
ваць што-н. Лагбдзіць сабе лыжы з доўгіх шчакецін. Зла- 
годзіў добрыя сані. 

ЛАГО'ШЫ ин. Лагожы, развалкі. Лагошы скінь с 
саней, па дрова паедзям. 


ЛАДЭ'ДЗІЦЬ незак. Доўга няспешна расказваць, 
весці працяглую размову. Ладэдзіць цэлы час, а чаго 
хоча -- нівядома. 


ЛАМА'ІШ м. Стары нож; тупы малапрыгодны прад- 
мет. Выкінь гэты ламаш, вазьмі добры нош. Знойдзе 
ламаш які, у каторым жалязка год пяць як не точана 
(Ні госць ні гаспадар, 157). 

ЛАПУШЫ ЦЬ незак., НАЛАПУШЫГ ЦЬ зак. І. Ір- 
ваць паспешліва, без разбору. Глядзі, як рэпу лапу- 
шыць. Палапушыў гароху поўную шапку. 2. Біць каг» 
чым-н. Калом лапушыць, а ён ні слова. 

ЛІЖЭ ЦЬ незак., ПАЛІЖЭ“ЦЬ зак. Слабець, стана- 
віцца меншым (пра мароз). Сёньня стала ліжэць - 
відаць, на адлігу. На вуліцы паліжэла троха; марос па- 
меншаў. 

ЛО'КІШ м. Локаць. Патпёрся на локіш і сядзіць. 
Локішам яго атпіхнуў.- 

ЛУ'ЧЫЦЬ зак. Трапіць, трапіцца, надарыцца. Ле 
такі б быў Заблоцкім жаль, каб ціхія каты пападаліся, 
а то самыя крыклівыя ўсякі раз лучаць да іх (Тахвілін 
швагер, 54). 


ЛЫ'БАЗІЦЬ яезак. Есці павольна, не адчуваючы 
смаку, перабіраючы. Што гэта за яда -- лыбазіць, есьць 
сяк ні сваім ротам. 

“ЛЫ ГІ мн. Ногі; доўгія ногі. Распусьціў свае льыгі, 
дык ні сойдзясься -- бехчы трэба. 

ЛЫ'ХТА ж. Пляткарка, балбатуха. Лыхта гэта зноў 
нешта панесла па хатах, абрэхуя каго. 
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ЛЫ'ХТАЦЬ яезак. Пляткарыць, нагаворваць. Дачка 
як матка -- лыхтаць любіць. 

ЛЯЙЦА ЦЬ пезак., ЗАЛЯЙЦА ЦЬ зак. У выразе 
ляйцаць, (заляйцаць) каня -- запрагаючы каня, пры- 
мацаваць лейцы да аброці. Заляйцай каня ды садзіся 
скарэй. 

ЛЯКАТА ЦЬ незак. Ляскатаць. 

ЛЯКО'ТКА ж. 1. Ляскотка. Лякотак ціпер німа, не- 
калі былі, стораш яе трасе, а яна такім малаточкам па 
досцацца стукая, лякоча. 2. Балбатлівая жанчына. Зноў 
пачала гэта лякотка. 

ЛЯЎША'К м. Ляўша, ляўшун. Ляўшак ужо ні піра- 
ложыцца -- усё леваю робіць. 

ЛЯ'ХА ж. Рэха, пошчак. Крычоў, крычоў, толькі ля- 
ха ідзе, а вас нікога німа. 

МАДЫГАВА'ЦЦА пезак.,, ПРЫМАДЫГАВА'ЦЦА 
зак. Прыладжвацца, прыстройвацца, прымошчвацца. 
Хваціць мадыгавацца, еш. Прымадыгаваўся неяк і ўзь- 
лес аш на верх. 

МАЛЕ'НЯЧАЧКІ прым. памянш. Маленькі, надта 
маленькі. Такі маленячачкі быў, я і кажу: «Ён, мусіць, 
ні вырасьця». 

МАЛЁГАЦЬ незак., УМАЛЁГАЦЬ зак. Угаворваць, 
упрошваць. Колькі яго ні малёгалі, німа рады -- ні за- 
хацеў прыці. Валька Пецьку ўмалёгала, кап ышоў дадо- 
му. Прызнайся, Андрук! Тут жа нікога чужога няма - 
усе свае людзі,-- малёгаюць яго мужчыны. -- Без чорта 
ў гэтай справе не абышлося? (Тахвілін швагер, 74)... 

МАНГСТКА ж. Маніста, нізка (тытуню, клянова- 
га лісту і інш.). Дэлую маністку кляновага лісту назь- 
бірала -- хлеп пячы. 

МАНКЕ'ТЫ пн. Манжэты рукавоў. Схавай манкеты, 
вылезьлі сь пінжака. 

МАРСЬКАНУ ЦЬ зак. Адскочыць; хутка пабегчы. 
Марськануў -- толькі яго і бачылі. 

МУТА” ж. Муць. Вылязь з вады, мута с-пад нох ыдзе, 
нічога ні відаць. 

МЫРЭ”Ц м. Нырэц, нырок. Як доў мырца -- думалі 
ні вылязя, доўга ні відаць было. 

СМЭ'ДЗІЦЦА незак. Прымервацца да справы, меціц- 
ца яе зрабіць, доўга збірацца зрабіць. Як ні мэдзіўся 
ён з хлебам, але такі, пакуль жонка ў хату, З'еў ўсю лу- 
сту (Трахім - штучны чалавек, 37). 
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МЯТУШЫ'ЦЦА инезак. Мітусіцца. У горадзя мяту- 
шацца людзі, як птушкі. Мятушыўся, чуваць было, бў- 
сел над крыніцамі на сваім гняздзе (Нядоля Заблоцкіх, 
284). 

НА'ВЯСКА ж. Загавораная шаптухай ніцяная пера- 
вязка на балючым месцы. Рабілі і навяску і лячылі -- 
нішто ні памагала, а потым само прайшло. 

НАГНО”М прысл. Нагбом. Выцягнуў са студні вады, 
напіўся пагном зь вядра. Нагном цэлы збанок млека 
выпіў. 

НАДАЛО”НЧАНАЯ прым. З нашытай «далонню», 
падшытая якім-н. матэрыялам (пра рукавіцу). Ў шыро- 
кіх надалончаных рукавіцах ягоныя рукі здаваліся мя- 
дзвежымі лапамі (Цеснаватая куртачка, 27). 

НАДАЛО”НЧЫЦЬ зак. Нашыць «далоні» на рука- 
віцы. Ладалончыла новым сукном рукавіцы. 

НА'ЗІР прысл. Назіркам. ПНазір за ёю, крыху пача- 
каўшы, пайшоў і ён туды (Ні госць ні гаспадар, 214). 

НАКПІВАГ ЦЬ пезак. Кпіць, падсмейвацца. ЛНакпіва- 
юць з нашага брата колькі хочаш гэтыя бабы, а мы 
здачы ні можам даць. Смяяцца, накпіваць будуць: 
«Разумнік знайшоўся» (Ні госць ні гаспадар, 142). 

НАКШ прысл. Інакш. Я накш і ні думала. Усё роўна 
накш зробіць. 

НА'КШЫ займ. Іншы, інакшы. Накшым разам ска- 
жу, можа. Але нешта накшае думаў Юстап Заблоцкі 
(Нядоля Заблоцкіх, 252). 

НА'ЛАПАМ прысл. Нечакана. Паляцелі немцы на- 
лапам - на машынах і мацыклетах. Налапам папытоў 
міне, дзе была, а я кажу: «У леся, у грыбы хадзіла». 

НА'МАРЗЬНЯ ж. Вяровачная пятля на капыле са- 
ней, якою прымацоўваецца аглобля. Памарзьня парва- 
лася, дык з дупцоў зрабіў і прыехаў. 

НАПАШЭ'ВЯ прысл” Пад рукою, на відавоку. Здэц- 
ца, палажыла напашэвя, ціпер ні найду. Ды няма ма- 
тэрыялаў напашэве (Ні госць ні гаспадар, 152). 

НАЎЗА ВАДЫ прысл. Наўскач. Пайшлі хлопцы 
наўзавады, а ён с каня скінуўся. 

НАЎЛЕ'ЧКА ж. Навалочка, навалачка. Памыла ўсе 
наўлечкі, дык падушкі так ляжаць. Трэба чаго на наўлеч- 
скі купіць. 

НЕ'БАЛАЗЯ прысл. У выразе: будзе небалазя --- 
будзе нядобра. 
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НЕМАЧ ж. 1. Слабасць, хворасць. Пемач нейкая на- 
пала -- іці ні магу. 9. Перашкода. Ён мне ні помач, а не- 
мач. З. У выразе: немач яго ведае -- хто яго ведае. 

НІДАВЯ”РАК м. Злыдзень, прайдзісвет. Нідавярак 
гэты гэтулькі натварыў, што страх падумаць. Такі ніда- 
вярак, што сьвет ні бачыў. 

НІДАТКЛІ ВЫ прым. і наз. Недаткнёны. Такі нідат- 
клівы, чуць што сказоў -- ужо плача. 

НІДАТКНЕ'НТЫ прым. і наз. Тое, што і недатклівы. 
Будзяш такі нідаткненты, усе сьміяцца будуць. От ужо 
нідаткненты -- і воспы, і ўколу баіцца. 

НІДО'ШЛЫ прым. Слабы, слабасільны. Кракталі 
жабы ля мастка ў завоіне, што зрабілі малыя, загаціўшы 
баркаўскі нядошлы ручай (Нядоля Заблоцкіх, 284). 

НІДЭ”"ШЛЫ прым. Слабы ад хваробы ці старасці. Ён 
сусім ужо нідэшлы -- усё дома сядзіць. Нідэшлы, а леза 
туды, куды і хлопцы. Што там трэба нядэшламу чалаве- 
ку: пад'еў, калі даюць, ды ў запечак тэпай (Ні госць ні 
гаспадар, 199). 

НІЗЛА'ГАДА ж. Неспакой, сварка, нязгода. Пізлага- 
да ў іх -- адзін адно, другі другоя. ПНізлагада хату да 
дабра ні давядзе. 


НІЗЛА'ГАДНА прысл. Нязгодна. ПНізлагадна яны 
ўжо даўно жывуць. 


ПАВІВА'НКА ж. Пуга, звітая з дзвюх столак і абві- 
тая тонкай вяровачкай. Лавіванкай такія пісагі на бакох 
каровя нарабіў. Зьві і мне павіванку. 

ПАВІВА'НЫ прым. У выразе: павіваная пуга -- 
тое ж, што і павіванка. 


ПАВІВА ЦЬ незак. Абвіваць тонкай вяровачкай пугу 
ці іншую вяроўку. Ліма часу мне павіваць, а то добрая 
пушка вышла п. 

ПАВЯНДЛІ ЦА ж. Кумпяк, шынка. Павяндліцы па- 
бесілі на закот патсушыць на сонцы. 

ПАГО”НКА ж. Агароджаны прагон для жывёлы з 
вёскі да месца пашы. Лрагані да пагонкі авечкі, а там 
самі на балота пойдуць. Толькі з вуліцы ў пагонку вы- 
ехаў Хвядос, перавалок путам Каштанку па рэбрах і па- 
трухаўся (Ні госць ні гаспадар, 124). 

ПАДАВА'ЦЦА яезак., ПАДА'ЦЦА зак. Здавацца, 
паказвацца. Падаецца, як бы страціў нешта ды і забыў- 
ся, што і дзе (Ні госць ні гаспадар, 81). Мне падалося, 
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што Пецька ідзе. Падалося Вольцы, што нешта супярэ. 
чыць хоча Адась (Цеснаватая куртачка, 17). 

ПА'КАЛАК л. Калок, невялікая палка. Чуць абара- 
нілася [ад гусака], добра, што нейкі пакалак папоўся. 

ПАТПАСАВІЧ л. Падпасак. Сягоньня -- наш патпа- 
савіч, а зоўтра вы давайця. «Па вакантнае месца -- 
пастуху за патпасавіча? Так?..» -- папытаўся ён у нас- 
таўніка (Нядоля Заблоцкіх, 260). 

ПАТСМА КАВАЦЬ пезак. Выказваць шкадаванне аб 
чым-н., суправаджаючы цмоканнем. Патсмакуй ні пат- 
смакуй, усё роўна ні верняш. Аж патсмакаваў ён потыл, 
што прапусціў такую важнецкую гаворку (Іллюк-даслед- 
ЧЫК, 99). 

ПАТШЫВАЛЯЦ м. Падшыванец. Патшывальцы ўсэ 
грады стапталі. Які-нібуць патшываляц вучыць ціде 
будзя. Пры конях яны засталі гурт мужчын з хлопцамі- 
падшывальцамі (Ні госць ні гаспадар, 97). І 

ПАЎЗДУ'ЖАЦЬ зак. Асіліць, здолець, здужаць. 
Я чуць паўздужаў паваліць яго. Ты паўздужаяш усё зра- 
біць. Праз паганы свой талент, праз дурную натуру ўра- 
біць зямлю не паўздужае (Нядоля Заблоцкіх, 234). 

ПАЎМЕ ЖАК м. Шырокая мяжа, парослая травой. 
Усё зямлі людзям мала. Паўздзіралі межы, паўмежкі (Ні 
госць ні гаспадар, 150). 

ПАЎШО”РЫ мя. Шоры. Паўшоры -- гэта кап каню 
хамут на галаву ні лес. 


ПАЧЫ'НАК м. Клубок аа: наматаны з адной 
вітушкі. 

ПАШАНО ТА ж. Пашана, догляд. Ніколі мне такой 
пашаноты ўжо ні будзя. Нашто мне такая пашанота, калі 
трэба рабіць. А дадому прынясуць, дык колькі таму ка- 
цяняці пашаноты (Тахвілін швагер, 54). 

ПАШАНО'ТНЫ прым. Шаноўны; прыстойны. Сыры 
куплялі ад яго, бо бачылі, што чысты, пашанотны чалавек 
(Тахвілін швагер, 73). 


ПАШПА”РЫЦЬ зак. Кінуць, шпурнуць. Пашпарыў 
кніжку на падлогу і ў сьлёзы. Я цібе пашпару другі рас, 
будзяш ведаць, як хлеп кідаць. 

ПАЯДА ЦЬ зак. З'есці, паесці. Сынок, паядай троха 
ды бяжы травы парасятам зьбяры. Пайшоў у агарод 
а мацеры, каб паядаць дала (Ні госць ні гаспадар, 
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ПАЯ'ЗД м. Павозка. Любіць Пракоп сытага каня і 
добры паязо, каб і ехаць шпарка, і выкіравацца спрытна 
(Тахвілін швагер, 70). От ён тады ў стальмашні і нала- 
жыўся гэблік у руках трымаць, з пілкаю ды з долатам як 
абыходзіцца, сёе-тое ў паяздзе паправіць мог (Нядоля 
Заблоцкіх, 273). 

ПЕ ЛЮСЬЦІ мя. Пелюшцы, папярочныя краі ночваў. 
У вялікіх ночвах пелюсьці раскалоліся. 

ПЕ'РША прысл. Раней, перад гэтым. Стаіць у яго 
таку тая самая, што перша, як адыходзіў у лес у грыбы, 
бачыў каля сваіх варот, сівая кабыла (Нядоля Заблоц- 
кіх, 232). 

ПІРАКА'З, м. Вестка ці запрашэнне, перададзенае 
праз каго-н. Пераказу чакаў ухвалёны музыка; чакаў, 
калі прыйдуць з дому весткі (Нядоля Заблоцкіх, 231). 

ПІРАКО”РНЫІ прым. І. Які робіць наперакор. Яська 
такі піракорны, ніколі ні ўгадаяш, што зробіць. 92. Зроб- 
ленае ці сказанае наперакор. З чапялою ў руках распача- 
ла яна перакорную гаворку (Нядоля Заблоцкіх, 253). 

ПІРАКО"РЫІЦЬ незак. Рабіць ці гаварыць наперакор. 
Другі, здаецца, і не задзіра, а як нападзе яму горасць на 
язык, дык і давай прычапкі шукаць, каб сабе і другому 
кроў з носа спусціць, каб сварыцца, перакорыць (Пі 
госць ні гаспадар, 155). 

ПІРАЛАЖЫГЦЦА зак. Набыць новыя прывычкі, на- 
вучыцца інакш рабіць, інакш весці сябе. Я дых ніяк ні 
магу піралажыцца: як у нас дома рабілі -- гэтак і Я. 

ПІРАТКАВА'ЦЬ незак. Старацца быць наперадзе, 
паказаць сябе. З яго сяброў перадкаваў у гурце Платон 
Ліняўскі (Ні госць ні гаспадар, 101). 

ПІРАТТО'Ч'Я н. Выбітая глінай пляцоўка ў гумне 
насупраць варот, ток. Абярнулі вос на піратточ'і, ціпер 
складаць будзям. Некалі на піратточ'і малацілі снапы ца- 
памы. 

ПЛЯНТАВА ЦЬ яезак. 1. Раўнаваць няроўнасці на 
сенажаці ці пашы. Трэба Шэдзяўку і Лукі плянтаваць -- 
куп'я многа, краты нарылі. 2. Вытоптваць, збіваць пасе- 
вы. Размінаюцца цяпер, на чыю ніву з'ехаўшы. Плянту- 
юць ад краю ячияні, гарохі, градкі з картопляю (Ні госць 
ні гаспадар, 150). 

ПО'ВАЛАЧ м. Паблытаны на сцелішчы лён. Так мно- 
га повалачы, мусіць, коні пахадзілі. 
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ПО”ИКА ж. Соска. Надзень пойку і дай дзіцяці, хай 
сьсе. 

ПО'РАЎНЯ прысл. Пораўні, побач, поплеч. Доўга 
пораўня ішлі, гаворым, а потым кінуў і пашоў. Ціпер, на 
прызбе пораўне седзячы, ёй было многа гэта зручней 
(Цеснаватая куртачка, 18). Гдзе за ім пораўне і Савоста, 
як там і што ў школе распытваецца (Нядоля Заблоцкіх, 
244). 

ПО”СІК м. Мачавы пузыр. Некалі посік авечы ці сьві- 
ны надзьмуць, высушаць, а потым дзіразу ссыпаюць. 

ПО”СЬІП м. Адтуліна, шчыліна, праз якую засыпа- 
юць зерне ў млыне для памолу ці ў ачышчальную машы- 
ну (арфу, трыер і інш.). Зрабі большы посып, лепш ар- 
фавацца будзя. У млыня, як вялікі посып, буйна меля. 

ПО”СЯЛКА ж. Ручка вядра. Вазьмеця за посялку 
ўдваіх, ляхчэй несьці будзя. Посялка рэжа руку, як поў- 
ная вядро. 

ПО'ШПАРКАМ прысл. Параўн. Пашпарыць. Кінуў- 
шы які-н. прадмет (стукнуць, ударыць). Халіў нейкі вур- 
валак і пошпаркам у сабаку. 

ПРАПАСЬНЯ” ж. Вялікая колькасць, многа, без ліку. 
Прапасьня людзей тут піравярнулася за гэты час. 

ПРО'МЕШКА ж. Мука для запраўкі корму жывёле, 
вобмешка. Лі набярэсься гэтай промяшкі, хай яно га- 
рыць. «Гарнец хачу зрабіць мамцы на промешку»,--ня- 
смела прызнаецца Ігналя (Ні госць ні гаспадар, 196). 

ПРЫ ТГТАЛАВІЧЫІ мн. Два палены, на якія кладуць 
дровы ў печы. Выбяры добрыя прыгалавічы, кап сухія 
былі. 

ПРЫЖАЛЯЦЬ зак. Крыху падгарэць на гарачай 
печы, ляжанцы (пра адзенне, тканіну). Прыжаляла ху- 
стачка, на чарэні лежачы. 

ПРЫКА'ЗАВАЦЬ незак. Галасіць па пакойніку. Хва- 
ліся [уласнае імя] перад людзьмі ўсяго разоў два брала- 
ся прыказваць (Ні госць ні гаспадар, 141). «Гад ты!.. 
Цераз цябе прападзем!» -- доўга-доўзазна прыказвала, 
лепш, як па мерцвяку (Там жа, 141). 

ПРЫ КЛЯП, ПРЫКЛЁП м. Удзел у якой-н. справе 
толькі для бачнасці. Зробіць толькі прыкляй, а ты маліся 
на яго. Прыкляпам у нас ні адбудзяш -- пасядзі, выпі, па- 
гавары. Хто зойдзе выпадкам, дык стараўся знайсці які- 
колечы прыклеп, каб уцячы хутчэй, чужога ў Хаце пакі- 
нуўшы (Ні госць ні гаспадар, 182). «Ну, Савоста? Як ты 
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на гэта? Пойдзеш вучыцца?» -- зрабіўшы прыклёп, папы- 
таўся Юстап у малога (Нядоля Заблоцкіх, 240). 

ПРЫРАДЗІНКІ мн. Першае наведванне парадзіхі. 
Учора з Марыляю на прырадзінкі хадзіла. 

ПРЫСКІЧЫІЦЬ зак. 1. Прыціснуць, заставіць сілай. 
Як добра прыскічыў, толькі тады грошы аддоў. Усе гэтыя 
панкі і палупанкі скарынку цивілую прасілі даць... калі то 
голад прыскічыў (Ні госць ні гаспадар, 90). 2. Захацець 
чаго-н. Калі так ужо прыскічыла, дык купі, грошай ні 
шкода. 

ПРЬГСЬВЯТАК м. Дзень напярэдадні свята; невялі- 
кае свята. Лі совята, ні прысьвятак ні зеуляла, сьвету ні 
бачыла за работай. Сёння не свята і не прысвятак, а буд- 
ні дзень -- субота (Іллюк-даследчык, 46). 

ПРЫШЧЫКНУ ЦЬ зак. Прышчаміць чым-н. (палец. 
скуру). Гроха паляц апцугамі прышчыкнуў. 

ПСЮ”РБЫІЦЬ незак., ВЫГПСЮРЬЫІЦЬ зак., ЗАПСЮ”- 
РЫІЦЬ зак., НАПСЮ”РЫІЦЬ зак.,, ПРАПСЮ”РЬЫІЦЬ 
зак., ПРЫПІСЮ РЫІЦЬ зак. Гнаць. Псюрыць усіх ат сібе, 
ні хоча слухаць. Усіх дзяцей выпсюрыў на вуліцу. Сабака 
запсюрыў яго аш у сенцы. Прыхоць ка мне, калі цібе пра- 
спсюраць з дому. Пакуль той іх прапсюрыць, дык можна 
было б з ім паспрачацца ў ахвоту гадзін са тры (Ні госць 
ні гаспадар, 84). Па што ты парасята сюды прыпсюрыў? 

ПУ'ГАЦЬ пезак. Многа піць; піць вялікімі глыткамі. 
Млека нагном са збанка пугая. 

ПУ'РЫІЦЬ незак., ВЫЬГПУРЫІЦЬ зак., ЗАПУ'РЬЫІЦЬ 
зак., НАПУ'”РЫІЦЬ зак. Гнаць. Слоднца шчэ вісока, а ён 
ужо авечкі пурыць дадому. Запурыў у кусты каровы, дык 
чуць нашлі. Напурыў гэтай гары [самагонкі] з буракоў, 
сахару і юць. 

ПУСКА'ЛКА ж. Дзіцячая забаўка - расшчэплены з 
аднаго канца кіёк, якім кідаюць («пускаюць») каменчы- 
кі. У яго добрая пускалка -- далёка камянь ляціць, Як 
пусьціш. 

ПЭ”НКНУЦЬ зак. Лопнуць, трэснуць, парвацца. Мя- 
шок скінула з воза, дык і пэнкнуў. Са смеху пэнкнуў бы 
(Ні госць ні гаспадар, 1959). 

ПЯЛЯСКА'ЦЦА незак. Плюхацца, паласкацца. Лю- 
біць у вадзе пяляскацца. Пялешчацца, як качка ў вадзе. 

РАЗГАРНЕ' НЬНЕ н. Занятак: цікавы занятак. Раз- 
гарненьня ніяк сабе ні нойдзя. Піма ім тут ў вёсца раз- 
гарненьня. 
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РАЗГІРЭ'КА м. Раскірака. Разгірэка гэты і сюды ўжо 
дапёў. 

РАЗГ ІРЭ' ЧАВАЦЦА незак., РАЗГ ІРЭ' ЧЫЦЦА зак. 
Раскірачвацца; стаяць ці сядзець, шырока расставіўшы 
ногі. Сеў, разгірэчыўся, сядзіць і сядзіць, а ты сядзі 
пры ім. 

РАЗГІРЭ' ЧАВАВАЦЬ пезак., РАЗГІРЭ' ЧЫЦЬ зак. 
Раскірачваць (ногі). Пі разгірэчавай так ногі косячы. 

РАЗЛАДЭ'ДЖВАЦЬ незак. Доўга, няспешна расказ- 
ваць, весці працяглую размову. Разладэджвая цэлы час, 
а тут работы сьвет. Слухай ты, што ён будзя разладэдж- 
ваць. 

РАЗЛАДЭ”ДЗІЦЦА зак. Разгаварыцца. Так разладэ- 
дзіліся, што ні чулі, як малоя прачнулася. Ціха, мужчы- 
ны! Паслухаем, што тут за рада,-- супыніў крыху чаляд- 
нік свайго муляра, што разладэдзіўся быў са школьным 
вартаўніком (Нядоля Заблоцкіх, 264). 

РАЗБІДАВАЦЬ пезак. Выкідваць штукі. Чаму на ве- 
чарынцы ці на вяселлі, як стануць абрусы паласкаць, 
жанкі ў штаны прыбяруцца ды калі ўсходзяцца разыда- 
ваць (Ні госць ні гаспадар, 1692). 

РАСКЕ ПА мл. і ж. Расцяпа. Толькі сам сябе злаяў: 
«Раскепа». (Ні госць ні гаспадар, 216). 

РАСКОЛ м. Вісус, неслух. Раскол нейкі, а ні хлопяц. 
Раскол гэны, што хоча, тое і робіць. 

РУ'ПІЦЬ яезак. 1. Трывожыць, выклікаць неспакой. 
Нешта рупіць дзіцяці, калі плача. Мне нешта рупіць, а 
што -- ні ведаю. 92. Цягнуць, прыцягваць. Рупіць яму хоць 
рас за дзень зьбегаць да яе. 

РУ'ПЯСЬЦЬ ж. Руплівасць. Рупясць Таго гаспадара 
везьме (Ні госць ні гаспадар, 211). 

РУЧЬГГЦЦА незак. Весціся (пра дамашнюю жывёлу). 
Што ні купіць, то ў яго ручыцца, а ў нас як калі. От каб 
гэтак, як каты, авечкі ручыліся (Тахвілін швагер, 55). 

РЫДВА”Н м. Пра мажнога, дужага чалавека. Хло- 
пяц як рыдван -- вялікі, дужы, а рабіць ні хоча. 

РЫІМЕ ЦЬ пезак., ЗАРЫМЕ'ЦЬ зак. Злаваць, зла- 
вацца на каго-н., выгаворваючы яму ці гаворачы гэта 
сабе. Сьвякроў усю раніцу рыміць каля печы, а чаго - пі 
ведаю. Рыміць [бацька]: «Ніхто па тваёй старасці спага- 
ды не мае. Ніхто не сустрэне, не выправіць» (Ні госць ні 
гаспадар, 151). Язуп рыміць. Нешта ў скрыні перакідае 
(Там жа, 157). Сакратар зарымеў: «Ты, Андрэй, свае 
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жарты пакінь» (Там жа, 111). Злосцю бывае Вольга за- 
рыміць, а зараз і ўсміхнецца, як бы нічога і не было (Там 
жа, 190). 

РЫ 'ХТАЧКІ прысл. Як дзве каплі вады, якраз, да- 
кладна. Рыхтачкі бацячка -- і сам, ў хада, ў нават гля- 
дзіць, як бацька. «Сапраўдная паненка, і ўхваткі ўсе дзя- 
вочыя, і голас. Пу - рахтачкі!» (Пі госць ні гаспадар, 
171). 

РЭ'КНУЦЬ зак. Падаць голас, уставіць слова, ска- 
заць. За ўвесь вечар і ні рэкнуў. Сам ён ніяк патрэбнага 
слова не дабярэ. Хоча, бывае, нешта рэкнуць, ды рот рас- 
чыніць не адважыцца... (Ні госць ні гаспадар, 215). 

САЛАПАН м. Салапяка. Эт, салапан нейкі, усё ро- 
там глядзіць. 

-САМАХЦО”М прысл. Сілаю, сілком. 

САШЧАРЭ“ПІЦЬ зак. Сашчапіць. Сашчарэпіў зубы, 
злуе і ні слова. Сашчарэпіў рукі. 

СКРЫІПАЦЦА яезак. Часта хадзіць у хату і з хаты, 
часта адчыняць дзверы. Лі скрыпайся ты, холаду ў хату 
напусьціш. Скрыпаяцца ўвесь дзень, а які толк. 

СКУДЗЕ'ЛЬНІЦЬІ мн. Жанчыны, якія збіраюцца на 
попрадкі. Э хаты, дзе была зборня, адчыніліся дзверы. 
Загаманілі скудзельніцы (Ні госць ні гаспадар, 215). 

СЛАБІ'ЦЬ пнезак. Звычайна ў спалучэнні з займенні- 
кам табе, яму, вам, ім. Заахвочвальнае слова, якім выклі- 
каюць субяседніка нешта зрабіць,-- не здолееш, не хопіць 
сілы, рашучасці. Слабіць табе камянь дакінуць да тагэ 
берага. 

СЛАБО” прысл. Тое, што і слабіць. А табе слабо ні 
раззуўшыся рэчку пірайці. Слабо табе гэты мех падняць. 

СПАНА'ТРЫЦЬ зак. Зрабіць прывычкай, правілам; 
гувесці ў звычай; унадзіцца. Сланатрылі ў нядзелю ў кар- 
ты ў нас гуляць, дык хоць махалам махай -- ідуць і ідуць. 
Спанатрыла хадзіць у пазыкі -- пазыч хлеба, пазыч солі. 

СПО'ЗДРЫІЦЬ зак. Уцяміць, зразумець. Хутка спозд- 

рыў Адась, якое яму шчасце само ў рукі прыйшло (Карат- 
каватая куртачка, 20). 
“  СПЭ'ИЙКАЦЬ зак. Сапсаваць, дабіць; згубіць, стра- 
ціць. Спэйкаў часы - круціў, круціў, пакуль ні скруціў. 
Спэйкалі такога добрага каня. Ну, ножык мой, мусіць, 
ужо спэйкаў, ні відаць нідзе! 

СТАРАНА” ж. Тое, што і застаронак. Усю старану за- 
лажыў сенам і канюшынай, а другую калгас займая. 
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СТРЭ'НЧЫІЦЬ незак. Дагаджаць, наравіць. Яму 
стрэнчаць, як ліхой скуле. 

СТЫКА'ЦЦА незак. Толькі ў выразе: дома ні стыка- 
яцца -- ніколі не бывае дома. 

СУ'ДАР м. Сударга, сутарга. Яму судар нагу паць- 
цягнуў. 

СУМО”ДАЦЬ зак. Сумець, змагчы. Як гэта ты сумо- 
даў так скора вярнуцца? Сумодаў зрабіць сам, біз на- 
стоўніка. 

СУТО”НІЦЦА зак. Змеркнуцца. Як толькі сутоніцца, 
ужо зьбіраюцца на лавацца. 

СЬІ”НЬНІ прым. Сынаў. Сыньні Хлопчык усё лета 
быў у нас. 

СЬЦГ БІЦЬ, СЬЦІ БРЫЦЬ зак. Украсці, сцягнуць. 
Так спрытна сьцібіў кнішку, што ніхто і ні бачыў. «На»,-- 
падаў той рог «Беларускай вёскі», што заўчасне з сельса- 
вету сцібіў (Ні госць ні гаспадар, 102).Нехта вядро каля 
студні сьцібрыйў. 

СЬЦІХАТО'Ю прысл. У выразе: маўчыць сьціхатою -- 
маўчыць прыціхшы. Маўчыць сьціхатою, нікому ні слова 
ні сказоў. Пстым, калі чужы ўвайшоў, маўчаць сціхатою, 
а як свой -- вінаватага нанава пачынаюць шукаць (Ні 
госць ні гаспадар, 132). Маўчыць Пётра сціхатою, усё 
роўна як і не ведае нічога (Там жа, 141). 

СЬЦІШКА” прысл. 1. Паціху, ледзь чутна. Сецішка 
пазваў міне, давай прасіць, кап маўчоў. Сцішка на язык 
вытылінгце сам сабе пад нос нейкую гульню (Ні госць ні 
гаспадар, 124). Людзі на двары павыходзілі -- сьцішка 
пасьмейваюцца (Там жа, 166). 2. Непрыкметна для ін- 
шых, скрытна. Перш шэпты былі. Потым сцішка памацаў 
адзін, другі (Там жа, 137). 

ТАБАЛА” ж. Натоўп; гурт. Пайшлі яны туды цэлаю 
табалаю (Тахвілін швагер, 56). 

ТРАПЕ'ЦЬ незак. Шалець ад страху, баяцца. Калі 
пісне мне каторая [пчала] над вухам, дык трапею: і ру- 
камі і нагамі цераблюся (Ні госць ні гаспадар, 194). 

ТУРБА'ЦБЬІЯ ж. Турботы. Турбацыя тут невялікая, 
але працы шкода (Тахвілін швагер, 55). 

ТУРКА'Ч, ТУРЧА'К м. Цвыркун. У нас туркач завёў- 
ся. Турчакі ўжо пірасталі турчаць. 

ТЭ”ЎСЬЦЬ ж. Паўната, таўшчыня; таўстун, таўстуха. 
Цяўлоўская гадоў на пяць старэй за свайго мужыка. 
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Тэўсьць тая, тэўсьць! Што калода асінавая, збуцвеўшая 
ў полі (Ні госць ні гаспадар, 195). 

УБАЁДАЦЬ зак. Здабыць; уходаць. Педзя ўбаёдаў 
зайца. 

ЎВАВУЛІЦЬ зак. 1. Многа чаго-н. даць. Увавуліў 
мне цэлая вядро яблыкаў. 2. Даць чаго-н. крыху. Ну і ўва- 
вуліў ерошай -- цэлы рубель. 

СУВАЗНА ЦЬ зак. Уведаць, даведацца. Мір народу 
праз гэта [сватаўство] ён увазнаў (Цеснаватая кур- 
тачка, 16). 

УВБЫІШКІ” прысл. Увысь. Воз не так ушыркі, як увыш- 
кі накладзен, за што і злаяў быў бацька Хвядоса (Ні 
госць ні гаспадар, 150). 

УГЛЭ'БАЦЬ зак. Ухапіць, узяць у свае рукі. Углэбаў 
усё дабро. Як уелэбаў міне, чуць вырваўся. 

УЗАПЕ”РЦІСЯ зак. Абаперціся. Адзін-адным узапёр- 
ся Адась на вароты (Цеснаватая куртачка, 11). Стаяла 
яна пры самай хаце, узапёршыся на плот (Там жа, 16). 

УЗВАРО”Т м. Толькі ў выразе: другім узваротам - 
другім заходам, другі раз. 

УЗДУ'ХАВІНА ж. Месца пад грудзьмі, пад лыжач- 
кай. Як доў пад уздухавіну, дык і ногі задроў -- уздухі 
заняло. 

УЗДУ “ХІ мн. І. Тое, што і ўздухавіна. Ні бі толькі пад 
уздухі. 2. Дыханне. Яму і ўздухі заняло, як добра прабех. 

УЗЛО'КАТКІ мя. У выразах: на ўзлокаткі, на ўзло- 
катках -- на локці, на локцях. Па сняданні прылеглі кас- 
цы на ўзлокатках адпачыць, выбраўшы сабе сухі грудок 
(Ні госць ні гаспадар, 126). Прачнуўся Савоста. Падняў 
галаву, на ўзлокаткі ўзапёрся (Нядоля Заблоцкіх, 263). 

ЎЗРЭ”З м. Вісус, неслух. Узрэзы гэтыя ўсю хату за 
дзень піравернуць. 

УЗЬВЕ С л. Тое, што і ўзрэз. Выгадавала ўзьвеса гэ- 
тага на сваю галаву. 

УЗЬДЗЯБУ"РБЫІЦЬ зак. І. Абы-як надзець, усцягнуць 
адзенне. Устаў ды пайшоў пад студню мыцца з цэбра, 
сёе-тое ўздзябурыўшы на сябе (Ні госць ні гаспадар, 93). 
З лавы ўзяў картовы свой фрэнч, уздзябурыў на плечы 
(Там жа, 99). 2. Надзець што-н. завялікае ці цяжкое. 
Узьдзябурыў дзяцькаў кажух і Ходзіць. 

УКВО”ЛІЦЬ зак. І. Прычыніць боль. ЎУкволіў руку 
хлопцу. 92. Пакрыўдзіць, зачапіць. Гэта добра, што на 
польскага бога нарваўся ты. А, крый божа, каб ты рус- 
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кага ўкволіў -- турмаў бы на цябе не набраліся (Нядоля 
Заблоцкіх, 281). 

УПРА'ЎНЫ прым. Які любіць умяшацца ва ўсё. Пе 
трэба было ўпраўным быць, нарывацца на трапёнага ча- 
лавека (Нядоля Заблоцкіх, 281). 

УПЭ”ИКАЦЬ зак. І. Згубіць, страціць; марна пусціць. 
Гэтулькі грошай упэйкаў, а якая там карова. 2. Забіць. 
Яго, кажуць, парцізаны ўпэйкалі. 

УСПАМО ГА ж. Дапамога, карысць; падтрымка. Пі- 
вялікая ўспамога тыя грошы, але лепш як нічога. Пі ча- 
кай ад іх успамогі. 

УХВА'Т ж. Хват, разбітны хлопец. О, такі ўхват ні 
прападзе. 

УХО”ДЫІ мн. Парадкі, звычаі. Даміцэля ведае дома 
ўсе ўходы (Трахім -- штучны чалавек, 37). 

УШЧАРЭПІЦЦА зак. Учапіцца, ухапіцца за што-н. 
абедзвюма рукамі. Ушчарэпіўся за борт машыны і віда 
ўскочыў наверх. 

УШШУРМАВА'ЦЦА зак. Усхадзіцца, раскрычацца. 
Агледзела сынаву бібліятэку -і ўсхадзілася...усшурма- 
валася (Ні госць ні гаспадар, 141). 

УШБІРКГ прысл. Ушыр, ушырыню. Воз не так ушар- 
кі, як увышкі накладзен, за што і злаяў быў аацрка Хвя- 
доса (Ні госць ні гаспадар, 150). 

ХАЛЭ'МУС хл. І. Смерць, пагібель. Ледзе ў дарозе і 
халэмус яму зрабілі. 92. Канец, баста. Халэмус, я Зь ім 
больш ні пайду. 

ХА'ЎКАЦЬ незак. 1. Дыхаць, хапаючы ротам паветра. 
Хаўкая, як сабака той, ні здыхаяцца. 2. Пазяхаць з узды- 
хам. 

ХРО'ПНУЦЬ зак. Стукнуць. Як хропнуў яму кулаком, 
дык і кроўю заліўся. 

ЦІЦЮЛЯ ЦЬ незак. Туляцца, хадзіць без справы, ухі- 
ляцца ад работы. Ціцюляя ўвесь дзень па завуголлю. 
Гультай, што толькі каля вуглоў ціцюляе (Трахім -- 
штучны чалавек, 30). 

ЦУ'БІЦЬ незак. Моцна ісці, ліць (пра дождж). Дзень 
пры дні бесперасціханку цубіў бы дождж (Тахвілін шва- 
гер, бэ) 

Р ЦЬМЯ, 'КАЦЬ незак. Чмякаць. Ні цьмякай, Як ясі, 
праціўна слухаць. 

ЦЮКАВА ЦЬ незак, НАЦЮКАВА ЦЬ зак. Пака- 
ваць, ладаваць, поўна, шчыльна накладваць. Дюкуй ні 
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цюкуй усё роўна ўсё ні ўлезя. Нацюкавоў чумадан як па- 
несьці. Такі вое [сена] нацюкавоў, што чуць коні пры- 
везьлі. 

ЦЯЦЕ'ЎНІК м. Націна, цяўе. Ужо цяцеўнік пасох -- 
нішто ні расьце. Наламі сьвіням цяцеўніку, ні забуцься. 

ЦЯЦЕ ЎЯ зя. Тое, што і цяцеўнік. Сьсячэш цяцеўя, а 
тады картофлі накапай. Цэлую кучу цяцеўя нацярабіла з 
буракоў, рэцькі і брушкі. 

ЧМА'РБЫІЦЬ незак. Шукаць, лазіць, пароцца. “Чма- 
рыць па ўсіх будынках, покуль ні найдзя. Дзіва, што за- 
бавіліся: па садох чмарылі (Ні госць ні гаспадар, 138). 

ЧУ'ЧАРБІЦЬ незак., ПАЧУ'ЧАРБЬІЦЬ зак. РГрызці, 
абгрызаць што-н. (пра мышэй, зайцоў, трусоў). Мышы 
картофлю пачучарылі. 

ЧЭ'ЎРАЦЬ яезак., ВЫГЧАЎРАЦЬ зак. Худнець, сох- 
нуць ад хваробы. Чэўрая дзеўка, мусіць, хворая. Столькі 
то хварэў -- вычаўраў, як дзіця стоў. 

ШАМУ'ЛЬ-ШАМУ”ЛЬ выкл. Туп-туп. Я толькі ёй сло- 
ва, а яна шамуль-шамуль і за дзьверы. А Тахвіля -- няма 
дуру, што з іх хаты бацька на сходзе - шамуль-шамуль, 
ды зараз і яна там ёсць (Тахвілін швагер, 59). 

ШАРА”К м. Шарачак, шарачок. Некалі толькі ш ша- 
раку капоты шылі, а ціпер ні абы-якоя пальто надзеня. 

ШЛЕ'ИНУЦЬ зак. Стукнуць, выцяць, заляпіць 
каму-н. Ні лесь, а то ён табе як шлейня, дык капытамі і 
накрыясься. Міхалку Донькаваму калі шлейнуў поўху, 
дык і звіўся хлапчына (Ні госць ні гаспадар, 102). 

ШЛЁГНУЦЬ зак. Сцебануць, выцяць. Ведама, атпілі 
розум -- адарваў шчакеціну ды як шлёгнуў па сьпіня. 
А за павароткаю памацаў стары пугаю ў кабылы рэбры з 
абодвух бакоў, шлёгнуў па спіне (Ні госць ні гаспадар, 
149). . 

ШЛУ'НКІ мн. Суставы. Што ты ломіш, кап табе 
шлункі паламала ды павыкручвала. 

ШЛЬІГГАЦЦА незак. Шлындаць, хадзіць без справы. 
Шлыгаяцца то ў хату, то на двор. Яна ўсё жыццё шлы- 
гаяцца па хатах. 

ШНЫІР м. У выразе: каб і шныру не было-- каб і 
духу не было. 

ШТОВО СЁНІ прысл. Кожную восень. Штовосёні пе- 
рад пакровамі рабіў яму сталяр новае гэта начынне (Ня- 
доля Заблоцкіх, 242). 
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ШТОГО”ДУ прысл. Штогод, кожны год. Штогоду 
зношвалася ў Зубрыцкага на гэтай рабоце моцная дубо- 
вая лінейка (Нядоля Заблоцкіх, 242). 

ШТЬЫГРЫЦЬ яезак., ВЫГІЦТЫРЫІЦЬ зак., ПА- 
ШТЬГРЫІЦЬ зак., ПРАШТБІ'РЫІЦЬ зах. Гнаць; выга- 
няць, выправоджваць сілай. Куды гэта ён гусі штырыць? 
Дыганку з хаты выштырыла. Пакуль ні паштырыш з ву- 
ліцы -- пі зьбярэш [дзяцей] дадсму. Як праштырылі з 
брыгадзіра, дык і ціпер шчэ біз работы. Самога, мусіць, 
з дому праштырылі? (Ні госць ні гаспадар, 179). 

ШУМА” ж. Пенка, пена. На гарачым бліне ад яго 
[масла] толькі шума белая становіцца і дзе-нідзе жаўта- 
ватыя скалкі (Ні госць ні гаспадар, 214). 

ШУРМАВА ЦЬ незак., ПАШУРМАВА'ЦЬ зак. Вы- 
казваць нездавальненне; лаяцца. 7 чаго яна шурмця, ча- 
лавек як чалавек, а ёй і тоя ні добра і гэта ні так. Пашур- 
муюць ды ўтаймуюцца (Нядоля Заблоцкіх, 283). 

ШЭ'ПШАЛА я. Стары чалавек. І чаго гэта шэпшала 
ішчэ хоча? 


4. Зак. 86; 


І Н. Т. Вайтовіч І 


3 НАРОДНЫХ ЕРЫНІЦ 


Вёска Цяхцін Бялыніцкага раёна, дзе намі право- 
дзіліся запісы дыялектнай лексікі, знаходзіцца ў зоне 
сярэднебеларускіх гаворак. Па большасці моўных асаблі- 
васцей гаворка гэтай вёскі адносіцца да паўночна-ўсход- 
няй групы беларускіх дыялектаў, прычым у моўнай сі- 
стэме прадстаўлены і некаторыя рысы паўднёва-заходніх 
і сярэднебеларускіх гаворак. 

Вакалізм характарызуецца дысімілятыўным аканнем 
і яканнем, але побач з 5--ы на месцы ненаціскных 0 іа 
часам вымаўляецца й або а: вада, пашня, барада (у слоў- 
ніку пішам а); побач з і на месцы «е, я сустракаецца е: 
зімля, сірада, верая. Наглядаецца моцная рэдукцыя не- 
націскных галосных: барвік, смакіша; пашырана асімі- 
ляцыя ненаціскных галосных з пераходам а, 0, е ў ў: 
гурувала, у Мугулёві; даволі частыя змены а ў а: нажа- 
ваць, паталася. У гаворцы назіраецца цвёрдае вымаўлен- 
не р, падаўжэнне зычных, няпоўнае аглушэнне звонкіх 
зычных у канцы слова і перад глухімі. Форма 3-й асобы 
дзеясловаў таксама ўказвае на пераходны, сярэднебела- 
рускі характар гаворкі: дзеясловы І спражэння маюць 
націскны канчатак -ець і е: нясёць - нясё, дзеясловы ІІ 
спражэння ўжываюцца з канчаткам -а, -я: кура, нося. 

Лексіка гаворкі ў асноўным з'яўляецца паўночна- 
ўсходняй: вутка, курыца, сілязёнь, пырасёнык, мост (пад- 
лога), крыша, арэлі, гутатацца, пруд (млын), абіда, ха- 
дзяін іінш., але сустракаюцца лексемы і паўднёва-за- 
ходніх дыялектаў: певінь, пацук, страха і інш. Магчыма і 
паралельнае ўжыванне лексем, уласцівых абедзвюм гру- 
пам дыялектаў: бусіл -- буцян, нада -- трэба, польза -- 
карысць. У гаворцы захаваўся рад спецыфічных лексем, 
якія ўяўляюць значную цікавасць для мовазнаўства. 
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“У прапанаваным намі слоўнічку змешчаны лексічныя, 
семантычныя і словаўтваральныя дыялектызмы, не ад- 
значаныя ў слоўніках літаратурнай мовы. 

АГУ'САК, АГУСБІК м. Ніжняя частка снапа. 

АПІХА'ЦЬ незак. Аддзяляць ячмень ад асця. Апі- 
хаць -- гэта аддзяляць ячмень ад вусоў. 

АШЧАЛЁПБІ мн. Сківіцы ў чалавека і жывёлы. 
У нас кажуць ашчалёпы і санкі. 

БАРАДА” ж. Пасма травы на скошанай сенажаці. 
Ідзі бароды паскашай. 

БАРА'НАЧКІ мн. Чабор. Старая назва чабору -- ва- 
раначкі. Завару бараначкі на чай. 

БРБІЛЬ м. Выступ на коміне. Спічкі на брылю. 

БЯЗБЬЛЮ'ДНІК м. Нелюдзімы чалавек. Бязьлюднік-- 
тэй, хто пазбягае людзей. Жыў ў нас адзін бязьлюднік: 
к яму ніхто не хадзіў. 


ВАЛЁНКА ж. Валеная шапка. Валёнка -- валіная, 
уродзі мішка, даўняя шапка, лёхкая і цёплая, барты за: 
касваліся, насілі і летам. 

ВЕРАЯ” ж. Шула ў варотах, у гумне. Верся -- вялікая 
шула ў варот. Віраю ўстаўлялі ў гумне. 

ВІСАЖА"Р м. Сузор'е Плеяды. Раней на вісажару 
хадзілі малаціць: калі на поўдні -- пера йсьці. 

ВІТАШО”К ж. І. Апошняя квадра месяца. 2. Першая 
квадра месяца. Віташок ужо ўзышоў. 

ВО”БЛАК м. Вялікі кош з шырокіх лык, які раней 
устанаўлівалі на калёсы. У воблаку вазілі бульбу, вазілі 
і журавіны. 

ВО'СПА ж., зборн. Восы. Воспа высыпала. На адну 
кажуць аса. Мяне ўкусіла аса. 

ВО'СЬПІН ПУЗБІР. Асінае гняздо. 

СВУЛЬ л. Вулей. Раней кезалі вуль, зараз - вулей, а 
домік -- па-новаму. У дзеда быў калодны вуль. 

ВЫ'ВАРАЦЬ ж. Выварацень, вывернутае бурай 
дрэва. 

ГАЛАШЧО'К м. І. Голая, грудамі замёрзлая зямля 
без снегу. 2. Надвор'е з марозам і ветрам, калі зямля за- 
стаецца без снегу. Сільны галашчок быў. Галашчокам 
суша. 

ГАЛУ'ЗА м. і ж. Бесталковы, непаслухмяны чалавек. 
Галуза -- ніразвіты, ніталковы чалавек, абы-што кажа, 
ніпаслушны. 


Ах 5] 


ГАРБУЗО'ВА МЯСА. Мякаць гарбуза. З гарбузовага 
мяса варым кашц. 

ГАРБЯ”К м. Гурба снегу. На дварэ гарбякі сьнегу. 

ГРУНЁМ прысл. Бягом. Бегчы грунём. 

ГРЫБА ТЫІ прым. Губаты, з тоўстымі губамі. Хлопіц 
ў нас ёсь грыбаты. 

ГУ'СКА ж. Белакапытнік. Гускі цвітуць белым, жоў- 
тая шышка ў сярэдзіні. У гускі хадзіла. Гускі даюць сві- 
ням 

ГУТА'ЦЦА, ГУТАТА'ЦЦА, ГУТУТА'ЦЦА пезак. Гуш- 
кацца. Дзеці сталі гутатацца на арэлях. 

ГУТА'ЦЬ, ГУТАТА ЦЬ незак. Гушкаць. 

ДРА'ББЬІЧ м. Дзяркач (сцёрты венік). Хврашо шару- 
ваць драбычам мост. 

ДРАЖНІК м. Сметнік. Нясі смецця на дражнік. 

ДРБІ'ЗНІЦЬ незак. Трызніць; гаварыць праз сон. 
Аж дрызніць з гарачкі. 

ДУ'ИКА ж. Вялікая мяцеліца. Дуйка -- калі дзьмець 
снех, нічога ня відаць. 

ДУ'ТКА ж. Сцябло сланечніку. Зламаў дутку сланеш- 
ніка. Вырасла вялікая дутка. 

ДУПЛІНА'ТЫІ прым. З дуплом. Бручка дуплінатая. 
Дрэва дуплінатая. 

ЖБЫІВУ'ШЧЫІ прым. Жывучы. Кот жывушчы. 

ЗА'СТАВІНЬ, ЗАСТА"ВА ж. Гаць на рэчцы. 

ЗАШЭ” РХНУЦЬ зак. Пакрыцца тонкім лёдам. Са- 
жылка зашэрхла. 


ЗАЯ'ДА м. і ж. Зайздросны чалавек. Во заяда! Усё 
яму мала. 


ЗАЯ'ДНЫІ прым. Зайздросны. 

ЗАЯРЭ'ЦЬ, З'ЯРЭ'ЦЬ зак. Перастаць расці, саста- 
рыцца. З'ярэла клубніка -- ні расьцець, састарылася. З'я- 
рэла зімля -- састарылася, ерыбы ні растуць. Заярэла 
зімля. 


ЗЛІ”ЎКІ мн. Тое, што і скалоціны. 

ЗНА'ЙДА м. і ж. Быстры чалавек. Знайда -- туда- 
сюда, тут ёсь, Тут німа. 

ЗНЕЦІЛКІ прысл. Знянацку, раптоўна. Ча ты крык- 
нуў знецілкі? Разбіла талерку знецілкі. 

ЗЬГКАЎКА ж. Куслівая муха, якой баяцца коні і ка- 
ровы. Зыкаўка гніды торкае каровам і коням. Гэта мелая 
муха, йіна кладзе гніды на спіне і нвгах каровам. 
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ЗЯМЕ'Ц м. Пчалавод. Даўней кэзалі зямец, а цяпер 
пчыляр і пчылавод. 

. КАНУ "НА ж. Пітво на памінках. Кануну робяць: ха- 
лодная вода з мёдвм і крышаць булку. На памінках 
п'юць канунц. 

КАРО”ЎКІ мн. Аер. Кэпалі явір, у яго душысты ко- 
рынь; кажуць і кароўкі. 

КА'РЫІ мя. Падсанкі. Маленькія санкі, якія падладж- 
ваюць да саней пры перавозцы бярвення. 

КІЁЎКА ж. Тое, што і пухоўка. 

КІТЛІК м. Даўняя жаночая куртка з даматканага 
сукна са зборкамі ў таліі («с клёпкамі»). 

КЛІ'НЬНЯ, КЛІНЦЬІ” мн. Жамерыны з ільнянога 
семя пасля выціскання алею. Зараз называюць не клінь- 
ня, клінцы, так скажуць старыя, а жмыха, жмуха, жмэеха. 

КЛУ'МБЫІ мн. Туфлі на драўлянай падэшве. М'эла- 
дымі мы яшчэ насілі клумбы. 

КРЫВУ ЛІ мн. Задок калёс з дзвюма выгнутымі аг- 
лоблямі (для перавозкі бярвення). Пры перавозцы бяр- 
веньня дабаўлялі яшчэ да калёсаў крывулі. Крывулі-- 
два каткі і дзве крывыя аглаблі. 

КРЫТЛІЛЬІ прым. Нятлусты (пра мяса). Крыплае -- 
калі адно мяса. 

КРЫСА” ж. Крысо. Накрыла крысой, Цяпер часцей 
кажуць пола. 

КУЛЁК м. Даўняя верхняя жаночая вопратка з дама- 
тканага сукна тыпу курткі. 

КУРА'ШКА ж. І. Скручаная ануча, якой што-н. пад- 
пальваюць. 2. Сухія гнілушкі, якімі дымяць пчол. 

КУСА'ТЫІ прым. Куслівы. Кусаты сабака. 

КУЦЬЦЯ” ж. І. Ячменная ці прасяная каша, якая ва- 
рыцца толькі на каляды. 2. Пярловы суп на кожны дзень. 
Цяпер на суп кажуць: куцця і пярловы суп. 

ЛАЙНО” а. Адна рэч бялізны, адзежына. Лайно -- 
адна адзежына. Пылашчы пы аднаму лайну. 

ЛАТУ'ІЦКА ж. Гліняная міска. Пакладзі гадаў у ла- 
тушКу. 

ЛІХА н. Тое, што і падучае ліха. 

ЛЯДНІ'К м. Падбярозавік. Старыя яшчэ кажуць лід- 
нікі, а мы -- падабабкі. Падабабка і ляднік ні адрозьні- 
ваіцца. 

МАТО”Н л. і ж. Манюка, хлуслівы чалавек. Матон -- 
0, наманя! Матон - абманшчык, балбатун, усім наманя. 
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МІТРЭ'НКА ж. Трывога, неспакой. У суседа нейкая 
мітрэнка. 

МОСТ м. Падлога. Хврашо шаруваць драбычам мост. 

МЬКЛЯ'К м. Дрэва, якое доўга ляжала ў вадзе. Вы- 
цягнулі з вады м'екляк. 

МЫІКРАЦЬЦЁ н. Намокшае пад дажджом адзенне. 
Пасушы мае мыкрацьцё. 

МЫШАКІ” мя. Агульная назва неядомых грыбоў. 
Мышакі -- гэта ніядомыя грыбы. Мышакі -- белыя гры- 
бы, растуць на навозі, у падвалі. 

МЫШБІ'НБІЯ ГРЫБЫІ. Тое, што і мышакі. 

МЯ'ЦІЎЯ и. здорн. Націнне агародніны. Ідзі ў гарот, 
набяры мяціўя. Буракоўнік, гуркоўнік -- гэта ўсё мяційя. 

НА'БРЫІДЗЬ ж. Чужыя людзі, непрыемныя для мяс- 
цовых жыхароў перасяленцы. Па ўрэдных прыежжых 
кэзалі набрыдзь. 

НАДДА'ТКІ, НАНДАТКІ мн. Кароткія загоны, мет- 
раў на дзесяць. 

ПАДАКО'НКА ж. Падаконнік. Пыстаў цьвет на па- 
даконкц. 

ПАДЗЕ'ЛЬЧЫВЫІ прым. Шчодры, які дзеліцца 
апошнім куском. Йіна баба падзельчывая: заўсёды па- 
дзеліцца. 

ПАДСТАНОЎКІ. мн. Тое, што і кары. 

ПАДУ'ЧАЕ ЛІХА. Прыпадкі, эпілепсія. Падучая ліха 
кідая; прыпадак кідая, б'е. 

ПАНІ ЦІЦЦА зак. Зрабіцца тонкай, кволай (пра рас- 
ліну). Паніцілісь буракі. 

ПАТАЙНІ'К м. Тое, што і падучае ліха. Даўней гева- 
рылі патайнік, а цяпер -- падцчая ліха і прыпадкі. 

ПАТПУ'ЗЬЗЯ н. Сала з ніжняй часткі свіной тушы. 
Дала йіна мне троху патпузьзя. 

ПАШНЯ” ж. 1. Збожжа, вымалачанае зерне. 2. Від 
збожжавых культур. Паклаў у гумне пашню жыта, паш- 
ню ячменю, аўса. 

ПІРАКАВЕ'Ц мл. Палена. ЛПіракавец - палка дроў, 
расколатая, кладуць у печ. 

ПІРАКАВБІ'Я мн. Кароткія папярочныя барозны, за- 
саджаныя бульбай. 

ПІРАХЛЯ'БІСТЫІ прым. З апаўшымі бакамі. Піра- 
хлябістая наша карова. 

ПРАХРАСЦІЦЦА зак. Прарасці. Капуста Са 
лася. 
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ПРЫ'ТАЧКАМІ прысл. Урыўкамі. Во, прытачкамі і 
даглідаю клубніку. 

ПУЗБІГР, ПУЗУРО'К л. Белая кучавая або дажджа- 
вая хмарка. Сабраліся на небі пузыры. Пузурок выліўся. 

ПУСТАША” ж. Пустэча. Раней быў лес, а цяпер пу- 
сташа. 

ПУХО”'ЎКА ж. Катах шыракалістага рагозу. Раней з 
пуховак рабілі падушкі. 

ПУ”ЦІКІ мн. Пацёкі на запацелым акне. Пуцікёі-- 
калі плачуць вокны. 

ПЯЧКУ"Р м. Пячнік. Даўней печкуры клалі печы зь 
дзіравянай асновай, потым абкладалі глінай. 

РАСА” ж. Раска. На вадзе зялёныя рэса. У расу 
ўплыў і ўпутаўся. 

РУЧЭ”ИКА ж. Пража на адно верацяно. Папрала ру- 
чэйку талькі. 

РЫШТ м. Месца, дзе цячэ невялікая рэчка. Цераз 
рышт ні пірайці: там топка. 

САМАДУ'МКА ж. Тканая пасцілка з узорам, які 
«сама думала» ткачыха. 

СВЕ'ТАЧ м. Падстаўка для запаленай лучыны. Даў- 
ней ставілі светач на калодачку і ўтыкалі лучыну. 

СВЕ'ЧКА ж. Скалка. Свечкі ў супі плаваюць. 

С СКАЛО'ЦІНЫ мн. Маслёнка. Аднясі свіням скало- 

ціны. 

СКІПА'ЦЦА незак., ПАСКІПАЦЦА зак. Шчапацца. 

СКІПА'ЦЬ незак., ПАСКІПАЦЬ зак. Шчапаць. Скі- 
паць лучыну. Паскіпаць дровы. 

СКІРТА” ж. Укладка дроў у адзін рад каля сценкі. 
Дзве скірты дроў наклалі. 

СМАКІ'ША ж. Сыракваша. Даўней кезалі смакіша, 
а цяпер- прастакваша (з самакіша, свмакіша -- сама 
ўкісла). 

СМЕ'ТНІШЧА за. Сметнік. Раней кезалі дражнік, ця- 
пер больш кажуць сметнішча. 

СНЬГТКА ж. ІЦнітка, дзягіль. 

СО”ХІ мя. Даўнейшы ткацкі станок, прасцейшы за 
кросны. Я яшчэ бачыла сохі. 


СТАВІНА” ж. Бок ткацкага станка. 

СТА”ДА н. Статак. Стада курэй, вутак, ваўкоў, кароў. 
СТРУ ГА ж. Топкае месца, твань. 

СТРЫВІ'ЦЬ зак. Азярэдзіць. 
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СТРБІЎЁ н. Старадаўні від азяроду, у якім папяроч- 
ныя жэрдкі клаліся на елкі з часткова абрубленымі су- 
камі. 

СУ'БАР л. Сумесь з мукі ад рознага віду збожжа, 
якую давалі свінням. 

СУЛІ ЦЬ пнезак., ПАСУЛІЦЬ зак. І. Абяцаць. Пасу- 
ліў -- абясьціў даць, ды не даў. 2. Прапаноўваць; даць. 
Ці суліла ты есьці? 

СЯРДЗЕ'ШНІК ж. Галоўны корань дрэва. 

СЯЎБІТКА ж. Сявалка з лубу для сяўбы ўручае 
Раней хадзілі зь сяўбіткай па полю і сеілі. 

ТАБУ "Н м. Табун; статак. Табун коней, кароў, свіней, 
ваўкоў, курэй, авечак. 

ТРАСКО ЎНІК м. Месца на двары, дзе сякуць дровы. 
Назьбірай на траскоўніку трэсак. 

УГРУ"НЬ прысл. Бегчы грунём, угрунь. 

УКРА'ДМА прысл. Крадком, крадучыся. 

ХВІЛЯ ж. І. Бура, вялікая мяцеліца. Хвіля - бура 
вялікая, нінасная пагода, снег ідзе і круця. Што за хвіля! 
2. лаянк. Ужываецца Як праклён. Каб цябе Хвіля ўзіла! 
Хвіля яго ведая. 

ХІ ЖЫ прым. Сярдзіты, злы. Хіжы звер. О, йікая ты 
хіжая! 


ХЛЕБЬІСТ м. Ачышчаны ад сукоў ствол паваленага дрэ- 
ва. Прывязьлі вялікі хлыст. 

ХРАСТО'К м. Расток у прарошчаным насенні. Храст- 
кі пусціла капуста. . 

ЦАЛІ'К м. 1. Нераз'езджаная дарога, цаліна (зімой і 
летам). Паехаў па цаліку. 2. Неўзараная палоска; агрэх. 
Аставіў цалік нявораны. 

ЦАЛКАВА'Я ЯЕШНЯ. Тое, што і цалкавушка. 

ЦАЛКАВУ ШКА ж. Яешня з неразбоўтаных яец.. 
Спячы мне цалкавушку. 

ЦАРБЬІ'К м. Вільчык. Узлез на царык. 

ЦІМА'ЛКА прысл. Нямала, многа. Я цімалка з'ела, а 
Ты сколечкі? 

ЦЬГБАЧКІ мн. Кортачкі. Сесці на цыбачкі. 

ЧА займ. Чаго. Ну ча ты лезіш? Ча ты крычыш? 

ЧАША ж. Сузор'е Вялікая Мядзведзіца. 

ЧВЭРЫЦЬ незак. Глядзець у вочы, калі ядуць, на- 
прошвацца на яду. Завідуя, чвэра, каб далі. Пя чвэр, ні 
дам! 
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ША'ПАШНІК м. Чарот азёрны. Са сцяблоў дзеці 
плятуць шапкі, таму называюць шапашнік. 

ШКУЦЯ'НКА ж. Коўдра, вытканая з рыззя. Раней 
шкуцянкамі накрываліся. 

ШУ ПЧЫНКА ж. Шыпшына. 

ШЭ”РАШЫІНЬ м. Цвёрды верхні пласт снегу пасля 
адлігі, шарпак. Ісці добра, пакуль дзяржыць шэрашынь. 

Я 'ГАДКІ мн. Ружовыя месцы на твары; румянец. 
Ягадкі гараць на твары. 

Я'ШЧЫІК л. Цэбар з дзвюма ручкамі. Кажуць яшчык 
і цэбар. Яшчык на сала. Яшчык паіць карову. 


Г. Ф. Вештарт 


МАТЭРЫЯЛЫ ДЛЯ ДЫЯЛЕКТНАГА СЛОЎНІКА 


Запісаны на хутары Ходасы Мядзельскага раёна. 

АБРАЗА'ЦЬ незак. Чысціць нажом (бульбу). Дровы 
ўгарэліся, бульбу абразаць нада і бліны мяшаць нада. 

АВУЛЬКІ ин. Слова, якім падзываюць авечак. 

Я ацца выкл. Вокрык, якім адганяюць гусей. Агыля, 
куды! 

АДРУБГЦЦА зак. Адпароцца (пра зарубленае, пад- 
шытае). Плацце адрубілася, падрубі. 

АНДАРА'К м. Жаночая кароткая жакетка з даматка- 
нага сукна. 

АПША'ТАЦЦА зак. Управіцца па гаспадарцы. ПНа- 
заўтра як апшатаюся, думаю, не буду болей іграць. Анп- 
шаталася ўжо, усё парабіла. 

АСЯНЧЬГНА ж. Неядомае балотнае сена; асака. 
Асянчыну, як не зьядуць каровы, дык яе на потсьцель вы- 
Мац зь ясель. 

АТАРЭ'ШЧЫІЦЬ зак. аапарашанйь, Ня сьпіць, ля- 
жыць, вочы атарэшчыўшы. 

“АЦЯШКІ мн. Кастрывая кудзеля, якая збіраецца 
пад мяліцай, калі мнуць лён. Як тыдзень лёну мнецца, то 
ацяжак назьбіраецца як падняць. З гэтых ацяжак вяроў- 
кі ўюць, путы коней путаць. 

БА'РМА ж. Кажух з буркай. А барму ці ш узяў на 
начлех? 

БАРУ”-БАРУ”-БАРУ” выкл. Словы, якімі падзываюць 
авечак. Бару-бару-бару, баруські мае! 

БАРУ'СЬКІ мя. Слова, якім падзываюць авечак. 

БІКЕ'ШКА ж. Адразная і прызбораная ў таліі сукен- 
ка. Як тонкія, то бікешкі сабе шыюць. 

БІЦЬ пнезак., ПАБІ'ЦЬ, НАБІЦЬ зак. Калоць (дро- 
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вы). Вос дроў насек, а дома папілаваў, пабіў. Набіў дроў, 
што на нядзелю хваціць. 

БІЧО”ЎКА ж. Біла ў цэпе. Адарвалася бічоўка. 

БУ'РКА ж. Доўгая суконная адзежына, род армяка. 
Бурку на марос надзяваюць, ў дсш, у завею. Бурка з рас- 
поркай ззаду. 

БУ'ХАВІНЫІ мн. Тое, што і пагалоўшчына. Сусетка 
паклікала на бухавіны, дык нада схадзіць. 

ВЕ ДАМКА ж. Павестка, позва. Ведамку ў сут пры- 
слалі. 

ВУЛЬБ-ВУЛЬ-ВУЛЬ выкл. Словы, якімі падзываюць 
авечак. Вуль-вуль, авулькі мае! 

ВЫГЛАЖЬЫІЦЬ зак. Кастрыраваць. Вылажыць быка 
нада. 

ВЯТРО”ЎКІ мн. Басаножкі. Вазьмі надзень вятроўкі, 


ў куфры ляжаць. 

ВЯЦІ'СТЫІ прым. Галінасты, раскідзісты. Такая 
грушка добрая была, крэпкая, карэнне вяцістая. 

ГАРО'ХАВІНЫ ин. Гарохавая салома. Як гарох зма- 
лоцяць, гарохавіны палучаюцца. 

ГАРШЧА”Н м. Ганчар. Бывала, даўней гаршчан у 
вёску прыедзець, развалы вялікія, з гаршкамі. 

ГЛІНЯ"НІК м. Гліняны гаршчок. 

ГРА'ЗІЦЬ незак. Брудзіць. Пя лётай так, панчох ні 
грась. 

ГУЛЬГАТА'ЦЬ пнезак. Абзывацца, крычаць (пра ін- 
дыка). Індык гулегочаць і гульгочаць. 

ДЗЬВЮХЗІ МКА ж. Кабыла, конь, якія перазімавалі 
дзве зімы. Ужа дзьвюхзімку запрох у барану і баранцець. 

ДРАЎЛЯ НІКІ мн. Боты на драўлянай падэшве. Са 
старых ботаў зрабіў драўлянікі і сам у школу хадзіў. 

ДРАЎЛЯ'НКА ж. Шчотка з драўлянымі зубамі для 
часання лёну. Чарнюгі на драўлянку вычашам. 

ДРЫБЕ ЦЬ незак. Дрыжэць, трэсціся ад страху. 
Дрыбела вечна, а цяпер ніхто мяне не страшыць. 

ДУПЛЯНА ТЫІ прые Пусты ў сярэдзіне. Дуплянятая 
бульба. 

ЖАЛЕ'ЗЬНІЦА ж. Шчотка з металічнымі зубамі для 
часання лёну. Ад жалезьніцы кудзеля называецца, ад 
шчэткі-шарсьцянкі -- пачасься. 

ЖУЧКІ” мя. Сухія, невялікія скваркі. Жучкоў наеўся 
і харош. 
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ЗАВО”НЬ ж. Затока. Рака ідзець гэдак, а потым гэ- 
дак, то завонь. Плавы пазарастаюць, завонь астаецца. 

ЗАРЫІВА ЦЬ пезак. Пераставаць даіцца (пра каро- 
ву). Малако гарчэець у астатняе ўрэмя, як зарываць ста- 
нець. 

ЗАХЛУДЗІЦЬ зак. Застраміць, пракалоць. Захлу- 
дзіў руку чартапалогам. 

ЗЫІГАВА'ЦЬ незак. Гізаваць. Каровы сёня зыгавалі, 
на дсіш авадні кусаліся. Зыгуяць каровы. 

ЗЫ'ГАРАДА ж. Адгароджанае месца для жывёлы 
(у хляве або ў лесе). Запры авечак у зыгараду! Зыгарада 
ёсь у лесе для коней. 

ЗЬДЗІВІ ЦЬ зак. Сурочыць. Пойдзець хлопец тоўсты 
такі, уражайны, дык яго зьдзівяць. 

ЗЮ-ЗЮ-ЗЮ выкл. Словы, якімі падзываюць гусей. 

КАЗГЦЦА незак., АКАЗГЦЦА зак. Нараджаць каз- 
лянят. Каза саўсём нядаўна аказілася, а малака ніяк 
няма. 

КАЛАПНІ” мн. Каноплі. У калапнях ёсь выбіранкі. 

КАЛТАЯ” ж. Дошчачка з дзіркай у жорнах, дзе па- 
мяшчаецца верхні канец млёна. Калтая адарвалася. 

КВІЧЭ'ЦЬ незак. Пішчаць, крычаць (пра свінню). 
Сьвінні квічаць, есьці хочуць. 

КЛАТ м. Складзеныя паколатыя дровы. Парэзаныя і 
пабітыя дровы ў клат кладуць або ў стажок. Толькі два 
клады дрсі. 

КЛУНДЗЮ"'К м. Сляпая кішка ў кабана. 

КЛЯ'ТБА ж. Кляцьба. / кап ты прапаў, кап ты права» 
ліўся -- і зачала садзіць клятбы. 

КРАЛІ'ЦЦА незак, АКРАЛІ'ЦЦА зак. Нараджайх 
трусянят. Адгарадзілі катух, бо скора краліцца будзе 
труска. 

КРУ'ХАЦЬ незак. Рохкаць. Севіня да парасят роха- 
ець, крухаець. 

. КРУ'ЧКА ж. Бручка. Дзе ты ёсь?! Каровы ў кручку 
залезьлі. 

КРЫЖО”ЎКА ж. Скрыжаванне дарог; ростані. Дой- 
дзеш да крыжоўкі, там нейкая машына падбярэць. 

КУСЬЦЯРНЯ” ж. Кусты. Там заросшы кусьцярнёй, 
Схаваўся у кусьцярні і ня відаць. 

КУЦУ”-КУЦУ”-КУЦУ” выкл. Словы, якімі падзыва- 
юць авечак. 
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КУЦЬ- КУЦЬ- КУЦЬ выкл. Словы, якімі падзываюць 
свінней. 

КЯРНО С л. Кныр. 

КЯТУ'РКА ж. Прарэх у штанах. Кятурку зашлпілі, 

ЛАБА'ТКА ж. Пра бязрогую карову. Лабатка як бяз 
рох саўсём. 

ЛАЗО'ВЫІ ЖУК. Хрушч. 

ЛАМІ'ШЧА з. 1. Месца, дзе гарэў касцёр; вогнішча. 
Як вялікая ламішча, то за лета толькі нейкі мох займец- 
ца, а потым трава такая буйная расьцець. 2. Куча галля. 
Хвораст паскладаны ў ламішча. 

ЛАНТУ”Х м. Вяровачны дарожны мяшок на сена (для 
каня). Лантух вазьмі с сабой, ні забуць. 

ЛАПА'ТКА ж. Зялёны стручок гароху. Гарох яшчэ 
цвіціць, зялёны, у лапатках. 

ЛА'ТКА ж. Тое, што і цёрліца. 

““ЛОМ л. Касцёр, агонь. Пайшлі і лом палілі, Корч вя- 
лікі ўскацілі на лом, дык два дні палілі. 

МАЦЁРА ж. Свіння, у якой ужо былі парасяты. 

МАЦЮТК л. Род зэльцу з барановых унутранасцей. 

МГЛТА ж. Талакно. Замішай мілты ў місцы. 

МІЧА'ЦЬ незак. Абзывацца слабым голасам (пра ка- 
рову). Равець карова, хоць ты што, а як што зробіца, то 
мічыць. 

МУ'ЛІЦА ж. Тое, што і палюх. 

МУНДЭ”РБЫІ мн. Сорт вінных ружова-чырвоных яЯб- 
лык. Так добра ўрадзілі мундэры, дрэва скрось усыпана. 

НА'ЙНІЦА ж. Левы бок адзення. Як ты штаны на- 
“дзеў? На найніцу. 

НЕ'КАСЬ ж. Позняя, асенняя трава. Як ужо ніхто ня 
косіць, то некась. Накасі некасі. 

ПАВЫКЛАДА ЦЬ зак. Пакастрыраваць. Ці павы- 
кладалі вы бараноў? 

ПАГАЛО'ЎШЧЫІНА ж. Частаванне свежыной тых, 
хто дапамагаў забіць, разабраць і спарадкаваць кабана. 
Хадзіла на пагалоўшчыну да суседа. 

ПАДНАДО”'ЛАК м. Падол. Падрубі паднадолак, 
плацце адрубілася. 

ПА'КУЛА ж. Тое, што і ацяшкі. Як мнецца лён, то 0 ад- 
вальваецца пакула. Пакулу ў шчэлку пхнуць. 

ПАЛЮ” м. Ручка на касе (для правай рукі). Палюх 
ужо саўсём злізаўся. 


бі 


ПАМА'ЧКА ж. Прыправа, звычайна тварог са смята- 
най, у якую мачаюць бліны. Зрабі памачку да бліноў. 
ПАРПЛІ'ЦА ж. Металічны шпень у жорнах, на якім 
круціцца верхні камень. Па парпліцы камень стаіць. 
ПАСЬПЕ'ШКА ж. Скараспелая бульба. Пасадзілі за- 
гон пасьпешкі. С 
ПАТАЎЧЬІ'СЯ зак. Пакрыцца (пра кабылу). Кабыла 
даўна ўжо патаўклася. 
ПА'ТРАП'Е н. Кудзеля, якая выбіваецца траплом пры 
трапанні лёну. Патрап'е прадуць на мяхі. 
ПАЎЛЯКА'НКА ж. Кажух, пацягнуты шарачком. 
Ужо самая бедната шыла паўляканку. Паверху паўла- 
куць кажух шарачкам. Ён тоўсты, як мяшок. 
ПАЎСУКЕ'НАК м. Паўшарсцяная самаробная ткані- 
на. Пітка шарсцяная ды нітка палатняная -- ў ткуць паў- 
сукенак. 


ПАЎСУКЯНКО“ВЫІ прым. Зроблены, пашыты з паў- 
сукенку. Паўсукянковы дыван. Паўсукянковая спадніца. 

ПГШЧЫК м. Рагавы стрыжань птушынага пяра. 
Перыну аскубі, а пішчык астанецца. Тонкія пальцы, як 
пішчыкі. 

ПЛАЦЕ'НАК м. Ільняная тканіна для сукенак, спад- 
ніц. Плаценак з лепшых нітак ткалі, нават с кужалю. 
У роўныя шкляначкі паткала на сукенку і сама пашыла, 
гэдакая ўжо складная сукеначка была. 

ПЛАЦЯНКО”ВЫІ прым. Пашыты з плаценку. Пла- 
цянковую спадніцу пашыла сабе. 

ПО”ЛАСК л. Бляск. Мілка пафарбавала падлсгу, дык 
такі поласк -- глядзецца можна. Чыстае, аж поласк Хо- 
дзіць. 

ПРА”ЙИНІК м. Пранік. Прайнікамі адзежу на клаццы 
ділі. 

ПРАЛЬГСІЦЦА зак. Праясніцца месцамі, участкамі 
(пра неба). Учора пралысілася троха, а к вечару дош сы- 
пануў. 

ПРЫВА”ЛАК м. Высок:' бераг. Разаслаў адзежу на 
прывалку і сушыць. з 

П'ЯНІ'ЦЫ мн. Буякі, дурніцы. П'яняць яны самі па 
сабе. Як паўядала іх, то такая трудната; трудніць, ад ма- 
лін было так зрабіўшыся і ат п'яніц. 

РАГА'ТКА ж. Карова з вострымі рагамі. Рагатка, ро- 
гі, як штыхі. 
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РАЗВАХТАВА'ЦЦА зак. Разгайдацца, раскалыхацца 
для скачка. На бэльку залезеш, развахтуесься і скік у 
тарпу. Развахтаваўся і скікнуў. 

РВО'ХАЦЬ инезак. Рохкаць (пра свінню). Севіня рохёа- 

ець, гаспадыню пачула. 
РЫМЕ ЦЬ незак. Вішчаць (пра свінней). Сеьвіня ры- 
міць, бо галодная. 

СА'ЧБІК м. Лёгкі жаночы жакет, сачок. Касьцюм - 
сачык і спадніца. 

СЛАНЦЬІ” мн. Тое, што і чарнюгі. 

СТАЦБЬЦЯВЫ” прым. Адвесны, круты. Там такая 
стацьцявая гара, што і пакаціўся разам з канём. 

СТРУЧЫ СТЫ прым. 1. Струковы, у струках. Гарох 
стручысты, а як змалоцяць -- гарохавіны. 9. З вялікай 
колькасцю струкоў. Такі ўжо стручысты гарох. 

СУГРО'ПКІ мн. Дробная, перабітая у малацьбе са- 
лома. 

СУНІ'С м. Тое, што і барма. 

СУХАМО”М прысл. Сухама. Чаго ясі сухамом, вазь- 
мі малака! 

СУХАПЁРАМ прысл. Пры дапамозе праніка (мыць 
бялізну). Сухапёрам пёрла адзежу на клацца. 

СЬВІНА'РКА ж. Сівец (трава). Севінарка натта цяш- 
ка косіцца. 

СЯЛЁТАК л. Цялё, жарабя і да т. п., якое нарадзіла- 
ся мінулай вясной. Сялётак важыў пэўна кіль дваццаць. 

СЯЎБЯ НКА ж. Адабраная для сяўбы бульба. Сяў- 
бянкі пакідаюць прыблізна пут на сотку. 

ТАПТА"НІК м., ТАПТА”НІЦА ж. Той (тая), хто топча 
воз пры звозцы сена. Добры таптанік у нас, ніхто Так не 
ўмее таптаць ваза. Таптаніцы ехалі на возе. 

ТПРСЮ'ХА-ТПРСЮ'ХА-ТПРСЮ ХА выкл. Словы, 
якімі падзываюць карову. Маліноўка, тпрсюха-тпрсюха, 
хадзі-хадзі! 

ТРУДНАТА” ж. Млоснасць. Такая трудната была, 
яшчэ раз ад малін было так зрабіўшыся. 

ТРУДНІ'ЦЬ незак. безас. Мучыць, цягнуць на ваніты. 
Зоьела нешта не тое, трудніць і ўсё. . 

ТРУСГЦЦА пнезак., АТРУСГЦЦА зак. Нараджаць 
трусянят. Груска атрусілася і з'ела трусянят. 

ТРУСГЦЬ иезак., АТРУСІ'ЦЬ зак. Прыводзіць (тру- 
сянят). Сколькі яна іх трусіла, столькі і ела. 

ТРУ'СНАЯ прым. Цяжарная (пра труску). 
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УЗНО”Ў прысл. Зноў, яшчэ раз. А назаўтра ўзноў ха- 
дзіла лён падымаць. 

УЗНЯ'ЦЦА зак. У выразе: ўзнялася на пароснае -- 
патрабуе злучкі (пра свінню). 

УРАЖАИНЫІ прым. Харошы, рослы (пра чалавека). 
Дзеўка Вара уражайная. 

УРО”К х., Р. уробцу, мн. урдцы. Сурокі. Урочнік нат- 
та добра памагае ад уроцу. 

УРО'ЧНІК мл. Балотная расліна з белай кветкай на 
доўгай ножцы. Урочнік расьцець на высокай дудаццы, 
Цьвяток точна як язьмен. 

ФУ'КТАЛЬ м. Машына для ачысткі зерня пасля ар- 
фы. Пасьля арфы ачышчаюць фукталям. Пасьля фукта- 
ля вязуць на млын. 

ХЛУД м. Стрэмка. Хлуд дастаў с пальца. 

ЦЁРЛІЦА ж. Гліняная глыбокая міска; макацёр. За- 
пячы кашу ў цёрліцы. 

ЧАРНЮГІ” мн. Маніцы. У калапнях ёсь выбіранкі, 
чарнюгі. Прысьцілаюць іх як лён, яны чорненькія, мнуць 
іх, чэшуць. 

ЧЫ ШКА- ЧЫ'ІІКА-ЧЫ' ШКА выкл. Словы, якімі 
падзываюць вялікіх, кормных свінней. 

ШВЭДАР и. Вязаная кофта з засцёжкай. Швэдар 
згразіў. 

ШКІЛО”НДЗЯ ж. Тое, што і клундзюк. 

ШКУРЛА'Т м. Кавалак скуры, скурат. Боты сарваў 
на шкурлаты. Сала як шкурлат. 

ШКУРНІ” мн. Дрэнны, абы-які абутак; атопкі. Шкур- 
ні якія надзенець і ходзіць у шкурнёх. 

ШЧАПА "НІК м. Палена колатых дроў. Клат шчапа- 
нікаў пат паветкай. Шчапанікі ў клат кладзі. Шчапанікі 
і круглякі. 

ШЧАПА ЦЬ незак. Калоць, сячы (дровы). Хто іх шча- 
паець?! Так, круглякі паляць. 

Ю”'ДЗІЦЬ незак. Вучыць на словах, падказваць, па- 
вучаць. Корбы не знаў як рабіць, дык я ўжо юдзіла- 
юдзіла. 

ЯРМЯ “К м. Тое, што і бурка. 


І. М. Гайдукевіч 


НЕКАЛЬКІ СЛОЎ З МЯСЦОВАЙ ГАВОРКІ 


Тут змешчаны лексічныя, семантычныя і словаўтва- 
ральныя дыялектызмы, запісаныя ў вёсцы Любонічы Кі- 
раўскага раёна. 

С АБАРСАГЦЬ зак. Працягнуць абору праз усе вушкі 
лапця. Абарсаць лапяць. 

АГЛАШО'НЫ прым. Апантаны. Крычыць, як агла- 
шоны. 

АЗГРЫГВЫІ прым. Смаркаты, саплівы. Вечна ў яго 
азгрывы нос, такоя ніакуратная дзіця. 

АНЯМЕ”РАЯ м. іж. Надта дураслівае дзіця. Ах ты 
анямерая, ні пасядзіць ні мінуты! 

АПО'ЎЗЛЬЫІ прым. зневаж. Мізэрны з выгляду, плю- 
гавы. Нейкі ён апоўзлы еты твой жаніх. 

АСТЫВА'ЦЬ яезак. неадабр. Доўга затрымлівацца 
дзе-н. Пашоў к Сяргею да й астывая там. 

АСТБЬІЦЬ зак. лаянк. Выцягнуць ногі, памерці. А кап 
ты астыў ты! 

АТТАТУ'РЫІЦЬ зак. Адставіць, выпнуць якую-н. част- 
ку цела. Аттатурыла губы. 

БАКЛА'ШКА ж. Біклага. Даўней ваду бралі на поля 
ў дзеравянных баклашках -- ні так грэлася на сонцы. 

БАЛА'БУШКА, БУЛА'БУШКА ж. Невялікая пшанійі- 
ная аладка, крыху прадаўгаватая. Бувала, у свята напя- 
куць балабушак, памачаюць у тук, пасыплюць сахарам 
да ў печ, у дух. 

БАЛЮ'КА ж. Болька. Што ў цяба За балюка такая 
на назе? 

СБА'НЬКА ж. І. Металічны хамуцік для прымацаван- 
ня касы да касся. Ета банька зялезная. 9. Бэлька. Банька 
бывая ў хаці, у хлеві і ў другіх пастройках. 
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БЗЫКАВА'ЦЬ незак. Гізаваць. Як стануць каровы 
бзыкаваць, тады іх ні ўдзержыш на пашы. 

БРЫІЛЬ м. І. Выступ зверху на пярэдняй частцы пе- 
чы. Спічкі пакладзі на брыль. 2. Палі капелюша. Брыль 
дзелаюць у капялюшы, кап сонца ні біла ў вочы. 

ВАЛБУ'КА ж. Нарасць, шышка на целе або на дрэве. 
Валбука на галаве. Бяроза з валбукай. 

ВАЛІВА'ХА ж. Чапля. Валіваха -- серая, з доўгай 
шыяй, чалавека бліска ні патпуская. 

ВАЛЬ ж. Шлюбны галаўны ўбор нявесты, фата. Валь 
надзявалі перат тым, як ехаць у цэркву вянчацца. 

ВО'ГНІК м. Прастудныя болькі на губах. Вогнік -- 
ета балюка на губі, як прастудзісься. 

ВОЛЯ ж. Валлё. Гусі панабівалі волі калосьсям. 

ВЫ 'ЛУПАК мл. зневаж. Нахабны бессаромны падле- 
так. Ета такі вылупак, што ні дай божа! 

ВЫ'ПРУДЗІЦЦА зак. Сканаць, памерці. Як дам табе 
палкай, дак ты і выпрудзісься! 

ВЫГСКІЦЬБ ж. Вывернутае бурай дрэва. Схаваліся ад 
дажжу пад выскіць. 

ВЫГ'СМАЛ м. зневаж. Настырлівы гарэзлівы падле- 
так. Ну й высмал, нійдзе нічога ні прапусьсіць, усюдых 
пралезя! 

ВЫ'СЬНЯКАЦЬ зак. Высмаркаць. Высенякаць нос. 

ВЫ'ЦБЬІБАЦЦА зак. Падрасці, стаць вышэй ростам 
(пра дзяцей). Ого, як твой хлопяц выцыбаўся! о 

ВЫ“ШКУРЬІЦЬ зак. Выдаліць, выгнаць адкуль-н. 
Вышкурыць курэй с хаты. 

ВЫ ШШЫКНУЦЬ зак. Сарваць шчыпком. Вышшык- 
ні каліва цыбулі. 

ВЭН займ. Вунь. Мы ішлі вэн тудой. 

ВЭ”НАКА І. займ. Тое, што і вэн. Вэнака за рэчкай 
хата -- бачыш? 9. пабочн. Ён гаворыць, вэнака, што нічо- 
га ні бачыў. 

ВЯЛІ'КАНЬНЯ ин. Вялікдзень. Вялікання шшэ ні 
скара. 
ГАРЦА'ЦЬ незак. Гарцаваць. Гарцая на кані ўзат- 
упярот па вуліцы. 

ГЛАДУ'Н м. Гладкі, сыты чалавек (часцей пра дзіця, 
падлетка). Ах ты, гладун ты етакі! 

ГЛАДУ'ХА ж. Гладкая, сытая жанчына. Што ёй... та- 
кая гладуха. 
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ГРАКАВАТБІ прым. Прастакаваты, дурнаваты. Гра- 
каваты нейкі еты хлопяц, глядзіць рот разявіўшы. 

ГУЖБА” ж. Кручаная лаза, якой звязваюць бярвенне 
ў плыт. Гужбой вяжуць паленьня ў плытэ. 

ГУ'МНІШША н. Пляцоўка каля гумна для розных 
патрэб, звязаных з сушкай і абмалотам збожжа. На гум- 
нішшы быў азярот. 

ГУ”РА ж. Гурба. Панамятала гуры сьнегу -- ні прайці. 

ДАБА"ВІЦЦА зак. Дайсці, дабрацца да якога-н. мес- 
ца. Кап як дабавіцца да горада. 

ДАБА"ВІЦЬ зак. З цяжкасцю даставіць куды-н. Кап 
йак ішшэ ету капу на той грудок дабавіць. 

ДАЎГАМУ ДЫІ прым. З доўгай ніжняй часткай тва- 
ру. Даўгамуды чалавек. 

ДЗЯ'ТЛІНА ж. Дзяцеліна. Дзятліна бывая абві і 
красная. 

ДОР м. Тонкія дошчачкі, надраныя ўручную для па- 
крыцця дахаў, драніца. Падраў дору на хату. 

ДРА'БЫІ мн. І. Лесвіца. Узьлес па драбах на крышу. 
2. Калёсы з бакавымі сценкамі ў выглядзе драбін (лес- 
віцы). За раксі; езьзяць на драбах. 

ДРАПЦЭ” мн. Спецыяльная каса пад грэчку. Грэчку 
драпцамі й касілі. 

ДРА'ЧКА ж. Тарка. На драццы дзяруць бульбу. 

ДУПЛЕ н. Дупло. У етам дубі дуплё, у ім шпаке вя- 
дуцца. 

ДУПЛЯНА'ТЫІ прым. З дуплом, дуплаваты. Дуйпля- 
натая асіна. 

ДЬІГХВІНЫІ мн. У выразе: даць пад дыхвіны --уда- 
рыць у жывот, пад грудзі. Як даў пад дыхвіны, дак яму 
аж дух заняло. 

Е'ТКІ прым. Пажыўны, сытны. На полі трава больш 
еткая, чым у ладзі. 

ЕМКА ж. Чапяла. Вазьмі ёмкай скараваду. 

ЖМЫІГНДАЛА м. і ж. зневаж. Той, хто паваўе 
«жмындае». Сеціхні ты, жмындала! 

ЖМБІГНДАЦЬ незак. зневаж. Гаварыць абы-што, 
плявузгаць. Што ты там жмындаяш? 

ЗАГАВА'ЙЛА хл. і ж. зневаж. Недалёкі, прастакава- 
ты падлетак. Вот загавайла -- прэцца, галаву задраўшы. 
. ЗАКАЖАНЕ ЦЬ зак. Змарнець, стаць паршывым, ша- 
лудзівым. Нешта маё парася закажанела. 
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ЗАПЕ"Р м. Франтон. У заперы дзелаюць вакенца, калі 
ў хаці, а ў хлеві не. 

ЗАСКА'БІЦЬ зак. Увагнаць стрэмку («скабку»). За- 
скабіў руку. 

ЗАЎРУТАВАЦЬ зак. Заўпарціцца, занатурыцца. 
Заўругавала: слова зь яе ні выб'яш. 

ЗАЧЫГНАК м. Выступ на бакавой сценцы печы кры- 
ху вышэй фундамента. Дзет сядзеў на зачынку. 

ЗУСЛО"Н м. Услон, заслон. У нас тожа быў у хаці 
-зуслон. 

КА'ДАЎБЯНЬ м. зневаж. Нездагадлівы, някемлівы 
падлетак. Кадаўбянь ты, я ш табе ўжэ ні рас паказувала, 
як дзелаць. 

КАЛЮБЕ'ЛЬ ж. Калыска для малога дзіцяці ў вы- 
глядзе прадаўгаватай каробкі, падвешанай да чаго-н. Ця- 
пер ужэ калюбеляў ні ўбачыш. 

КАПАНІ ЦА ж. Матыка. Бульбу абганялі сахой, а 
дзе ні было як, апкопцуцвалі капаніцай. 

КАПАНІ'ЧЫІЦЬ незак. Апрацоўваць капаніцай. Пай- 
ду капанічыць бульбу, а то травой зарасла. 

КАРА'ВАШНІК ж. Анучнік. Даўней, як прыедзя ка- 
равашнік, то дзецям ужэ канхветы. 

СКАРАСІ'НА ж. Газа. Газа ў нас рэтка гавораць, 
больш карасіна. 

КАРАХВА'ШКА ж. Кузаў у калёсах. Прывёс карае 
вашку бульбы. 

КАРЗІ'НА ж. Кош з лазы. Накапала карзіну бульбы. 

КАРО'ПКА ж. Авальны кош з луба (носяць за пля- 
чамі). Набрала каропку грыбоў. 

КА'РЫІ мн. Сані без развалак, на якія кладуць пя- 
рэднія канцы доўгага бярвення, жэрдзя. Біс кар таўстоя 
палена ні прывязеш. 

КАСТРУ'П м. Струп. Каструпэ - ета тоя самая, што 
струпэ. 

КА'ЦЬВІНА ж. Невялікае лугавое возера з нізкімі 
берагамі. У Данілкавай кацьвіні шшукі прыгаюць цярас 
крыгу, як сабакі. 

КГ ЖЛА м. і ж., КІЖЛУ "Н м. Той, хто марудна і няў- 
мела што-н. робіць. Кіжла ета пакуль што зьзелая, дак 
надаесь ждаць. 

КІЙКЕ” ия. Кукуруза. Кійке, Як пасьпеюць, пёрылі 1 і 
грызьлі. 
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КЛЕ'ИНЯ ж. Плыт. Клейня -- тоя самая, што плыт. 
Лес вязалі ў клейню, а патом сплаўлялі па рацэ. . 

- КЛЬІГА'ЦЬ пезак. Прыпадаць на адну. нагу, куль: 
гаць. Нешта карова мая клыгая. 

КНІГІ мн. Аддзел страўніка ў каровы, кніжка, Кнігі 
тожа нікаторыя вараць, але іх пагана чысьсіць. 

КО”ЎБЫІК м. Страўнік, трыбух. Як кабана ўб” юць, то 
коўбык тожа ў дзела ідзе: нікаторыя саВайе яго, а дру- 
гія начыняюць. 


КО”ШЛА ж. зневаж. Жанчына з бн аанааанн 
калматымі валасамі. Такая ! кошла, хоць ба аа 
трохі. 

КРУ'ПЕНЬ мл. Крупяны суп, крупнік. Навары грэц- 
кага крупню. 


КУЛІТКА, КУЛІ”ДА ж. Буханка хлеба хатняй ВЫ- 
печкі. Пазычыла кулітку хлеба. 
КУРДА” ж. І. Невысокая, маларослая жанчына. 
2. У выразе: загнуць курду --прыгнуць ногі да грудзей 
каму. н., хто ляжыць на спіне. 
КУРДУ'ПЯЛЬ м. зневаж. Невысокі маларослы чала- 
век. Які ета мушшына -- курдупяль нейкі. 
КУ'ТАЦЬ незак. І. Ставіць, рабіць (плот). Кутайн 
плот. 2. Абносіць, абгароджваць плотам. Кутаць гарот. 
КУЦАЛГМ м. Надта бедны гаспадар. Які зь Яго ха- 
дзяін -- куцалім вечны. 
КУ'ШТАЦЬ пезак. Прабаваць моц яйца, стукаючы ім 
аб зубы. Бусял куштая яечкі [пра клёкат бусла]. 
ЛАГО'ШБІ ин. Спецыяльнае прыстасаванне пад зад- 
нія канцы бярвення ці жэрдзя пры перавозцы (вось на 
двух колах, да канцоў якой прымацаваны дзве скрыжа- 
ваныя аглоблі). Летам - лагошы, зімой -- патсанькі. 
- ДАЗББЕ'НЬ м. зневаж. Няўклюда, тупіца (пра пад- 
летка). Лазьбень ты дурны, хіба так робяць? 
С ЛАПАНО'СЫІ прым. З плоскім носам. Лапаносы. ва- 
лавек. Лапаносая ліцо. 
ЛАПЕ'КА ж. Латка. Прышыў лапеку, Старая ў ўжэ са- 
рочка -- анны лапекі. . 
ЛА'ІЛЕНЬІ прым. Залатаны. Лапляныя штанэ. 
ЛЕ ЖАНЬ м. Ляляк. Лежань гнязда ні дзелая, кла- 
дзе яечкі дзе-небудзь каля лаўжа. : 
ЛЕ'ЯЦЬ незак. Ліць. Дош леяў ўсю НОЧ. Зак 
ЛУЗА'Н м. Здаровае, тоўстае дзіця: Лузан ты. вый 


“е 


69 


ЛЯСКО”УКА ж. І. Дзікая лясная яблыня. 9. Плод гэ- 
тай яблыні. Ларваў лясковак -- кіслыя, аж рот дзярэ. 

МАНІ'СТЫІ мн. 1. Нізка з пацерак. 2. Самі пацеркі. 
Рассыпала маністы. 

МАРА” ж. Чарцяня (пра надта дураслівае дзіця). Ач- 
чапіся ты, мара! 

МАРО'ЗАВБІ прым. Мёрзлы. Марозавы хлеп, Маро- 
завая яблыка. 

МАЎМЬГРА м. і ж. зневаж. Насуплены, надзьмуты 
чалавек. Што ета за маўмыра сядзіць? 

МАЦА”К м. Дужа моцнае яйцо. Як у каго быў добры 
мацак, дак багата яечак мог выбіць (на вялікдзень). 

МЕ'РКА ж. Круглая пасудзіна з клёпак для сыпкіх 
цел. Пасыпаў мерку аўса. 

МЭ“ЦА І. м. Нячысцік, пачвара. А вэн мЭша ідзе, за- 
бярэ цябе, як будзяш плакаць (да дзіцяці). 2. ж. Неахай- 
на адзетая жанчына. Марыну звалі мэша і сястру яе 
Ганну. 

МЯ'ЧА ж. Адліга пасля толькі што выпаўшага невя- 
лікага снегу. Ў мячу добра хадзіць на ахвоту: у лесі ба- 
гата сьлядеў. 

НА'БІРКА ж. Невялікі кошык з лубу для ягад, гры- 
боў. Набрала набірку суніц. 

НАКАРА'СКАЦЦА зак. Навязацца. Пакараскаўся 
на маю галаву еты Хведар. 

НАЛУЗА'ЦЦА зак. Добра, на поўны жывот наесціся. 
Налузаўся дранікаў. 

НАПАСТЫІРА'ЦЦА незак. Частымі дробязнымі свар- 
камі выклікаць непрыязныя да сябе адносіны, апасты- 
ляцца. Чаго ты зь ім напастыраясься? 

НАПУ'ГАЦЦА зак. Празмерна напіцца або насёрбац- 
ца чаго-н. Напугаліся вады, аж жыватэ трашшаць. 

НАПЯРАРУ "ГУ прысл. На злосць, насуперак, напера- 
кор. Ён усё дзелая напяраругу. 

НАПЯРАХАПЭ”, НАПЯРАХО'П прысл. Абганяючы 
адзін аднаго, каб зрабіць, ухапіць што-н. раней за іншых. 
Кінуліся ўсе касіць атаву напярахапэ. 

НАРЭ'ТНІКІ мн. Частка вупражы, шляя. Надзеў ха- 
мут, нарэтнікі і павёў каня ў аглоблі. 

НАСЯКА'НКА ж. зневаж. Настырная, з вострым язы- 
ком дзяўчына. Вот насяканка ета Дзяркачова дзеўка. 

НІЛЕХКАЯ ж. Нячыстая сіла. Куды цябе нілёхкая 
нясе? Прыперла вас нілёхкая сюды! 


Ці! ў 


ПАГА ДЗІЦЬ зак. 1. Выпацкаць. Пагадзіў рукі ап 
цеста. 2. Апаскудзіць (пра ежу). Кот пагадзіў мой хлеп. 

ПАЛА”НТ м. Гульня ў мяч, лапта. Будам гуляць у па- 
ланта. 

ПАЛЯ'РУШ м. У выразе: кап цябе паляруш узяў -- 
радзімец. 


ПАМА”К м. Намоклае палена. Дяшкі, як памак. 

ПАРА"НКІ мн. Частка вясельнага абраду ў доме ня- 
весты перад ад'ездам маладых у царкву для вянчання. 

ПАРВА ЦЬ зак. Пакусаць (пра сабаку). Яго парваў 
сабака. 


ПАТСА'НЬКІ мя. Кароткія моцныя сані, на якія кла- 
дуць заднія канцы доўгага бярвення пры перавозцы. Лес 
вазіць трэба добрыя кары і патсанькі. 

ПАТЦІКАВА ЦЬ зак. Падпільнаваць. Патцікаваў яго, 
як той ішоў дамоў, да й пяраняў на дарозі. 

ПАЎПРЬЫГЦА ж. Маленькая сытая дзяўчынка. Ах ты, 
паўпрыца! 

ПАЎРАЗЭ” мн. Матузы, якімі замацоўваецца спадні- 
ца або фартух на паясніцы. Кароткія паўразэ сталі. 

ПА'ША ж. Соты. Пчолы палажылі пашу. 

ПЕ'ЧЫВА ин. Адна выпечка хлеба. Мукі асталося 
толькі на печыва. 


ПЛАН м. Незабудаваны ўчастак зямлі ў межах вёскі, 
які належаў пэўнаму гаспадару. Па плаяў ўжэ бульба 
паўсходзіла. 

ПЛІЕТА ж. Чатырохвугольная ўкладка сена, саломы, 
снапоў, тарпа. Узьлесь на пліту, ськінь трохі сена. 

ПЛУ'ТАЦЬ незак. І. Блытаць. Плутаць ніткі, 9. Блу- 
каць. Плутаць пб лясу. 

ПЛЯ'ХІ мн. І. Страўнік у каровы. 2. Надта мокрая 
адзежа. Дош так леяў, што як ськінулі дома свае пляхі, 
дак вада раўчаком цякла. 

ПЛЯЦ м. Тое, што і план. На пляцу нічога ні вырасла. 

ПОЛ м. Нары для спання паміж печчу і супрацьлег- 
лай сцяной на вышыні каля 70 см. 

ПО'ЛКА ж. Дзіцячая пялёнка. Ні набярэсься етаму 
дзіцяці полак. 

ПО'СІК м. Мачавы пузыр (у свінней). Надуць посік 
да высушыць, дак ён лятая, як шар. 

ПО'ХМАРАК м. Невялікая хмарка. Ла небе анны по- 
хмаркі, 
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ПРАНЦАВА'ТБІ прым. І. Непаслухмяны, крыклівы. 
Пранцаватая дзіц 2. Пядобры да людзей. Пранцаваты 
чалавек. 

ПРА”НЦЫ мн. У выразе: кай цябе пранцы зьелі 
(елі) -- чэрві. 

ПРО'ТАР м. Кавалак хлеба ці мяса з іголкай усярэ- 
дзіне (даецца сабаку, каб загубіць яго). Калі хочаш 
зьвесьці са свету сабаку -- дай протар. 

ПРО'ЦА ж. Прашча. Процу Як раскруціш да анну ві- 
ровачку пусьсіш, дак камянь далёка ляціць. 

 ПРУ ДЗІЦЬ яезак. У выразе: прудзіць вошы -- зні- 
шчаць, выпякаючы з вопраткі агнём. 

ВАДА м. Трысцень пры стопцы. Летам спа- 
лі ў прыклетніку. 

ПУ'ГАЦЬ незак. Прагна і часта піць. Наеўся салона- 
га, дак і пугаяш ваду біс канца. 

ПУСБЦІ ЦЬ зак. (звычайна ў загадным ладзе). 
Тое ж, што і ўцячы. Пусьці, я тут лягу! Пусьціця, хай лю- 
дзі пройдуць! 

ПЯРАКУ'ТАЦЬ зак. 1. Перагарадзіць плотам. Пяра- 
кутаў дарогу. 2. Перарабіць плот. Пяракутаў плот. 

ПЯРАСАБА'ЧЫІЦЬ зак. груб. Перабіць або цяжка 
параніць нагу палкай. Пярасабачыў яму нагу. І 

ПЯРАХЛЯ'БІЦЦА зак. Падцягнуць жывот з голаду. 
Свінёня пярахлябілася. 

“ПЯРАШШУ'КНУЦЬ зак. Спыніцца, перастаць ісці 
(пра дождж). Дош як быццам пярашшук. 

С СРАГАВЕ' ШКА ж. зневаж. Дурніца, няўклюда. Дур- 
ная ты рагавешка, хіба я цябе туды пасылала? 

РА'НКІ мн. Ранішні выган кароў на пам Пена 
кароў на ранкі. Прыгнаў з ранак. 

РАСТВА'НІЦЦА зак. Ператварыцца: ў гразь, твань. 
Дош. і дош, усё растванілася кругом, ні прайці. 

РО”ЎБА ж. Дзяўчынка-плакса. Якая ш Ты роўба! 

“РЫ СКАЎНЯ ж. Зграя сабак у пару спароўвання. 
Як натрапіш на рыскаўню, дак сабакі могуць пакусаць. 

РЫГХТАЧКІ ма. У выразе: і рыхтачкі сабраў -- вель- 
мі падобны да каго-н. Ён- увесь бацька, і рыхтачкі са- 
браў. 
- РЭ'СКА ж. Дробна нарэзаная салома, сечка. Нарэх 
раса карові. 

САМЯШЬІНА ж. Перхаць. Багата самяшыны іў га- 
лаве. е а 


(2. 


СІНЮ”ХА ж. зборн. Тонкія вузкія дошчачкі з абало- 
НЫ ДЛЯ абрашэчвання сцен пры Зап ўе і інш. і. Надраў 
сінюхі. о. 

СКА'ЛЬЛІ мн. Пчолы- -разведчыцы, якія адшукваюць 
месца (вулей, дупло) для новай сям'і. Ёсь скальлі на 
вульлях. 

СКА'ПКА ж. Стрэмка. Загнай скапку аў нагу. 

СКАРАВО“ДНІК м. Скавароднік. Сепякла скаравод- 
нік. 

СКЛЕЦЬ незак. Стыць, МАВЗруЦА Чаго ён. склея на 
марозі! 

СКРЬГНЯ ж. . Шуфляда ў стале. . Пашукай ножніцы ў 
скрыні. 

СКРЫПКА ж. Рыбалоўная прылада з сінюхі ў вы- 
глядзе конуса для зімняй лоўлі. Ыаабзга: ў скрыпку 
ўюноў. 

С СМА'ЛЬНЯ ж. Настырлівая, гарэзлівая аааўзЫНка: 
Ну й смальня ш ета твая дзеўка! 

СПУ'ДЗІЦЦА зак. Нечакана спалохаўшыся, паімчац- 
ца, панесціся (пра каня). Конь спудзіўся, чуць калёсы І ні 
паламаў. 

СТАЛДЫГР м. зневаж. Тое, што і суглоп. 

СТАН м. Месца, дзе каровы пастаянна адпачываюць 
днём у час пашы. Каровы былі на стану. 

СТАРАЖАВА'ЦЬ незак. Вартавапь: Старажаваць 
сат. 

СТАРЫ'К м. Старое нявысахшае рэчышча, “старыца. 
Старык зацягнула цінай. 

СТРОК м. Разнавіднасць авадня. Строк як пякане 
каню пат шшэляпі, дак той аш места ні находзіць, матая 
галавой. 

СТРОП м. Месца, дзе стыкаюцца два бакі страхі, 
звычайна ў хлеве, у гумне. Паклаў сена пат самы строп. 

СУ'БАЛАТАК м. Нізкае месца, лужок каля балота. 
Трохі назьбіраліся каровы па субалатках, ні галодныя. . 

СУГЛО'БІНА ж. зневаж. Тое, што і суглоп. аа 
суглобіна, а сланяяцца бізь дзела. 

СУГЛО”"П м. зневаж. Высокі няўклюдны: “падлетак. 
Такі суглоп, а нічога ні ўмея. 

. СУ'ЗДАЛЬ х. зневаж. Тое, што і суглоп. Суздаль еты, 
ні за што ні бярэцца, яму п толькі гуляць. 

С СЫРЬЫГЦА ж. Рэмень з сырой нядубленай скуры. 
“Будзя добрая сырыца на цярасьсядзельнік. ца 
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СБЬКГРДА ж. Спецыяльная ўкладка сена, саломы, 
дроў, сцірта. Пат павецьцю цэлая ськірда дроў. 

СЬЛЕ'ПЯТА ж. Дзікія, лясныя пчолы. Сьлепята бы- 
вая ў дуплях, а ў вульле ні садзіцца. 

СБНЯКА'ЦЬ незак. Смаркаць. Сьнякаць нос. 

СЬЦЕ'ЖАР м. Жардзіна, уваткнутая ў зямлю пася- 
рэдзіне стога для ўстойлівасці. Біс сьцежара стаге ні дзе- 
лалі. 

ТА'МАКА прысл. Там. Тамака ніхто ніколі ні быў. 

ТАНА'ЦЬ яезак. Тануць. Дуп таная ў вадзе. 
. ТАРО'К м. Адзін рад змацаваных бярвенняў у плыце. 
Тарке зьвязуюць у плыт. 

ТРУГЦЬ незак. Труціць. Труяць рыбу. 

ТУТАКА прысл. Тут. Пабуду тутака, а ты схадзі ў 
гумно. 

УКІГІЖЛАЦЦА зак. Няўмела, як папала абуцца, 
адзецца. Укіжлаўся неяк уў лапці. 

УКІЖЛАЦЬ зак. Няўмела, як папала адзець, абуць. 
Так-сяк укіжлала дзіця ў пссьцілку і панесла. 

УКЛА'СЬЦІСЯ Зак. жарт. Памерці. Звоняць -- нехта 
ўклаўся. 

У ПАРО'ЗІ. Каля парогу. Чаго ты стаіш у парозі? 
Прахоць, садзіся. 

УРУ'НЯЦЬ зак. Увабрацца ў сілу. Жыта ўруняла. 
Хлопяц уруняў. 

УСЮ”ДЫІХ прысл. Усюды. Усюдых Трэба паспець. 

УЦЯЧЫ” зак., УЦЯКАЦЬ незак. (звычайна ў загад- 
ным ладзе). Даць, вызваліць месца, праход, дарогу. Уця- 
чы, я тут сяду! Уцякайця, хай машына праедзя! 

УШУ'МКАЦЦА зак. жарт. Цёпла ўхутацца. Ушум- 
кайся добра, ба ехаць будзя халонна. 

УШШУ”КНУЦЬ зак. Суняцца, суцішыцца, сціхнуць. 
Дожжык трохі ўшшцк. 

ХАЛЕ”РАЯ ж. лаянк. Непаслухмянае дзіця (часам 
скажуць і пра дарослага). Вот я табе дам, халерая ты! 

ХАЛЕ'РНЫІ прым. І. Непаслухмяны, крыклівы (пра 
дзяцей). Такая халерная дзеўка, нікога ні хоча слухаць. 
2. Нядобры да людзей, шкодны. Халерны ён чалавек, ат 
яго дабра ні жжы. 

ХЛЯ'БА ж. Пагода з мокрым снегам, слота. Па дварэ 
Хляба. 

ЦАПКЕ” мн. 1. Трыножка для падвешвання калыскі 
ў полі. Даўней як у каго дзіця, то ў поля бралі калюбель 
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і цапке. 2. Тонкія жэрдачкі, на якія ставілі снапы ў ёўні 
для сушкі. 

ЦА'ХЛІЦЬ незак. Па-асобаму цяўкаць, гонячы зай- 
ца (пра сабаку). Сабака цахліць па зайцу. 

ЦЭ'ЛКА ж. Шпулька для намотвання нітак, цэўка. 

ЦЯРАСЬСЯДЗЕ'ЛЬНІК м. Церассядзёлак, пасак. 
Пацьцягні цярасьсядзельнік, а то каню цяжка. 

ШАБУНЯ'ЦЬ незак. Прыхільна, паціху размаўляць 
(пра старых людзей). Баба з дзедам шабуняюць, нічога 
ні бачаць. 

ША”НЬКА ж. Торба. Паклала хлеп і сала ў шаньку. 

ШВАИКА ж. І. Доўгае плоскае шыла, якім карыста- 
юцца пры вырабе чаго-н. з лубу. Швайкай шыюць кароп- 
кі. 2. Страказа. Швайку гарацкія завуць страказа. 

ШШЭ”ЛЯПІ мн. Сківіцы. Схапіў каня за шшэляпі. 

Ю'РБАЛ м. зневаж. Тое, што і суглоп. Юрбал еты 
толькі пра гульню і думая. 

Ю'ШКА ж. Вадкая частка якой-н. стравы. Юшку вы- 
сярбалі, а мяса на ньне асталося. Булеба [зь] юшкай -- 
бульбяны суп. 

Я РАЙ м. Аер. ЛПарвалі каля рэчкі яраю, ён добра 
пахне і корань салоткі. 


Ф. Д. Клімчук, 1. Я. Яшкін 


З ЛЕКСІКІ ВЫГАНАЎСКАГА ПАЛЕССЯ 
(вёска Горталь Івацэвіцкага раёна) 


Выганаўскае Палессе -- невялікі раён у міжрэччы 
Шчары і Ясельды, дзе размешчана Выганаўскае возера. 
Гаворкі гэтай тэрыторыі адносяцца да паўночнабрэсцкіх, 
яны аддзяляюцца пучкамі ізаглос ад дыялектаў брэсцка- 
пінскіх і гродзенска-баранавіцкіх'!. Некаторыя моўныя 
асаблівасці адмяжоўваюць гаворкі Выганаўскага Па- 
лесся ад суседніх заходніх і ўсходніх гаворак”. 

Матэрыялы збіраліся ў 1971 г. пры абследаванні га- 
воркі вёскі Горталь Івацэвіцкага раёна для Лексічнага 
атласа беларускай мовы. Вёска Горталь з'яўляецца ад: 
ным з старадаўніх населеных пунктаў Выганаўскага Па- 
лесся. Яна размешчана ў б км на паўднёвы ўсход ад Це- 
ляхан. Адзначым некаторыя рэгіянальныя асаблівасці 
гаворкі гэтай вёскі. 

І. Паслядоўнае оканне. Часам у ненаціскных складах 
на месцы этымалагічнага 0 вымаўляецца гук, сярэдні па- 
між 0і а (гасьцінец -- госьцінец, шкворэц -- шкварэц). 
Этымалагічны а ў гэтай пазіцыі спарадычна пераходзіць 
у 0 (сопожкі). 

2. На месцы е, б вымаўляецца е. Вельмі рэдка на мес- 
цы этымалагічнага ненаціскнога ”е вымаўляецца гук, ся- 
рэдні паміж а і е. На месцы націскнога б звычайна вы- 
маўляецца е, часам факультатыўна е «закрытае» або 
(вельмі рэдка) іе. Часам на месцы ненаціскнога ”а вы- 
маўляецца “е. 


ІН. Т. Вайтовіч. Ненаціскны вакалізм народных гаворак Бе- 
ларусі. Мінск, 1968, стар. 81-82 і інш.; Ф. Д. Климчук. К лингво- 
географии Западного Полесья (фонетика четырех полесских говоров). 
Автореферат канд. дис. Минск, 1973, стар. 4--5, 20. 

2 Дыялекталагічны атлас беларускай мовы. Мінск, 1963, карты 
М 73, 116, 159, 178, 189, 207, 217, 223, 229, 271, 290, 296, 304, 334. 
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3. Пасля губных зычных нярэдка вымаўляецца галос- 
ны а як факультатыўны варыянт пераднаціскнога е (пэт- 
наццэць і патніццэць, пэро і парод, вэндк 1 ванок). 

4. На месцы націскнога о ў новых закрытых складах 
выступае «закрыты» е, які мае артыкуляцыйныя адзнакі 
галосных еі і(ы). Гэты гук часта вымаўляецца амаль 
як ы, зрэдку амаль як э. У дадзенай пазіцыі ў мове адной 
і той асобы, у адных і тых словах можа вымаўляцца ы і 
э (кынь і кэнь). У прыстаўцы-прыназоўніку под- на мес- 
цы о вымаўляецца і (під столом, підняла). 

5. Галосны і часта ўжываецца пасля губных, спара- 
дычна пасля шыпячых, ц, р, не памякчаючы іх. Галосны 
іў такіх выпадках абазначаецца намі праз ы. 

6. Гаворцы характэрна цеканне-дзеканне (мяккія ц”, 
дз' бліжэй да палаталізаваных, чым да палатальных). 
У мове старэйшых жыхароў спарадычна сустракаецца 
вымаўленне д' іт. 

7. Зычны в у пазіцыі перад галоснымі пераважна губ- 
на-губны. Губна-губны в спарадычна вымаўляецца на 
месцы нескладовага ў. 

8. У назоўніках назоўнага склону множнага ліку ў ад- 
ных і тых словах, у мове адных і тых асоб паралельна 
ўжываюцца канчаткі -ы, -ёі «закрытыя» -9, -е (колюкі і 
колюкё, бараны і баранз). 

9. Назоўнікі жаночага роду ў родным: склоне множ- 
нага ліку маюць канчатак -ей пад націскам і не пад на- 
ціскам: пёсьней, кузьней, вішнёй, душэй, мЭжэй, ндчэй, 
пчоблэй, гдловэЭй. 

10. У 3-й асобе адзіночнага і множнага ліку ў канчат- 
ках дзеясловаў выступае -т (вісіт, вісят, удырыт, удырат). 

АБЫ”, АБІ злічн. Як, як бы, нібы, бы. Кулем лёг 
спаць, абы. снэп. От прычэпіласа, абы нёка слота. 

БАЙСІ'ЦЬ яезак. Гаварыць лішняе; выдумляць. 

БЛІШЧА'ВБІ прым. Бліскучы. Блішчавых лысых гб- 
ловай не Хочу. 

БУНОВА ЦЬ незак. Спадцішка помсціць, празмерна 
нагаворваць; буяніць. Буноваць на чоловека стала. Бунце 
споцішка, рэЭпчэ на его, мсьціць тайно. 

БУ'ЧНБІ прым. Высокі, тонкі, непрыгодны на будаў- 
нічы матэрыял (пра лес). Там бучны лес. 

СБЭ”РВА ж. 1. Кладка. 2. Бервяно ў насціле. Положэ- 
ны бэрвы. 3. зборн. Бярвенне. рае клаласа і по 00лоту, 
і ў лесе, і на дорозе. 
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БЭ”РВІНА ж. Тое, што і бэрва 1, 2. 

ВЕ'ХЭЦЬ л. Сцёрты венік, дзяркач. 

ВЕ ШАЛО н. Нізка (пра пацеркі, каралі). Вешало 
пацерак. 

ВЕШНЯ"НЬІ, ВІШНЯ'НЫІ прым. Вясенні, яравы. 
Ярыца вешняна. Вішняны посёў. 

ВОДЗЯ'НКА ж. Маленькая мурашка, чырвоная 
(Рогтісідае запепіпеа Гаіг.) або жоўтая ці светла-ка- 
рычневая (Е. Газіцэ Пауц5 Ресеег). Водзянкі (водзенкі) 
на купі воны. 

ВОШ ж. 1. Земляны клешч, маленькая крывава-чыр- 
воная і мяккацелая казяўка (Тготрідіцт По]озегісецпі). 
2. Вадзяная блыха, або дафнія (крывава-чырвоная дроб- 
ная, мяккацелая казяўка). Вошы ў водзё. З. Снежная 
блыха Резогіа сІасіаііз з родаў Родфига і Асрогиіе5. На 
сьнег напалі вошы. 

ВОШЧА "ВІНА ж. Драўлянае прыстасаванне ў выгля- 
дзе ціскоў для прасавання воску. Вошчавіна, вэск выдаў- 
ваеш. 

ВЫІБО”ЙНІК м. Макуха (з канапель, ільну). 

ВЫ'НОРЫІЦЬ зак. Выпараць, знайсці. Вынорыла 
кулёк мукі ў сьцёпцы. 

ВЫ РО'СТОК л. Падлетак. 

ВЫШЭЙ мл. Пасохлая, звычайна буйная неядомая 
трава, якая косіцца ўвосень па лёдзе на подсціл. Выш'ю 
накосім. 

ГАЙДА"Р л. Той, хто паганяў валоў. 

ГЛУ'ВЭНЬ м. Перакладзіна над вушакамі ДаВАрЭЕі 

ТНЕТУ ХА ж. Малярыя. Гнетуха гнеце. 

ГОДО”ВАНІК м. Выхаванец, прыёмны сын. 

ГОЛОВАВЬІ прым. Галаваты, з вялікай галавой. 

ГО”ЛЬЫІ прым. Аднародны, без прымесі, з аднаго, ад- 
настайнага рэчыва. З голой мукі не помню, колі пэкла. 

ГОНОЗА” ж. Заедзь, агульная назва маленькіх му- 
шак. 

ГУЗДЗЕР м. 1. Ніжняя частка снапа, гузыр. 2. Верх- 
няя частка ў веніку, за якую трымаюць рукою; камель. 

ГУЗДЗІ”Р м. Тое ж, што і гуздзер І. 

ДЗЕРТЫ'ШКА ж. Выкапаны з коранем пень, корч. 
Ходзём накопаем дзертышок. 

ДЗЮ ТНАСТЫ прым. У палоску, паласаты. Як дам я 
ёмў дзюгнастога пбяса запаразаці, то будзе вэн усёй 
паніч. 
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ДУПНЯ ТЫІ прым. Дуплаваты. Дуб дупняты. 

ДБІ'ХЛО н. Бакавая частка жывата. 

ЖУРА-УЎКІ мя. Верхнія прадольныя йеракладзіны ў 
ткацкім станку. 

ЗАЗРО”НЫІ прым. Зайздросны. Зазрдны, коб ему ўсе 
было. 

ЗАКАБАЙ м. Хвалістая складка, завіліна (на па- 
верхні шапкі ў смаржкоў). Сморшабк з закабдемі. 

ЗАПАЛЯ'НЕЦ м. Самастрэл. Робілі запалянцы і 
стрэлялі, як стрэліло, то чэрэпа знесло. 

ЗАПЭКНУ'ЦЦА зак. Заікнуцца, намякнуць, паведа- 
міць; наказаць. Хоць бы кому запэкнуласа -- загнёсса?! 

ЗНАЙДЗЁНЫІ м. прым. у знач. наз. Пазашлюбнае 
дзіця. Карпёй, Міцёр, Юзё і Янік, сходзіце-тко до знай- 
дзёного. 

ЗОМЛЕГ“ЦІ зак. Сатлець. 

КАЛА'НДЫШ им. Целяпень, тоўсты, непаваротлівы 
чалавек. Куды ты церЭбісса, каландыш?! 

КАРАЧУ"”Н м. Нізкарослы чалавек. У беларускай мі- 
фалогіі Сіціўрат, або Карачун, Зюзя -- падземны цар, ка- 
зачны бог марозаў, які нёс смерць. Гл.: Живописная Рос- 
сия, ч. 2. СІП16-- М., 1882, стар. 252. 

КАЦА” ж. Тупы канец яйца. 

КНЯ ЖБЬІЧ м. Месяц, нябеснае свяціла. 

КОКОШЫ ЦЫ мн. Верхнія часткі ткацкага станка. 

КРУГА ”ЛЬ м. Палянка ў лесе. 

КУ'ПА ж. Куча, стажок. Муровэй -- купа такая. 

ЛЕСО”К м. Зараснікі арэшніку. Лесок -- там, дзе 
росьцё горэшнік. 

ЛЕЧЭ'Я ж. Адтуліна ў верхнім жорнавым камені. 

ЛІ ЧНІК ми. зборн. Апаўшыя калючкі з хвоі або елкі. 
Опадёе лічнік. Колюкі с хвоі, зь ёлкі, а як высохне, то ліч- 
Нік. 

ЛУНО” н. Бяльмо на зрэнцы вока, катар зрэнкі. Луно 
не на ўсе око зацягне; ек луно на здрачкі, то ужэ ката- 

бхта. 

ЛУ'НУЦІ зак. Памерці, здохнуць. Ты [цётка] ў мэнё 
[у маёй хаце] лунеж. 

МЛЕ'ЧАВО прысл. Хмурна. ЦепЭрако бы млечаво, бі 
туманно. 

МУ'ХАРАНКА ж. Мухамор. 

МУ'ЦЯ І м. і ж. Ілгун, манюка. Муця муціт, а брэхун 
брэшэ брэхню. 
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МУ'ЦЯ ІІ ж. Кашэль з вечкам, плецены з бяросты. 
Муця з бэрдсты, зачыняецца, з ёю ў сваты ходзілі. 

С НА'КРЫІЖКА з. Калатоўка З перакрыжаванымі 
планачкамі на канцы, якой збіваюць масла ў бойцы. 
Накрыжка ў бЭйцы, як масло робіш. 

НАЛІ ЦЬ зак. Напоўніць. Па Льлю Плью] поўную 
піч нового хлеба нальлю (прымаўка). . 

НАСЕ'ДАЛО н. Седала. Пошлі куры на наседало. 

НОРЬЫІ ЦА м. і ж. Праныра. Порыца, ўсе выпарыш?! 

НУГРЬЫГЦІ незак. Назойліва прасіць. Пугрыт, коб і 
ей пошылі. а 

ОБОРО”НІЧ м. . Дужка ў драўлянай баране. Оборо- 
ніч -- дзерэўляная дуга загнёна. 

ОДМЭ”РШЧЫНА ж. Спадчына пасля смерці маці. 
Гэто ў мэне одмэршчына мацерына. 

ОСТРОГ м. Лесвіца з сукаватай елкі ці іншага дрэва. 

ОТКІДКА ж. Напрадзенае верацяно. Откідка малая, 
дзьве бткідкі звіваем -- і ручайка. 

ОТЫГ'Р м. Вузенькі загончык. 

ПАЎРО'ЗЫІ мн. Махры ў хустцы. 

ПЕ'РНАЧ м. Пуховая коўдра, пухавік. Пернач цёплы, 
охутаціса було свое. 

ПІДСУ'КАНЫ прым. Падцягнуты, хударлявы (пра 
жывёлу). 

ПІ'КАЎКІ мн. Аер. 

ПЛОШЧА'К м. Брус. Сцена з плошчакоў. Дзерэвіну 
сточылі мі, то плошчак стбчэны. 

ПО'ДЛУГ прыназ. Каля. Подлуег гэтога вока. 

ПОКА Й прысл. Каля, уздоўж. Беглі покай клуней. 

ПОКО”ПІСКО я. Рэшткі сена ад пластаванага абя- 
рэмка, ад капы сена, саломы. Покопіско загрэбі за мною. 

ПО'ПЫРСКА ж. Аскепак, пырскі (тое, што адскоквае 
пры ўдары). Попырска-- шо одлётае, як сечэш, кускі 
“дзёрэва, і по водзе ўдараеш, то пспырскі лецят. 

ПОРОСЛЯ” ж. Невялічкая палянка ў лесе. 

ПОСТАЦЬ ж. Здань, прывід. 

ПОСЬЦЯГА'ЦІСА зак. Зніціцца, зрабіцца кволым, 
тонкім (ад пустазелля). Цыбуля посьцягаласа, бі під під- 
логою росла. 

ПО'ЦЕЗЬ ж. Станок для вырабу верацёнаў. 

ПО'ЦЯСЬ ж. Прасніца. Па пдцясях пралі. 

ПОШАРУ'НОК м. У выразе: ў ПааВуваю-г ў адзін 
рад (пра будынкі). 
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ПОШЫВАТГЦІ незак. Крыць страху пластападобны- 
мі звязачкамі гатунковай саломы (са жменек, звязаных 
адным перавяслам). 

ПРАВІЦА ж. Найлепшы гатунак саломы, хулявая 
салома. Правіца - гэ сёма найлепша солома. 

ПРАДЗЕ'ЛЬНІЦА ж. Жанчына, якая прадзе на ка- 
лаўроце. 

ПРА'ЛЬБЛЯ ж. Жанчына, якая прала на верад 
папрадуха. Пральля -- хто прала рукамі, 

ПРБЫГПЛЮХ л. Пахілая страха. 

ПРБЫГЎШЭНЬ м. Вушак (у дзвярах). 

ПРБГХА ж. Непакрытая шэрсцю частка пысы ная ЖыЫ- 
“вёлы). 

ПРЭНТ м. Жалезны шпень, які падтрымлівае каптур 
над камінкам. 

ПЭЛЮГА” ж. Пясчанае, адкрытае месца. Пэлюга -- 
дзе вецер відувае. Там одна пэлюга. На пэлюзё нічого 
не росьце. 

ПЭРЭ'ХМАРОК м. Воблака; хмарка. ЗДваБ» много 
пэрЭхмаркоў. З гынчого пэрэхмарка шчы быльшы дождж, 
як із хмары. 

РА'ПОЦІНА ж. Прамежнасць між капытоў у жывёл. 

РЭМЕ'ННІК м. Кажан, лятучая МЫШ. І 

СВІНЕ'Ц х. Сівец (трава). 
- СІНІ'НА ж. Сяніна. (травіна з сена). ўла, вісуне на 
коляду найдоўжэйшую сініну, то тому аасаВац: то лён 
“будзе родзіціса, і жыто, пшэніца, усе. 

СІПУГА ж. Мяцеліца, завіруха. Як снег бі мэце і аі 
сыпле, то сіпуга, сыпучы снег. 

СЛОКІ'ТА ж. Непагадзь, слата. 

СНІЦЕ'Й л. Галаўня. 

СОПЭ”ЛЬ м. Лядзяш. Як на аа вэлікі соплё, то 
вэлікі лён наросьце. 

СПАХО”'ВЫ прым. Пакаты, спадзісты. Спаховы 
бэрог. 

СТО'КОН м. Клопат, турботы, цяганіна. От, коілько я 
стбкону маў 

СТОКОНІЦІСА незак. Клапаціцца, турбавацца. 
Кылько вона стоконіласа, дай напрасно. 

СТРЭ'ЛКА ж.. Кветканоснае сцябло цыбулі. “. 

СТРЭ'ПАЧ м. Мера льновалакна (тры жмені). Бу- 
дзем церці лён, натрэм жмэнёй, по тры жмэні -- стрэ- 
пач, дваццэць стрэпачоў -- повёсмо, 
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СТУ”БЛО н. Невялікая ўпадзіна на балоце, дзе ле- 
там не высыхае вада. Стубло е й доўгэ, е й круглэ, е й 
глубдкэе. 

СУДОСІ'ЦЬ зак. Сустрэць. 

СУХОВІ”ЛА мн. Драўляныя вілкі з акаванымі зуб- 
памі для гною. У кого суховіла своё, на вэз садзімдса! 

СЬЛЕ'ПОТНІ мя. Дзікія пчолы, якія жывуць у ду- 
плаватых дрэвах у лесе. Сьлепотні у дубах, осінах у ду- 
пле жывуць. 

СЬЦЕ'ЛЬНІК м. Сяннік, набіты саломай ці сенам. 
Сьцёльнікі панапіхдбем. 

ТА'ЛЬКА ж. Стоненая частка піткі. От, напрала с 
тдлькамі нітодк. 

ТРЭПА'ЧКА ж. Прыстасаванне для трапання лёну 
ў выглядзе калодачкі з прымацаванай да яе вертыкаль- 
най дошкай, паўз якую па звешанай жмені лёну б'е 
траплом трапанніца. 

ТРЭПКАТ"Ч м. Ручнік з датыкальных канцоў палатна 
для нашэння на спіне лёгкага грузу, для выцірання рук. 
Одрэжэмо конц5 да сплецем уў плецёнку, як не одрэзва- 
ем, то зробім трэпкача. Трэпкач -- найлепшая очЭпка до 
варэнькі. Трэпкач шчы [яшчэ] рукі выціраці. 

ТУШО"НІК м. Той, хто тушыць пажар. Тушонікі 
мЭцно перэждрыліса. 

УДУ'ХЛЕВІНА, УЗДУ'ХЛЕВІНА ж. Цвёрдая верх- 
няя скарынка зямлі пасля дажджу ў час засухі; верхні 
цвёрды слой на грузкім балоце. 

ХРУСЬЦЬ ж. Дробнае ламачча. 

ЦЕЛЕ'Ш м. Адрэзак калоды (каля 2 м). 

ЦЫБА'Х м. Ліст цыбулі. Цыбахэў нашчыпала. 

ЦЯ'ЦІ зак. Забіць, нанесці смяртэльны ўдар. Цяў 
вэпрука на коляды. 

ЧОРНЕ Ц л. Апошні дзень апошняй фазы месяца. 

ЧЭРЭПІГЦЫ мн. Шампіньёны. Чэрэпіцы по егноё 
ростцт. 

ШЧЫНЯГЦІ незак. Ачышчаць ад каласоў зерне граб- 
лямі (пасля малацьбы). Я ўжэ шчыніў жыто. 

ШЧЭ'ЛКА ж. Столка. Болхва [мулінэ] ў одну 
шчэлку. 

ЯГЛІЦІ незак. Прагна хацець, назойліва прасіць. 


1. І. Крамко 


МЯСЦОВЫЯ СЛОВЫ 
АДНОЙ ПРЫНЁМАНСКАЙ ГАВОРКІ 


(дзеяслоўная лексіка) 


Словы, якія падаюцца ў гэтым артыкуле, сабраны 
пераважна ў вёсцы Бёражна (мясцовая назва Беражан 
і Беражно), што знаходзіцца за семнаццаць кіламетраў 
ніжэй ад Стоўбцаў на Нёмане, а таксама ў іншых не- 
далёкіх ад Беражна вёсках. Часткова гэта вузкія дыя- 
лектызмы, часткова -- словы, уласцівыя і іншым раёе- 
нам Беларусі. Некаторыя з іх не лішне было б нават 
уключыць у слоўнікі літаратурнай мовы, такія, як збыт- 
кавадць, капіць, скапіць (сена), намагчыся, паталяць, 
хадяць і іншыя. Акрамя дзеясловаў у артыкул уключана 
некалькі выклічнікаў, якія маюць блізкую да дзеяслова 
семантыку. Не падаюцца тут гукапераймальныя дзея- 
словы тыпу бджкаць, гыгыкаць, а таксама рэгіяналіз- 
мы, якія ўвайшлі ў мову жыхароў гэтай мясцовасці ў 
міжваенны час, такія, як вымальдавацца, замальдавац- 
ца і падобныя познія паланізмы. 

АБАБУ'ШЫЦЬ зак. Тое, што і абабэнчыць. 

АБАБЭ'НЧЫЦЬ зак. Апушыць. Нёшто карову аба- 
бэнчыло - мусіць, павука з'ела, а можа, ад роснай ка- 
нюшыны. 

АБІНЬДЗЁЖЫЦЬ зак. Абабраць. Калі ні ўмеяш гу- 
ляць у карты, то на грошы ні бярыся гуляць, бо таю 
абіньдзёжаць, што і гроша ў кішэні ні астанецца. 

АБІРЫ'ЧЫЦЬ зак. Абстрыгчы. Цябе абірычылі, яі 
авечку, мусіць, маці ножніцамі стрыгла. 

АБЛЕ'ІЦЬ зак. Абшыць порткі скурай па пэўнай 
мадэлі. 

АБРАБГЦЦА зак. Запэцкацца. Асьцярожно ідзі ка- 
ля дзвярэй, ато абробісься ў краску-- яшчэ ні вы- 
сахла! 
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АБРАБІ ЦЬ зак. Запэцкаць. Лі замеціў, што вось ў 
каламазі, і абрабіў порткі. 

АВЭ'К выкл. Вон. Усе авэк адгэтуль, німа чаго вам 
тут рабіць, толькі мяшаяця! 

АПСМЫ'КАЦЦА зак. Падзерціся, пашкуматацца. 
Трэба завязаць на вужышчы вузял, бо ўжо канец далё- 
ко апсмыкаўсё. 

АПШУ'СТАЦЬ зак. Абабраць, абкрасці. Ты там ні 
зявай, бо скоро апшустаюць,- там жулікаў Хватая! 

АСЫКА'ЦЦА яезак., ПААСЫКАЦЦА зак. Агрызац- 
ца. Ты менш асыкайся, а ідзі і рабі, бо ніхто за цябе ні 
зробіць! Ты мне тут паасыкайся больш, то палучыш! 

АТЛЕ'ЦІЦЦА зак. Падагрэцца, пацяплець. Малаке 
яшчэ ні закіпая -- толькі чуць атлёціласё. 

АТПІРА'ЦЦА пезак. Адпіхацца. Мацней атпірайся, 
бо чайка стукняцца ў берах! 

АТХЛЯ'ШЧЫЦЬ зак. Шырока адчыніць. Дзеці ат- 
хляшчылі і пакінулі дзьверы, дак много мух наляцёло. 

“ АТЧЫБУ ЧЫЦЬ зак. Адпаліць, Выкаце штуку. а У 
і штуку ты атчыбучыў! 

“АЦАПЯНЕ ЦЬ зак. Аслупянець. Ці гэто тарапачэ ў 
вачах пасталі, ці праўды нешто было за кустам, але я 
ўвесь ацапянеў. 

АЦЯГА'ЦЦА незак., ПААЦЯГ А'ЦЦА зак. Мару- 
дзіць. Дагэтуль ты ацягаўсё, а цяпер ні ўсьпёяш зра- 
біць. Паацягайся яшчэ трохі, можа, параннёя! . 

АШУ'ШКАЦЦА зак. Многа на сябе адзець. Ты так 
ашушкаўсё, што і павярнуцца ні можаш. 

БА'БІЦЬ незак. Склікаць, вабіць ваўкоў. У піліпаў- 
ку апасно бабіць ваўкоў, бо як наляціць гайня, (дак ні 
ВСВПбЯЦ і на дзераво залесьці. 

СБРЭ”'НГАЦЬ незак. Брынкаць. Які зь яго музыкант - 
вот трохі навучыўсё брэнгаць на мандаліні! 

БУ'ТНЯЦЬ незак. , ЗБУ ТНЯЦЬ зак. Буцвець. Нек 
Т наба пярасушыць сено, бо ўжо пачало бутняць. Пракосы 
доўго паляжалі ніразьбітыя, ды яшчэ дошч уліў, дак 
збутняло сено. 

БЭНЦ выкл. Стук. Я ні ўсьпеў аглянуцца, а ён мне 
бэнц лошкаю па лбе. 

БЭ'НЦНУЦЬ зак. Стукнуць. Ні лезь, бо як бэнцну 
па носі, дак ні захочаш! 

- БЭ'ХАЦЬ незак. Многа піць, бац: Ні трэба много 
бэхаць гэтаі вады, бо толькі пацець будзяш. 
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-ВАШАВА ЦЬ знезак., ПАВАШАВА ЦЬ зак. 1. Вы- 
цягваць дрэва з рэчкі на бераг. Нашо дзело толькі за- 
гнаць плыт5, а вашаваць другія будуць. 2. Выконваць 
работу грузчыка. Павашуй цэлы дзень мяшкё, дак пад 
вечар і рук ні чуваць. 

ВЫ'БРЫЗЬГАЦЦА зак. Пашкуматацца : (пра край 
тканіны). У тваём фрэнчы ўжо рукавэ вуараваайна 
трэба падлажыць. 

ВЫВАШО'ЎВАЦЬ пезак., ВЫ'ВАШАВАЦЬ зак. Тое, 
што і вашаваць. 

ВЫГІНДЫ'РВАЦЦА незак. Крыўляцца, Чаго ты 
тут выгіндырваясься, як на прыстаўлённі! 

СВЫДРЫГАЦЬ незак. Тое, што і выгіндырвацца. 

ВЫ'СКРЫПАЦЬ зак. Астудзіць. Зранку цёпло было 
ў хаці, але дзеці за дзень выскрыпалі. .. 

ВЫСЬЦІГА'ЦЬ пезак., ВЫ'СЬЦІГНУЦЬ зак. Тое, 
што і перасьцігаць. 

ВЫТРУХАЦЦА зак. Прагаладацца. Лі трэба на- 
сільно застаўляць яго есьці, хай трохі вытрухаяцца, дак 
сам папросіць. 

ВЫЦІНА'ЦЬ пезак. Вырэзваць узоры на паперы. 

ВЫ'ЦЫГАНІЦЬ зак. Выпрасіць. Ты яму ні хваліся 
нічым, бо выцыганіць! Я 

ВЫ'ЯНЧЫЦЬ зак. Выпрасіць. Ён такая “прося, што 
ў любдго выянчыць, як яму што панравіцца.. І 

ГАЛДЗЕ' ЦЬ незак. Шумець, крычаць. Пярастёньца 
вы тут галдзець, а то аж галава пачала балець! 

ТАЛУШЫГЦЬ пезак., ПАГАЛУШЫ ЦЬ зак. Біць. Як 
надаело яму пасьвіць куранята, дак пачаў галушыць па 
адном. Анеля ні толькі нашы куры пагалушыла, яна і 
Юрыніны дзьве прыбіла. 

ГАНДУ РЫЦЬ пезак., ПАГАНДУ'РЫЦЬ зак. Бала. 
каць, гаварыць. Доўго ішлі маўчком, а потым патрохі 
пачалі гандурыць. Трохі пагандурылі-- і. пара за рабо- 
ту брацца! 

- ДАБА"ВІЦЬ зак. Даставіць. Гэто вельмі добрая дзе- 
равяка, але як яе зь лесу дабавіць Маа бяз добраі 
дарогі? . 

"ДАРАЗУМЕ/ЦЦА зак. Дадумацца. Гэто ні лёхкаё 
дзело, як ты да гэтаго й даразумёўсё? 

ЛДАРЭ'СЬЦІЦЬ зак. Дакончыць. Пака я была на ага- 
родзі, дак кот выцягнуў з варывенькі і ара той ку 
сок каўбасы. . Я 


85; 


ДАСТРЭ'НЧЫЦЬ зак. Справіцца; дагадзіць. Сам 
чорт табе ні дастрэнчыць -- ў мяне ш ні дзесяць рук! 

ДАСЬПЕ'ЦЬ зак. Паспець, не спазніцца. Ёя ні пра- 
зявая ўсюды дасьпёя. 

ДЗВЭ”НГАЦЬ зпезак. Звягаць. Адыдзіся ты і ні дзвэн- 
гай пад вухам! 

ДЗЯРБАНУ'ЦЬ зак. Драпануць, драпнуць. Кот яго 
так дзярбануў за руку, што кроў пашла. 

ЖАЛАБА'ЦІЦЦА ияезак.,, ВЫ'ЖАЛАБАЦІЦЦА зак. 
Выгінацца, карабаціцца (пра дошкі). Кадушка гэдак 
намокла, што дно пачало жалабаціцца. Вельмі мбцно 
сьціскаць падлогу ні трэба, бо можа выжалабаціцца. 

ЖАЛАПА'ЦЦА незак. Гарлапаніць, крычаць. Чаго 
ты жалапаясья на ўсё горло? Адзёўсё п ціхо і пайшоў! 

ЖУ'ЛЯЦЬ незак., ПАЖУ'ЛЯЦЬ зак. Тлець. Му- 
сіць, некі лахман на печы жуляя, бо запахло портам. За- 
быліся зьняць сь печы жыкет, дак у некалькіх местах 
пажуляў. 

ЗАБУЗАВА”ЦЦА зак. Забрудзіцца. Вазьмі другі на- 
пільнік, 60 гэты ўжо забузаваўсё і кепско бярэ -- ім ра- 
зака ні наточыш. 

ЗАГАДЗГЦЬ зак. Падкупіць, задобрыць, падмазаць. 
Ён пастараўсё бацькоў добро загадзіць. 

ЗАЛЫ'ГАЦЦА зак. Заехаць, зайсці. Пакуль ты на 
гэЭдакум кані зальыгаясься ў Стоўпцы, дак і сьцямнея. 

ЗАЦУ'ХЛЯЦЦА зак. Запэцкацца. Дэлую восянь ні 
скідаў фуфайкі, дак зацухлялася каля машыны. 

ЗАЦУ'ХЛЯЦЬ зак. Запэцкаць. Яна яшчэ ні ўмея са- 
ма есьці -- вунь як зацухляла грудзіну ў сукенцы. 

ЗАЦЯЛЕ СКАЦЦА зак. Вымазацца, запэцкацца. Ты 
ясі, як сьвіня,--і сам зацялёскаўсё, і стол зацялескаў. 

ЗАЦЯЛЕ'СКАЦЬ зак. Вымазаць, запэцкаць. Заця- 
лескаў увесь настольнік, як я вымыю яго!? 

ЗБЫТКАВА ЦЬ яезак. Грэбаваць. Калі гэдакаю 
ядою збыткіўяш, то ты ні галодны. 

ЗЗЫБНУ' ЦЦА зак. Пахіснуцца. Пашто ты пасадзіў 
яе на край чайкі -- ззыбнецца і паляціць у воду! 

ЗБЬБІЁ ДАВАЦЬ зак. Украсці. Дзе ты ўзяў гэты но: 
жык? Мусіць, зьбіёдаваў недзя, бо ў цябе яго ні было? 

ЗЬМЕ'ЦІЦЬ зак. Заўважыць. Мы як зьмецілі, што 
самалёты сюды ляцяць, дак пазашываліся пад куст. 

ЗЬБНЯБОЖЫЦЦА зак. Прыбедніцца. Чаго ты гэдак: 
зьняббжыўсё, як бутто табе горш за другіх? 
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КАВЭ'НЧЫЦЦА пнезак., ПАКАВЭ'НЧЫЦЦА зак. 
Мучыцца. З гэтаю страмякаю жартачкі кепскія, бо як 
станя нарываць, дак доўго будзяш кавэнчыцца. У мяне 
было гэдак -- вот пакавэнчыўсё, можа, зь месяц. 

КАПІ ЦЬ везак., СКАПІГЦЬ зак. Складваць у копы. 
Трэба ўжо пачынаць капіць сено, бо скоро дошч пойдзя. 
Яшчэ ні усьпелі ўсіх валкоў скапіць, як лінуў велькі 
дошч. 

КЕ'ПАЦЦА незак. Кешкацца. Чаго ты там доўго кеё- 
паясься? Даўно ўжо можно было ўсё парабіць. 

КУ'ЦАЦЬ пезак., ПАКУ'ЦАЦЬ зак. Камячыць. Дзе 
ты гэдак пакуцала сукенку? Трэба будзя гладзіць. 

ЛАЗІКАВА ЦЬ незак. Ленавацца, ухіляцца ад рабо- 
ты. Мало зь яго карысьці, бо ўсё лазікуя, глядзіць, кап 
хто зрабіў. 

ЛАПАНУ'ЦЬ зак. Пабегчы, ірвануць, паспяшацца. 
Дзік як зьмеціў нас, дак адразу лапануў у кустэ. Есьця, 
госьці, есьця, а вы, дзеці, лапанёця! 

ЛЫТАЦЦА незак. Часта хадзіць або ездзіць туды- 
сюды. Што вы ўсё лыгаяцеся? Хату выскрыпалі! 

МАРСЬКАНУ ЦЬ зак. Сцебануць. Добро марськані 
пушкаю, дак і мялісты конь пабяжыць. 

МАРЦАВА ЦЬ зпезак., ПАМАРЦАВА ЦЬ зак. Паля- 
ваць (пра катоў). Катэ як марцуюць, дак ўмеюць кры- 
чаць як дзеці, часто аж прачнесься ад іх крыку. 

МА'ЦАЦЦА незак. Марудзіць. Доўго ты нешто ма- 
цаясься, пара ўжо ўсё парабіць! 

МІРКІТАВА ЦЬ пнезак., ПАМІРКІТАВА ЦЬ зак. Па- 
ляваць (пра авечак). Здаецца, і ўсе авечкі восянью мір- 
кітавалі, а акаціліся ні ўсе -- можа, каторая зьвергла, в 
можа, ні паміркітавала. 

НАМАХЧЫ СЯ зак. Намерыцца, зрабіць спробу. Ёч. 
як ананас што зрабіць, дак ні Васавадца яго ні за 


“НАПУТАЦЦА зак. Многа напіцца або наесціся рэд- 
кага. Во напугаўсё крупніку -- аш ссапціся ні можа. 

НАШАТЫ'РЫЦЦА зак. Натапырыцца. Як убачыў 
воўка, дак аш валас5 на галаве нашатырыліся. 

НАШАТЫ“РЫЦЬ зак. Натапырыць. Дзік спачатку 
спыніўсё, нашатырыў хіп, а потым як суняцца да сабакі 

НІВА ДЗІЦЬ выкл. У выразе: нівадзіць табе - так 
табе і трэба! Півадзіць табе! Кап слухаў мяне, то гатага 
ні было п. 
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НІДАЛЯГА'ЦЬ незак. Не хапаць, неставаць. Некая 
яна сёння ні вясёлая -- нёчаго ёй нідалягая. 

НЫ ГАЦЬ незак. Зарааааль соваць нос. Таго ты, Як 
сабака, ўсюды ныгаяш? . ц. 

ПАВАРО'ЎВАЦЦА пезак. Пабойвацца: Ён байный 
яшчэ трохі павароўваяцца, а мацяры саўсім ні слухая. 
“.. ПАД'ІЛДЫ'КВАЦЬ незак. Жартаваць. Глядзець 
збоку і пад'ілдыкваць лёхко, а няхай бы сам “папродй- 
“ваў зрабіць! 

ПАПАРУЗІГЦЬ зак. Разверадзіць. Ты асьцярожно, 
в то папарузіш балячкцу! 

ПАРТО”ЛІЦЬ пезак., СПАРТО”'ЛІЦЬ зак. Псаваць. 
Які зь яго сапожнік -- толькі мацяр'ял партоліць! Да 
яго я ні панясу, бо спартоліць. о .. ў аа ба 

ПАТАЛЯ ЦЬ незак. Патураць. Што ты яму раса 
таляяш? Скоро й на голаву сядзя! 

ПАТПАЛА'ЦЬ зак. Аддзяліць зерне ад мякіны, пад- 
кідаючы «сумесь У начоўках. Калі ты свароевая; то падзі 
патпалай сём'ё, бо мяшая на таку! о. 

ПАЦУ”РЫЦЬ зак. Прагнаць. Я яго так пацурыў ад- 
гэтуль, што больш ні падыдзя і пат хату. 

ПІДНАВА ЦЬ пезак., ПРЫПІДНАВАГ ЦЬ зак. Піль- 
наваць. Добро піднуй, каб авечкі ў шкоду ні лезьлі! Вот 
спрыпідную, як будзяш ісьці дадому,-- і надаю. 

ПІЦАВА ЦЬ пезак., НАПІЦАВА'ЦЬ зак. Многа на- 
гкладваць, набіваць бітком. Нашто ты ўсё піцуяш на 
вос, ці пацягня конь? Ён такі вос “напіцаваў, што на- 
ледзьвя конь выцягнуў зь Нёмну. 

ПЛЮ'ШЧЫЦЦА пезак., ВЫ'ПЛЮШЧЫЦЦА зак. 
“Лезці. Куды ты плюшчысься, тут жо ш і стаць німа дзе! 
Гэтаё парася, як ні загароджвай, дак выплюшчыцца ця- 
гразь любую шчыліну. 

ПРАГА'ПІЦЬ зак. Празяваць. Гэто лёхко можно бы- 
ло зрабіць, але я прагапіў мамент. 

ІРА'ТАЦЬ незак., ВЫ'ПРАТАЦЬ зак. Ачышчаць а ад 
хмызняку і карчоў. Сягоння я пайду Г анісеўшчыну пра: 
таць. Я сваю дзялку зь вясны выпратаў, так што і касіць 
будзя лепш і сена боляй. 

ПРАТРАСЬЦГСЯ зак. Прагаладацца. М ты яго 
застаўляяш есьці? Няхай. пайОЗЯ пагуляя. Як пратра- 
сецца, сам папросіць. 

ПРАТУ'РЫЦЬ зак. Тое, што і пацурыць. Пашто ён 
уўнадзіўсё сюды хадзіць, трэба будзя праураце 1 
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ПРЫКАКО'ШЫЦЬ зак. Прыбіць.. Яна ўжо ні адну 
маю курыцу прыкакошыла. аа 

ПРЫПА'СВАЦЬ яезак. ПРЫПАСЬВІЦЬ зак. Да- 
даткова пасвіць на лепшай траве. Кепская там трава, 
каб ні прыпасваў на полі, дак ні было п малака. 

ПРЫТРУ'ШВАЦЬ пезак., ПРЫТРУСІ'ЦЬ зак. Пры- 
цярушваць. Я паставіў сільё на СНД і мякінаю пры- 
трусіў, каб ні відаць было. 


ПРЫ'ШЧЫЦЬ незак., СПРЫ'ШЧЫЦЬ. зак. Пра- 
жыць. Пярат тым як прышчыць, гарох трэба намачыць, 
Грэба спрышчыць скаварод дзьве гароху, с сабою ў кішэ- 
ні возьмям. й 

ПРЫШЫГ ЦЬ зак. У выразе: прышый бабылі хвост -- 
недарэчы (лішні, непатрэбны). Нашто ты там патрэбян? 
Прышый кабылі хвост! 

ПУ'ГАЦЬ незак. Многа піць вады або есці рэдкай 
стравы. Нашто ты аааанааца пугаяш гэдак много сыроі 
вады? 


ПЭ'НКАЦЦА пнезак., ПАПЭ” НКАЦЦА зак. Раскол- 
вацца, лопацца. Лёт на Нёмні пачаў пэнкацца -- скоро 
саўсім сыдзя. Гэдак моцно нешто ўгары стрэльнуло, шта 
аш шыбы папэнкаліся. 

ПЭ'"НКНУЦЬ зак. Лопнуць. Сьцякло ў лямпі ад вёль- 
каго агню пэнкнуло і лямпа пачала капцець. Ён як пачне 
расказваць, як у сватэ Каа дак са сьмеху можно 
пэнкнуць. 

ПЭ”НЬДЗІЦЬ незак., СПАПЭ'НЬДЗІЦЬ зак. Гнаць. 
Я яго так папэньдзіў адгэтуль, што больш ні пойдзя. 

ПЯРАПАРЭ'ЦЬ зак. Даўно прыйсці (пра пару, тэр- 
мін). Ці пара авёс аааай А чаму ш не, ужо і пара пяра- 
парЭла. 

ПЯРАСЬЦІГА'ЦЬ незак., ПЕРАСБЦІТГ НУЦЬ. зак. 
Пераймаць. Да тбго воўка ні далёко было, але пярась- 
цігаць было позно. Я, як убачыў, што ліс павярнуў на 
астравок, пабех наўскасяк, але ні пярасьцігнуў. 

РАСПАРЦЫЛЁЎВАЦЬ  пезак., РАСПАРЦЫЛЯ. 
ВА'ЦЬ зак. Размярковаўваць. Чаму Ты ўзяўсё ні сваё 
распарцылёўваць? Пакуль я прышла дадому, дак ён са- 
браў дзяцей і ўсе мае сухарэ распарцыляваў. ц. оо. 

РАСХЛЯ'ШЧЫЦЬ зак. Шырока адчыніць; расшпі- 
ліць. Гэто Лёня расхляшчыў дзьверы і пакінуў. Ён заўсю- 
ды расхляшчыць грудзіну 1 і бегая па дварэ. 
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СА'ДЗЯЦЬ незак. Шчымець. Глядзі, кап соль ні па- 
пала на балячку, бо будзя моцно садзяць. 

САТЛІЖЫЦЬ зак. Пацяплець. На дварэ пахмірно 
стало -- мусіць, сатліжыць. 

СКАЛО“ЦЦА зак. Скалечыцца. Ні чапляйся ты не 
плот, бо сколясься! 

СКАЛО“ЦЬ зак. Скалечыць. Як сколяш нос, то больш 
ні будзяш чапляцца! 

СКРЫ'ПАЦЦА пезак. Часта хадзіць у хату і з хаты. 
Чаго ты ўсё скрыпаясься -- выстудзіш хату! 

СКУПО'УЎВАЦЬ незак. Скупліваць. Ён і раней ні 
хацеў на гаспадарцы рабіць -- езьдзіў па вёсках і скупоў- 
ваў сьвіня. 

СПАНА'ТРЫЦЬ зак. Унадзіцца, узяць у прывычку. 
Ён як спанатрыў бегаць на канюшню, каб далі на кані 
пад'ехаць, дак ні аднаго дня ні прапусьціць. 

СПАЦЫРАВА ЦЬ незак. Прагульвацца, паходжваць. 
Як німа работы, дак дзяўчата спацыруюць па сяле, пя: 
юць песьні. 

“СПЛЯНДРАВАЦЬ зак. Знішчыць. Пастух ні гля- 
дзіць авечак -- увесь канец жыта спляндраваў. 

СПРАТО”РЫЦЬ зак. Схаваць, запхнуць. Дзе ты спра- 
торыла маю кнішку - ніяк ні магу знайсьці? 

ССАПЦГСЯ зак. Здыхацца. Во наёўсё, што і ссапці- 
ся ні можа. Куды яму бехчы -- ён і шагам ідучы ссапціся 
ні можа. 

СЬЛІМАЗА'РЫЦЬ пезак. Доўга і надаедліва гава- 
рыць адно і тое ж. Коратко і ясно сказаў бы, што ты хо- 
чаш, а то нешто сьлімазарыш. 

СЬЦГБРЫЦЬ зак. Украсці. Ты ні лажы гэтаі кнішкі 
на відном месьці, бо яе могуць сьцібрыць! 

СЯНАВА'ЦЬ незак. Убіраць сена. Яшчэ ні кончылі 
сянаваць, а ўжо і жніво настало. 

ТАРНЭ“ПІЦЬ незак., ПРЫТАРНЭ ЦІЦЬ зак. Валачы, 
несці, везці. Глядзі, сам малы, а вунь які велькі мяшок 
картоплі тарнэпіць! Во якую вяску саломы прытарнэпіў! 

ТРО'ПНУЦЬ зак. Стукнуць. Ні балуйся за сталом, 00 
тропну лошкаю па лбе! 

ТРУПЦЕ ЦЬ незак. Брынкаць, бразгатаць. Гэты гар- 
шчок ўжо трупціць - мусіць, лопнуў. 

ТРУСІЦЬ незак., НАТРУСГЦЬ зак. Церушыць. Трэ- 
ба асьцярбжняй салому насіць, а то много трусіш пад 
ногі. Апскубай добро пярэбіркі, а то натрусіш каля воза! 
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УЗБДЗЯБУ'РЫЦЬ зак. Адзець. Нашто ты ўзьдзябу- 
рыла на сябе гэту дранду, як бутто німа чаго лепшаго 
адзець? 

УКАКО'ШЫЦЬ зак. Забіць. Сёння яму пашанцава- 
ло -- аж двух зайцоў укакошыў. 

УКЛЯ'ПАЦЦА зак. Улюбіцца, спадабаць. Ён па ву- 
шы ў яе ўкляпаўсё. 

УСАРЫ'ЧЫЦЬ зак. Даць непатрэбнае, уперці. Тоё, 
што яму ні выгадно, ён стараяцца другому ўсарычыць. 

УСТРЭ”НЧЫЦЬ зак. Паспець, справіцца. Ён гэдак 
скоро кладзе стох, што адзін ні ўстрэнчыш падаваць. 

ХА'ЯЦЬ незак., ЗАХА'ЯЦЬ зак. Ганіць. Сваю работ 
дак ты хваліш, а чужую заўсюды хаяш. Я стараўсё, як 
мох, а ты захаяў усю маю работу. 

ЦАБАНІ ЦЬ яезак. Ліць руччом (пра дождж). Такі 
дошч цабаніць, што с хаты вылясьці німа як. 

ЦІ ТАВАЦЦА незак. Раіцца; вагацца. Чаго там д0ў- 
го цітавацца? Давай зробім гэдак, як ты кажаш. 

ЦУ”РЫЦЬ пезак., ЗАЦУ'РЫЦЬ зак. Гнаць. Ні трэба 
кажды рас гэдак далёко цурыць каровы, сёння дзе-не- 
буць бліжай папасі! Нашто ты гэдак далёко зацурыў? 
Пакуль назат прыгоніш, дак выгаладаюцца. 

ЦУЦУЛЯ ЦЬ незак., ПРАЦУЦУЛЯГЦЦЬ зак. Ухіляц- 
ца ад работы, гультаяваць. Хваціць цуцуляць, бярыся 
ўжо за ўрокі! Працуцуляў ты цэлы дзень і нічого добра- 
го ні зрабіў. 

ЦЫГА ЦЬ пезак., ПАЦЫГА'ЦЬ зак. Нізаць. Пярат 
тым як цыгаць на вешало, табак трэба злажыць ў кучу, 
каб зьвяў. Пацыгай усе нічарвівыя грыб? і павесь нат 
печ'ю! 

ЦЬБВІ ЧЫЦЬ незак., ВЫ'ЦЬВІЧЫЦЬ зак. Муштра- 
ваць (пра чалавека). Доўго яго трэба цьвічыць, кап толку 
дабіцца. Я свайго як выцьвічыла добро, дак бяс спросц 
нікуды ні пбйдзя. 

ЦЭГАЦЬ незак. Ліпець, ледзь жыць. Гэтаё кураня 
чуць-чуць цэгая, мусіць, скоро здохня. 

ЧЫ'ЧАРЫЦЬ незак. Хрумсцець, жаваць, есці. Яна, яі 
трус, увесь час нешто чычарыць, увесь час губою вару: 
шыць. 

ШАЛЫГНУГ ЦЬ зак. Боўтнуцца, уваліцца. Цяраз гэ- 
тую клатку трэба асьцярбжно пярахбдзіць, бо можаш так 
шалыгнуць у балото, што прыдзяцца выцягваць цябе. 


А. А. Крывіцкі 
СЗ ЛЕКСІЧНЫХ РЭГІЯНАЛІЗМАЎ ВІЦЕБШЧЫНЫ 


На працягу некалькіх тыдняў у 1970 і 1973 гг. у вёсцы 
Узрэчча і ў суседняй з ёй вёсцы Дворышча Заручэўскага 
сельсавета Бешанковіцкага раёна Віцебскай вобласці 
давялося выконваць работу па выяўленню асаблівасцей 
ТутЭшняй (г. зн. мясцовай) гаворкі. Даследавалася яна 
паводле апытальнікаў Агульнаславянскага лінгвістычна: 
га атласа і Лексічнага атласа беларускай мовы. Але ад- 
начасова з рэгістрацыяй звестак у адпаведнасці з апы- 
тальнікамі было зарэгістравана таксама досыць многа 
розных «пазапраграмных» рэгіяналізмаў, і ў першую чар- 
гу лексічных, якія выяўляліся ў час гутарак з мясцовымі 
людзьмі. 

Лексіка віцебскіх гаворак, у тым ліку і гаворак Бе- 
шанковіцкага раёна, у значным аб'ёме адлюстравана ў 
«Віцебскім краёвым слоўніку» М. Каспяровіча (Віцебск, 
1927). Засведчана ў ім і дакладна раскрыта, як паказа- 
ла параўнанне, і большая частка мясцовых слоў, зарэгі- 
страваных зараз у адзначанай гаворцы. 

З выяўленых у гаворцы лексічных рэгіяналізмаў у 
гэту падборку трапіла толькі лексіка, якой у слоўніку 
М. Каспяровіча няма. Выключэннем з 'яўляюцца некаль: 
скі слоў, якія адлюстраваны ў адзначаным слоўніку кры- 
ху інакш з марфанематычнага Ваў (параўн. ворэжна, 
швет і інш.). 

АБРЫ'ЦЦА, АБРЫ'НУЦЦА зак. Абваліцца, абсу- 
нуцца. Абрыл»сь наша крыніца і зврэсла. Калодзіш аб- 
рынуўся. 

АПАХА'ЦЬ незак. Апухаць. Апахаіць 1 у каровы віма. 

АРАЛЕ'ЙНЫЙ прым. Прызначаны для ворыва, ба- 
ранавання (пра хамут). 

АРБА” ж. Ворыва (як. працэс). Нешта ні па- ейнемі 
яго арба н трактэры. 
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С АТВАРОТТНІК м. Анучка, праз якую сцэджваюць 
ваду з чыгуноў. 
 АТРАЗЬНІ мн. Боты з адрэзанымі халяўкамі, апоркі. 

АХОЦІЦЦА незак. Мець ахвоту. Ахоціцца іці з імі, 
а чаго? 

АЧУ'ЧЫЦЦА зак. Спахапіцца; зразумець. Тады ачу- 
чыліся і сталі жалезнымі гввздамі боты педбіваць. 

БАДЗЮ'ЛІЦЬ незак. Тармазіць плыт пры беразе, 
утыкаючы ў зямлю востры кол, прывязаны канатам да 
задняй часткі плыта. К 

БАЛАНА” ж. Абалона ў драўніне. 

БА'ЛЬКА ж. Калода, прызначаная для распілоўван- 
ня на дошкі. 

БІТУ'ХА ж. Пастка з дзвюх плашак для лоў: 
МЫШЭЙ. К 

БІЦЬ незак. Мучыць (пра ікаўку). Нехта успеміна- 
іць, ікуўка б'ець. 

“  БР'ЬЗГАВО”ЛІЦЬ незак. асудж. Плявузгаць, балба- 
таць. Брезгаволіш ты пустоя! 

БРЫ'ГТАЦЬ незак. Пырскаць; скакаць. Брыгтеіць 
дошч. Блохі брыгвюць. 

БРЫ'ГВА ж. Густыя зараснікі дробнага лазняку, 
алешніку. 

БУТЛЕ ЦЬ незак. Трухлець. Пет карой бяроза скора 
бутлеіць. 

БЯЛІЦЬ незак. Лупіць. Бенойь авечак і цілят, о 
лёхка, то белюць. 

ВАЛ м. Хвалі. Вал не Дараўаа абва ні піраедзіш. 

ВАЎНЕ'НКІ мн. Ваўнянкі. 

СВО'РЬЖНА прысл. Жудасна. а, ворежна стала, 
так цёмна! ". 

ВУДЫ"Р м. Пухір. а 

“ГА'ЙМА ж. Маса, мноства. Гайма ганкоў не Дзьвіне. 

ГЛЫ'БКА прысл. Глыбока. 

ГРАЗДО”, ГРУЗНО” н. Гронка. Граздо арэхуў, штук 
пяць ці большы, комэм такім. Цыбуля расьцець гр узном; 
штук пяць ці шэсьць цыбўлін умесьці. 

ГРЬЫМА“ДА ж. Укладка на смалакурні нарыхтаваных 
карчоў і паленняў у выглядзе конуса. 

ГУЗЛА”К м. Гузак. 

-ТУЛЫ” ми. Рэха, адгалоскі. Гулы пашлі па лёсі ат 
крыку. ц. аа і 
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ГУСЬЦЕ'Ш ж. Гушча, густая частка стравы. Дыбаў 
гусьцежы, а то адзін шчолек ў місцы. 

ГЬЛАГУ'ШКА ж. Гузачок. Г елагушкі нейкіі на шыі. 

ГЬРСЬЦЯ” ж. Вязанка ачышчанага лёну з 20 жмень. 

ДРО'ЧЫЦЬ незак. Далікатна і ласкава называць па 
імю. Дрочуць яго Васінька, а пішуць Васіль. 

ДР'БВАСЬНЕ К м. Дрывотня. 

ДРЫЕЎКА ж. Бяроза з роўнай слаістай драўнінай. 

ДУПКО'М прысл. Старчаком. Дупком вушы ў зайца. 

ДУР ж. Гной. Стекан дуры некечалі ж жэвета. Па- 
цісьні скулку, ніхай дур выйдзіць. 

ЖА'ЎНЬРКА ж. Жаўранак. Жаўнерка пяець, як 
стануць прэталкі. 

ЖУЛЕМЬК мл. Некалькі жменек трапанага лёну. 

ЗАКУ'ЛЬЧЬВАНЬНЯ н. Снапочкі для застрэшвання. 

ЗАЛЕ'ЦЬ незак. Стыць, калець. Пасеім, а які толк? 
Залеіць зярно ў холедзі. 

ЗАМЕ'ТЬК м. Прыкмета, адзнака. 7 заметку німа, 
што браў. 

ЗА'МІЦІЛЬ ж. Завея. Заміціль не дварэ, сьнех. 

ЗАТВО"Р м. Грудабрушная перагародка ў жывёлы. 

ЗАТО”Р м. Адна выганка брагі. 

ЗГО”НШЧЫК м. Плытнік, сплаўшчык. 

ЗІЛЯЗЕ'НЬ м. Качар. 

ЗНЬВЯ” прысл. Спачатку (пакуль свежае, новае). 
Зневя зьем, а посьлі нет ахоты [пра цыбулю]. 

З'ЬБЬРСА'ЦЬ зак. Сцягнуць зашморгнутай у дзіркі 
вяровачкай, шнурком (мяшок, кісет). Зеберсаіць цябе. 
дзяцька ў рукзаку. Звберсаў кісет і зевізаў. 

ЗЬЛАКО'М прысл. На золку, на світанні. 

ЗЬДЗІВГЦЦА зак. У выразе: ні зьдзівіцца -- не на- 
дзівіцца. Ні зьдзівіцца, які харошы лён! Ні зьдзівіліся 
людзі, якія харошыя дзеці ў мяне былі! 

ІЛ м. Крухмал. З ілу нэпікла бліноў. Ну і бульба, 
адзін іл! 

КАВЭ'НЧЫЦЦА яезак. Мучыцца, пакутаваць (ад 
раны, ад болю). Кавэнчыцца даўно, пабілі добра. 

КАЖЫ ННЫЙ займ. Кожны. У кажыннэга свае 
думы. м а 9 
КАПНУГ ЦЬ зак. Крануць, шавяльнуць. Кот лапкей 
яе (мыш) капнець і глядзіць. 

КАСЬЦЁР м. Сцірта колатых дроў. Дровы уў аа 
ру пет сьцяной. 
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КЛІКУ”Н м. Загоншчык на паляванні. Ідуць клікуны 
пе лясу, а там стэяць стральцы. 
КНІГІКУЎКА ж. Кнігаўка. Ужо й кнігікеўкі кні- 
гіквюць. 
КО'МШЫЦЦА ияезак. Камячыцца. Комшыцца снех и 
атлігу. 
КОРНІК м. Галоўны плытнік, які знаходзіцца ў кан- 
цы плыта. 
КРУЖНІ'К л. Скручанае абаранкам лыка. 
КУРАШЭ”ЛЬ ж. Курасадня. Пера, Ваня, і табе не 
курашэль. 
КУ”РКІ мя. Шампіньёны. 
КЬНІВА'Я прым. ж. Вільчык, верх страхі. 
ЛАТО”КА ж. Нізіна, лужок сярод поля. 
ЛЯСНУ' ШКА ж. Яблык з дзікай яблыні. 
МАЛО'ЖЬВІК м. Абабак. 
МАЛЬЧУ "К м. Хлапчук. Чый етэт мальчук? 
МО”'ЛЬТ м., Р. молета. Асадак з вадкасці. 
МОЧ ж. Макрата. Рызіна ні баіцца мочы. 
МБЬЛАДЗЕ'Ц мл. Рабочы на плыце, падначалены ў 
галоўнага сплаўшчыка. 
МБЬСКАЛІ” мн. Нейкія ядомыя грыбы. 
МЬШАРНІКГ мя. Махавікі (грыбы)... 
МЯТУ'ШКА ж. Нізка (рыбы, грыбоў). 
НАГРЭ'ЗІЦЬ зак. МаЕрэгаце Нагрэзіў пісьм? 
троху. 
НА'СМЬРГА ж. Насмарк. 
НЕКА часц. Не; ніяк. 
НЕЎПРЫЦЯ'МКУ прысл. Не ў памяці. Пеўпрыцямкч 
мне ета нешта. 
НІЯ'КІЙ прым. Дрэнны, нягодны. Ніякея наша каре- 
ва, ужо старэя. 
НО”НІЧЫ прысл. 1. Сёлета. Нонічы вісна позьнія. 
2. Сягоння, цяпер. 
НЬДУМА'ЦЬ незак. Надуваць, навейваць. Вецір 
толькі сугробы недумаіць. 
НЯЎРУ'ЧНЫЙ прым. Нязручны. Няўручнея абуван- 
ня было калоткі. 
ПАДВІР, ПАДВЫ"”Р м. Падплёт у лапцях. 
ПА'ДЗІЖЫНА, ПА'ДЗІЗІНА, ПА'ДЗІСЬ, ПАДЛІ- 
НА ж. Труп жывёліны. Крукі аступілі падзіжыну. 
ПАДЛЁТЫШ м. Падлётак. Вуткі ке зяре Цна возе- 
ры] ўжо падлётышы. 
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- ПАЁЕНІШ л. Цяля, якое выпойваюць малаком. Паёні- 
ша ня сосюць, а яго поюць. 

-ПА'ИМА ж. Жменя. Вазьмі саломкі пайму. 

ПАРЫ'СЬЦІКІ мн. Двайняты (у жывёл). 
. ПАЦІХНУЦЬ зак. Суняцца, суцішыцца. Вецір паціх 
неік. 

ПІСКУ"Н м. Уюн (рыба). 

ПЛАЙМО”, ПЛЯЙМО” я. Пляма. Пляймы нейкіі ў 
яго на лёхкіх. . 

“ПЛОЦЬ ж. Перхаць, луска са скуры. 

ПО'ЛЬНЬ, ПОЛЬДНЯ ж. Полымя. Полынь даець 
іскры. 

ПО”СТЬНЬ ж. Паласа. Постень заніла і жжала. 

ПРА"НКІ мн. У выразе: нб пранкі -- на раннюю пась- 
бу. Кароў генялі не пранкі ў жару. 

ПРУСЯ'НКІ мн. Від зялёнак. 

аван незак. Даглядаць. Пайду скот прыбі- 


“ПРЫЦЕМІЦЬ зак. Прыкмеціць, заўважыць. Усё чы- 
ёта прыцемюць етыя людзі! 

ПР'ЬСТАВО'ЛЯ ж. Адкрытае свабоднае поле, шыро- 
кі далягляд. 

ПУ'ТРЫЦЬ ипезак. Біць, даваць наганяй. Я. ні путру 
кэта, ня б'ю, ні гвняю. 

ПУЦАК м. Пацук. Пуцак бдбльшый з мышэй. 

ПЬДАЛЕ'ХУЎКІ мн. Сінюхі (грыбы). 

ПБЬДБАРО'ДЫШ м. Падбародак. 

ПБЬЛЬСЯ'СТЬЙ прым. Паласаты. 

ПЬХА'ЦЬ знезак. Сеяць, вырошчваць. Мы грэчкі ні 
пэхалі. 

ПЯЛЕ' ТЬВЬЦЬ незак. Вельмі пеставаць, даглядаць. 
Кап ты мой быў, я п цібе так ні пялегввэла. 

ПЯРЭЖНІЙ прым. Пярэдні. Пярэжній вос. 

РА'БЬЙ прым. У выразе: рдбэя пагода--пагода, калі 
то свеціць сонца, то ідзе ДОЖДЖ. 

РАСЬЦІ” незак. Паднімацца, павышацца. Веда рась- 
цець у Дзьвіне. І 

РУСЬНЯ” ж. Сноп ільну. 
- РЬГАТКА ж. Умоўная застава на шляху вясельнага 
поезда, дзе ад маладога патрабуюць выкуп. 

РЬГА'Ч и. Ніжняя ручка ў прадольнай піле. 

“РЬСПУСКІ” мя. Спецыяльны воз для возкі бярвен- 
ня, дошак. 
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САХІ”Р мл. Саха ў будане. 

СВО'ЙСКЛІВ'ЬЙ прым. Свойскі, ручны, рахманы. 
Свойсклівеі куры. 

СМА'ЛІНЬ ж. Пах гарэлага, паленага. Пахніць сма- 
ліньню. 

СО'ИКА мн., СО'СЬЛІ ж. Лядзяш, што звісае са 
страхі. 

СО'СЬЛІВ'ЬЙ прым. У выразе: сбсьліввя пагода -- 
пагода, калі нарастаюць ледзяшы на стрэхах. 

СПРАХВО”ЛЬНА прысл. Павольна, не спяшаючыся, 
без задору. Спрахвольна мы работэім, няшынка. 

СТЬРНАТКА ж. Пліска. 

СУГГБІНА ж. Сустаў у пальцах. Ў сугібінех пальцы 
гбаюцца. 

СЬСЬНЯ НКІ ин. Лісічкі (грыбы). 

СЬЛЮГА” ж. Адна з дзвюх падкладак, па якіх кача- 
юць бярвенне. 

СЬЦІНЯЦГЦЦА зак. Пакрыцца тонкім лядком. Кры- 
ша» ужо сьціняцілесь. 

СЯК м. Плытнік. Я і сам хадзіў у сякі. 

ТРАПЕ'Ц м. Наёмны трапальнік ільну (у мінулым). 

ТРУ'БІЦА ж. Калодка ў коле. 

ТРУ'ПКА ж. Лодка, выдзеўбаная з калоды. 

«ЖАІЫЦА зак. Упрэць без вады. Ужалілуеся зель- 
ля ў печы. 

УКУ'ПІЦЦА зак. Трапіць унутр (пра агонь). Іскрынка 
йкупіцца ў кнот і гарыць. 

УПО”'ПЛІЧ прысл. Поплеч. Двейняты -- ета два гар- 
шкі упопліч. 

УРО“ДА ж. Ураджай. Не грыбы ўрода сёліта. 

УСКО”Л'ЬК, АСКО'ЛЬК ми. Кавалак хлеба ў выгля- 
гдзе клінка. 

ХЛЁМ'ЬЦ'Ь незак. Шкробаць. Хлёмзіць у валінкех. 

ЦУПУ"РКІ мн. У выразах: не цупуркі, не цупўркэх -- 
на пальцы ног, на пальцах ног. 

ЦЯЦЕ'РЫ мн. Нейкія ядомыя грыбы. 

ЧАЧУТА м. Чачотка (бярэзіна). 

ЧЬСНА К м. Часнок. Чыснак у вінках, а цыбуля у 
пляцёнкх. 

ЧЬШЧА” ж. Яловыя і сасновыя іголкі, апаўшыя на 
зямлю. 

ШАРЭ”НЬНЕ зя., ШАРЫ'ЗНА ж. Рабацінне. 

ШВЕТ ж. Караед. Швяты петачылі хату. 
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ШЛЯПА ж. Мокрая мяцеліца. 

ШТО прысл. Ледзь. Я сема што паўзу, утамілесь. 

ШУМІЦЬ незак. Засмечваць. Ні шумі тут мне, толь- 
кі ш выміла. 

ШЧО'ЛЬК м. Вадкая частка стравы, саленняў, на- 
стояў. Шчолек і гусьцеш у булёні. Шчольк з лугу. 
Шчолек з гуркоў. 

ШЫЯЧТЬТЬМ прысл. Рыхла, не шчыльна. Сена 
шыпотэм ляжыць. 

ЯК ШТО злучн. Калі. Як што старэя кзра, дык ён 
[бабёр] ету ні грызець. 

Я ЧЬНЬ ж. Дзірка ў верхнім камені жорнаў. 

Варта адзначыць таксама паасобныя рэгіянальныя 
дэрывацыйныя, граматычныя і фанетычныя асаблівасці 
некаторых груп слоў, якія не ўключаны ў алфавітную 
падборку. 

Досыць папулярнымі ў гаворцы з'яўляюцца назоўні- 
кі мужчынскага роду з суфіксам -ень. Націск у гэтых 
словах знаходзіцца, як правіла, на суфіксальным скла- 
дзе. Вось некаторыя зарэгістраваныя “мясцовыя словы, 
асаблівыя або па наяўнасці адзначанага суфікса, або па 
акцэнтуацыі: адлівёнь -- абліваха, акравёнь -- акравак, 
бірасьцёнь -- апавіты бяростай надбіты гаршчок, бра- 
дзёнь -- браднік (рыбалоўная сетка), зелівёнь -- лівень, 
кавярзёнь -- лапаць, каржэнь -- корж, лепацёнь- дэталь 
у жорнах і млыне, пруцёнь -- рыбалоўная лавушка з дуб- 
цоў, песьцялёнь -- сяннік, пэечапёнь -- каромысел, са- 
шЭнь -- праснак, ступёнь - ступня, сёлямёнь -- слівень 
(паўзун), ўпгадзёнь - напасць, шарсьцёнь -- шэршань, 
шарэнь - іней. 

Своеасаблівую словаўтваральную будову маюць наз- 
вы традыцыйных свят (ці, дакладней, звычаяў) у сувязі 
з заканчэннем некаторых відаў сельскагаспадарчых ра- 
бот: аджынкі- дажынкі, акопкі -- дакопкі, акоскі -- 
дакоскі, абмалбткі -- дамалоткі. Гэтыя назвы з'яўляюц- 
ца вытворнымі ад аналагічных па прыстаўцы рэгіяналь- 
чых дзеясловаў абжацца, акапацца, акасіцца і г. д. (гл. 
таксама абрыцца). Дарэчы, зусім натуральнай з'яўляец- 
ца ў сувязі з дзеясловам акапацца -- дакапаць і струк- 
тура паўночнабеларускага рэгіяналізма акбдп -- капеі, 
бурт. 

У слоўніку М. Каспяровіча сярод назваў чалавека па 
яго занятку ёсць некалькі слоў з суфіксам -іт: аральбіт, 
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сяўбіт, варажбіт. Зарэгістраваны ў дадатак да іх яшчэ 
“словы герадзьбіт -- той, што робіць плот, скерадзьбіт -- 
баранавальнік. 

Адзначана ббдгэн-- багун. Гэта акцэнтны варыянт 
паўночна-ўсходняга багун. Тут гук е (або навата) 
з'яўляецца рэфлексам галоснага ў ў паслянаціскным ста- 
новішчы. Такая якасная нейтралізацыя галоснага гука у 
не пад націскам -- з'ява ў гаворцы нярэдкая: кэлепаць -- 
калупаць, сырдцы -- урокі, сцідзёна -- студзёна, кінеў, 
ціснеў, кісноў, пікельля -- пакулле і інш. 

Адзначана сёмішкі -- семкі. Словаўтваральная фор- 
ма гэтага слова з'яўляецца, напэўна, вынікам сутыкнення 
і «скрыжавання» ў гэтым дыялектным рэгіёне традыцый- 
нага паўночна-ўсходняга варыянта сёмечкі (фанетычна 
сёмічкі) і другога варыянта сёмышкі (падобнага да мяс- 
цовага зёрнышкі -- зярняткі). Фанетычны пераход “к у 
шк неверагодны (паслядоўна ў гаворцы авёчка, ндчка, 
пёчка, шапэчка і г. д.). 

У гаворцы адзначана слова згдньнік -- пастаянны па- 
стух, які меў падпаскаў ад кожнага вясковага двара. 
Хоць у гаворцы і не назіраецца асіміляцыя дя у ня як 
фанетычная з'ява (звычайна хеладнік, адна, ладней, 
мбднік і нават у старэйшых Сяднб, г. зн. горад Сянно 
Віцебскай вобласці), але згбньнік--тэта хутчэй за ўсё 
фанетычны варыянт слова згбднік як матываваная назва 
пастуха, дамоўленага ў выніку двухбаковага пагаднення, 
«згоды». Адзначаны таксама сяньня і моленьня, дзе так- 
сама мае месца аналагічная з'ява. 

Зарэгістравана ацтацца-- астацца, дзе чуецца вы- 
разны гук ц, крыху, на першы погляд, нечаканы і незра- 
зумелы (у гаворцы паслядоўна стаць, рэстардп, нестёўні- 
ца іг. д.). Аднак у слоўніку М. Каспяровіча знаходзім 
ацтупнбе (бярнб), дзе гук ц, як гэта зусім відавочна, ад- 
павядае спалучэнню тс (атступнбя). Таму такі ж, напэў- 
на, гук ў і ў слове ацтацца. Ускрываюцца, такім чынам, 
цікавыя словаўтваральныя і семантычныя сувязі гэтага 
слова са словам адстаць. 


З дробных марфалагічных асаблівасцей мясцовай га- 
воркі цікавай з'яўляецца акцэнтуацыя асновы аднаскла- 
довых дзеясловаў браць, драць, праць і пад. у формах 
цяперашняга часу: бёру, дзёру, пёру; бёрыш, дзёрыш, пё- 
рыш; бёрыць, дзёрыць, пёрыць і г. д. 
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Зарэгістраваны дзеяслоў ўрадць (вешаць на жэрдкі 
для сушкі гарох, траву; падплятаць лапці) і прэфіксаль- 
ныя да яго наўрадць, падаўраёць закончанага трывання. 
Альтэрнатыўнымі да апошніх па трыванню з'яўляюцца 
навіраць і падвіраць. 

І нарэшце, адзначана хўшчый- хужэйшы. Гэту фор- 
му трэба суадносіць па аснове не з худ-шы, а з хуж-шы. 
Мясцовы ж варыянт хушчы атрымаўся з хушшы фане- 
тычна ў выніку дысіміляцыі спалучэння аднолькавых 
зубных працяглых шш у шч (сс у сц), што ў некаторых 
блізкіх гаворках пад Віцебскам назіраецца як рэгуляр- 
нае фанетычнае змяненне. 


М. Н. Крыўко 


ТАК ГАВОРАЦЬ НА ДЗІСЕНШЧЫНЕ 


Матэрыялы з вёскі Манякова Міёрскага раёна. 

А злучн. Ужываецца для сувязі слоў, якія паўтара- 
юцца, адпавядае па значэнню злучніку і. Дзе ш ты хо- 
чыш, кай суха було: дошч ліў а ліў кажды дзень, як із 
луба. 

АБАЧХНУ'ЦЦА зак. Прачнуцца. Я абачхнулеся ча- 
соў у двенаццыць, а гвлева балідзь-баліць. 

АБЖЭБЬРГА ЦЬ зак. Асядлаць нагамі, падабраць пад 
ногі. Малый абжергаў жердзінкі і езьдзііць, як н» кані. 

АБЖЬРГНУЦЬ зак. Пераступіць нагой. Кажуць, як 
абжоергнеш каго, піраступіж, дек расьці ня будзіць. 

АБЖЫ РГЬВЬЦЬ незак. І. Пераступаць. Абжыргэ- 
вый палкі, а ні чэпляйся за іх негамі. 2. Сядлаць нага- 
мі, падбіраць пад ногі. Абжыргевый, маліц, казёл і сядзі 
так, алі глядзі ні зваліся. 

АБІРА'НКА ж. Бульба, зваракая неачышчанай, аба- 
браная і гатовая да стала; пюрэ з такой бульбы. Сягонь- 
ня сваім я абіранкі кеварыла, ніхай ядуць -- яе ў нас 
усе дужа любюць. 

АБІЧО'ЎКА ж. Біч, частка цэпа, якой б'юць па зер- 
ню. У час хто бідж завець, а хто іначы: абічоўка. 

АБЛЕ'ТЬВЬЦЬ зак. Застацца дзе-н. на лета; пера- 
летаваць. Аблетевелі твае дровы, цяпер, як карты, су- 
хусінькіі. 

АБЛО'ЖНІЦЫ мя. У выразах: каб (хай) на яго аб- 
ложніцы; каб яго абложніцы аблажылі - ужываецца як 
лаянка. Кап яго абложніцы аблажылі, як ён нікога ня 
слухвіць. Хай на іх абложніцы не такіх курэй -- увесь 
ячмень злажылі. 

АБЛЯБЕДЬЦБЕЬ зак. Абакрасці. зь імі ні зьвязввый- 
ся, аблябёдзюдзь да ніткі, ' 
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АБМЫЛЬК м. Змылены кавалачак мыла. Вазьмі, 
калі пойдзіш у баню, кусок мыла, а то тамека астаўся 
толькі абмылек. 

АБМЯ'ЛІНЬНЯ ин., АБМЯ'ЛКІ мя. Рэшткі льну з 
кастрыцай пасля мяння яго. Гэта абмяліньня на потсь- 
ціль добра, кап толькі біс кастры. Абмялкемі бульбу 
грекрылі. 

АБНІ'К'ЬЦЬ зак. Абшукаць, абгледзець. Абнікуў 
усюдзх і нідзе ні знашоў. 

АБНО'Д'ЬЦЬ зак. Запэцкаць. Глядзі, як ты свой 
свэтэр у нейкэя цеста абнодэла. 

АБНЬЧБЬВА ЦЬ зак. Застацца дзе-н. нанач. Абнэчэ- 
вала я ў сваціцы сваей у Дзісьне. 

АБРО”К ми. Авёс, які бралі каню ў дарогу. Даўней 
кэзалі: «Аброку нада ўзяць каню». 

АБЫ ЛЬ, АБЫ”ЛЯ выкл. Вокрык, якім адганяюць 
цялят. 

АБЫ'ЦЦА зак. Асвоіцца, прывыкнуць. Абудзіцца 
перасёнтк, сам станіць есьці. 

АБЮДЗЬВІ ліч. збэрн. Абедзве. Абюдзьві пашлі 
грабіць на поплэва. . 

АБЯРЦЕ'НЬ ж. Вялікі кусок (звычайна хлеба). Уго 
гэткі абярцень атрэзуі. 

АВАТ м. зборн. Авадні. Сягоньня тэкая жэра і ават 
так сячэць кароў. 

АВУ'ЛЬ-ВУЛЬ-ВУЛЬ выкл. Словы, якімі падзыва- 
юць авечак. 

АВУ'ЛЬКА ж. ласк. Авечка. Авулька мя, так ты 
зомёрзла, хадзі ў хлеў. 

АВУ'ЦЬ выкл. Вокрык, якім адганяюць качак. 

АВЫ'Ц выкл. Вокрык, якім адганяюць парасят. 

АВЯ'ЧЧА прым. Авечы. Гэта авячча ланцух. 

АГАТУ” выкл. Вокрык, якім адганяюць, палохаюць 
ваўка. 

АГЛАШО”НЫ [Й] прым. Звар'яцелы. Што ты носісь- 
ся, як аглашоный. 

АГБЛАВЕ'ЦЬ зак. Звар'яцець. Што ты - агэлавеў, 
так яблекі келаціць. 

АГЫ'ЛЬ, АГЫ ЛЯ выкл. Вокрык, якім адганяюць 
гусей. 

АДАРО'ПКА ж. І. Вітушка, на якую перамотваюць 
пражу. Дяперека ўжо, як ня ччом кросны, як кі пра- 
дзём, дек пезакідевелі адаропкі не гару. 2. Мухалоў- 
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ка -- бакавіна старога рэшата, да якой прывязваецца 
мяшок (бакавіна змазваецца прыманкай, часцей твара- 
гом). Мухі садзяцца, іх зверху чым-н. закрываюць. Яны 
валяцца ў мяшок. Потым іх выпускаюць на двор ці 
б'юць па мяшку, а тады выкідваюць мёртвых. Прэстрой- 
ці адаропку, нада мух пэлавіць, неспарыла поўна хата. 
3. Адкіды, непатрэбныя астаткі чаго-н., ламачына. Па- 
што, каб гэна адаропка ліжала мне тут [пра табурэт- 
ку]. Аб'елі куяпяк, адна вуч адаропка вісіць. 

АДБО”ЙИКА ж. Перагародка ў хаце. На 'дбойку паве- 
шый пальто. 

АДБР'ЬДА ЦЬ пнезак., АДБРЬСЬЦІ” зак. 1. Размя- 
жоўваць слядамі пасевы, сенажаць; адыходзіць мяжу. 
Адбрэедай, Пітрачок, прама і віткі стуўляй. Адбрэла са- 
бе постець, а іна залезла мне чэўпярот і рвець сабе, бяс- 
совісьніца. 2. Праходзіць вялікі шлях. Я ўжо, дзеткі мае, 
ні магу столькі ў дзень адбредаць, сколькі вы адбрэдаі- 
ці сваімі меладымі ношкэмі. Адбрыў такоя рэстэяньня, 
страшна падумэць. 

АДБУКСІГ ЦЬ, АДБУКСУВА'ЦЬ зак. Адлупцаваць. 
Табе адбуксіць мала пе скабэх. Січас калі адбуксую гэ- 
тэм акамёлкем неслуху. 

АДГРЭ“ЦЬ, АТАГРЭ“ЦЬ зак. Ударыць, адлупцаваць. 
Січас адгрэю гэтэм вілечнікеМ. 

АДДЖГА ЦЬ зак. Адлупцаваць. Дрэнна бацька зро- 
бюў, што ні авдджгаў вам вяроўкый зб такую работу. 

АЖАВІ' НЫ тн. Ажыны. Ажавін незебіралі многа, 
ўжо сьпелбі. 


АЖАМЕ”РКІ мн. Асадак, які застаецца на дне пасу- 
дзіны. Пеглядзі, якіі на дне місы ажамеркі. 

АЗА'ДЗЕДЗЯ н. Больш лёгкае зерне пры веянні. 
Азадзьдзя ў гарчек седрала. 

АЗІЛЯЗЕ ЦЬ зак. Змерзнуць, акалець. Рукі ўміх 
азілязелі не такім сквлюкі. 

АЗЮ'ЛЬ, АЗЮ”ЛЯ выкл. Вокрык, якім адганяюць 
гусянят. , 


АКАМЕЛЬК л. Сцёрты, змецены венік, дзяркач. Та- 
кій ужо пол стаў карэлый, хоць ты акамёлкем шарфуі. 

АКГНЬЦЬ зак. Пакінуць, перастаць наведваць, гля- 
дзець за кім- або чым-н. Акін5лі матку глатка, адна, як 
паліц, астолася, а самі ў герады п'езьіжджалі і і воч ніхто 
ніпэкажыць. 
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АКРУТНІ” мн. Вяроўкі ці лазіны для мацавання аг- 
лабель да саней. Даўкей акрутнямі пречэплівелісі аглоб- 
лі де саней, а цяпер другі абэчай: крукі прэдумэлі. 

АКРЭ”'ЙБІЦЬ зак. Паздарагець, акрыяць. Мой ста- 
ры трошку акрэйбюў, яўжо й рада, ходзь будзіць ісь 
кім уў хаці пэдудукець. 

АКСЫ“ЛЬ, АКСЫ”'ЛЯ выкл. Вокрык, якім адганяюць: 
цялят. 

АКСЮ”ЛЬ, АКСЮ”ЛЯ выкл. Вокрык, якім адганя- 
юць жарабят. 

АК БЛІВА ЦЬ незак. І. Здыхаць. Якэлівай, здэхай -- 
і ні педыйду бліска! д. Доўга і часта дзе-н. бываць, пра- 
гадаць. / акеліваіць тамка ў іх кажен дзень, а дамоў 
і ня рупіцца. 

АЛЬВА'С м. Лльяс. Альвасевм прэекладзі дб ранкі. 

АЛЭ'БЬР лх., АЛЯ'РМА ж. Гармідар, крык. Што 
там зе алэбер у іх у хаці аша Нашто мне, кап аляр- 
му ў хаці справілі. 

АМАЛЕ ЦЬ зак. Здзяцінець. Што ты амалеў, такоя 
робідзь будзіш. 

АНАДО“ІНЬ, АНЬДА'СЬ, АНЭ'ГДЬСЬ прысл. На- 
доечы. 

АППО'ТЬР'ЬЦЬ зак. Зразумець. Яго дужа цяшка 
аппогэрець, усё нешта атрэччея іў яго. 

АПСКУМА“ЦІЦЬ зак. Аскубці, абарваць. Апскума- 
цілі кунпяк, адна костка вісіць. 

АПСТРУ'ШКБЬЦЬ зак. Абстругаць. Пу, апструшкый 
ты яму гэтэт кіёчек. 

АПСТРБЬКА ЦЬ зак. Апячы крапівой. Нагу апстре- 
кала жэеучкый, пячэць, ні магі. 

“АПСТРЫ'КБЦЬ зак. Абрэзаць, абстрыгчы (нажні- 
цамі). Апстрыкый гэтоі ніткі вазьмі. 

АПСЬМІ”"ШЛІВЫ [Й], АПСЬМІ'ШНЫ Й] прым. 
Які смяецца з іншых, абсмейвае іншых. Ай, я яе дужа ні 
люблю -- апсьмішлівэя текая. Апсьмішны такі, усіх 
апсьмяець. 

АПХАТП“ЦЬ зак. Прывесці ў парадак, абчысціць. Хату 
во нада апхаіць - і гола, і гразна. 

АПХАХУ”ЛІЦЬ зак. Прывесці ў парадак, давесці да 
толку. Ты ходзь ба вокны апхахуліла свае. 

АПХУ'ХТЬВЬЦЦА незак., АПХУ'ХТЬЦЦА зак. 
Ухутвацца. Во дзябуля апхухтуўся, выйлакі ўсьпялюў, 
яму й цёпла. Прэстудзілеся, дэк во апхухтевеюся, ап- 
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“шушкевеюся -- даюся так вэхадзіць уў лёгвнькый 
адзежы. 

АПХУ'ХТЬВЬЦЬ незак., АПХУ'ХТЬЦЬ зак. Ухут- 
ваць. Апхух1евый вобра ядленкі, кап ні заіц, ні марос 
ні дестаў. Апхухтый старую не вазе, кап цёпла ей там 
було. 

АПЦО”П ж. Наганяй. Я свайму ўчора тожа дела ап- 
цод з» гарэлку. 

АПЧАРСТВЕ' ЦЬ зак. Абсохнуць; увабраць у сябе 
вільгаць (пра глебу). Апчарствеіць но дварэ, тады пой- 
дзіш у черавічкух, а цяпер сядзі ў хаці. 

АПША'СТЬЦЬ зак. І. Абабегаць. За дзень реэбяты 
паўсьвету апшастеюць. 2. Абшукгць. Апшастуў і нідзе 
ні нашоў гэнег ботуў. 

АПШУТЛЦКЬВЬЦЦА незак., АПШУШКЬЦЦА зах. 
Ухутвацца. Куды ты так апшушкевеісься, ні халодню ш 
нб дварэ. Ты так апшушкуўся, што табе ніякі скалюк ні 
страшна. 

АПШУЛШКЬВЬЦЬ незак, АПШУШКЬЦЬ зак. 
Ухутваць. Толькі апшушкевый цябе ды апкручэвыі, а 
сема і певярнуцца ня можыш. Апшушкый гэту дзяўчын- 
ку, хай ей цёпла будзіць. 

АПШЧЬКЯТУ РЫЦЬ зак. Абтынкаваць. Хадзі ап- 
шчэкятур мне, Сьціпан, плітц. 

АПШЧЭПЛІВЬЦЦА незак.,, АПШЧАПІЦЦА зак. 
Абнімацца. Глядзіці, яг браты п'янві апшчэпліввеюцца. Во 
п«еідналісі -- апшчапілісі й ходзюць так. 

АПШЧЭ'ПЛІВЬЦЬ незак, АПШЧАПІ ЦЬ зак. Аб- 
німаць, абхопліваць. Апшчэплівый мяне крэпінька за 
шыю, пенясі; цябе дзяды-бады. Апшчапіў малый мамку 
за шыю і жалеіць так. 

АСТА'Ш м. І. Вялікі нязграбны бот. Уссунь гэнеі 
асташы ды хадзі келя ўглоў. 2. Рухавы, хуткі чалавек. 
Іна носіцца ішчэ добра, астаж гэтет, і салома ей нада, і 
ўсё ей нада. 

АСТАШО”НЫ[Й! прым. Звар'яцелы. Чаго ты лёто- 
іш, як асташоны. 


АТВАДНЕ'ЛЫ [Й] прым. Вадзячісты. Як ты пішыш, 
твае чарніла сусём атваднелея нейкея, я ім ні магу пі- 
саць. 


АТВАДНЕ ЦЬ зак. Адвадзянець. Чарніла було за- 
мёршшы, а цяпер атваднела. 
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АТВЕТКІ мн. Адведзіны. Куды, У ватветкі до радзі- 
Хі себралісі ісьці, так? 

АТВЕ'ЧЬРКА прысл. Пад вечар, адвячоркам. Ікрас 
атвечерка ўчора і мае преехелі с Полецки, дек хлеба 
бягу ў мегазін. 

АТВЕ ЧЬБЬРЬК л. Час пад вечар, адвячорак. Ужо й 
атвечерэк нб дварэ, а ты ўсё шлепэвісься з работый. 

АТВУРЫ'ЦЬ зак. Адлупцаваць. Кап атвурыла яму 
херашэнька хоць калі, тады п слухуў і ня лес усюджх. 

АТКРЬПА'ЦЬ зак. Адблытаць, разблытаць, адвя- 
заць. Аткрэепай провелку, хай заедуць с коньмі н дзя- 
дзініц. 

АТКСБЦІГЦЬ зак. Адлупцаваць. Во конь завелінь, 
як атксеціш пушкый, трошку педбяжыць, а ня нушкый, 
дек і засьнець ідучы. 

АТКЬМЯ' ЧЫЦЬ зак. Адлупцаваць. Як аткемячу по 
Оеках, будзіж энаць, яг з дому зьлітаць нівядома куды 
на дзень. 

АТЛІЎ м. Сцёкавая паліца пад франтонам. Пі було 
такой даскі пэтхХвдзяшчый, дек і св шчапы атліў зро- 
бюў -- ні ад дарогі ж гэтэт шчыт. 

АТПУ'ХЛІ'ЦЬ зак. Моцна набіць кулакамі; надаваць 
аплявух. Мішку ў вясельлі нейкіі п'яніцы атпухлілі. 

АТПУЛЬВЬЦЬ, АТПУЛГЬЦЬ зак. Набіць па тва- 
ры. Ну што, хочыш, кап і табе атпуцэлі тамка. 

АТРО”ДЗЬДЗЯ я. Род, радня. Я ні вашога атродзь- 
дзя, што ўсе злыі ходзіці, мне нечэга злувацца. 

АТРЭ' ЧНЫ Й] прым. Не такі, як іншыя людзі, асаб- 
лівы; ведарэчны. Такій атрэчныцй чэлавек, у міры такіх 
вя відзіла, век ні пье-ягонму, век ні ўладзіць. 

АХАМОЎТЬК м. Жмут, касмык сена, ваты і г. д. Ка- 
рова хвэтаіць віку па цэлем ахамолку сразу. 

АЧВУРЬК м. Кавалак мокрай зямлі. Грась ачвур- 
комі ляцела іс пад нох, як мы мершэрэвалі пад яго 
кеманду. 

АШКГР, АШКІРА выкл. Вокрык, якім адганяюць 
авечак. 

БАЛМ'ЬЧЧУ прысл. Без справы, дарэмна. Сеьціню- 
гаіцца балмэччу днямі, хэця п робюў што люцкэя. 

БЕЛА выкл. Пгжаданне таму, хто мые бялізну. Ре- 
ла, бапкі мае! Плацьця ўзяліся мыць? 

БЕ ЛЬЯ ДАРОГА. Бойкая, бітая дарога. Нехта па- 
ехуў па белый дарозі н' кані, 
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БІЗБА'ЦЬКЬВІЧ м. Дзіця, якое гадуецца без баць- 
кі. / яму було трудна, вядом ж, бізбацькевіч. 

БІЛАШЫ ВЫ [Й] прым. Белаваты (пра масць ка- 
тоў, сабак). Я па нейчем білашывем кату так хлёстка 
комлюшком пепэла, у дзяжу гэлаву ўжо тачыў. 

БІРНУШКО” н. Бярвечца. Тут нада тонінькэя бір- 
нушко девадзіць, а ты пренёс такую тэўсьціню. 

БІР'БЬВО” н. Назоўнік ад дзеяслова браць. Якоя гэ- 
та бірэво ў цябе -- навотмеш, хто так мяшкі бярэць. 

БЛІКЬТА ЦЬ незак. Ванітаваць. Бацька блякочыць 
у квчарэжніку. . 

БЛІС м., Р. блізу. Блізкае месца, блізкая адлегласць. 
Кэлі блізу будзь, далёка ні атхадзіся ат хаты. 

БЛОТ м. Знішчэнне, псаванне. Болі блоту народілі, 
яг зробілі. 

БЛО'ЦІЦЬ незак. Нішчыць, псаваць. Конь як попа- 
дзець на ўзьмежее, двг дужа блоціць атаву. 

БЛУ'ЗЬНІЦЬ незак. Трызніць. Ты сягоньня Вазе 
нюў спрасоньня. 


БЛЮТКА н. Невялікае блюда. Блютка маё разь- 
білеся. 

БО'ГЬЎКА ж. Пліска (птушка). 

БО”'НДА ж. Капілка; запас грошай. Кап што хоць 
люцкоя купіў калі, а то грошы толькі і знаіць, што кла- 
дзець у бонду. 

БРУСЬНЕ'ЦЬ незак. Запаляцца (пра малако ў вы- 
мені). Мелако яг брусьнеіць, во нядобра. 

БРЬТА'ЦЬ незак. Браць на повад. Кароў пера 
брэтаць, хваціць тутека гвньдзюрыць. 

БУЗА” ж. Гразь; твань, балота. Куды вы прэцё ка- 
роў у бузё, хочыці, каб пеўвізалі ў балота. 

БУЗЯ'НЫ'[Й] прым. Гразкі, тваністы. Балота бузя- 
НОЯ, дзе ты тут пройдзіш. 

БУРТУ'ЛЬ мл. Вялікі, тоўсты чарвяк. У тваім мясі 
скора буртулі зввядуцца, што ты яго дзяржыш у такой 
ціплаце. 

БУЧНЫ' [Й] прым. Поўны (пра чалавека). Малідз 
бучны стаў, червенашчокі. 

ББЛЬШ БНА” ж. Большая частка чаго-н. Бельшэну 
ўжо выкесюў, троху асталося. 

БЬСТРА'К м. Быстрыня, хуткае цячэнне ракі. До 
таго места ні двплевайці, там самый б'естрак. 
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БЬЯ”РКА ж. Шаферка. Адна бвярка во красівінькея 
ў Любечкі. 

БЫ'ЗЬЎКА ж. І. Вялікая муха, якая кусае жывёлу. 
Бызеўкі кароў кусаюць, ні стеядзь, б'юцца беднеі. 9. пе- 
ран. Хуткая, утрапёная жанчына. Бызеўка, ні насіся, 
п оСЯОЗі. 

БЯЗГО”Р'Я и. Крайні выпадак. Но бязгор'я і гэта 
пальто ішчэ мог б'е п насіць. 

БЯЗДУ ШНЫ Й] прым. Кволы, хваравіты, слабава- 
ты. Гэтэд бяздушны ўжо, ня жыхер ён на сьвеці. 

БЯЛЕНЫ [Й] прым. Забелены малаком. Булёну бя- 
лёнега зварым веферэм нб пліце. 

БЯРНО” я. Бервяно. Ніжніі бёрны ў хаці згнілі саў- 
сём, нада дзе росстерацца подрубу. 

ВАЖЭ”НЬНІК м. Вазак. Ён будзіць вазіць, ты ні ва- 
жэЭньнік. 

ВАЛО'ЧЧА з«. Вялікі шлях. Рэбяты валочча за дзень 
аблёгвюць, і ногі ім нісколічкі ні беляць. 

ВАНДЗЭ ТБК м. Звязак, клунак. Учора матка ізь 
лесу бела пренёшшы вандзэл'вг бервікоў, ды ўсе адзіч 
нд одзін. 

ВЕ'ТРЬНІЦА ж. Дошка на канцы страхі збоку, якая 
прыбіваецца да лат. Ветреніца де лат пр'ебіваіцца. 

ВІДА'К м. Віднае, бойкае месца. Што ты сена Тут 
сокінуў но самом відаку. 

ВІРЛУ'Н м. Вірлавокі чалавек. Чаго, вірлун, лезіш 
абы-куды. Гэтет вірлун век усё дагледзіць і найдзіць. 

ВІРЛЫ мн. груб. Вочы. Халера цябе знаіць, як твае 
вірлы нічога ня хочуць вісзіць, водзя ш ляжыць. 

ВО'ЛЬНІЦЬ незак. Прабіраць, гнаць (пра панос). 
Цябе вольніла, можа, ад гэнвга булёну пракішштэга. 

ВО'НПІЦЬ чезак. безас. Рупіць. Мне й вонпіла тады 
схадзіць на двор ды пвглядзець, алі стоерая адгеварыла. 

ВО'ЧЧБЬМ м. Айчым. У яго ня родны бацька быў, а 
воцчеМ. 

ВУГА'ЛЬЛЯ н. зборн. Вуголле. Вугальля нада піць, 
як аляксей гоніць. 

ВУДАЎЁ я. Вудзільна. Я ляшчыньніну ўчора, яг быў 
не пасьці, но вудоўё зрэзуў. 

ВУДУ”Р, ВУДЫ"Р л. Пухір. Вудур зь нешчэга ўско- 
“уў ню руцэ, можа, квемары так некусалі. 

ВУЛЬ м. Вулей. Гэнэен вуль пустый у мяне стаіць. 

ВУЦЯ'К м. Качар. Вуцяк іграіць н» вадзе. 
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ВУШЛА' ТЫ [Й] прым. Аблавухі. Некетрэі болі го- 
нюцца зб вушлатэмі сьвіньнямі. 

ВЫДАВЫ'[Й] прым. Які служыць для вады. У мя- 
не ббла сьпіціяльнея ввдзвая кенава, там мы лён ма- 
чылі. 

ВБЬДУМЛЁНІК, ВЫДУМЛЁНШЧ ЬК м. Выдумшчык. 
Бедумлёнік, кажэьн рас нешта ввдумляіш -- еш, што не 
стале стаіць. Ведумлёншчэку таму папробевей улаць. 

ВБЬЗА'Н м. Воз. Кай хоць везан було сена. 

ВЬЛЕ'ВЬК, ВЬЛІВЬК м. Неданошанае яйцо без 
шкарлупіны. Нехта курыцу ўдаруў, велеўкі кладзець. 
Курыца велівек выліла не пенадворку. 

ВБЬРЬВА'ЦЦА незак. Вельмі эканомна жыць, ста- 
рацца не растраціць нічога лішняга. Гут варуісься, кап 
нідзе лішнію капейчэну ня выкінець, а ён вуньдзя як 
шэкціць. 

ВБЬР'БЬЦА КІ мн. Наванітаванае. Што я твае верэеца- 
кі буду ўбірадзь з табой. 

ВБРБЬЦА ЦЬ незак. Банітаваць. Ня думый жо вэ- 
рэцаць не пасьцель. 

ВЬША”Н м. Маленькая вош. Можа, вешан залез з'е 
каўнер, што ты ўсё цярэбісься. 

ВЫЙЛАК л. Валёнак. Адзін выйлак ніўдачны ўдаў--. 
ся, воўна скачэвеіцца кузлукамі. 

ВЫ МБНТЫЧЬЦЬ зак. Выманіць, выцягнуць; укра-: 
сці. У яго ўсе грошы ісь кішэня вым'ентэчэлі. 

ВЯ'ГБЛА м. і ж., ВЯГЛО” н. асудж. Чалавек, які га- 
ворыць не да месца, плявузгае. Ён жэ такі вягэла, што 
болі такіх мы ні зналі. Кап ть: бела ні такоя вяело, две 
ба і яны лепштэі п с табой блі. 

ВЯ'ГЬЦЬ незак., НЬВЯ'ГЬЦЬ зак. Гаварыць не да 
месца, плявузгаць. Гэта табе ўжо нехта нечвга нэвя- 
гуў -- вягвюдзь жа, а ты вот усім верыш. 

ВЯ'ДЗГЬЦЬ, ВЯДЗГУ'ЛІЦЬ зхезак. асудж. Тое, што 
і вягэць. Ні вядзгый пустога. Я толькі табе рэскезала, 
а ты ўжо вядзгуліш усім. 

ВЯТКА ж. 1. Гурт, натоўп (пра людзей). Людзі вят- 
кэмі пэ ягвдэх ходзюдзь, дзе там тыі ягеды таг будуць. 
2. Плойма, мноства (пра насякомых). Мухі вяткемі лё- 
Тоюць. 

ГА”'ВІДА ж. зневаж. 1. Жывёла, статак. Што іш тут 
травы ім, гэто Ж гавіда, пяройдзіць, піратопчыць і німа 
травы. Цэлую гавіду аведз дзяржыць - нада ш корму 
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ім у зіму многа небрацца. 2. Шумны натоўп, зборышча 
людзей. Успакойцісі, гавіда, зб вамі ні слова ні скэздць, 
ні пачуць нічога. Людзей цэлея гавіда на ржыньні ста- 
іць, Муся, дзялідзь будудзь зеченаць. 

ГАВЭ'НДА ж. Пустая размова, гаворка. Вот ні люб- 
лю такую гавэнду тваю. 

ГАЛ, ГА”ЛЬС, ГЬЛА'С м. Крык, шум. У хаці ў іе 
гал нейкій быў, як я ішла. Чаго галес справілі ў хаці! 
Твайго гвласу ні хветала тутека ішчэ. 

ГА'ЛКІ мн. Дамашняе квадратнае пячэнне. Упер'ет 
мы любілі дужа галкі, іх і пяклі часьценька. 

ГАЛО'С л. Галашэнне. Памёрла стэрая, будзіць га- 
лосу: радні многа, ёсь каму пеплакець. 

ГАЛУ'ТА ж. Асенні мароз без снегу. Ўжо, помню, 
галута стояла, як мы жанілісі. 

ГАЛУ'ТЛІВА прысл. Пра стан надвор'я восенню, ка- 
лі няма яшчэ снегу, але ўжо марозна. Було галутліва, і 
іна, бідняшка, аб груду тады здорева ўдарвл'еся. 

ГАМЭ”РНЯ ж. І. Шумнае зборышча людзей. Я зай- 
шоў у хату, а ў іх цэлея гамэрня зе сталом сядзіць. 
2. Вялікая сям'я. У сястры маей тэкая гамэрня: восім 
душ, нада ш. каж'н дзень есьці столькі неварыць. 

ГА'НА ж. Ганьба, загана. Нейкея гана бэла тады і 
кэня, што ён яго таг быстра збыў. 

ГАНЕЦ м. Плытагон. Дзедушка тожа ганцом быў, 
гэняў ганкі п'о Дзьвіне. 

ГАНО”К м. Плыт. Мы с Аркадзім у свой чаз ганкі 
гнялі, пе нядзеліх, а то й па месіцвг дома ні бувал!. 

ГА”РА, ГЬРГА”РА, ГЬРГА'РБЬНА ж. Вельмі худая 
жывёліна (часцей карова). Чаго яны ня збудудзь гэну 
гару старую? У гвргары такой, мусіць, і зуба ні аднаго 
німа? Ні карова, гэргарена нейкея. 

ГЕ'ЛІЦЬ незак. Моцна хацець, імкнуцца да чаго-н. 
Геліць маліц ляцець на лёт, а я ні пускаю. 

ГРА"ЦКА ж. Матыка. Бабы пебралі грацкі ды на 
грыжу пашлі. 

ГР'ЬБІВО” я. Грабенне. Гэта ўжо тваё грэбіво такоя. 

ГРЫ'ЖА ж. Бручка. Грыжу ўсю я ўжо выпэлела. 

ГУЛЕЦ л. Ігрок. Гульцоў ў карты пенэсебіралеся, 
нэкурылі поўна. хату, аж дым стаўбом стаіць. 

ГУРЗО'ЛЬК л. Цвёрды кусок бульбіны, бручкі і пад. 
у страве. Бульбу сьцёр нядобра, ці ні зварылеся добра: 
гурзолкі ёсьць. -- 
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ГУСТУ”'Ш, ГУСТЫ'ІП м. Густая частка стравы. Гу- 
стужу невярнула поўна місу, а юшкі й нет. Мае густыш 
любюдзь болі, ёзь дзе лошкый певярніць. 

ГЬЛАГУ'ШКА ж. Што-н. у форме маленькіх шары- 
каў ці квадрацікаў. Дукеркі -- гвлагушкі такіі. 

ГЬРКЬЯ'ЦЬ ж. Гаркота. Аччені дзьверы, хай ходзь 
геркэяць выйдзіць. 

ДВ'БЬРАСЕ'К м. Месца, дзе сякуць дровы. Не двера- 
секу забыўся іспоткі. 


ДЖВІТНЬЦЬ зак. Шмыгнуць, прашмыгнуць. ПНех- 
та джвігнуў кэлі 'кна, я й ня ўвідзіла, хто. 

ДЖГНУЦЬ зак. Ужаліць; ударыць. Ні кечайся по 
траве, бы пчэліна скора дженець. Джгні малому дуп- 
цом, кап ні веребляўся. 
ДЗЁ-ДЗЁ-ДЗЁ выкл. Словы, якімі падзываюць свін- 
ней. 

ДЗЯДУ'ЛЬНІК м. Дом для састарэлых. З Дзьві- 
ой дзядульнік ёсь. 


ДРУГАВЕ'Й м. Другі ўкос канюшыны. Другавей 
лепшый ў мяне сёліта, як піршак. 

ДРУЗА” ж. Тоўсты атлусцелы чалавек. Гэта ні чэла- 
век, а друза нейкея, расплыўшэсі ў салі ўвесь чыста. 

ДРУ “КІ мн. Прыстасаванне для прасушкі канюшыны, 
бульбоўніку і інш. Клевір скасіў; кап ні атпіваўся нб 
зямлі, нада злажыць уў друкі. 

ДУ'КРЬЦЬ незак. Разумець, разбірацца. Ён ішчэ 
саўсім малый, кап што дукрэц». 

ДУКУВА'ЦЬ незак. Павучаць, падгаворваць, напраў- 
ляць па-свойму. Ці ты дукуй яго, ці не, дб яго гэта як 
ап сьцяну гарох. 

ДУМАЎЕ н. Дамавіна, труна. Думойўі ў (ДаДАраЎ 
робюць. 

ДЬБУРА” ДЬБУРОМ, ДЬБУСА, ДЬБУСОМ 
прысл. Дагары нагамі, перавярнуўшы (паставіць 
што-н.), перавярнуўшыся (стаяць). Як пехэзяіввіць мне, 
дэк пэеставіць у хаці ўсё дебура. Сягоньня як сема ні 
прэбрала пасьцель, дзк цэль дзень дебуром прествя- 
ла. Но табе неіг гэта пальто дебусом стаіць. Даэбусом 
ніколі ні нада ставіць, так можыць пабіцца. Чаго ты 
стульля пірэвярнуў двбуса? 

ДЬЛЬВА'Х прысл. На зямлі, на доле. Д'елевах п- 
шукаў ба п, што ты па паліцзэх ніквіш, 
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ДЬНД'ЬВА ЦЬ, ДЫ'НДЬЦЬ незак. Таптаць; хадзіць 
узад-уперад. Куры дендуюдзь гародніну. Чаго ты дын- 
двіш узат-упер'»т? 

ДЭ'НЬНЯ, ДО”НЬНЯ я. Нутро. Прэклялі ўсё дэнь- 
ня меладзіцы, а іна бела саўсім ні віневатэя. 

Е'ШЧЫ [Й] прым. Які есць многа і са смакам. Гэта 
сшчэя сьвіньня, добрэя. 

ЖАРЛІ'ВЫ [Й] прым. Абжорлівы. Моя жарлівя ка- 
рова: нд зіму вялікую пуню сена нада непратэць. 

ЖМА'ЧКА ж. Змятая, сцёртая жменя сена, саломы. 
Во якіі жмачкі ў каровы астаюцца, мусідзь, зубоў чіма, 
што так ні зь'ідаіць. 

ЖЭВАЦЕ'ЦЬ незак. І. Дурэць, сваволіць. Лі жева- 
цейці, рэбяты, у хаці, ідзіці на двор верэбляцца. 2. Тры- 
мацца, берагчыся. Лу, жевацей, мальчык, яг дебяруся 
січаз, дг будуць костэчкі беднэі твае. 

ЖБГА”Л м., ЖБЬГА'ЛА н. Джала. Шчамель усадзіў 
у нагу жэгал, а балючый жо які. Кэечаўся маліц по 
руччы, а пчэліна -- кусь і жегала ўсадзіла. 

ЗАБО'ІЦ л. Запатылак. Забоіц выліцюў і неік ка- 
сіць. 

ЗА'ВІРБЬТКА ж. Вяроўка для мацавання аглоблі да 
саней. 

ЗАГКЛІВЬТЫ [Й] прым. Заіклівы. Тэекая заікліве- 
тоя дзяўчына. 

ЗАЛЕТЬВЬЦЬ незак. Пачынаць лётаць, кружыць 
(пра сняжынкі). Сьнех печаў залётэвець, а ў мяне ішчэ 
капуста на пні стаіць. 

ЗАМЁТ м. Плот з бярвення. Скажуць: нада замёд 
закін'ьць. 

ЗАПО”'РЦІЦЦА зак. Пачаць псавацца. Гэна тваё мя- 
са ўжо, муся, запорцілеся. 

ЗАСТРЭ'ШНІЦА ж. Тое, што і вётрэніца. Педышчы 
чатыры дашчуркі добрэх не застрэшніцы д'5 бані. 

ЗА'ЎНІВІЧ прысл. За вочы, завочна. Заўнівіч абгу- 
калі чвлавека, абгукалі. 

ЗАЎРО'ЧЬЦЦА зак. Захварэць ад урокаў. Бык яг 
заўрочуўся чаго, ні стаў ні есьці ні піць. 

ЗВА'Ж'ЬЦЬ зак. Уважыць. уступіць. Ён жа зе цябе 
намнога старэйшы, кап хоць ты яму зважуў. 

ЗРА”НІЦЬ зак. Дачасна выкінуць плод, нарадзіць 
нежывое дзіця. Быў ба сын ужо, алі неік ніўдачна там, 
зраніла біс пары, месіц ні двнасіўшы. 
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З'БВІВА'НІК м. Варэнік. Заўтра бліноў-зевіванікуў 
нароблю. 

З'ЬГАГУ'ЛІНА ж. Нязграбная рэч, прадмет, які з'яў- 
ляецца непатрэбным, замінае. Девай уськінім но гару 
гэну звгагуліну -- толькі места лішнія будзіць зенімаць 
у хаці. 

ЗЬЛЬЧАЦЬ незак. безас. Світаць, днець. Ўжо з6л56- 
чала, як маё прешлі зь вічарсінкі. 

З'ЬБПРА'ЎДЬШНІ[Й] прым. Сапраўдны. Павешэім 
на ёлку і звпраўдешніх цукерек і троху зробім з ваты 
ў бумашкех. 

З'ЬПРА'ЎДЫ прысл. Сапраўды. Яно звпраўды було 
так. 

З'БЬРА'НЬНЯ прысл. Не дачакаўшыся патрэбнай па- 
ры, раней патрэбнага часу. Дуж зераньня ня йдзіці Зе 
каровемі, чаго гэта ляцець у такую рань. 

З'ЬСІРАНЕГ ЦЬ зак. безас. і ас. Замёрзнуць, пакрыц- 
ца тонкай ледзяной скарынкай. Чуць троху зесіранела, 
ён ужо на лёт прэцца. 

З'БЬТРАВЕ ЦЬ зак. Парасці травой. З'етравеў дзір- 
ваном кусог за гот, чуць узьдзёр плугом. 

ЗЬХА'КЬЦЦА зак. Задыхацца. Зэхакелеся я су- 
сём, пакуль прошла. 

ЗНЬХЬЛЬДАГ ЦЬ зак. І. безас. Пахаладнець. Пешта 
не дварэ таг звхэледала. 2. Застудзіць, прастудзіць. 
Зехеледаіш ногі, так сідзя, а тады толькі пірхекець п 
ночаг будзіш. 

ЗЬШУМІЦЬ зак. Засмеціць. Звшуміў бумагый усю 
хату. 

ЗЭ выкл. Выражае здзіўленне. 3э/ / ты тут ёсь? 

ІМЕ'НЬНЯ зн. Імя. Скажы, дачушка, як тваё іменьня. 

ІСПО'ТКА ж. Рукавіца. /споткі адну недзіка зекру- 
ціла, ні магу цяпер'ека знайсьці. 

КАЛЕ'СЦЫ мн. Блок для падвешвання нітоў у крос- 
нах. Вун вюшэй гэта калесцы. 

КАМЛЮТ"К, КЬБМЛЮШО'К м. Тонкае паленца дроў. 
Прэнясі квмлюкоў у хату д6 пліты. ааацацасанае патсек 
трошку з5 паўдзён. 

КАПТУ"Р м. Пярэдняя частка печы, якая ўзвышаец- 
ца над ляжанкай. Шкарпэткі павешуў сушыць нет кеп- 
туром. 

КАРТЫ ЖНІК м. Карцёжнік. Дзед быў во звядлы 
картыжнік. 


8. Зак. 867 [13 


КА'СЛЬЎКА ж. Жменька, пасма, зусім мала (пра 
сена). Сёліта ані каслеўкі ня ”ткасіў. 

КА'СЬЦІЦЦА пезак. Мучыцца, існаваць, абмяжоў- 
ваючы сябе ва ўсім, перабіваючыся. Ікая мя жызьня -- 
ну вот кашчуся так. 

КІТА ж. Сноп бобу. Тры кіты бобу з паўдзён аб- 
лушчэлі рэбяты. 

КНЕ'ХЦІЦЦА яезак. Капрызнічаць, плакаць. Гэнэн 
малёнек усё кнехціцца і кнехціцца і ўгамунку яму німа. 

КНУР х. Кнораз. Купілі персючка, алі кнура. 

КНЫ'РЬЦЬ незак. Выглядаць, вышукваць. Чаго ты 
кнырыш п'е заўгольлю? 

КНЯ ГБЬЦЬ яезак. Канькаць, выпрошваць. Ні кня- 
гый, ні прасі, ты ўжо сваё пвлучыла. 

КРАПІГЎНІК м. І. Куоаня, што вывелася недагле- 
джаным, без ведама гаспадароў. / ні зналі, і ня вед“лі, 
дзе чорнея курыца прэпала, як у ваду канола, а тады 
глядзім -- веводзіць ізь ячменю крапіўнікуў. 9. Бай- 
струк. Нечэга було робіць і ню крапіўнікуў пашоў жыць. 
з. Вялікага памеру мяшок. Крапіўнікі дужа цяшкіі мя- 
хі -- вот насып такій, дек адзін і ні падніміш на вос. 

КУЛО'ГЬЦЦА незак. Боўтацца ў вадзе; мыцца. Пі 
кулогейцісі, рэбяты, у кулдобіні, ідзіці лепі ў хату. 

КУРМЕ'ЛЬ м. Пячкур. Курмялёў нескукі злавіў і 
ўсё. 
КУРУ”-КУРУ”-КУРУ” выкл. Словы, якімі падзыва- 
юць індыкоў. 

КУСА'НІК м. Недаедзены маленькі кавалачак ча- 
го-н., што-н. укушанае і кінутае. Еў, еў і кусанік кінуў -- 
што гэта зе прэвычка. Ці ён яблекі будзіць есьці, ці ён 
бліны, вег д конца ні пезь'ідаіць -- кусанікі бвдзяюцца. 

КЬЛАНТЫРЬЦЦА пезак. Валаводзіцца. Чаго ты 
будзіж доўга келантыр'ецца з гэтвмі дрэўмі -- паедзім. 

КЬМАНІ ЦЬ незак. Падгаворваць. Сусетка кемані- 
ла маіх у ягвэды схадзіць, алі нашем ня вышла, усё ш 
прэчына 36 прэчыный. 

КЬПЯ'ШКА ж. Капа. Тры кепяшкі сена неграбілі. 

КЬСАВІ ЛНА зн. Кассё. Девядзі ты мне новоя кеса- 
білна дб касы, тоя вун храпнуўшы ўжо. 

КЬШАРЫ' ЦЦА незак. Мыцца, чысціцца. Куды: ты 
так кошарысься? 

КЬШАРЫ ЦЬ незак. Мыць, чысціць. Уцікойці на 
двор, буду кешарыць пол, кап ні мішалі тутэка. 
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КЯТУ'РКА ж. Прарэх у штанах. Лада гузікі мне ў 
кятурку пеўшэваць, а то певер“евалісі. 

ЛАЙНО” н. Адзежына. Лайно якоя-небуць усьцягні 
на плечы і пайду пе мекраце. 

ЛАЦНО”, ЛА'ЦЬВЯ прыс. Добра. Лацно, калі ў 
горэдзі ў яго хто-небуць ёсьць, зеўсягды ўсяго деста- 
ніць і прэвязедзь дажа. Лацьвя ей, калі ў яе мушчына 
ў хаці ёсьць: ён і скосіць, і ўзарэць, а як мне, адзінокыій 
бабі,-- адна робіш усё чыста. 

ЛЕ ЖЬЦЦА незак. Даспяваць сарванымі, лежачы 
(пра плады). Ггруш пет сяньнік нелажыла лежэецца. 

ЛОП м. Тое, што і лебяк 1, 2. У лоп хлеву іржыньня 
склалі. Лоб да ўрэмя дашчурк'емі забіў. 

ЛЬБЬЗА” ж., ЛЬБАЗЬБЗЁ н. зборн. Грубая, тоўстая 
трава, якую не вельмі хоча есці жывёла. Такую лэбазу 
ня будзіць есьці карова, п'е гатові таго авечкі. Л'ебэзьзя 
нейквга некасіў, а ня сена. 

ЛЬБЯ'К м. І. Падфрагнтонная сцяна ў будынку. 
У лебяг дровы пескледайці акуратнінька. 2. Франтон. 
Два лебякі ў хаці за дзень зашылі -- ну што ж, доскі 
гатове! блі, усё прэестроіна. З. Зямельны ўчастак на 
высокім, адкрытым месцы, на якім дрэнна родзіць. По 
лэбяку тым калі што радзіла? 

ЛЬКТА'ЦЬ незак. Піць. Ні лакчы дужа “халодный 
вады, іна ш, як лёт.. 

ЛЮБАВІЗНА ж. Мясная праслойка ў сале. Вэбі- 
рай жарвдз', дзе болі любавізны. 

ЛЮБО'ВЫ[И] прым. Посны, без праслоек сала. Ат- 
рэшці сабе, рэбяты, любовый скваркі. 

ЛЯСЬСЁ ян. Нелюдзімае, дзікае месца, звычайна лес. 
Конь буланы ні даецца - проміцьцю ляціць нб лясьсё. 

МАНІЦЦА нгзак. Збірацца, хацець што-н. зрабіць. 
Маніл'еся-манілеся схадзіць і ніяк ні доманілеся. 

МАТЫ'РКА ж. Шнурох з драўлянай палачкай на 

адным канцы і драцяным стрыжнем на другім для на- 
нізвання рыбы. Матырку ш сваю ні забуцься ў рыбу 
ўзяць. 

МЕ'НІЦЬ незак. Меншаць, убаўляцца. Мелека с 
хаждем днём стала меніць і мечіць. 

МІРАВЫ[ДИ] ярым. Выдатны, добры. Міравога сена 
некасіў. 

МЬНЬДЗЮРЫ” ин. Вочкі на бульбе. Меньдзюры ня 
ўсе выскр'ебла. 
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М'ЬСКА'ЛЬ л. Старавер. У нас мескалёў тутэка ні- 
дзе німа, алі я іх у бежэенцуех відзіла - такіі берэдатзі, 
гаворуць неік атрэчна, ні пе-нашэому, і, кажуць, у іх 
іконемі ўся хата пвабвешэвзенея. 

МБЬСЯТО” н. Вялікі жывст. Што ён іс такім мэсятом 
ходзіць, яг баба туўстая, можа, сэрцем хворый. 

МЬШАРНІК м. Махавік. Мешэернікоў повін падол 
У Звдах ньсебірала. 

МЯЖДЖУ ЛІЦЬ яезак. 1. Уціскваць, умяшчаць 
ушчыльную. Худы ты мяжджуліж болі, туды болі ня 
ўлезіць. 2. Расціскваць, раздушваць. Ні мяжджуль ягэ- 
бы, дэнясі ходзь жевыі. 

НАЛО”Х, НАЛО”М м. Прывычка. Што ў цябе з на- 
лог гвлавой трасьці? Я сь цябе такі налом выг'еню. 

НА'НІЦ прысл. Навыварат. П'еглядзі, ты наніц ру- 
башку надзеў. 

НАРО'ШЧ л. Раз, спосаб: Двумя нарошчэемі прэха- 
дзіў, а чаго -- нівядома. 

НАСО”Ў м. Адзежына. Стока несавоў не сябе ўЗь- 
дзеў, а ўсё, кажыць», халодна яму. 

НА'СЬКІ[Й] грым. Наш, свой. Тамэека і наськіг бу- 
ло поўна. 

С НІПРБЫЛЮ ДНЫ [Й] прым. Нелюдзімы. Ай, ікая 
баба ніпрэлюднея, яг гэта кажыцца: ні да бога ні д5' 
людзей. 

НУ'ШКЬЦЬ незак. Панукаць, падганяць. Гэтэгі 
ўбоіну толькі нуикый і нушкый, сам жа ні дегвдаіцца 
ісьці ды зробіць. 

НЬД'БРА'ЖЬВЬЦЦА яезак. Дражніцца з кім-н. 
злаваць каго-н. Чаго ты яму недвражэвуўся? 

НЬКАЛПЫ К прысл. Пра манеру завязваць хустку 
(ражкі звязваюцца на патыліцы). Грка любіць хустку 
зсвязввець некалпык. 

НЬРАТО”К м. Прыстасаванне, у якое бяруць сена 
каню ў дарогу. Вот нераток сена й пашоў з пуўдня. 

НЬРУГА'ЦЦА пезак., ЧЬРУГНУ'ЦЦА зак. Драж- 
ніцца, насміхацца. Што ты чблавеку неругаісься, можа, 
ён гэтэга ня любіць. Я неругнулеся яму, у шутку скеза- 
ла, а ён і падумуў, што звпраўды. 

НЬСПАРЫ'ЦЬ зак. безас. Назбірацца. У цябе ўжо 
сніжек неспарыла цэлея паліца. 

НЯЎЕ'ЖНА прысл. У выразе: няўёжна, дык улёж- 
на -- есці няма чаго, але можна спакойна паляжаць. 
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НЯЧЫВІЛЬ ж. Напасць; стан раздражнення. кая 
но вас нячывіль непала, што носіцісі, як аелашонзі? 

ПАЛЮ”К м. Ручка на кассі для правай рукі. Па- 
люк нізежатый, коса сема шэтаіцца, якоя гэта, у чорта, 
косіво. 

ПАПЕ'РВЬСЬЦІ прысл. Спачатку, уперад. Папер- 
ббсьці ж добрэя бла, уцвежала ўсіх, а тады не яе ней- 
кій чорт усьсеў--і пешла хэлялём хадзіць. 

ПАХНЮ'ЧЫ [Й] прым. Пахучы. Які бэс пахнючый, 
паспробевый панюхый. 

ПІРЬХАЛО”ПІЦЬ зак. Перастарацца, пераболь-- 
ана Халерея, трошку пірэхалопюў: многа солі ўсыпуў 

ў булён. 

ПО'ЛЫНЬ ж. Полымя. Полынь яг дела ў чалесьнік. 

ПРА'ЖБЬЦЬ незак. безас. Вельмі хацецца, рупіць. 
Пражэла табе смольлю ляцець туды. 

ПРО'ЛУПКА ж. Палонка. Сягоньня цяплей, можна 
будзіць плацьця і ля пролупкі выбіць пранікем. 

ПРО'МІЦЬЧЮ :ірысл. Стрымгалоў. Конь буланы иі 
Здаецца -- проміцьцю ляціць н'е лясьсё. 

ПБЬЛАТУ'НЬК м. Ласунак. Гэта табе ні які-нібуць 
пелатуньк, а ежа як ежа. 

ПЬЛЯНДРЫ ЦА ж. Паляндвіца. Што, пеляндрыцы 
зехацеў? 

ПЫЬЫРХЛЯ' ВЫ [Й], ПБЬРШЛЯ”ВЫ[Й] прым. Пульх- 
ны. Сонех такйі стаў перхляеый. Хто перхлявый сьнех 
такій завець, а хто -- першлявый. 

ПБЬЎЦАГЕ ЛЬК м. Кавалак цагліны. Пірестань так 
сварыцца, а то калі-небуць, вады халодный напіўшісі, 
усе вокны пуўцагелкем резмелачу. 

ПЯРЭ'ПЛЬТБІ мя. Тое, што і друкі. Пярэплеты на- 
да зьбіць. 

РАДЗІ ХА жж. Парадзіха. Радзіху ўжо превязьлі з 
бальніцы з мальчыкем. 

РА'НІЦЦА незак. Выходзіць ці прыходзіць куды-не- 
будзь раней звычайнага. Во ты стаў пасьледнія ўрэмя як 
раніцца, упярод дэк век пазьніўся. 

РА'СКА ж. Столка. У дзьве раскі складзі вяроўку, 
дек сьмела ўдзержыць усе твае дровы. 

РАЎГЕ НЯ ж. Заквашаная саладуха. Даўней раўге- 
ні неясіся і добра було. 

РУ'ЧКІ мн. Драбіны ў возе. Ураўні з ручкемі вос 
келажыі, эт Хх озяін. 


117 


Р'ЬБРА'К м. Кант, вугал у плоскай рэчы. Пі стаў 
так не рэбрак: піракуліцца. 

РБГА'ТКА ж. Услон, якім перагароджваюць вуліцу 
у час вяселля, калі малады са сватамі адпраўляецца да 
маладой. На ўслон кладзецца хлеб-соль. Малады паві- 
нен пачаставаць сустрэўшых гарэлкай і закускай (з гэ- 
тай мэтай сватамі заўсёды бярэцца ў дарогу пітво і за- 
куска). Меладый едзіць -- скарэй рэгатку, мальцы, 
стаў! і 
РЬГАЦЬЦЁ ин. зборн. і. Сукаватыя палкі, сукава- 
стыя дрэвы. Рэгецьця нейке5га насек, а ня хвор“есту. 
2. Усякія нязграбныя, няскладныя рэчы, прадметы. Пя 
крэслы, а рвгацьцё нейкея, усю хату з'енялі. 

РЬДАБО'СЬ ж. Што-н. рэдкага пляцення з нітак; 
недабраякасная работа з нітак. Я пелядзеў-п'елядзеў на 
тую рэдабось і так ні пеняў, што гэна було зь такоя. 

РЬЖЖАГЕ РЬВЬЦЦА незак., РЬЖЖАГЕ'РЬЦЦА 
зак. Раскірачвацца. Ні режжагеревыйся песярод даро- 
гі. Што рэжжагеруўся тут? 

РЬЗДАБРУ'ХЬЦЦА зак. Раздобрыцца, стаць доб- 
рым. 3э/ І ён так рэздабрухуўся, дажа цукерэк купіў. 

РЬСКАПУ'ШЧБВ'ЬЦЦА пнезак., РЬСКАПУ'СЬЦІЦ- 
ЦА зак. Шырока рассядацца. Пі рэскапушчевыйся на 
ўсю лаву, ты ш тут ні адна. Рэскапусьцюўся адзін і места 
болі лі цябе німа. 


РЬСІТЬСА'ЖЬВЬЦЬ незак,  РБСПЬСАЖЬЦЬ 
зак. 1. Раздаваць, растрачваць. Як ёзь, дык ён усё рэс- 
пеэсажэвэіць і ні ап што ня думзіць. Рэспесажэела ўсе 
мае ніткі і мне німа. 2. Разганяць. Я буду скора рэспэ- 
сажевець гэтох кулегуў, ні нада мне, кап у цябе бела 
тэкая дружба. Січас рэсіпвсажу куды каторега, калі 
будзіці і далі бабі старой недвражэвецца тут стея. 

РЬССАСУ'ЛІВЬЦЬ незак. Разважаць, размаўляць 
беззмястоўна, бязмэтна. Тая як станіць рессасулівець, 
што і квнца німа яе рэссасулім. 

РЬХАПЕЦЬЦЯ ин. зборн. Дробныя рэчы; манаткі. 
Себраў рэхапецьця і ўмёўся некуды. 

РЫШШБЬБУНЯ'ЦЦА зак. Выйсці з інертнага стано- 
вішча; развесяліцца. Старый як роешшэбуняўся, аш паў- 
літра гарэлкі на стол выстовюў. 

РЫ'ТЬВІНА ж. Калдобіна. У рытэвіну кола глубока 
пусьціў, яно й храпнэла. 
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РЫ'ХЛІК м. Акучнік. Ідзі пепрасі ў каго рыхліка, 
бульбу пь«егеняім. 

САЛЁНКА ж. Сальніца. Пэбяры ў салёнку солі. 

СА'ЛЬНІК м. Кормны вяпрук. Сальніг добрый сёлі- 
та ўдаўся. 

СЕ'МІНКА ж. Бульба для пасадкі. Семінку ў яму 
сховалі д6 вясны, а сабе пат пол насыпэлі, пьет крэваці, 
за печ. 


СЕ'МІНЬНІК м. Агурек, памідор і інш. на насенне. 
Семіньнікі, як луты, ліжаць уў беразьне. 

СЕ'РЬНЬ м. Тонкая лёдавая корка на снезе пасля 
адлігі. Пб такій сер'ені ісьці, дзк во скрэпіць так, 39 
вярсту чувацца. 

СЛАВЕ'ЧНА прысл. Вусна, на словах. Ты мне сла- 
бечна скажы, я яму пірэдам, а запісввець ні нада. 

СМО'ЛЬЛЮ прысл. Вельмі напорліва, неадступна. 
Каровы смольлю лезуць ў клевір. Малы смольлю лезіць, 
непінаіцца каропку с паліцы дэстаць. 

СПУ'ЛІЦЬ зак. Украсці, сперці. Прэзневайцісі, хто 
спулюў маточэог зялёнеьх нітек, што ліжаў ў століку. 

СПУ'ЛКА ж. Супольная, калектыўная праца, мера- 
прыемства. Ні хачу такой спулкі, адзін лепі буду робіць. 

СПТЬХНУ' ЦЬ зак. Перадыхнуць, спачыць. Падзі, 
трошку спэхну, а то нб гару ні пвдвмусю. 

СТАРЛЬГБІНА л. і ж. зневаж. Пра старога чала- 
века. Старлыбіна старый жаніцца задумуў. 

СТАЎБУ'Н м. Збан. Стаўбун сьмітаны себрала, на- 
да будзідзь бойку прэстроідзь ды масла зьбіць. 

СТА'ЎКА ж. І. Вулей, які ўстанаўліваецца на дрэве 
ў лесе для прываблівання раёў пчол. Стаўку не сасьне 
прэстроілі. 2. Рыбалоўная прылада з густымі вочкамі, 
“меншая, чым жак, для лоўлі малой рыбы. Стаўкі ўпярод 
зестуўлялі, мелкья рыба й пепедала ў такую стаўкі. 

СТВО'ЛКА ж. Столка. У тры стволкі пашыла, крап- 
чэй будзіць. 

СТРО'ЧЧА-ВАЛО'ЧЧА з. экспр, Вялікі шлях. Віна- 
ход гэткій строчча-валочча за дзень вылітвіць, нідзе ні- 
чога ня ўпусьціць. 

СТРЬХАЦЬЦЁ н. Страхоцце. Стрэхацьцё глядзець 
но такую мурзу - ідзі мыцца січаж жа. 

СТЬБУНО'К м. Збанок. Бяры сьмітану ў меншвм 
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СТЬЖАРНЯ ж. Сцірта пад стрэшкай. Сягоньня лі: 
стайні за дзень дзьве стэжарні сена злажылі. 

СУ'БЬРНІЦА ж. зневаж. Людское зборышча. Йі 
нада, кап бела ўся тая субэрніца. 

СУДАВГК м. Чыгун на два вядры. Даўней, як сем'і 
белі бальшыі, бцувала, варылі пе судевіку бульбы, атра- 
5у ізьідалі. 

СУДЫ мн. Два вядры на каромысле. Вазьмі на пле- 
чы суды ды схадзі з вадой д Рэемана. 

СУЛО“ЦІЦЬ»Ь незак. Шмальцаваць. Ні сулоць сарвэт- 
ку гразнемі рукамі. 

СЬМБЬДЗЯЛКО' ВЫ [Й] прым. Самаробны. Гэтет 
сСбмедзялковы ноіч. 

СЫ'РНІЦА сс. Парэзаны на кавалкі і заліты маслам 
сыр. Зробіла сырніці, у гвэрачый печы стаіць. 

СБЛЯДНІ К м. Пратаптаная нагамі сцежка ці на- 
езджаны санямі след на снезе. Ты мне козаў, што баць- 
ка ў санёх прэіжджаў, алі ш нешта ні відацца, каб быў, 
і сьлідніка нідзе німа. 

СЬЦІДЗЁНКА ж. Халодная вада ў лазні. Налі сьці- 
дзёнкі абдацца. 

СБЦІНЮГА'ЦЦА незак. Бадзяцца, хадзіць без спра- 
вы. Будзіш сьцінюгацца кэля ўглоў, хоць ню курэй пбелі- 
дай, кап ячмень ні Тер'есевалі. 

СЬЦЮЦЮ”РЬЦЦА зак. Скурчыцца. Тэкая Хеладзі- 
ца, толькі сецюцюрэвцца ды й сядзець на печы. 

ТАЛЫ'ХБЦЬ, ТБЛАЛЫ'ХЬЦЬ ияезак. Ісці кульгаю- 
чы. Талыхый і ты за імі. Куды й ты тэлалыхвіш? 

ТАММЬЫШНІК м. Тамашні чалавек. Іна тамешніка 
прэелабуніла і замуж зыйшла, ня 'дгэтуль ён. 

ТАРГІКЬЦЬ незак. Тое, што і тальхэць. І Вольга 
таргікеіць у вясельля. 

ТАРО'КЬЦЦА, ТАРО'КЬЦЬ незак. Марудзіць, за- 
трымлівацца. Чаго ты тамка таг доўга тарокуўся? Ка" 
ты таг доўга ні тарокуў, то ікрас усьпеў ба. 

ТАРЧЭ“ЦЬ незак. Тарчаць. Чаго ты там тарчэў пірвд 
вачмі? 

ТА'РЫ-БА'РМ мя. Пустыя размовы. Тары-бары раз- 
водзюць бабы сідзя і нь работу сваю забылісі. 

ТАРЭ'ШЧЬЦЬ пезак. Вылупліваць. Нашто ты вочы 
гак тарэшчыш, так ні красіва. 

ТКА'НЬНІЦА ж. Ткалля. Ты мелая ішчэ тканьніца. 

ТО”'НЬК. Кароткая форма прым. тонкі. Гэтэт кочу- 
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рок тонэк сюды, сюды нада таўсьцейшы. Што, кішка 
тонка, што й булён ня зь'еў? 

ТПРО-ТПРО-ТПРО”  ТПРУСЁК-ТПРУСЕК-ТПРУ- 
СЕК, ТПРУСЬБ-ТПРУСЬ-ТПРУСЬ, ТПРУСЮ”К-ТПРУ- 
СЮ”К-ТПРУСЮ “К выкл. Словы, якімі падзываюць ка- 
ў. 

ТПРУЛЮСЬ-ТПРУЛЮСЬ-ТПРУЛЮ СЬ выкл. Сло- 
вы, якімі падзываюць жарабят. 

ТРАВЕ ЦЬ инегзак. Зарастаць травой, травянець. 
Бульба травеіць, лехі травеюць. 

ТРА”НЬЦІНА ж. Адзежына. Калі якую траньціну 
куплю, дэк ты ўжо крэчыш. 

ТРАХ-ЧББУРА”Х выкл. Выражае рэзкае змяненне 
рашэння ці хуткае рашэнне. Трах-чэбурах! Зь нічога зь 
ніякэга, ні пегукаўшы, пеэляцеў касіць. 

ТРОЛТЬЦЦА, ТРО'ПЬЦЬ незак. Дрыгаць, удараць 
нагамі (пра жывёлу). Карова ні стаіць, тропэіцца. Стаі, 
чаго ты тропвіш квпетамі. 

ТРО'ХЬЦЬ незак., ТРО'ХН'ЬЦЬ зак. І. Тузаць, трэ- 
сці. Стэрая й тая трохела мяне зе руку, пездруўляла. 
Грохні яго з руку, хай прэчыхаіцца. 2. Круціць, ківаць, 
махаць. Ты ш яя толькі задвм трохыі, алі й негамі пі- 
рэбіраў, танцэр. Што ты трохнуў гелавой, ня хочыш 
ісьці са мной? 

ТРУ'НКІ мн. Ласункі. Што зо вемешлёнік, кап яму 
толькі трункі п«едзваў на стол, дзе іх небрацца толькі. 

ТРУПЕ ХЛЫ [М] прым. Трухлявы. Што гэта хата? 
Гэто ш трупехлея куча. 

ТРЬЛУ ЗІЦЬ незак. Выдумляць, несці лухту. Вод 
будзіць трэлцзіць і трелцзіць усё ўрэмя. 

ТРЬПАТЫ"Н м. Тарпатына. Дзе твой трэпатын, 05- 
дзім шчапіць яблены. 

ТУ'ЗГ”ЬЦЬ незак... ТУЗГАНУ'ЦЬ зак. Тузаць. Ня 
тузгый ты гэту карову, хай іна ходзіць спакойна. Тузе'а- 
ні хорашэнька зб паднём, яны й п'елятуць. 

ТУЗНУ'ЦЬ, ТУ'ЗНЬЦЬ зак. Тузануць. Тузнўла мяне 
карова, аш рука лусноэла. Нада було тузнедзь болі, 
жрдзіна і храпньле п. 

ТУЗО'КЬЦЬ незак. Тузаць. 

ТУ'КАЦЬ незак., ТУ'КН'ЬЦЬ зак. Пакрыкваць, пры- 
крыкваць. Што ты ўсё но мяне туквіш, што я табе слу- 
жанка! Як тукніш не яе, атойдзіцца ат стэла, атойдзісь- 
ся сам, іна ўзнова на стол. 
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ТУРАВІЦЦА незак. Спяшацца, шавяліцца. Туравіся- 
туравіся, бы ў школу спозьніеься. 

ТУРАВІЦЬ незак. Прыспяшаць, падганяць. Вот НЯ 
будзіш яго туравідзь, гддыредзь, дэк сам нікеда ні кра-- 
“нецца. 

ТУРКГ-БАРКІ ин. Вялікі шлях. Туркі-баркі за дзень 
адлётвіць гекая дэхадовэя. 

ТУРО”ЛЯ ж. Мянушка каровы. 

ТУРЧО'К м. Цвыркун. О, турчок зетурчэў н балоці. 

ТУРЧЭ'ЦЬ незак. Цвыркаць. Турчок турчыдзь бісь 
пірарыву ў руччы, вясну пачуў. 

ТУ'ТЬШНІ[Й] прым. Тутэйшы. Што, ты ня тутэшні? 

ТУЎСТА'Я прым. Цяжарная. Зінка туўстая ходзіць, 
узнова рабёньг будзіць. 

ТУ'ХЛЯ ж. Тухліна. Дзешка тухлій сьмярдзіць. 

ТУХЛЯ'К І м. Кухталь. Пірэстань, а то тухлякоў у 
клечы заробіш. 

ТУХЛЯ'К ІІ м. Што-н. тухлае, гнілое. Лепшэі агур- 
Кі паелі, а тухлякі п«еастевалісі. 

ТБЬБАЛІЦЬ незак. Несці лухту, гаварыць абы-што, 
Лі тебалі ты, ужо недаела. 

ТБНІНА” ж. Кіёк з тыну. Што, теніной зэхацелі, 
- рэбяты, пелучыць? 

ТБНОГ'К л. І. зборн. Тоненькія кіёчкі для агароджы. 
Пэесячы тэнку ў алешніку, звгародзім троху. 9. Плот з 
такіх кіёчкаў, тын. СТебункі не тэнок павешэла сушыць. 

ТЬНЯ'НКА ж. Пуня або павець з тонкіх дошак ці 
плеценая з хворасту. Сена ў тенянку скледаім. 

ТЬРЬБА"НІЦЬ незак. 1. Тараторыць, гучна і без 
толку гаварыць. Ні тэребань лішніга там хоць іЗ'еком. 
2. Пасіць (несці), цягаць (цягнуць) што-н. вельмі цяж- 
кае. Мы мяшкі з» чеменім терэбанілі. 

ТЬБЬРЬСБВА'ЦЦА пезах. Таптацца. Лашто тересе- 
вацца п'е пасьцелі. 

ТЬРЬСЕВА ЦЬ яезак. Таптаць. З вгврадзі, а то ўз-. 
нова каровы будуць тер'есевадзь бульбу. 

ТЫ'ХЬЦЬ незак. Вельмі часта біцца (пра сэрца). За- 
мылеся ў бані дужа, дек сэрца тыхэіць, як ня вырвіц- 
ца,-- тых і тых. 

УБАСБЦІ” зак. 1. Баднуць, ударыць. Мяне карова 
ўб'ела. 2. груб. Упэцкаць, усадзіць. Куды ты ўбоў гэну 
муку! 
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УБАСЬЦІ' СЯ зак. груб. Упэцкацца, улезці, трапіць. 
Дзе ты так убоўся ў грась па вушы? 

УБЫ'ЦЬ зак. Пабыць, прабыць. У цябе, маліц, та; 
кій касьцюмчэек чыстый доўга ня ўбудзіць. 

УВА'ЖБЬЦЦА зак. Устрымацца, утрымацца. Шчась- 
ця тваё, што я ўважуўся тады, а таг ба табе ні пездаро- 
вілеся тады. 

УВБЬЖА'ЦЦА ипезак. Старацца не зрабіць чаго-н. 
Увежайся ні резіваць рот пад вецір. 

УГАМУ”НЬК м. Супакаенне, утаймаванне. Пір: 
станьці насіцца, угамунку н вас нет. 

УГО” выкл. Выражае здзіўленне. ФЎго, сколькі ты 
грэбоў пренёс! 

УГО'РЫЧ м. Вугор. Угорбч -- рыба текая, пахожа 
но мінтуза. 

УДА'ЎНІВЬЦЦА пнезак., УДА'ЎНІЦЦА зак. Зацяг- 
вацца. Нядобра, як і ўдаўнівеіцца тэкая зераза, тады 
зь ей спасу німа. Хвароба як ўудаўніцца, дек, пэўні ш, 
яе ціжалей будзіць лечэець. 

УДЗЮБНУ ЦЬ, УДЗЮ'БНЬЦЬ зак. Усадзіць, Ут- 
кнуць. Удзюбні тапор у бярно і пойдзім абедьць. 

УДЗЮДЗЮ ЛІЦЬ: зак. Усучыць, уперці. Я й ні пра- 
сіў гэтэга, а ён усё роўна мне ўдзюдзюлюў. 

УДЛГН прысл. Удаўжкі. Берануй пакуль удлін. 

УЖЖА'ЛЬВЬЦЦА, УЖЖАЛІЦЦА зак. Злітавац- 
ца. Уго, як іна нет табой ужжалевелься. Бабы ресказе- 
велі, што Іван над імі ужжалюўся і атпусьціў ішчэ па 
соццы. 

УЗВА'ЛЬЛЯ зн. зборн. Земляныя насыпы. Трактер 
раўнціць узвальля на лысцы. 

УЗДО'ЛІЦЬ зак. Змагчы. Што ты ня ўздолііш мяшог 
гэткій п»дняць? 

УЗДУ' Ж'ЬЦЬБ зак. Змагчы (падняць, панесці). "Ня 
ўздужвіш ты гэтэга мальца, цяшкі ўжо стаў, падрос, 
хай сам ідзець. 

УЗД'ЬВА'ЦЬ незак., УЗДА'ЦЬ зок. Прыбаўляць па- 
ры ў лазні, паліваючы распаленую печку вадой. Уздж- 
вайці духу болі, ня бойцісі. Уздай ішчэ, бы дух в'еходзіць 
нешта. Добра ўздай духу, што ты хвошчысься ў цёплінь- 
кый. 

С ОУЗЕЛ м. Вузел. Звевяжы ўзёл мне на ніццы, ішчэ 
шчэпаю з маточэк яблекуў. 
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УЗНО”ВА прысл. Зноў. Гэта лыхеўка ўзнова сюды 
йдзець. 

УЗРЫ'ЖЖУ прысл. Наўзрыд. Узрыжжу дурная па 
ім гвласіла. 

УЗБЛІТ ЬЬВЬЦЦА, УЗБЛІТЬВА'ЦЦА зак. Зліта- 
рацца. Узьлітевелеся нейквя мэоладзіца, праўда, неда 
мной. 

УЗЬБМЕЗДЦЬВЬЦЬ незак,  УЗЬМІША'ЦЬ зак. 
І. Араць другі раз. Ты ўжо бульбянішча сваё узьмеш'е- 
віш? Нада ўзьмешэвець пед ячмень: Пад жыта я ўжо 
ўзьмішаў. 2. Вымешваць, мяшаць. Як узьмешэвець нач- 
неш, аш сіпіць ў вядрэ. Нашто ты ўзьмішаў, кап кэла- 
муту болі було? 

УЗБМГЛЬВ'ЬЫЦІЦА зак. Злітавацца. Узьмілевыйся, 
педай мне крошку солі. 

УКВЕ'КЬЦЦА, УКВЯ' КЬЦЦА зак. Уквэцацца. 
У што ты так уквекелеся па вушы? Хоць і ў ботэг бы, 
алі ўсё роўна уквякуўся п'е калена ў грась. 

УКВЕ КЬЦЬ, УКВЯ'КЬЦЬ зак. Умазаць. Пашто вы 
соцірку маю ўквекелі ў грась? Уквякець у ерась ні цяш- 
ка, цяшка вымець тады. 

УКР'ЬВУ'ЛЬКІ прысл. Туды-сюды, зігзагам. Што 
ты -- п'яный, што ўкревулькі ходзіш? 

УЛЕ'ЖНА прысл. Гл. няўёжна. 

УЛО'ТГЬМ прысл. Не паднімаючыся (ляжаць). Уло- 
гм ляжыць хворый і ні ўстаець. 

УЛУ'ЧЬЦЬ зак. Уцэліць, патрапіць. Я добра ўлучэ- 
ла, ікрас првшла. 

УМЕ'СНЫ [Й] прым. Сумесны. У наз баня ўмеснея. 

УМЛЕ'ЦЬ зак. Упрэць, уварыцца. Мяса добра ўмле- 
ла, можна ні бвяся есьці, пэцсалі толькі. 

УНА'НЬЧКІ прысл. Нанач, начаваць. Була гэта іў 
суботу -- прасіўся нейкій нінаські ўнанэчкі, козаў, што 
по-пэгарэльму ходзіць. 

УПАМІ'Н м. Упамінанне. Прэ яго і ўпаміну німа. 

УПЛІХЬВ'ЬЦЬ незак., УПЛІХНУ'ЦЬ, УПЛІХНЬЦЬ 
зак. Крышку ўліваць. Патрошку ўпліхевый вады ў 
начоўкі. Упліхні мне с пару кварт вады сюды. 

УПЛЮ'ТЬБВЬЦЦА яезак.,  УПЛЮТЬЦЦА зак. 
Учэплівацца, упівацца. Моль, халера, стала ўплютевец- 
ца ў адзежу і што робіць. Уплютэісься таг, дек і зь'ясі ўсё 
мяса зерас. 
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УПО”'ПЛІЧ прысл. Упоравень. Як стаў упоплідж з 
бацькем, дек ужо і ўраіні. 

УПУТ м. Спалох. Гэтэі зёлкі нада ат упуду піць. 

УПЯ”'КЬЦЦА зак. Улезці. Я ўпяколеся ў той лён, 
дек і ні рада -- адзін п«еліжак. 

УПЯ'КЬЦЬ зак. Выдаткаваць, угаціць. Ёя як у абдй 
глядзеў, калі кезаў, што ўпякею грошы і фігу пьеолцчу, 
так і було. 

УРО“ІЦЦА зак. Прымроіцца. [м вот нешта ўроілеся 
ў голаву і ўсё, што я скасіў тую пожыньку. 

УРЫ'НЬЦЦА зак. Уваліцца. Глядзі ня ўрынься ў 
кэназу дзе пб пацёмкех. 

УРЭ”ДА, УРЭ”ДЗІНА м. і ж. Шкоднік (шкодніца). 
Во ўрэда, у сьвеці такіх ня відзіла. Ні прасі ты ў такой 
урэдзіны -- ні дась. 

УСКО”Р'ЬСЬЦІ прысл. Неўзабаве, скора. Ўскорэсьці 
посьлі мяне і матка првшла. 

УСЛУГУВА ЦЬ зак. Услужыць. Спасіба, што ты мне 
ўслугувайў. 

УСПА'ЦЬ зак. Утрываць лежачы, паспаць. Дзе ты 
ўсьпіш пет такой лёгвнькый коўдрый.. 

УСТА'РК'БЬВЬЦЬ незак., УСТО'РКНЬЦЬ зак. Усты- 
каць, абуваць наспех або на босую нагу. ЎУстаркевый 
мае выйлакі. Усторкні боты якіі, так і бяжы, дзетка, пед 
мэгазін. 

УСТУ'РБВЬЦЬ незак. УСТУРЫ'ЦЬ зак. Узбудж- 
ваць. Я сваіх рана ўстурэввею--у школу далёка ха- 
дзіць. Устуры дзеўку, хай паможыць, хваціць тухнвдз» 
д пуўдня. 

УСТЫКА”, УСТО'ІЧКІ прысл. Стоячы. Устэіка ўсё 
ўрэмя робіла. Устоічкі атстсюў цэлый дзень і ні пресей 
дажа. 

УСХО”ЛЫ [Й] ярым. Усходжы. Фасоль усхолея каб 
сОэла, двг бе п абыйшла, а так і не. 

УСХЬМЯНУ'ЦЦА зак. Схамянуцца. Усхеэмянуўся, 
ды позна -- ужо мае паехэлі. 

УСЫ'ПКА ж. І. Высыпка (зямля). Усыпкі ў хату 
невязьлі. 2. Сыпка (на целе). Ты кажы, усыпка пвшла 
па целі. 

УСЬВЕ' ЖА прысл. Па некранутаму, па нечапанаму 
(рабіць што-н.). Ні кзэпай усьвежа, можн ш тут ішчэ 
многа кепаць. Чаго ты лезіш у сьнех усьвежа ды Йсь- 
сежа, 
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УСБПЯ'ЛІВЬЦЬ незак., УСЬПЯ'ЛІЦЬ зак. Уссоў- 
ваць, уздзяваць. Ўсьпялівый ішчэ бурку наверх -- ты и! 
невярху паедзіш. Усьпялюіў у сягонішні дзень цёплея 
пальто, ну што ты зь ім скажыш. Куды ты ўсьпяліла 
сецякло, хочыш, кап перэзьбівалься? 

УСЯДНО” прысл. Усё роўна. Усядно ён ня пойдзіць, 
ці ты яго заві, ці ты не. 

УТОЛТБЬЦЬ зак. Уладзіць, управіцца. Пакуль уто- 
піш усе дзялы, две гоюлева пэсівеіць. 

УТО'ЎПІЦЦА зак. Умясціцца. Ня ўтоўпюцца. ўсе 
агуркі ў такой дзеж еццы. 

УТО”ЎПІЦЬ зак. Умясціць. Як ты ўтоўпюў стокі се- 
на сюды? 

УХАДЗІЗІГЦА, УХО”ДЬЦЦА зак. Стаміцца, знемаг- 
чыся, ходзячы, працуючы. Ўхадзілеся за дзень да сьмер- 
ці. Уходуўся за дзень, чуць лыткі цігаю. 

УХЛЕПЬВЬЦЦА пезак., УХЛЁПЬЦЦА зак. Умаз- 
вацца. Ня ўхлёп'евыйся толькі ў грась. Дзе ты так ухлё- 
пуўся, страг глядзець. 

УЦЭ”ЛА прысл. Цаліком. Уцэла лезіць у сьнех, а 
па сьцешцы што -- ісьці ня можна? 

УЦЮЛТЬЦЬ зак. Убіць, умяшаць. Куды ты гэну 
бульбу ўцюпуў? 

УШТУРЬВЬЦЬ нгзак.,, УШТУ'РНЬЦЬ зак. Укі- 
даць. Ўштурэвый гэну бульбу ў склеп. Уштурні кажух ў 
пуню на сена, ніхай ня мокніць н» дажджы. 

УШУ'ШКЬВБВЬЫЦЦА незак, УШУ ШКБЦЦА зак. 
Ухутвацца. Куды ты так ушушкевэісься? Ушушкэлеся, 
кажух надзела, дек і цёпла. 

УШУ'ШКЬВ'ЬЦЬ незак., УШУШКБЦЬБ зак. Ухут- 
ваць. Ушушкевый малога добра, калі но саночкех пэ- 
вязеш. Што ты яго таг зьбіраісься но санкэх весьці, 
ушушкый добра. 

ФЛЯ”'НІЦ м. Флянс. Быў такій фляніц слаўный, а 
тады ўзяў і ссох. 

ФО”РМІННА, ФО”РМЛІНА прысл. Якраз, нібы. Ка- 
рова формліна, як наша тая рыжэя бела. Ты формліна 
дурная: табе адно кажы, а ты другоя кажыш. Ты фор- 
жінна абізь'яна, вод бь п робюў толькі тоя, што п ня 
ўвідзюў у другіх. 

ФУРА”'ЦЬ незак., ФУРАНУ' ЦЬ, ФУРНУ'ЦЬ, ФУ'Р- 
НЬЦЬ зак. Кідаць, шыбаць, Куды ты каменьня фура- 
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іш?! Фурані палкый у курэй. Ён цэгліной сюды фурнуў. 
Січас як фурнў камом. 

ХАДЗЁБЫ [Й] прым. Ходкі. Гэтэт тэвар ні хадзёбы 
сягоньня. 

ХАДУ "Н л., ХАДЫ'КА, ХАДЫЛА м. і ж., ХАДУ'ХА 
ж. Хадок. Гэткі ты хадун. Хадыка ты, усе пелевікі мне 
скрэпаў. Го, іна текая хадыла -- як шагнедзь, дек муш- 
чыну абгоніць. Хадуха текая пакуль зайдзіць туды, дек 
і атвечервег будзіць. 

ХА'К'ЬЦЬ незак. Цяжка дыхаць. Дзе старой зайсьці 
туды, вун як іна хакэіць. 

ХАЛЕ'Р ЬЯ ж. Халера. Халервя цябе ні бярэдзь, 
жэвеж добра. 

ХАМЫ ЛІЦЬ незак. Ісці ківаючыся, прысядаючы то 
на адну, то на другую нагу. 7 ты туды хамыліш? 

ХАТО'МКА ж. Клунак. / дзет с хатомкый пашоў да 
ЎнуКуЎ. 

ХАТУ'ЛЬ м. Вялікі клунак. Прэшла зь Дзісны, хэту- 
лямі апчэпаўшчсі. 

ХВАСБЦЕЛЬ л. Хвалько. Хвасьцель ужо такі -- ужо 
ў яго дек сьвіньні лепші за ўсіх. 

ХЛІЛТЬЦЬ незак. І. Цяжка дыхаць, хапаць паветра. 
Стоэрая ня дыхэіць, а хліп«еідзь, дзе ей туды зайсьці. 
2. Плакаць, хныкаць. Чаго ш Уліпеіш, нечвга мне сваіх 
“у3ёс пьказевець. 8. Мігаць. Нешта сьвет хліпець стаі), 
ходзь ба ні затух сусём. 

ХЛІХАТУ'Н м. Рагатун. Во ўжо дзе хліхатум які. 

ХЛІХЬТА ЦЬ незак. І. Булькаць (пра кіпень). Веда 
хляхочыць, можна мекарон з5сепаць. 2. Залівіста сМмя- 
яцца. Чаго ты хляхочыж біс прэчыны? 

ХЛЯЛТЬЦЦА незак. Стукацца. Чаго ты хляпеісься, 
з5хадзі. 

ХЛЯЧТЬЦЬ незак. Стукаць. Ні хляпый тае дзьвярмі, 
нодаела ўжо хляп'ьньня тваё. 

ХМЫ'ЗЬНІК л. 1. Хмызняк. Я ў хмызьніку і то дроў 
такіх-сякіх насек. 2. зборн. Галінкі хмызняку. Хмызьні- 
ком пліту таплю. 

ХО'ТКА ж. Хаджэнне, хада. З еметала наз гэта хот- 
ка днямі дб крайнесьчі. 

ХУХ. ТЫ выкл. Выгук, якім выражаюць вялікую сто- 
му. Хух ты, ягземарылеся. 

ХУ'ХЦЯ МНЕ выкл. Тое, што і хух ты. Ой, хухця 
мне! Нох ні магу цягнуць. 
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ХЬДУРО'М, ХБЬДУРА”, ХО”ДЬРЬМ, ХЬДУНО”М, 
ХЬНЯНЕМ прысл. Хутка, у стаке ўзрушанасці (бегаць, 
хадзіць, мігцець). Эх, хедуром зехадзіў, занодуў! Чаго 
хедура ходзіш, асьціпяніся, кажу. Вецір ходврэм гуля- 
іць пе хаці. Выжла гэта ХвОуном Ходзіць п сяле. Чаго 
ты носісься хенянём па полі?! 

“ХБДБЛА” прысл. Ходу, наўцёкі. Рэбяты - хэдэла 
ат мяче, толькі й відзюў. 

ХЬЛАДЗІ НА ж. Халадэча. Не дварэ нівенасімья 
хеладзіна. 

ХЬЛЬДА'ЦЦА незак. Прахалоджвацца, асвяжацца. 
Пайдзём холедацца на двор, туд душна нівенасіма. 

ХЬЛЬДА' ЦЬ незак. Ахалоджваць. Ні хХзледай нох, 
Тут сідзя. 

ХБМЛА К м. Тое, што і ахамблек. Вата скацілеся 
ў коўдры хвмлекамі. 

ХЭНЬЦЬ ж. Ахвота. Німа ні хэньці, ні стераньня ў 
гэтэга чэлавека. 

ЦА'ХНА ж. груб. Здаровая, мажная жанчына. Ні на- 
сіся, як иахна, узат-упяродт. 

ЦЕЛІЛІЦЦА з“езак. Паліцца (у печы, лазні). Печ 
там цепліцца, а Я туд з вамі звдудукелеся. 

ЦЕ'ПЛІЦЬ незак. Паліць (у печы, у лазні). Буду 
Саню цепліць. 

ЦЕ'СІН. Кароткая форма прым. цёсны. ЦДЦесін кась- 
цюм табе гэтыт ужо. 

ЦЁЛНЫ [Й] прым. Цельны. Мой пацьцёлек цёлный, 
ужо знатэг добра. 

ЦО'ГЬЦЦА незак. Шмальцавацца. Чахол быстра 
цогзвіцца. 

ЦО'ГЬЦЬ незак. Шмальцаваць. Ня цогейці вы жыр- . 
нэмі рукамі гэту сарвэтку. 

ЦУБЭ”СІЦЬ незак. І Біць, лупцаваць. Нада брацца 
цубэсіць цябе, жулік. 2. Ліць, ісці (пра дождж). Дош 
цубэсіць, што сьвету за ім ні відаць. 

ЦЫ'МУС м. Спечаныя і працёртыя з цукрам яблыкі. 
Нэпікла яблекуў, січас цымусу зроблю. 

ЦЫ'РКЬЦЦА незак. Рабіць што-н. вельмі марудна. 
Досыць табе цыркецца там. 

ЦЫ ЎКЬЦЬ незак, ЦЫ'ЎКНЬЦЬ зак. Лоўка ца- 
паць; красці. Ні тваё, дек і ня цыўкый. Ужо цыўкнуў 
цукеркі і скора ж дагледзюў. ' 
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ЦЫ'ЦЬЛІ мн. Атрэп'е. Сядзіць, есьць і цыцэлі ў 
міску вісяць. 

ЦБВІРДЗІНЯ” ж. Цвёрдасць. Тэкая цеьвірдзіня, лепа- 
тый ні ўкепаць. 

ЦЮ”К'ЬЦЬ незак., ЦЮ'КНЬЦЬ зак. Сячы. Цюкэдз» 
“бровы нада пумаленьку. Цюкні по хвересьціне, пвгля- 
(зі, ці добра я гапор найстрыў. 

ЦЮЦЮРЬЦЦА незак. Курчыцца. Ні цюцюрся че 
гйанху, калі Халодна, ідзі ў хату. 

ЦЯЛЕЗНЫ мн. Агрэхі. Тваё араньня -- адны цялёз- 
НЫ. 

ЦПЯЛО'Х-ЦЯЛО”Х-ЦЯЛО'Х, ЦЯЛУ'Х-ЦЯЛУ'Х-ЦЯ- 
ЛУ:'Х выкл. Словы, якімі падзываюць цялят. 

ЧОХЬЦЬ І незак., ЧО”ХНЬЦЬ зак. Чхаць. Налётуў- 
ся, а цяпер чохтіш. Бо нанюхуўся, аш чохнуў. 

ЧО”ХЬЦЬ ІІ незак., ЧО”ХНЬЦЬ зак. Ліць. Нашто ты 
вады стокі чохвічі па печку--троху ўзьліў і хваціць. 
Здаецца п, чохнуў такой дурнёсі зь вядро вады на вочы. 

ЧЬБУРЭ'ХНЬЦЬ зак. Лінуць. Чэбурэхнуў тры 
крушкі вады сюды. 

ЧЬСЬЦЯК м. Чыстае, бесхмызняковае, бязлеснае 
месца. Як но чэсьцяк каровы выйдуць, тады будзіш лі- 
чыць, а што ты іх тут паміш кустоў лічыш. 

ЧЭ”РНЯ ж. Адзенне чорнага колеру. Я ні ўзнала, хто 
гэна ў чэрні сядзеў н кані. 

ЧЭ'РЬНЬ ж. Чарвяточына. Пглядзі, ікая чэрнь нэ 
шкапе, прэпадзець шкап ат чорвякоў. 

ШАЛУПКА, ШАРЛУЧІКА, ШКАРЛУПКА, ША- 
ЛУ'ШКА ж. Шалупіна; шалупайка. Шалупкі буду па- 
рэць карові. Як ты скобліш таг бульбу, што гэткіі таў- 
стыі шарлупкі ў цябе йдуць. Шкарлупкі ат яік курам 
пасый, хай жеруюць. Яйкі паелі, адны шалушкі ў ямцы 
ліжаць. 

ШАПО”РТЬЦЦА, ШАПО”РТЬЦЬ незак. Скрэбціся. 
Мышы зе бумагый шапортоюцца. Хто там у кладоўцы 
шапортэіць? 

ША'РНЬЦЬ зак. Ударыць рагамі. Гэта рыжэя ка- 
рова як шарнела маю цялушку, дэк я думела, што й 
бок прапорыць;,-- што ш, рогі, як шылы. 

ШАРЭ'ЦЦА незак. безас. Світаць, шарэць. Ужо ша- 
рэіцца, устэвайці. 

ШАШЧЭ'ЦЬ незак. Шапацець. Фасоль высэхла, аш 
шашчыіць. 
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ШВА'РІНЬЦЬ зак. Шпурнуць. Січас як шварну цац- 
кі, дек нарэезна рэзьліцяцца. 

ШВУРА'ЦЦА незак. Кідацца. Лі швурайся кэлм- 
камі. 

ШВУРАЦЬ пезак., ШВУРАНУ'ЦЬ, ІЦВУ'РНЬЦЬ, 
ШВУРНУГ ЦЬ зак. Шпурляць. Швурай мяшкі з машыны. 
Дзяцька са злосьці швурануў маю шапку з лавы ў 
кечарэжнік. Швурні ў вірабёў чым-небуць, ужо не 
ячмені вісяць. 

ШКАРНІ” мн. Зношаны скураны абутак. Абувай свае 
шкарні даіць. 

ШКО”ЛІЦЬ незак. Крыўдзіць; караць, біць за 
якую-н. правіннасць. Ля школь ты мальца дужа, ён же 
ні віневатый. 

ШУ”МА ж. Смецце. Вый ходзь, дзеўка, с квчарэж- 
ніка шуму на двор. 

ШУМЕТНІК м. Сметнік. Можа, куды ў шуметнік 
вымюў, а ты тугока ішчыш. 

ШУ'ШК'ЬЦЦА звезак. Хутацца. Куды так шушкецца 
табе: н» дварэ ш цёпла. 

ШУ'ШКЬЦЬ незак. Хутаць. Ня шушкый ты рабён- 
ка так, вун ікая душнута нб дварэ. 

ШЧАЛЫ'КЬЦЬ незак. Шчыпаць; разрываць. Ні 
шчалыкый ты гэта мяса. Гусі Каа і шчалыкэ- 
юць атаўкц. 

ШЧАМЕЛЬ м. Чмель. Што, цябе шчамель укусіў? 

ШЬЛТА'ЦЦА незак. 1. Ківацца. Кеса шэлтаіц-. 
ца, як ей гэта касіць. 2. Бадзяцца, хадзіць без занятку. 
ШПэлтаіцца старый балмеччу лі хаты сягоньня. 

ШЬЛУШЫ НЬНЯ н. зборн. Шалупінне; смецце. 
Пэзьмітай, баба, з лавы гэна шэлушыньня, хай чэлавек 
садзіцца. 

Ш'ЬРША”К м. Снежная скарынка пасля адлігі. П'е 
шэршаку пехадзіў і галошы глатка парэзуў. 

СЮРГІ'НЯ ж. Вяргіня. Жоўтый юргіні песадзіла. 

ЯДЛЕ'НІЦ м. Ядловец. Ядленцем кілбасы копцім. 

ЯЛУ'ШКА ж. Ялінка. Нашто ш ты ялушку такую 
сьсек? 

ЯЧМЕ'НІШЧА я. Ячнішча. Вазьмі кеня ды абары 
гэна ячменішча. 

ЯЧМЕ НКА ж. Ячменная салома. Вядоме ш, і яч- 
менка як с травой, дэк каровы будуць есьці. 


В. П. Лемцюгова 


ДЫЯЛЕКТЫЗМЫ ВЁСАК ДУЖАЎКА 
І ЗАГОРАНКА ЧАВУСКАГА РАЁНА 


АБЫ'ЙМЫ ян. Абнімкі. Абы выпіў, дык і ў абыймы. 
Старэй лезіць цылывацца, глядзець гітка. 

АГАЛЦЕ'ЛЫІ прым. Ашалелы. Як агалцелы носіцца 
ны хаці. 

АЗЫ'ЗНУЦЬ зак. Азябнуць. Азыз на холыдзі чыла-. 
век. 

АПАСТЫ'ЛІЦЬ зак. Абрыдаць, апрыкраць. Апасты- 
ліла мне етыму пану служыць, я й кажу сыну: «Пой- 
дзім, сынок, у сьвет як у капейку». 

АШМЁТЫК л. Атопак. Ашмёткі нада выкінуць, кап 
ні зыміналі., 

БЫЛАЧЫ'НКА ж. Воблачка. Неба чыстыя, толькі 
ыдна былачычка ныйшла і стаіць -- ні зь места. 

БЯЛЁСЫ прым. Мутна-белы. Бялёсыя хмары. У та- 
ты пыт старысьць вочы сталі бялёсыя. 

БЯСЕ'ДЫВАЦЬ незак. Мірна, спакойна размаўляць. 
Сідзяць зы сталом сваты выпівайуць, бяседыюць. 

ВЕ ЦЬЦЯ зборн. Галлё. Бярёза вецьця зьвесіла. 

ГА'НКІ мн. Ганак. Зедзелый ты ганкі, а то ны парох 
ня ўзьлезьць. 

ГРУДЗІЦЦА незак. Нагрувашчвацца, насоўвацца 
адно на другое. Крыгі грудзяцца ыдна ны адну. 

ГРУ'ДЫМ прысл. Гуртам. 

ГУДЗЁШНІЧЦА ж. Прамая кішка. 

ГЫЛЫТВА” ж. зборн. Галота. 

ДАЎМІ'ЦЦА зак. Дадумацца. Мылая, а даўмілася ж 
зычыніць печ. Я тут даўмілыся, што ета воўк залес ў 
гуню. 

ДРЫН м. Прут; палка. Вазьмі дрыя ды пыцягні 
па сьпіных, дык атстануць. 

ЕМКА прысл. Хутка, лёгка. І ў Чавусы і ш ЧАД 
сяння звярнуўся Грішка. Ёмка ходзіць. 
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ЖУ'ЖМА ж. Вялікая колькасць дробных істот. Цэ- 
лыя жужма кымароў. 

ЗА'РЫЦЦА незак. Галіцца, квапіцца. Завідушчыя 
вока зарыцца на ўсё. 

ЗЫМА”НКА ж. Прынада. 

ЗЫЬГРКІЙ прым. Пільны, праніклівы. Зыркія вочы ўсё 
ўбачуце. 

ЗЫ'РЫЦЦА незак. неадабр. Пільна ўглядацца: Што 
ты ны мяне зырышся? 

ЗЫ'РЫЦЬ яезак. неадабр. Шнарыць вачамі (па 
чым). Раскраснеўся, зырыць пы хаці. 

ЗЫХЛІСНУ' ЦЦА зак. Захліпнуцца, захлынуцца. 
Коне так атчайна піў ваду, што чуць ні захліснуўся. 

ЗЬМГРНЫЙ прым. Спакойны. Зьмірныя хлопцы рас- 
туць у Каці. Ну і конік быў -- быстрый, зьмірный. 

ЗБЫІБЕ ЦЬ незак. Пыць. Лі дзіцёнык, а горя -- зьні- 
Сіць і зьнібіць, ніяк ні ўладзіць яму. 

ЗЮЗЮ”КЫЦЬ незак. Весці лагодную размову. Ста- 
рэя сідзяць у запічку, зюязюкуюць. 

ЗЯЛЕПУХ м., часцей ЗЯЛЕПУХІ мн. Няспелы 
плод. Думыла, што ўжо чарніцы паспелі, а пыглядзела, 
бык шчэ саўсім зялепухі. Ня еш зялепухуў -- жывот бу- 
дзя балець. 

КАЛАТНЕ ЧА ж. Бойка, сварка, сямейныя непа- 
ладкі. 

КАРЫ ЦІНА ж. Нізіна, лагчына. Выкысіў добрую ка- 
рыціну. 

КАТО”К м. Кола. Толькі ўехылі ў 
каток -- борьсь! -- і зваліўся. Во ліха! 

КАЎЗЕ”ЛЬ м. Каток. Хлопцы зы канькі і ны каўзель. 

КЛОК м. Жмут сена, валосоў. Во дык пычысалыся 
дзеўка, пы ўсёй хаці клакі выласоў выляюцца. Падкінь 
каню пару клакэў сена. 

КО'ТЫМ прысл. Покатам. Мы тады котым, котым ды 
ў жыта. 

КУ'МІЛЬГЫМ прысл. Стрымгалоў, імкліва, без аг- 
лядкі. Немцы АА, выскычылі с хаты, як іх вет- 
рым здула. 

КУРДУЕ ЧЫЦЬ незак. Незразумела гаварыць (пра 
дзяцей). Пешта ж ужо маленькій курдцеча. 

КУСТО”ЎЯ ин. зборн. Хмызняк. Ны лугу кустоўя ця- 
ребюць. Няможна з-за яго касіць. і 

КЫЛІ'П часц. Каб. Кыліп цябе ваўкі зыдушылі. 


сяредзіну лужы, 
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КЫЛТУЯ” ж. Пабітыя жывёлай пасевы. Зьбілі коні 
авёс, идна кылтця. 

ЛАЙНІ'НА ж. Адзежына. Брат паткінуў пару, лайнін 
длі дзяцей. 

МАХГНА ж. Што-н. вялікае, высокае. Стаіць хата 
махіна, махінай. 

МО”РЫСЬ ж. Дробны дождж, імгла. Морысь нейкыя 
ідзець цэлы дзень. 

НАЛЕ'ЦЬЦЯ я. Наступны год. К налецьцю кінім 
пару авечык і хваця з нас. І 

НЕ'МЫЧ ж. Хвароба, бяссілле, ліха. Немыч ныпала 
ны чылавека, ня есьць ня п'ець. 

НЫКУЛУПА'ЦЬ зак. Назбіраць чаго-н. дробнага 
або таго, што маецца ў нгвялікай колькасці. Ягыды сё- 
літа дрыбіза, як слёзы. А Вольга штодня пойдзя й ныкі- 
лупайа трохі. Малюсінькіх бырвічкоў ныкулупаў. 

НЫ'КЫЦЬ незак. Заглядываць ва ўсе куткі, шу- 
каючы каго- або чаго-н. Сыбак пыспускаюць, дык яны 
ныкыюць пы двырах. 

НЫХЛАБУ ЧЫЦЬ зак. Надзець як папала. Што ты 
ныхлабучыў ета старьё? 

НЫШЫБУНЯ ЦЬ зак. Хутка што-н. зрабіць. За мі- 
нутычку нышубуняў дроў цэлы воз. 

ПА'ВЫДКІ мн. Вясновая паводка. Сёліта былі баль- 
шэя павыдкі. Увесь лух зытапілі. 

ПАДУ'ЗА ж. Рамні, якімі замацоўваецца падсядзё- 


“лак. 


ПАКО”С м. Пракос. У нас ны пыласе ўсяго трі па- 
КОСЫ. 

ПА”НІЎКА ж. Палонка. У паніўцы бабы зімой бяльлё 
палошчуць. 

ПАСЬЦІ” ШТО “ссц. Амаль што, чуць не. Пасьці што 
дыпалолі калхозны лён. 

ПА'ХЫНЬ ж. Ворыва. Нада сьцешку прытаріць, пы 

гахыні кружка хадзіць далёка. 

ПА'ХЫЦЬ ж. Тое, што і пахынь. 

ПІРЯГО”ННЫЙ прым. З перапынкамі. Увесь дзень 
пірягонный дождж ідзець. 

ПІРЯКСЬЦІ'ЦЦА зак. Перахрысціцца. Ён у бога ня 
беріць, піряксьціцца ня ўмея. 

ПО”ЖНЯ ж. Загон, дзялянка збажыны, разлічаная 
ка адну жняю. Зыніла сабе пожню ячменю. Сажну ды 
к даццэ паеду. 
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ПО'ШЛЫЙ прым. рэдк. Нягодны. Пошлыя яны лю- 
дзі, етыя Сідарёнкі. 

ПРАГАМЗІ ЦЬ зак. Сказаць незразумела праз нос. 
Мыкар, сколькі жыў на сьвеці, «здраствуй» людзім ні 
скызаў. Нешта прыгамзіць сабе пад нос і пашоў. 

ПРІСЛАНІЦЦА зак. Прыхіліцца да чаго-н. Бідняш- 
ка прісланіўся к дзьвірям і стаіць ціхінька. 

ПРІТЫЛКА ж. Вертыкальная дэталь аконнай ка- 
робкі. Ня тріся ап прітылку -- сарочку вымыжыш. 

ПРІСТО“ІЦЬ зак. Прыпыніцца на кароткі час, трошкі 
пастаяць. Пышла зы вадой і прістоіла з бабымі. 

ПЫДАПЛЁКА ж. Подбіўка, падкладка. Пыдаплёка 
ў юпцы тырвалася. 

ПЫЗА'РЫЦЦА зак. Пагаліцца, паквапіцца. Пыза: 
ріўся ны сіроцкыя дабро. 

“. ПЫЛА” ж. Крысо. Узіла ў палу дзіцёнка. 

ПЫХА'ЦЬ незак. Араць. Пада ўжо пычынаць пы- 
хаць, а то вот-вот зімля высыхніць. 

ПЫХЛАПНІ” мн. Від лапцей з аборак. 

ПЫХЦЕ ЦЬ яезак. Дыміць цыгаркай. 

ПЫХЫДЖА ЛЫ прым. Рэдкі (пра збожжавыя па- 
севы). Жыта сёліта пыхыджалыя, лёхка жаць будзя. 

РО“ІЛА н. Беспарадак. Сідзяць дзеве нявесты, а Й 
хаці ныстыяшчыя роіла. 

РЫШШЫБУНЯ'ЦЬ зак. Раскідаць. Рышшыбуняў 
усю пасьцёліо. 

СКУЁЎДЗІЦЬ зак. Моцна памяць. Ета ж нада так 
скуёўдзіць адзежу. 

СТРУ'ШЫНКА ж. Трасянка. Салому сь сеным умесь- 
ці струсюць -- вот і струшынка завецца. 

СУЛІЦЬ незак. Прапаноўваць; даваць. Ні сулі бох, 
як ёй было трудна. 

СУ'ПРІТКІ мя. рэдк. Вячоркі. Раней зьбяруцца дзіў- 
чаты на супріткі, пяюць і прядуць усю ноч. 

СУПУРА”Т м. Вельмі ўпарты чалавек; грубіян. Су- 
пурата етыга ні піряспоріш. 

СЧО МСЫЦЬ зак. зняваж. Моцна памяць. Звёрзы- 
ла, счомсыла крываць. 

ТЫРГЕНЬ выкл. Шморг. Знячэўку тыргень мяне 
зы палу. 

УПГРА л. і ж. Капрыза. 

УСПЫЛАШЫГ ЦЬ зак. Узбударажыць, перапалохаць. 
Тхорь залес ны курусодня, успылашыў усіх курей. 
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ХА'ЛІПА ж. Мяцеліца з мокрым снегам. 

ХЛЯ'БА ж. Снежная завіруха. Пайшоў жа дурань ў 
гакую хляб у. 

ХЛЯ'БЫ мн. Упалыя бакі ў каровы. Карова выхуды- 
ла зы зіму, німа на што глядзець -- адны хлябы. 

ХРАПУСЬЦЕ ЦЬ незак. Есці што-н. сухое. 

ХУДУШЧА'ВЫ прым. Хударлявы. Худушчавы Пець- 
ка з Арміі прішоў. 

ХЫЛАМІ'ДА ж. Балахон. Надзеў нейкую хыламіду 
і пайшоў пы двырах. 

ЦЕ'МІНЬ ж. Цемра. Тыкая цемінь ны дваре стаіць, 
хоць вока выкыль. 

“ЦЫ БЫ ин. Доўгія ногі. Юпку кароткую надзела, вы- 
стывіла свае цыбы. 

ЧАРЭ'ПЫЦЬ знезак. Чэрпаць. С калодзіжа няёмка 
чарэпыць ваду. 

ШКЫНДЫБА'ЦЬ незак. Ісці кульгаючы. Думую, 
хто ета там шкындыбайа, аж ета Пімох. 

ШЛЫ' НДЫЦЬ ипезак. неадабр. Валачыцца, цягацца. 
Дзянёчык шлындыіць пы двырах як ніпрікаінный. 

ШПО'КНУЦЬ зак. І. Ударыць чым-н. з адлегласці 
(часцей з рагаткі). Шпокнуў з рыгаткі віраб'ю пряма ёў 
бока. 2. Застрэліць. Пывялі ў лес і абаіх там і шпокнулі. 

ШУБУНЯ'ЦЬ незок. ІШумна раскідваць што-н. Кы- 
бан нейкі ніспакойны стаў, як нешта яго точыць,-- ЦЫ 
шубуняя зямлю. 

ШЧАПО”ТКА ж. Невялікая «шчэпаць». Сыпні шча- 
потку солі іў варыва. 

ШЧУБО'ЎКНУЦЬ зак. Упасці ў ваду. Шчука вы- 
скыльзнула з рук і шчубоўкнула ў ваду. Камінь шчубоў- 
кнуў у ваду. 

ШЧЫТНА прысл. Шчыльна. Плахей масьцір, ня- 
шчытна дошкі ў бані пылажыў. 

ШЧЭ'ПЫЦЬ х. Колькасць сыпучага рэчыва, якую 
можна ўзяць у тры сціснутыя пальцы. Лада купіць му- 
кі-- ні шчэпця німа. Шчэпыць солі. 

ШЫПАРНУ'ЦЬ зак. Сказаць каму-н. шэптам, каб 
не пачулі іншыя. Дзядзька нешта шыпарнуў таму не 
вуха, тады ён задым, задым ды ўдвору. 

ЯРЬ ж. Ярына. 


Н. М. Лявончык 


МЕНЬКА МАТЧЫНЫХ СЛОЎ 


Лексіка запісана ў вёсцы Заазер'е Вілейскага раёна. 

АБДЗІРА'НТУС м. І. Грабежнік. Вот жа абдзіран- 
тус! Чуць ня дзьве сотні за цялё худоя. 2. Абадранец. 
Ціш век хадзіць абдзірантусам? Ёсь ш чаго, дык 
купляй. 

“АБІТЫЛЯЦ ми. Разбойнік. Усе людзі жаліліся па 
гэтых абітыльцаў. Каменьнямі закідалі, ні давалі прай- 
сьці вуліцай. 

АБЛАТАШЫГЦЬ зак. Абабраць. Хоць і паставілі сто- 
ража, усі роўна на масавых аблаташылі хлопцы яблыкі. 

АБУ”Х мл. У выразе: абух бізь лязд- дурань. Эх ты, 
абух бізь ляза! Трэба ш ведаць, што да чаго. 

АДВЯЧА ЦЬ незак., АДВЕ'ЦІЦЬ зак. 1. Адказваць 
на пытанні, просьбы. У ваенкамаця мне адвецілі ня ТОЯ, 
чаго я дабіваўся. 2. Несці адказнасць. Забіў двух чала- 
век, а цяпер адвячаць будзя. 

АЗЯ'ЦБ зак. Узяць. Як азяла ў нас Хвядора вілкі, 
дык і прапалі. 

АНДУЛЯ' ЦЫЯ ж. Прычоска з накручанымі вала- 
самі. 

АПУШЧО"НІК м. Незхайны, нядбалы мужчына. 7 ня 
думала я, што ты такі апушчонік, лянцісься сам за сабой 
прыняць снапы. Ну і апушчонік! Да такой пары яшчо ні 
купіў хлеба. 

АПУШЧО”НІЦА ж. Неахайная, нядбалая жанчына. 

АПУШЧО'НЫ прым. Меахайны, нядбалы. Хай бох 
бароня, якая апушчоная наша дзяўчына, за сабой ня 
можа добра ўсё зрабіць. Страх, які наш сусет апушчо- 
ны: цэлую восінь мокня дрэва на хату. 

АСВА” ж. Аса. Летась асва ўкусіла ўнучыка ля са- 
мага вочка. 
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АТПРАСІЦІЦА зак. Папрасіўшы ў каго-н. прабачэн- 
ня, зняць з сябе віну. Пётра ў Юліся ні атпросіцца, бо 
робя такоя дзела ня першы рас. Цяшка атпрасіцца ў 
Федзі: натта многа коні дабра папсавалі. 

АТЫ'МАЛКА, АТЫМА”ХА ж. Ануча, якой вымаюць 
гарачыя гаршкі з печы. Атымалак тых іў мяне, як са- 
бак, а папробуй найдзі, кап аццадзіць бульбу. 

АХАЛАДА'ЦЬ зак. Астыць, зрабіцца халодным. Ма- 
лако ўжо ахаладала, ціцепярся стаіць ў сянёх. 

АЦЯМНЕ'ЦЬ зак. Прабыць дзе-н. да наступлення 
пемнаты. Цяпер насьпела бульбу выбіраць. Як пойдзім 
раніцай, дык і ацямнеім. Як стану жаць, тады снапы 
насіць, дык і ацямчею. 

АШЧО”ДНЫ прым. Ашчадны. Яна ў нас ашчодная: 
лішняга нідзе ня пусьця. 

БАНКА зе. Тое, што і бляшанка. 

БАТРАСАВА'НКА ж. Калатня. Кажды дзень у сусе- 
да батрасаванка. Кажа, што зарабляюць дзеці. 

БЛЯШАНКА ж. Адстойнік для малака. Давайця на 
жэрабю пагадаім, каму бляшанку апусьціць уў ваду. 

БРА'МКА ж. Веснічкі. Я ш помню, як ні было ў нас 
брамкі, дык, малыя, мы ні маглі аччыніць гэтыя вароты, 

БРЫ' ЗЫ мн. Рванае адзенне. Німа чаго брызы на- 
сіць. Маіш капейчыну, дык і купі сабе што люцкая. 

БЭ'ЙЛЯ ж. Тое, што і апушчоніца. Настаяшчая бэй- 
ля: ні пра што ні дбая, разробілася як удоўшкі, так і 
ўшыркі. У хату ні зайсьці да гэтай бэйлі: як сто гадоў 
ві мяла, як у балоця. 

ВА'ДЗІЦЦА ипезак. Сварыцца. Як што ні ладзіцца, 
дык ён лезя вадзіцца. 

ВА'ЖГАЦЦА пезак. Вагацца, не асмельваючыся зра- 
біць што-н. Доўга важгалася, покуль усю праўду ў во- 
чы сыпанула. 

ВАЖДЖО ЛІЦЬ незак, НАВАЖДЖО ЛІЦЬ зак. 
асудж. Мазаць што-н. больш, чым трэба. Купя нейкую 
мазуту і так наважджоля вочы, што страх глянуць. Па- 
што ты так важджоліш блін, знаю, што есьці ня будзіш. 

ВАРАПА КІ мн. Ваніты. 

ВАРАЦА ЦЬ пезак. Ванітаваць. 

ВА'ТНІКІ мн. Тое, што і ватовікі. 

ВАТОВІКІ ля. Ватовыя штаны. Дяперака і ватовікі 
ня трэба натта, бо зімы німашчыка. 
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ВАШАВА ЦЬ незак. Вельмі цяжка і многа праца- 
ваць. Ты ш глядзі ні вашуй там натта, бо будзіш пуп 
надрываць. 

ВІДУЧЫ прысл. Хутка, на вачах. Расьцець у Мішы 
зруп відучы. 

ВІ СУС л. неадабр. Дзіця, падлетак, які любіць вы- 
сока лазіць. Мой жа сын такі вісус, што спасеньня німа. 
Гляджу рас, а ўнцчык сядзіць на самым вяршэчку яблы- 
ны. Вот жа вісус! 

ВО'ЧАРАЦЬ ж. Чарга. У лаўца нашай вечарам усяг: 
ды вочараць за хлебам: усе з работы ідуць. 

ВЫ'МУЦІЦЬ зак. экспр. З'есці. За дзень мушчыны 
на балоця згаладаюцца, дык дома вымуцяць усё, што 
ні дай. 

ВЫ'ЦЫГАЦЬ зак. Паправіцца, стаць на ногі. Вы- 
цыгаць ні магла посьля Вялейкі. А казалі ш адзявацца 
цяплей. 

ВЭ'ДЛУХ прыназ. У параўнанні. Вэдлух Мішавай 
цялушкі мая куды гаднейшая. 

ВЯСНА” ВО' ЧЫ КРАДЗЕ”. Пра вясенняе сонца, якое 
слепіць вочы. 

ГІЛЯВА ЦЬ пезак. Гізаваць. 

ГЛЫ ТАЎКА ж. зневаж. Горла. Сам сь сініцу, а глы- 
гаўка з рукавіцу. 

ГЛЮ”ГА ж. Вялікі нос (у чалавека). А гэты Галяц 
усягды усуня сваю глюгу куды ня трэба. 

ГРА'ГАЦЬ незак. неадабр. Звягаць. На нарадзя ся- 
дзіцкія грагалі, што брыгадзір многа корму доў ава» 
кам. 


ГРЭЧЧЫНА ж. Грэчка. Як зацвыце грэччына шабас 
тароў, дык поля што малаком аблітая. 

ДАЧЭ'СНЫ прым. Часовы. Гляджу я на яго выхіл- 
кі і думаю, што дачэсны ён у цябе. 

ДЖУПЛЯВА'ЦЬ незак. Рваць. Па папары севірэпкі 
да заламаньня: джуплюй, хоць расьпіражыся. К 

ДЗЕРНУЦЬ зак. Выпіць спіртнога. Дзёрнім с табой 
па анной і разойдзімся. 

ДЗЯ ЛКА ж. Дзялянка. Брыгадзір ужо доўна падзя- 
ліў кукурузу на дзялкі. Пры Польшчы я меў тую дзялкі 
леса, што паміш Трахімавым хутарам і пасаткай. 

ДОСЬ ТАГО” злучн. Так што. Дось таго я сагласіўся 
стаць брыгадзірам на месяц. 
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ДРАЧ м. і ж. зневаж. Задзірлівы чалавек. Абінча 
мне, што бацька заве драчем. Ну за што ш? 

ДРО'МНЫ прым. Дробны. Сёліта бульба ў нас, як 
журавіны, дромная. Ня буду я гэтыя дромныя чарніцы 
зьбіраць. 

ЖАЛУБА'ЦЬ инезак. Многа піць Ні жалубай ты 
столька сывараткі. Апражэсься. 

ЖМУТ м. і ж. Скнара. Такога жмута, як Марына, 
німа на ўсім сьвеця. Што за жмут Пеця, я проста ні 
знаю, даець, а рука трасецца. 

ЗАЛАМА”'НЬНЯ з“. У выразе: да заламаньня -- вель- 
мі многа. Або, дочка, ты прыець у Лазаўцы, і я табе на- 
баю старыны да заламаньня. 

ЗАПЕ'КА ми. і ж. Скупы чалавек. Запека -- такі ча- 
лавек, які сам сабе ні дась удавольства ў жызьні і другіх 
тармазіць. 

ЗДУБЭ' ЧЫЦЦА зак. Заўпарціцца. Бывая, як зду- 
Сэчыцца бацька, дык і слухаць ня хоча, што я кажі. 

ЗРЭ'ПІЦЬ зак. Схапісь. Кіпіла летась у Самалях 
хустку, дык Аня зрэпіла. 

ЗБВЯЗА ЦЬ зак. У выразе: духі зьвязаць -- трохі па- 
есці. Хоць бы што было ў хаця духі зьвязаць, а то калі 
той вячэры дажджэсься. 


ЗЬНІСТАЖА ЦЬ незак., ЗЬНІСТО ЖЫЦЬ зак. Зні- 
шчаць. Я і сам ня ведаю, чым зьністажаць гэтых Жукоў. 
Дачушка, зьністош ты гэтыя пісьмы. 

КАМІНА'РНІК ж. зневаж. і зніж. Мужчына, які сам 
даглядае сябе і кухарыць. Рас жонку да печы ні дапус- 
кая, то камінарнік. Сьмешна глядзець: жонка сядзіць 
рукі злажыўшы, а гэты «камінарнік у печы гаршкі пера- 
стаўляя. 

КАСЬНІ'К м. Невялічкая палічка для кніг, прыбі- 
тая ў куце. Усягды на касьніку ляжалі кнігі ўнуччыны. 

КО'КНУЦЬ зак. Тое, што і нэбнуць. Як кокну, дык 
і капцы табе. 


КРЫЖАВЫЯ мн. Скрыжаванне дарог. 1ду даўчей 
у цэркаўку, а ў крыжавых мяне паджыдая Трыпаніха. 

КУПГЛА н. Грошы, сродкі, за якія можна купіць 
што-н. Што ты ўсё просіш: купі ды купі. А дзе тоя ку- 
піла браць? 

МАДЫРАВА'ЦЦА незак. Дурэць. Мы ш ба скора 
дамоў прышлі, хап ні мадыраваліся па дарозя. 


139 


МАЛІМО'НКА ж. Пястуха. У іх Соня -- малімонка, 
нічога па дому ня робя. Сядзіць і загарая. 

МАРЫКА'НКА ж. Амерыканка (ранні сорт бульбы). 
Пайду ўкапею марыканкі на вячэру. 

МА'САВЫЯ мн. Летняе свята працы саўгаснікаў. 
На масавых усягды дзірэктар дае падаркі лепшым ра- 
бочым. На масавыя прыяжджая маладзёш адусюль. 

МАСЬКІРА'НТ х. Той, хто ўмее замятаць свае сля- 
ды. Я маськірант такі: пень так схаваю, што на зоўтра 
і сам ні адразу найду. 

МЫШАПО"Р л. і ж. Той, хто ўмее знаходзіць добра 
схавангё. Ад гэтага мышапора нічога ні схаваіш. 

МЫШКАВА ЦЬ незак., ПАМЫШКАВА ЦЬ зак. Шу- 
каць. Як німа яды на стале, тады прыходзіцца мышка- 
ваць у кладоўца. Я ш кожу: памышкуй па шапца, дык 
знойдзіш, чым духі зьвязаць. 


МЭ'НЧЫЦЦА незак., ПАМЭ”НЧЫЦЦА зак. Мучыц- 
га. Вучыся, дзеткі, можа, ляхчэй будзя жыць, ня будзіш 
жмэнчыцца, як мы. Памэнчыліся мы са старым, пакуль 
пасадзілі бульбу. 


МЯККГ прым. У выразе: мяккая каша -- пра чала- 
века з мяккім, падатлівым характарам. Кап хто, ото: 
скуру зь яго лупіў ба, а то на мяккую кашу напароўся. 
Грэба ведаць, так лёхка дараваў. 

НАРЫЖАВА'ЦЦА зак. Сабрацца пайсці, паехаць 
куды-н. Яна ш ужо нарыжавалася ў Лазаўцы. 

НАРЫЖАВА ЦЬ зак. Накласці чаго-н. у вялікай 
колькасці. Нарыжавалі мы зь Нінай вос дроў і едзім са- 
бе пяючы. 

Н“Ш прысл. Няўжо ж. Ці была ш ты на рабоця?-- 
А нёш не! 

НЫ'ГАЦЬ незак... ПАНЫ ГАЦЬ зак. неадабр. ІЦу- 
каць. Я ні пазволю гэтаму шмырдаку ныгаць па кутках. 
Будзя мне жук і жаба поўзаць тут. Хай паныгая па дры- 
вотні, трасцу ён нойдзя хвойку! 

НЭ”БНУЦЬ зак. Ударыць, стукнуць. Пэбну зарас 
табе пад бакацічіў, дык і пакоцісься. 

ПАГРАБА'ШКА м. і ж. Чалавек, які ўсё возьме са- 
бе, ні ад чаго не адмовіцца. Ня слухай, ні міняй еі 
пальчаткі, гэта паграбашка ўсё возьмя. 

ПАДБАМ БІЦЬ зак. экспр. Набыць. / йдзе ты пад- 
бамбіла такоя пальто? 
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ПАЛЮДЗЯ ЦЬ зак. Пабыць сярод паважаных і ра- 
зумных людзей. Прыгласіж ш і мяне ў вясельля. Хоць 
палюдзяю там. У такія людзі пайду. 

ПАРО”ЦЬКА м. ё ж. Маруда. Такога пароцькі, як 
наш бацька, ня сышчыш. Ён жа выбіраіцца куды часы 
са тры. 

ПАРЫ ВІСТЫ прым. Руплівы, ахвочы да работы. 
Парывісты ён да работы, прыдзя с саўхоза і адразу за 
сваё бярэцца: то капая Яму на склеп, то нешта на дры- 
вотні порыцца. 


ПАТАЕ'МНІК м. і ж. Скрытны чалавек. Наша Галя 
такі патаемнік, што проста ні знаю: ніколі нічога ні 
скажа, 

ПАТАЕ'МНЫ прым. Скрытны. 

ПАЦА'ПАЦЦА зак. Схапіцца ў спрэчцы; пасварыцца. 
Ні было таго дня, кап у хаця ні пацапаліся. 

ПЕРАШАРСЬЦІЦЦА зак. Перайначыцца, стаць ін- 
шым, не такім, якім быў раней. Калі думаіш, дзяўчына, 
зе ім жыць, дык перашарсьціся, а не -- то як хочыш, мы 
мішацца ня будзім. 

ПЕ'ЧКА ж. Прадуха ў прызбе. Як залезя кацянё ў 
печку, дык ні дастаніш, бо рукі ні хватая. 

ПРА"ВІЦЬ незак. Гаварыць, расказваць, апавядаць. 
Коля мне правіў: канбай [камбайн] с Краснага прышоў, 
па пяць рублей далі і абмалаціў жыта ў Вірадовя. 

ПУ'НКТАМІ прысл. Перыядычна, час ад часу. Ці ба- 
ліць жывот? -- Цяпер не. Ён вот неяк пунктамі. 

““ ПЯ'РНУЦЬ зак. Рэзка ўдарыць. Бывая, ў злосьці 
пярну дзіцяці, а тады на самую жаль находзя. 

ПЯТЭШКАМ прысл. Пехатой. Я аш з Латыгла пя- 
тэшкам прышла, ні анна машына ня ехала. 

ПЯЧУРНІК м. І. Той, хто любіць ляжаць на печы. 
Ён у нас пячурнік: як находзя зіма, дык стараіцца ска- 
рэй заняць. печ. 2. Гультай. Ужо людзі доўна на балоця, 
а наш пячурнік яшчэ ня мыўся. 


РАДЗІВО"Н х. Радыё, радыёла. Як уключа радзівон, 
дык на ўсю вёску чуваць. 

РАЗВЫДРЭ'ЦЬ зак. Стань распусным; распусціцца. 
Да таго развыдрэла, што усё ей ні па чом. 

РАСКАЛУ' ЖЫЦЦА зак. Разварушыцца. Пакуль ён 


раскалужыцца с хворай нагой, дык я буду ўжо аш на 
балоця. 


141 


РАСПАСО'ЖЫЦЬ зак. Дарэмна растраціць. Туды 
рубельчык, сюды рубельчык -- ўсе грошы ВаДРаСЫаЕ 
А што купіла -- ня ведаю. 

РАШШЫШЭ ЦЬ зак. Тое, што і развыдрэць. 

РУБЕ'Ц л. Спінка ложка. Йі навешавайця адзежы на 
рубец. Ці ш мейсца німа? 

РЫШТА НТ м. жарт. Свавольнік (звычайна пра дзя- 
цей). Пастой жа, рыштант, я ш табе пакажу! 

САЛЯВЫ" прым. У выразе: салявы мех -- пра цяжка- 
га на пад'ём чалавека. Пакуль гэты салявы мех зьбярэц- 
ца на нарат, дык брыгадзіра там ня будзя. 

САМАТУ'ШКА ж. Самагонка. 

СКАПАВА ЦЬ зак. Скеміць Распытаўся ў свацьці і 
скапаваў, што да чаго. 

СКЛЮТ м. і ж. Худы, нязграбны чалавек. Што ён ў 
ей нашоў? Склют і толька. 

СКРАГАКГ мн. Скураныя боты без падэшвы. 

СПАСЮТКАВАЦЬ зак. Страціць, згубіць. Мой мя- 
шэчык яна спасюткавала. Кап ведала, ні дала п. 

“СТАРЭ'ННЫ прым. Старанны. Лу і старэнная ў цябе 
кошка, цэлы дзень сядзіць у качарэжніку, мышэй пілнця. 

СТОЙКА ж. Начное дзяжурства ў сельсавеце. ЛЙа 
стойку выходзя радзей, чым рас (у гот. 

СТО”ЛІК м. Шуфляда ў стале, у шафе. Лошкі і вілкі 
кладзі ў столік. 

СЫ'ВАРАТКА ж. Сыроватка. 

СЬВЕНЦІЯ"Н ми. Святаянскае зелле. 

СЬПІРА'ЦЦА незак., ПАСЬПІРА”'ЦЦА зак. Спрачац- 
ца. Няможна, дзеткі, сьпірацца са старэйшымі, Хвядора 
любя пасьпірацца, кап пазлаваць Улянку. 

СЬЦЕ'НКА ае. Дарога, якая праходзіць паўз агароды. 

СЬЦЮ”ДЗІНА І ж. Халадзец. Нясі, старая, сцюдзіну 
да бульбачкі! -- От жа выдумая, сцюдзіна! 

СЬЦЮ”ДЗІНА ІІ прысл. Холадна. Сягоння сьціодзіна 
на дварэ, золь такая. 

ТРУДЗЯ'ШЧЫ ярым. Працавіты. 

ТУ'МАР м. і ж., ТУ'МАРНІК ж. Ваўкаваты, упарты 
чалавек. Пя йдзі ты да гэтага тумара. Ён жа калі і гаво- 
ра, дык ні глядзіць на чалавека. Гэты тумарнік ніколі ні 
саглашаіцца, хоць і відзя, што ні яго праўда. 

ТЭ'ХКАЦЦА ипезак. Марудна рабіць што-н. Трэба ш 
было ня тэхкацца ў хаця да паўдня, цяпер, пэўна ш, 
позна ісьці ў пушчу. 
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УВАРЫГЦЬ зак. Моцна ўдарыць каго-н. Як ўвару за- 
раз табе, дык тры дні ні дакранесься. 

УДО”УНІЦЬ зак. Зацягнуць (пра справу, хваробу і 
да т. п.). Адразу ідзі да доктара, а то ўдоўніш хваробу 
і нічога ні паможа. 

УЗБДЗЯБУ'РЫЦЬ зак. асудж. і жарт. Надзець. Ўзь- 
дзябурыла мой свэтар і думая добра. А што мне трэба: 
узедзябуру куфайку і пашоў, ні на гулі ш, а на работу. 

УКРОЙ м. У выразе: укрой -- ня ўдой -- калі адрэ- 
жаш, то не нарасце (гаворыцца пра сала, мяса). 

УРО”ЧНІК м. Відомец (у народнай медыцыне адвар 
кветак прымяняюць ад урокаў). 

УХО”ДАЦЬ зак. 1. З'есці. Уходай гэту кашу і кунпяк, 
дык да вечара будзіш пад'еўшы. 2. Закончыць. Што ш 
тут ёсь касіць? Дзялка як добрай бабя сесьці. Уходаю да 
цямна. 

ХАВА'ЦЬ незак. Гадаваць (пра жывёлу і птушак). 
Летась цялічку хавалі, а сёліта сена ні накасілі. Курэй 
маці хавая штук пятнаццаць. 

ХА'ПТУС м. Хапуга. 

ЦЁНГЛЯ прысл. Пастаянна, кожны раз. Гэты Стэле- 
махаў Алех цёнгля прыходзя гуляць да нас. 

ЦІЦЕ'ПЯРСЯ прысл. Даўно. Ціцепярся пашла па ва- 
ду, а ўсё німа. 

ЦЮ“'ЦЬКІ мн. Палявыя рамонкі. 

ШАПКА ж. Тумбачка. У бабушкі анна шапка стаяла 
ў сенцах, а другая -- у хаця. 

ШАРГУНЫ” мн. Шамкі. Што ш за вясельля біс шар- 
гуноў? 

ШЛЯГА'ЦЬ пнезак., ПРАШЛЯГА ЦЬ зак. Шлындаць. 
Чаго ш шлягаць па гэтым леся, калі грыбоў німа? Пра- 
шлягала цэлы дзень па Маладэшня, а мукі ні купіла, на 
аўтобус спазьнілася. 

ШМЫРДА К м. Тое, што і мышапор. 

ШТЫЛІЦЬ незак. Ушчуваць. Пя штыль моцна гэта 
дзіцятка, і так анно, як вока ў лбе. 

ЮРГІ'НЯ жж. Вяргіня.. 

Я'ГІНЯ ж. Злосная жанчына. 

ЯЎЛЯ'ЦЦА незак. З'яўляцца, паяўляцца. Яўляюся я 
на стойку, а мне там Кала: што трэба дзьве начы дзя- 
журыць. 


і 


Ю. Ф. Мацкевіч 


З ЛЕКСІКІ ВЁСКІ ЛІСНА 
ВЕРХНЯДЗВІНСКАГА РАЁНА 


АБЛО”Й м. Абліваха. Прайшоў аблой, прымаразіла 
сонех і можна па серану ісьці. 

АЖАМЕ”РКІ мн. Адходы. Есьлі стаўчы канаплю ды 
працадзіць -- астаюцца ажамеркі. 

АКРО'МАЧАК м. Акрайчык. Акромачак нады атрэ- 
заць хлеба. 

АПРЫ"Ч прысл. Асобна. Як веялі -- зернеты апрыч і 


каласы апрыч. 
АРА'ЦЬ пнезак., ЗААРА'ЦЬ зак. Затрымліваць плыт 


пры дапамозе завостранага кала (сахі). Дзелалі саху. 


Выскакаваіць с сахой на берах і арэць у зямлю і заарэц» 
ганок. 


АСО”Т м. Разак (расліна). Асоту націгаіш з ракі. 
Асот рыбай пахніць. 

АСТРАЎЁ н. Прыстасаванне для сушкі збожжа. Па 
астраўё гарох вешалі. Калы с сукамі забівалі ў зямлю, 
а поперак ложацца жэрдачкі. 

АТМАЛІ, ЗМАЛІ” прысл. З маленства. Атлмалі з ма- 
май не жыла. Змалі работала, цілят пасьціла. 

АХВАРАСТА'ЦЦА зак. Абабіцца (пра адзенне). Па- 
дол увесь ахварастаўся. 

АХВАЦІЦЦА зак. Абжыцца. Діпер людзі ахвацілісі, 
а даўней с торбамі ішлі. 

БАЛАБА'ЦКА ж. Балабон, бразготка. Балабашка 
была, прычэплівалі коням. 

БІЧАВА” ж. Вяроўка. Бічава прывязавалася да сахі, 
якой задзержывалі ганок. 


БО'ЛДАЎКА ж. Шост з булдавой на канцы. Болдаў- 
кай заганяюць рыбу ў сеці, бохаюць болдаўкай. Пары 
рыбу боўткай! 
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БО”'НДА ж. Запас, багацце. Хто накапіў сабе грошы, 
адзежы, кажуць: «У бондц наклаў грошы, адзежы». Гро- 
шы у бонду складаіць, пакуль мышы не зьядуць. 

БО ЎТКА ж. Тое, што болдаўка. 

БРАЖДЖЭ”ЛЬ м. Бружмель. Такое дзерава рась- 

цець, красныя на ім ягаткі, яго на цэўкі рэзалі. 

БРУСЯ'НКА ж. Зялёнка, падзялёнка (грыб). Брусян- 
кі растуць зялёныі і сінінькіі. 

БУБНЫ” мн. Званочкі, бразготкі. Бубны прычэплівалі 
да сядзёлкі. 

ВЕ СЬЛІЦА ж. Драбіны, лесвіца. Пашоў як па весь- 
ліцы, 

ВЕХ м. Цыкута. Вех -- трава такая. Ад яе каровы 
падыхаюць. 

ВО”ЛАЦЬ ж., ВО”ЛАЦЦЯ н. зборн. І. Асцюк. Волаць 
папала ў глас. У жыту волаць і ў ячменю волаць. Даста- 
валі волацця языком. Нады ячмень прапойсаваць, а то 
будзіць многа волацця. 2. Асцістыя костачкі ў рыбы. Во- 
лаць ёсь у язя, у плоткі ў крупнай, у мелкай нізаметна. 
У падлешчыка волацця ёсь, волацця да чарта ў шчукі. 
У ліна і карася нет волацця. 

ВЫ'ПАЎЗІНЫ мн. Скура, якую скідае змяя ў час 
лінькі. Вужака выпаўзець са сваей кожы, астаюцца вы- 
паўзіны. 

ГАРУ'Н м. Губа. Гупку з гаруна вырабляюць. Гарун 
на бярозе і на альхе расьцець. 

ГЛЫШ м. І. Камяк ссохлай зямлі. 2. Снежка. Са 
снега дзелаюць глыжы. Узяў глыш і шпульнуў у хрыбе- 
ціну. 

ДЗЯХ м. У выразах: браць (узяць) дзягу -- папраў- 
ляцца, набіраць сілы пасля хваробы. А дзях -- гэта па- 
праўка, чалавек паправіўся і пашоў работаць. Перахва- 
рэла, а ціпер дзягу не бяру, ні сабяру сілы. Іна перахва- 
рэла і пасьля хваробы узіла дзягу. Я пасьля хваробы 
ніяк дзягу не вазьму. 

ЖМА'ХАЦЬ незак. Мыць бялізну. У міне плацця на- 
мочана. Пады яго жмахаць. Даўней усе жмахалі плацця, 
а ціпер мыць. 

ЗАВА'ЛЫ йн. Запруды. Бабры завалы дзелаюць на 
раке, кап вада не меньшала. 

ЗАХА'БАВІНА ж. Затока. Захабавіна ад возіра, не 
прамая, а заходзіць у сторану. 
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ЗМУ' ЗДАКАВАЦЦА незак. Звязвацца муздаком. 
Лавачкі змуздакаваюцца ў ганок бярозавымі віткамі. 

ІЛА'ГА ж. Яловы лес, ельнік. Дзе ілага, там грыбы 
растуць. 

КАМЫ” мн. Клёцкі. Мучаныі камы варуць. Камы ме- 
сюцца з бульбы цёртай і мукі туды, крапаюць і ў кіпяток. 

КАРКАЛІ НА ж. Крывое, кусцістае дрэва. 

КАРКАЛІ СТЫ прым. Крывы, кусцісты (пра дрэва). 
Кажуць каркалістая дзерава, калі с аднаго корня рась- 
цець два, тры ствалы, яны няроўныі, крывыі, нягодныі 
нікуда. гар ораа 

КРАПА'ЦЬ незак. , НАКРАПА'ЦЬ зак. нан, “Пе- 
гань, лёхкая і почкі крышылі і крапалі трыбух. Мы гры- 
бы сушым і камы крапаім. Атварыш і атцэдзіш крупы, 
сала, цыбулі жжарыш і кішкі накрапаеш. 

ЛУНЫ” мн. Глянец, бляск. Палатно выкачаюць, ажны 
луны ходзюць па палатне. Даўней выкачаюць бяльё, аж- 
ны луны ходзюць. 

ЛЯЖНЕЎКА ж. Дарога, вымашчаная бярвеннем. Па 
балоці, па пяску дзелаюць ляжнёўку, масьцяць не ўсю 
дарогу, а кладуць броўны наўдоль, толькі пат калёсы, 
кап машына магла прайці. 

МАШАРНІ'К м. Махавік. Машарнікі -- рыжанькіі 
грыбы, а як сухіі -- чорныі, пад нізом гладзенька. 

МУЗДА'К м. Канат з вітых дубцоў. Лавачкі ставяцца 
адна да аднэй і звязаваюцца муздаком. 

МУРЦО”ЎКА ж. Цура. Хлеп накрышуць, цыбулі, солі 
і халодная вада -- гэта мурцоўка, калі ёсь -- дабаўлялі 
поснага масла. 

НАБУБНІ ЦЦА зак. Набрыняць (пра пупышкі). Ужо 
набубніўся бярэзнік, скора будзіць распускацца. 

НАДЗЕ'І мн. Дажджавыя чэрві. У нас надзеямі за- 
вуць красных чарвей. 

ПАТТУРА'ЎЛІВАЦЦА яезак. Спяшацца. Нады пат- 
тураўлівацца ў поля гнаць, а то апаздаім. 

ПІРАПЁЛКА ж. Абрадавы хлеб на дажынках. Як 
дажыналі жыта, паложуць скрутак, у ім кусок хлеба, 
памазаны маслам, -- гэта пірапёлка. Як дажнуць, возь- 
муць пірапёлку, садзяцца і ядуць. 

ПЛАЎ м. Зыбучы травяны дзірван на зарослым во- 
зеры. Па азярэ плавы, дзе плаў, там Зыбаесся. Накосіш 
сена на плавах і бярэмам выносіш, і выкупаёсся. 

ПО”'КАТ м. Кола. Нады покаты ўзьдзець на вось. 
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ПРО”ЎУШАВАЦЬ яезак., СПРОЎШАВАЦЬ зак. Зма- 
цоўваць бярвенне ў плыце. Броўны спроўшавалі: прабі- 
валі елку, прадзівалі і прывязавалі да жэрдзіны. 

ПУЦА”К м. Пацук. Бегаюць уў хляве пуцакі сівыі. 

РАСКІДЛЭ'ЖЫЦЦА зак. Разварыцца. Ме люблю 
есьці, як раскідлэжыцца макарон на цюпку. 

САТАНІЦЬ пезак., ПАТСАТАНІЦЬ зак. Зводзіць, 
падбухторваць. Тут людзі сатанілі яму, а там ня будуць 
сатаніць. Патсатаняць людзі, а ён тады біў мяне. 

САХА” ж. Завостраны кол. Дзелалі саху, кап заараць 
ганок. 

СЕК м. Даўнейшая мера вагі. Сек весіў 30 фунтаў, 
такая мера была, даўней было такоя судно. 

СІЧАВО” н. Крэсіва. Січаво было, агонь высікалі. 

СУКО”ЛЫ мн. Парныя калы. Суколы піравязываюць 
піравіткай. 

СЬВЯЖУ Н м. Баўтун. Відна, каторая сьвяжун, зь 
яго не вывідзіцца цяплёнак. 

ТОНЯ ж. І. Адзін заход з сеткай (закідванне і вы- 
цягванне сеткі). Дзеве тоні шлі і мала налавілі. Пяць 
тонь забросіў і пяць рыбін улавіў. Буваіць і так. 2. Най- 
больш глыбокі ўчастак возера, дзе водзіцца рыба. Быцін- 
ская тоня, імшынская тоня, Ламавая тоня на возяры 
Лісна. 

УГРУ'Д м. Куча галля. Угруды палюць лісьнікі. 

УСЁЕНАК . Вузкі ўваход, горла ў бучы. У бучу дзе- 
лаіцца ўсёнак, рак заходзіць і Ходзіць па бучц. 

ЧАЦБВЯРЫ "К м. у ВааЦВА мера вагі. Чацьвярык 
быў, пуО весіі. 

ША"НІКІ мн. Піражкі. У голат пяклі шанікі з гугялей 
[хвашча] і дабаўлялі мякіны. 

ШАХА” ж. Паветка. Шаха на стаўбах. Чатыры сьця- 
ны саломай забівалі і крышу саломай крылі. 


10" 


А. М. Прышчэпчык 


РЭГІЯНАЛІЗМЫ ВЁСКІ СТАРЫ СВЕРЖАНЬ 
СТАЎБЦОЎСКАГА РАЁНА 


АБЕ'ЧКО я. Абечак. Абеако йшчэ добраё, толькі сіто 
працерласё. Старое абечко ні выкідай, добро будзя куры- 
цу пасадзіць. 

АБЛАТАШЫ"'ЦЬ зак. Абарваць. Учоро ўлезьлі Хлоп- 
ды ў сат і аблаташылі ўсе яблыкі. Наш малы ішчэ зялё- 
ныя вішні аблаташыў. 

АБША'РЫЦЬ зак. Абшукаць. Гэтак схавала цукер- 
хі, што дзеці адбшарылі ўсё на сьвеце і ні найшлі. 

АДКРАСНУ'ЦЦА зак. Адчапіцца. Адкрасьніся ты ад 
а ана гэдыкі надаедлівы, што ад яго трудно адкрас- 


““АДЧУБУЧЫЦЬ зак. Сказаць або зрабіць што-н. не- 
чаканае, недарэчнае і пад. Паш хлопяц зноў нешта адчу- 
бучыў у школі, бо настаўніца вызвала бацьку. 

АКАЛПА'ЧЫЦЬ зак. Падмануць, абдурыць. «Лоўко 
ён міне тагды акалпачыў з гэтым канём. Чуць я яго збыі. 

АНІ ТАДКІ прысл. Хоць бы што. Даўней Янко дзьве 
міскі супу зьесьць і анігадкі. 

АТХЛА”НЬ ж. Прорва. Гэта ж ні хата, а атхлань не- 
кая. Прэш, прэш сюды і ўсё мало, нічого ні відаць. 

БЕ'ЖКІ прысл. Бягом. Як пусьціўся бежкі, дык і ма- 
лады ні дагоніць. Хто скажа, што яму таквеля год. 

БЗУ'МКАЦЬ незак. Бзыкаць. Рано выдзяш, бывало, 
сат белы, цішыня, толькі пчолы бзумкаюць. 

БРА'ТАВА ж. Жонка брата, братавая. Братава нешто 
захварэла, трэ було б даведацца пайці. 

БРУ'ШКА ж. Бручка. 

БРУШКАВЕ НЬЁ н. Лісце і сцяблы бручкі. Рацькоўя 
каровы ні любяць, а брушкавеньё ды капусьнік вунь ЯК 
сядуць. 
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БРЫ'НДА ж. Жанчына, якая ходзіць брудная, 
гбрынданая. (і'эта брында спадніцы сабе памыць ляну- 
яцца. 

ВАНЗЭ”ЛАК м. Вузел, клунак. Што ў цібе ў гэтум 
ванзэлку, пакажы, мо, што смашнаё? 

ВАРША'ЎКА ж. Гатунак бульбы. Варшаўка і гэмка 
ціпер мало ў каго асталася, усё аганёк ды тэмп. 

ВІЖ м. Шпіён. Усё ходзіць, як той віж. Нідзе ад яго 
нічого ні схаваяш. 

ВІКО”НА ж. Ікона. Даўней цу Гаранавічаў было 
столькі вікон, да самаго парогу ад покуці. 

ВІРО”К м. Прыстасаванне ў выглядзе палачкі з дзі- 
рачкамі, у якія працягваюць нітку, калі ўюць клубок. 
Зь вірком добро віць, а бязь вірка рукі парэжаш ніткаю 
і пастрэміш кастрыцаю, калі ніткі зрэбныя. 

ВУ'НЬДЗЕКА прасл. Вунь. Вуньдзека яна, бачыш? 

ВЫСТРЭ'НЧВАЦЬ яезак., ВЫ'СТРАНЧЫЦЬ зак. 
Дагаджаць; паспяваць. Яму ні выстранчыш. Хіба я магу 
выстранчыць і на работу і дома. 

ВЫ'СЬЦІБІЦЦА зак. Вызверыцца, аатрапчыцца: 
Чаго ты высьцібіўсё? Што яна табе зрабіла? 

ГАЛАШЫ'ЙКА ж. Парода курэй без пер'я на шыі. 
Ціпер усе інкубатаркі белыя, а «аца ці зяляна- 
ношку рэдка дзе ўбачыш. 

ГАРАХВЯ'НІШЧО н. Поле, з якога сабралі гарох. 
На гарахвянішчы пасадзілі картофлі, дык ні вельмі й 
параслі. 

ГАРАХВЯ'НЬЕ н. Гарохвіны, гарохавая салома. Га- 
рахвяньям рэдко падсьцілаюць скаціну. Зь яго сечка 
добрая. 

ГАРШЧЭ“ЦНІК л. Вілкі, якімі ставяць у печ і даста- 
юць з печы гаршкі. Гаршчэшнік стары, абгарэў, трэба 
асьцярожно браць, кап ні перакуліць гаршчок. 

ГРАЦКО'ЎЁ н. Поле, з якога сабралі грэчку. Ла 
грацкоўі ні прыдумаяш, што і пасеяць. Кромі грэчкі, ні- 
чого ні расьце. 

ДАБІТНЫ” прым. Прабіўны. Ого, ён дабітны, з кась- 
цёла галку Зьнімя. 

ДРЫНГАЛЬ м. Высокі даўганогі чалавек. 

ДУ'НДА ж. Соска. Выкінь ты гэту дунду. 

ДУ'НДЗІЦЬ яезак. Ссаць. Дзень і ноч ён гэту соскі 
дундзіць. Прывыкняш і тагды трудно будзя адвыкнуць. 
Скоро ж у школу пойдзяш. 


149 


ДУРБА”'Н м. Дурань. Гэты стары дурбан нічого ра- 
зумнаго ні навучыць. аа 

ЖАВА'ЧКА ж. Жвачка. ПНешто карова жавачкі ні 
жце і скучная. Ці ні аб'елася чаго? 

ЖМІ'НДЗІЦЬ незак. Надаедліва паўтараць адно і 
тое ж. Перастань жмінодзіць, а то ўжо с.Іухаць надаело. 

ЖЫГА”ЛА ж. Джала. Пчала жыгалу дала. 

ЗАЛУВІЦА ж. Залвіца, мужава сястра. Сям'я ў нас 
велькая была: сьвёкар са сьвякроўю, дзевер, нявестка, 
зяць ды дзьве залувіцы. 

ЗДАРАВЕ'Ц, ЗДАРАВІ”ЛО л. Здаравяка. Ну ій зда- 
равец жа быў. Расказвалі, што залазіў каню пад жывот 
і паднімаў яго. Гэты здаравіло бочку выпья і ні пазнаяш. 

ЗНЭ'ХАЦЦА зак. Пазнацца, знюхацца. З малых год 
як знэхалася з гэтым гультаём, дык, як ні прасілі ні ма- 
лілі: кінь ты яго,- нічого ні памагло. 

ЗБВЯГАВАГ ЦЬ незак. Звягаць, Чаго ты зьвягуяш, як 
сабака. Цібе ж ніхто ні слухая. 

КАЛАШМА"НЫ прым. Калашматы, з махнатымі на- 
гамі. Певянь калашманы. 

КАНАПЛЯ НКА ж. Хустка з грубай тканіны. Даў- 
ней усе ў канаплянках хадзілі, а ціпер падавай пуховыя. 

КАНДЗІБО'БЕР мл. У выразе: хадзіць кандзібобе- 
рам -- празмерна ганарыцца чым-н., задавацца. 

КАНЧЫЛЯ НЬЯ мн. Жыхары з канца вёскі. 

“КАПАВАГЦЬ незак. Цяміць, кумекаць. Ці ты што-не- 
будзь капуяш ў гэтай справе? 

КАПАНІ ЧЫЦЬ незак. Матычыць. Трэба картофлі 
капанічыць, бурачке палоць. Работы хоць заваліся. 

КАПО'ЦЬКА м і ж. Непаваротлівы, марудны чала- 
век. Гэдыкая пара сабралася. Ён капоцько, а яна йшчэ 
горшая. 

КАРШЭ”ЛЬ мл. У выразе: даць у каршэль -- даць па 
шыі. 

КАЦАЛА'ПЫ прым. Якому заўсёды вязе ў якой-н. 
гульні. Ён кацалапы, зь ім усі роўно ні выйграяш. 

КАЦЭ”ЛАП м. Той, хто ўмее добра гуляць у што-і., 
якому шанцуе ў гульні. З гэтым кацэлапам ніхто ні хоча 
гуляць у лаптц. 

КЕ ПАЛО н. Прыдуркаваты, нерастаропны чалавек. 

КО”ЛЕНКІ мя. У выразе: на кдленках -- на каленях. 

КРУГЛАВГДЫ прым. Круглатвары. Харошы хХло- 
пяц, здаровы, высокі, круглавіды. 
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КУРАНЯ'ТНІЦА ж. Квактуха. Куранятніца гэты год 
гэдыкая злосная, толькі вазьмі кураня, дык у вочы кіда- 
яцца. 

КУРА"Ч м. Гермафрадыт. 

КУШМА"”Р м. Той, хто любіць кушмарыцца. Гэты 
кушмар ужо ізноў ад агню ні адходзіцца, усё кушмарыц- 


а. 

ў КУШМА'РЫЦЦА пезак. 1. Балавацца з агнём. Зачы- 
ні стаяк і ні давай дзецям кушмарыцца, а то хату спа- 
ляць. 2. Важдацца. Та ўсё кушмарышся з гэтымі сырымі 
дрывамі. 

ЛАХУ'ДРА м. і ж. Неахайны, апушчаны чалавек. 
Гані ты гэтаго лахудру з хаты. А ты чаго, аа пры- 
шла? 

ЛЕ'ИКА ж. Вылівак. З гэтаі курыцы карысьці ні 0ў- 
дзя, яна ўжо даўно лейкі .1ье. 

ЛЮБГВЫ прым. Посны (пра мяса). Яна худая, до 
есьць толькі любіваё мясо, жырнаго і ў рот ні бярэ. 

МАГАЗІНШЧЫК м. Прадавец. Магазіншчык захва- 
рэў, магазін закрыты. 

МАЛЕ'СІНЬКІ прым. Маленькі, малюсенькі. Харошы 
хлопчык, але ж вельмі малесінькі. 

МАРСЬБКАГЦЬ незак. Сцёбаць зрэдку. Ты ні марськай 
пугаю, а паганяй каня. 

МЭ”НКА ж. Мука, пакута. Мэнка мне з гэтым дзіцям. 
Ні ўдзень ні ўночы спакою німа. Скарэй бы маці прыеха- 
ла ды забрала. 

МЯНТУ'ШКА ж. Мянташка. Як каса добро ні адкля- 
пана, дык і мянтушка ні паможа, ско.!ькі ні мянці. 

НА'БАДРЫКІ мя. Шоры. Набадрыкі парваліся, трэ- 
ба будзя ў вечар паправіць, можа, ішчэ зіму адслужаць. 

НАБАСАНО'С прысл. Набасанож. Пе абувай набаса- 
нос боты, а то зноў ногі сатрэш. 

НАГГРАНЫ прым. Пра яйцо з зародкам. Наігранаг 
яйцо відаць, калі яго палядзець на с.1онцо. 

НАМЕЁТКА ж. Фастрыга. Ужо гот скоро як пашыла 
спадніцу, а йшчэ намёткі ні выцягнула. 

НАПАШЭ'ЎКУ прысл. Пад рукамі. Далёко ні хавай 
ключа, а то посьлі ні найдзяш. Палажы дзе-небудзь на- 
пашэўку. 

С(НАПІЦАВА'ЦЬ зак. Напхаць, набіць. Во напіцаваў 
сумку кнігамі, ні падняць. 
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НАРА“ІЦЬ зак. Наваражыць, Як хто нараіў гэтаму 
дзіцяці, крычыці і крычыці, ні дня ні ночы яму німа. 

НАСЛАНО'Е н. Насланнё. Пекаё насланоё, усю во- 
сянь кашаль дзярэ, нічога ні памагая. 

НАЎЗНАГ К прысл. На спіну, дагары. Гут такая сьліз- 
гота, ішчэ ў вайну падпіўшы немяц як іяснуўсё наўзнах 
на гэтум месьці, дык і ні ўстаў. 

НІДАЛЯГА'ЦЬ безас. Нездаровіцца. Нешта ж яму 
нідалягая. Што табе нідалягая? Чаго ты плачаш? 

НІЎКЛЮ ЖЫ прым. Няўклюдны. Ён і добры чала- 
век, але ш вельмі некі ніўклюжы. 

НЯЎЕ ЖНО прысл. У выразе: Хоць няўежно, але 
ўлежно -- хоць есці нечага, але і рабіць нічога не трэба. 

ПАДБАРО”ДАВІЧ м. Падбародак. Глядзі ты, як па- 
правілася Алеся, падбародавіч які. 

ПАДПІЛАК м. Напільнік. Падпілак зламаўсё, чым я 
буду пілу тачыць? Вельмі ш добрыя падпілкі прывязьлі 
ў магазін. 

ПАКА'МІСЬ прысл. Покуль што. Ты зьбегай купі 
хлеба, а я пакамісь начышчу картофяль. 

ПАТАЛЯ ЦЬ незак. Патураць. Дзецям ні трэба пата- 
ляць, а то потым рады ні дасі. 

ПАТЫРЧА'КА ж. Палка, якая тырчыць адкуль-н. 
Прымі ты гэту патырчаку з дарогі. 

ПАЎСКУ'РАЦЬ зак. Памагчы, парадзіць. Нічога ты 
ні паўскураяш, як ён захоча, так і будзя. 

ПАХВАТНЫ” прым. Невялікі, лёгкі і зручны ў кары- 
станні (пра рэч, прыладу). Калі пойдзяш варочаць сено, 
дык вазьмі гэтыя грабялькі, яны ж вельмі пахватныя. 

ПАЦЕПАЦЦА незак. Варушыць плячамі. Чаго ты 
пацепаешся? Мо, табе холадно? 

ПАЦУРБА'ЛАК м. Тое, што і цурубалак. Прынясі 
якіх пацурбалкаў, каб заўтро бы.1о чым прапаліць стаяк. 

ПАЯСЭ” часцей мн. Перакладзіна ў кроквах. Трэда 
цыбулю на паясэ павесіць, хай трохі зьветрая. 

ПЕРАТЫКА "НКА ж. Спадніца з ператыканага палат- 
на, ператыканая коўдра і пад. Ціпер ні ў Й кого ператыка- 
нак німа, хіба, мо, у клубе, калі арцісты ў іх выступаюць. 

ПЕРАТЫКА'НЫ прым. Саматканы (пра паўсуконны 
матэрыял). ЯК ! У цібе гэта ператыканая спадніца сахра- 
нілася? 

ПІЛЬЧА'К м. Пінжак з саматканага сукна. Ціпер 
пільчакоў ніхто ні носіць, нават старыя ні хочуць насіць. 
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ПЛО”СКУНІ мн. Маніцы (у каноплях). 

ПРАЎЦО”М прысл. У выразе: стаяць праўцом -- ста- 
яць прама, не згінаючыся. Хочаш пасадзіць [малую], а 
яна праўцом стаіць, ногі ні сагнеш. 

ПРАШКАПІЦЦА зак. Правініцца. Учоро трохі пра- 
шкапіўсё, дык сёні як шолкавы. Калі раз прашкапіўсё, то 
ўжо ні скоро павераць. 

ПРЫВАРЫГЦЬ зак. Забяліць малаком і пракіпяціць. 
Прывары панцак, а то пракісьня. Я дык людлю сырым 
малаком суп забяліць, а дзеці любяць, калі прыварыци. 

ПРЫГАЛО'ВІЧЫ мн. Два палены, якія кладуцца ў 
печы ўдоўж паралельна, як падкладка пад дровы. Ад- 
кладзі гэтыя два паленцы на прыгаловічы, яны роўнінь- 
Кія. 

ПРЫ'КАРАЦЬ прысл. Караткавата. Касьцюм харо- 
шы, але рукава трошкі прыкараць. Спадніца гэта табе 
прыкараць, але ж ціпер гэдак носяць. 

ПРЫ'ПІРАК м. Прыстанішча. Калі свая хата есьць, 
дык некі прыпірак на старасьць будзя, а на дзяцей ні 
спадзявайся. 

ПРЫСКРЫ'НАК ми. Скрыначка збоку ў куфры, 
скрыні. Палажы грошы ў прыскрынак і замкні куфар, 
кап дзеці ні выцягнулі, 

ПУСТАМО”Л м. Пустамеля. Ад яго нічого путнаго ні 
пачуяш, гэта такі пустамол. 

ПУСТАСМЕ'Х мл. Чалавек, які часта і без прычыны 
смяецца. 

ПУ'ТНЫ прым. Талковы, разумны. Зіна ш са сваім 
развялася, узяла новаго прымака, такі талковы, путны 
чалавек. 

РАДАБО'ЎДЗІНА ж. Грубая рэдкая тканіна. Гэта ж 
ні мацерыя, а радабоўдзіна некая, што ты зь яе хочаш 
шыць? 

РЭ'ПТА ж. зневаж. Непаваротлівая, тоўстая жанчы- 
на. Зноў ідзе гэта рэпта, як яна мне надаела. 

СА'ЧАК м. Жакет. У Гэлькі новы сачак. Ці бачыла? 
М ў сачку ў кішэньцы грошы і падзі купі, унучка, 
хлеба. 

СЕЙМІКАВА'ЦЦА, САЙМІКАВАТЦЦА аезак. Раіц- 
ца; дагаворвацца аб чым-н. Аб нечым жа яны сайміку- 
юцца цэлы вечар. 

СЕЛЯДО'РШЫ прым. Сярэдні па ўзросту ( сын, дач- 
ка) у сям'і. Гэта ш Надзін селядоршы ўжо ажаніўсё. 


153 


СКГ ДАЦЬ зак. Зрабіць, змайстраваць што-н. зболь- 
шага абы-як, на скорую руку. Як скідалі гэту хату посьлі 
вайны, дык і ціпер стаіць. За вечар скідала збольшага 
малой плаціцо. 

СЛЫГА'ЦЬ яезак. Нізаць на нітку. С.гыгаць пацеркі. 

СМУ'ШАК м. Душагрэйка 3 аўчыны. Адзень гэты 
смушак, ён цёплінькі. 

СО'ТКІ мн. Прысядзібны ўчастак. Свае соткі мы за- 
сеялі яшчэ ў маі. 

СПАТАЙКА” прысл. Знянацку. Ты ні крычы спатай- 
ка, дзіця спалохаеш. 

СПЛАЦІЦЬ зак. Заплаціць, выплаціць. Гшчэ да вай- 
ны ён сплаціў за землю, а ціпер зямля бясп.гатная. 

СТАЎБУ "Н м. Высокі і вузкі чыгунок з ручкай. Діпер 
стаўбуна нідзе й ні купіш, а даўнейшыя рэдко ў каго 
асталіся. 

СТРАМЯ'КА ж. Стрэмка. Застраміла паляц і страмя- 
кі ні дастала, а ціпер нарывая. 

СТРЫХА'РКА ж. Стрыхоўка. ДЦіпер хаты крыюць 
шыферам, саломаю ніхто ні крыя, таму і стрыхаркі нідзе 
ні ўбачыш. 

СЬВІНЧО” н. Парася. Неко сьвінчо і мы купілі, толькі 
сала ад яго німаведама калі дачакаямсё. 

СБЛІЗГА'НКА ж. Коўзанка, каток. Сьлізганку пад 
акном зрабілі, дык дзяцей да ночы ў хату ні загоніш. 
Якія ціпер сьлізганкі, калі сьнегу німа. 

СБЛІ'ШЧА ин. Месца, дзе сцелюць лён. Як падбяруць 
лён, на сьлішчы можно будзя скаціну папасьвіць, там 
вельмі велькая трава. 

СЬЦІ БРЫЦЬ зак. Украсці. Быў у міне такі харошы 
ножык, дык нехто сьцібрыў. 

СЬЦЯ'ЦЦА зак. Схапіцна, счапіцца (у сварцы). Як 
сьцяліся, дык чуць ні пабіліся, ледзьвя разьвялі. 

СЯДА'К ж. Пасажыр (звычайна на гужавым транс- 
парце). 

ТАКВЕ”ЛЯ прысл. Столькі. Яна йшчэ крэпкая старая. 
але таквеля хадзіць, як даўней, ужо ні можа. 

ТАНКАЛЬ м. Танканогі высокі чалавек. Во танка.:іь 
вырас, а, здаецца, нідаўно быў маленькі. 

ТАРНАТОЎКА ж. Тонкая шарсцяная хустка чорнага 
або белага колеру ў чырвоныя кветкі. Недзя Каця купіла 
старнатоўку, а я ш думала, што іх ціпер німа. 
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ТРУПЦЕ ЦЬ незак. Утвараць нязвонкі гук (пра над- 
бітую пасуду). Гаршчок трупціць, мусіць, недзя стукнула 
я яго. Трэба будзя аплясьці альбо зьвязаць провалачкай 
у венцах. 

УМАЛЁКАЦЬ зак. Угаварыць, упрасіць. Чуць умалё- 
кала, кап адзеў шапку. 

ФЛЮ”НДРА ж. зневаж. Лёгкадумная жанчына. Што 
яна можа гэта флюндра, толькі бегаць па хатах. Зноў 
гэта флюндра дзяцей галодных пакінула і пабег.іа. 

ФРЭ”НЗЬЛІ мна. Махры. Купі ине хустачку, але з 
фрэнзьлямі. 

ХАДУ'Н ж. Прыстасаванне, у якое ставяць малых 
дзяцей, каб яны вучыліся хадзіць. Піяк ні хоча ў хадунёе 
малая хадзіць, павісьне на руках і вісіць. 

ХАЛЭ”МУС м. Пагібель, канцы. Як дам, дык тут таде 
й халэмус будзя. 

ЦАРАБА'НІЦЬ незак. Стукаць, барабаніць (пра 
дождж). Дождж царабаніць, як увосень. Вецер на дварэ, 
дождж у вокна царабаніць, як кажуць, ні пі ні еш і з Ха- 
ты ні лезь. 

ЦЕ'ПЯРСЯ прысл. Даўно. Стары ўжо цепярся як па- 
шоў у магазін і йшчэ німа. 

ЦЁНГЛЯ прысл. Заўсёды. Цібе цёнгля трэба прасіць 
цёпло адзявацца. Сам ты ні помніш. 

ЦУРУ'БАЛАК м. Цурбалак. Пайду прынясу з дры- 
вотні цуруба.ікаў у печ. 

ЦЫ'ТРА ж. Абразлівая назва жанчыны. Гэта цытра 
нікого ні можа цярпець, усе ёй кепскія. 

ЧАРАВА'ТЫ прым. З вялікім жыватом, пузаты. Пег- 
рык паправіўсё, чараваты стаў, а то ўсё балеў. Цётка бы- 
ла здаровая, чырвоная, чараватая ды бах -- і памерла. 

ШАЛПАТА'ЦЦА незак. ІШавяліцца. Чаго ты там 
шалпочашся, як мыш? 

ША”РЫЦЬ незак. Шукаць, абшукваць. Што ты ша- 
рыш, чаго ты тут шукаеш? 

ШВЭ'НДАЦЦА яезак. Хадзіць без справы, без патрэ- 
бы. Чаго ты швэндаяшся? Толькі холад у хату пускаяш. 

ШВЭ'”РГАЛО н. Чалавек, які гаворыць незразумела, 
неразборліва. Што ты там гаворыш, швэргало? 

ШВЭ”РГАЦЬ незак. Незразумела, неразборліва гава- 
рыць. Лі швэргай, а гавары добро. 

ШЛІХТА ж. Сцірта. Шліхта дроў. 


ШЫДЭ'ЛКО ин. Кручок для вязання. Шыдэлкам ве.6- 
мі ж марудно вязаць, лепш пруткамі. ЦЧЦіпер гэдыкія кха- 
рошыя касьцяныя шыдэлкі прадаюцца, а даўней усё са- 
мадзельнымі вязалі. 

ЯДА”К м. Ядок. Ядакоў у хаці много, а рабіць німа 
каму. 
Я СЕК м. Маленькая падушачка. Ясек добро і пад 
бок палажыць, і ўдзень прылегчы дзе-небудзь на ём. 


Я. М. Рамановіч, А. І. Чабярук: 


У СЛОЎНІК ГОМЕЛЬШЧЫНЫ 


Гаворкі Рэчыцкага раёна адносяцца да мазырскай 
групы паўднёва-заходняга дыялекту. Прапануецца слоў- 
нічак дзвюх вёсак гэтага раёна -- Холмеч і Дуброва. 
Гаворкі вёсак неаднолькавыя як па фанетыка-грама- 
тычных, так і па лексічных асаблівасцях. У вёсцы Дубро- 
ва -- акаючая гаворка. Гаворка вёскі Холмеч адносіцца 
да окаюча-акаючага тыпу, г. зн. ненаціскное о захоўва- 
ецца ў становішчы перад націскным 0: колхоз, болота, 
когд, сорока. У становішчы перад о можа вымаўляцца о 
і на месцы а: болобн, робдта. 
Адной з характэрных рыс гаворкі вёскі Холмеч з'яў- 

ляецца доўгае вымаўленне галосных перад складам з га- 
лосным верхняга пад'ёму: спасіба, такія, садзіць, угадзі- 
ла, заснёце, даіць, зазімак, сьцяклі, каструля, калісь. На- 
яўнасць доўгіх галосных у пераднаціскным складзе ў 
гаворцы вёскі Холмеч пашырае вядомую да гэтага часу 
геаграфію распаўсюджання гэтай з'явы ў гаворках Бела- 
русі! 

Для гаворак абедзвюх вёсак характэрна лабіялізацыя 
галосных перад губнымі (вупаліць -- выпаліць, вімесь- 
сці -- вымесці, вупіваць -- выпіваць), адрозненне глухіх- 
звонкіх зычных у канцы слоў і перад глухімі зычнымі: 
колхоз, дзед, мароз, абкусёны, агарбд, стог, луг, адхбды. 

АБАТІ ліч. зборн. Абодва. Абаіх мужоў перажыла. 
Дуброва. 

АБЛЕ'ГНУЦЬ зак. Апасці (паменшыцца ў аб'ёме). 
Учора рукі апухлі ад работы, за ноч аблеглі. Холмеч. 


І А. А. Крывіцкі. Фанетычныя асаблівасці адной з гаворак 
поўдня Беларусі.-- Працы Інстытута мовазнаўства АН БССР, вып. ЧІ. 
Мінск, 1959, стар. 102; Н. Т. Вайтовіч. Доўгія галосныя ў беларус- 
кіх гаворках.-- «Беларуская лінгвістыка», вып. 4, 1973. 


АБУ'РЫНЫ мн. Калоссе, якое адбіваецца пры ма- 
шара Адбіваюцца калосся, ілі абурыны, пры малацьбе. 
Холм 

АДГНЕ ЦЕНЫ дзеепрым. Адціснуты. Адгнецены тва- 
рог. Холмеч. 

АДКУ'ТАЦЬ зак. Адгарадзіць. Адкутаю [у хляве] 
карове места. Дуброва. 

АДСЮ'ЛЯКА прысл. Адсюль. Адсюляка яны выехалі. 
Дуброва. 

АЛЁС м. Забалочанае месца. Мокрая места, у альсе 
расьце вольха. Дуброва. 

АПАТРЭ“ПКІ мн. Мяккія адходы пры апрацоўцы 
льну. Пад .гёнам апатрэпкі. Холмеч. 

АЧА'ХЛІЦЬ зак. Стаць менш гарачым. Выцягну чу- 
ганы, пакуль ачахлююць. Дуброва. 

БГЛЫ мн. Спінкі ложка. Холмеч. 

БІЧКАВА“ЦЦА яезак. Працаваць безупынна. Бічку- 
юцца [даяркі] цэлы дзень. Дуброва. 

БО”'ЙНЫ прым. Буйны. Цвяточкі бойныя. Холмеч. 

БОЛО"Н м. Шкляная банка. Холмеч. 

БРЫДЗІ ЦЬ пезак. Шчыпаць, пячы. Брыдзіць, бы 
чым нацёртая, як мурашкі намочуць. Дуброва. 

БУЗА” ж. Шалупінне. Як змываеш крупу, ЗВаРАЎ буза. 
Дуброва. 

БУ'КСА ж. Бязрогая карова. Дуброва. 

БУ'ЛЬБА Ю'ШКАЮ. Бульбяны суп, булён. Будзем 
есьці бульбу юшкаю. Дуброва. 

ВАЛО”ИКІ мн. Валуі. Валойкі пада дном кашлатыя. 
Дуброва 

ВАРЭ'ИКА ж. Гліняны гаршчок. У варэйку хавай 
грошы? Дуброва. 

ВЕРАБЕ'ЙКА ил. памянш.-ласк. Усякая дробная пту- 
шачка. Ёсьць такі верабейка-цілівоз. Пяе так: цілі-во3, 
кідай сані, бяры воз. Холмеч. 

ВЕРАБ'І” ин. Агульная назва дробных птушак. Па- 
ляцелі вераб'і: гэта паляцелі шпакі, канаплянікі, ластаў- 
кі -- стада вераб'ёў. Дуброва, Холмеч. 

ВЕ ТАШ ж. 1. Старызна. Сабрала усякую веташ і 
пашла на рэчку мыць. Холмеч. 2. Палка з пучком травы, 
якая ставіцца на рэчцы, каб паказаць глыбокае месца. 
На рэчкі веташ ставіцца, дзе глыб вымяраецца. Холмеч. 

ВО'ЧЧЫЧ л. Пчаляр. Калі-та, хто сматрэў за пчола- 
мі, называлі воччыч. Холмеч. 
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ВЫ ДЗЮЖЫЦЬ зак. Моцна вымачыць. Сёння наша- 
га пастуха дожч выдзюжыць. Дуброва. 

ГАЛАВІ СТЫ прыл. З вялікай галоўкай (пра капусту, 
цыбулю). Дуброва, Холмеч. 

ГАЛЯВІ СТЫ прым. Галінасты. Дзерава галявістая, 
голь.1я многа. Дуброва. 

ГАРМО”НЯ ж. Гармонік. Ціха, толькі далёка заігра- 
ла гармоня. Дуброва. 

ГАРТ л. У выразе: даць гарту -- зрабіць вымову, вы- 
гаварыць. Мама дасьць гарту. Холмеч. 

ГІТА ж. Нарасць. Гіга - круглая нарасьць якая-не- 
будзь. Гіга як кукуруза. Холмеч. 
ГЛЁЎКІ прым. Ацеслівы. Нісмашны хлеб, глёўкі, такі 

прывезьлі. Дуброва. 

ГЛУХІ” ВАСІЛЁК. Смаржок. Дуброва. 

ГНЕ'СЬЦІСЯ ипезак. Тоўпіцца, ціснуцца. А ў мяне, 
двое цялят гняцецца у адным станку. Дуброва. 

ГНГЛІК м. Гніляк. Усю кардоплю перабрала, тут 
толькі гнілікі. Дуброва. 

ГО”ЛЬКА ж. Галінка. Го.ьку адламіла, а сучок астаў- 
ся. Дуброва. 

ГО”РА ж. У выразе: а гора яго бяры -- ужываецца ях 
праклён. Холмеч. 

ГРА”СЫ мн. Доўгія ногі. Як доўгія ногі, кажуць: 80: 
грасы! Холмеч. 

ГРУБА'Я прым. Цяжарная (пра жанчыну). Лаеша 
Рая грубая, ужо тры месяцы. Холмеч. 

ГУ'БІНА ж. зборн. Агульная назва ўсіх грыбоў, акра- 
мя баравікоў. Баравікоў німа, набраў усякай губіны. 
Дуброва. 

ГУЛЬБЕ'С л. Гультай. Гетым гульбесам хлеба не да- 
ваць. Дуброва. 

ДАЛЯГА ЦЬ незак. Даходзіць (да сэрца). Усё ей да- 
лягае. Дуброва. 

ДАРЭ'М прысл. Дарэмна. Яна каа, што я пайду да- 
рэм работаць. Дуброва. Піхто дарэм ні вязе. Холмеч. 

ДАШЧА'ТКА ж. Дранка. Прывезьлі дашчатку на 
крышу. Дуброва. 

ДЗЮ'ЖЫЦЬ незак. Моцна ісці (пра ДОЖДЖ). 

ДО'ИКА зж. Сасок (у каровы). У каровы дойкі. Дуб- 


рова 
ДО” СЮЛЬ прасл. Дасюль, да гэтага месца. Ад Ру- 
дака і досюль. Холмеч. 
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ДУБІНА” ж. Дубняк. Ходзіш па дубіне і збіраеш жа- 
луды. Дуброва. 

ЕМКА ж. Чапяла. Холмеч. 

ЖА'РЫ прым. Руды. У балоці жарая вада, а пілі 27 
яе, забалявалі, Дуброва, Холмеч. 

ЖЫ'ЧКА ж. Стужачка для медальёна. Холмеч. 

ЗА'БАРСКІ мн. Вушкі ў лапцях, праз якія прадзява- 
юцца аборы. Холмеч. 

ЗАЗГМКАВАТЫ прым. Які баіцца холаду. Такі за- 
зімкаваты хлопец, усё мерзьне. Холмеч. 

ЗАКУ'ТАЦЬ зак. Зачыніць. Закуталі [немцы] людзей 
у барак, як прывезьлі, так іх крысы чуць ні з'елі. Холмеч. 

ЗАНУЗДАГ'ЦЬ зак. Закілзаць. Дуброва. 

ЗАТАКАВА'ЦЦА зак. Загаварыцца. Затакавалася і 
забылася ключ аставіць. Дуброва. 

ЗАЧАРЭ“ЦЬ зак. Запоўніцца лічынкамі пчол. Усе 3а- 
чарэла, стаўлю другі магазін. Дуброва. 

ЗГРЭ'БІЧ м. Крук, якім скідаюць гной з калёс. Хол- 
меч. 

ЗДРЫК л. Авадзень. Холмеч. 

ЗНАЦЬ яезак. У выразе: німа знаць -- невядома. Лез 
німа знаць сколькі. Холмеч. 

ІНДРЫ' ЧАК л. Імбрычак, чайнік для заваркі. Хол- 
меч. 

КАЗА”Н мл. Маленькі чыгунок. Холмеч. 

КАМЕ'ШНІК м. Кут каля печы, дзе стаяць качарга, 
вілы, чапяла. Дуброва. 

КАПАНГЦА ж. Матыка. Дуброва. 

КА'ПІЦА ж. Прывязка ў цэпе. З рэменя робяць капі- 
цу, з сырыцы. Дуброва. 

КАСІНО'Ю прыс.і. Коса (зрэзана што-н.). Рэзала ! 
пашло касіною. Холмеч. 

КАТО”'К л. Кола. Чаго калёсы без катка? Дуброва. 

КЕ'ЛЬБУХ м. Трыбух. Кельбух і ў каровы і ў свіньні. 
Дуброва. 

КЕЛЬБУХАВА' ТЫ прым. Трыбухаты. Дуброва. 

КОЦ м. І. Тканая з воўны коўдра, якая сшывалася ў 
дзве столкі. 2. Паласатая тоўстая посцілка з суканых 
нітак. 3. Палавікі з ануч. Холмеч. 

КРАСА'ЛЦО з. памянш.-ласк. Красала. Сьпічак ні 
зналі, красалі агонь залезным красалцам. Дуброва. 

КУ'ЗКА ж. Посуд з кары для ягад. Дуброва. ' 
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КУЛІТКА ж. Буханка. У горадзе кажуць буханка, а 
ў нас -- кулітка: кулітка хлеба. Дуброва. 

КУЛЬМЕ'НЬ л. Сярэдняя частка брадніка, дзе за- 
трымліваецца рыба, куль. Як ловім рыбу у брэдні, ззадзі 
будзя мяшок, кульмень, куды рыба пападая. Холмеч. 

ЛАВА ЦЬ незак., ЗЛАВА ЦЬ зак. Лавіць. Пабегала- 
ся я, цялят лавалі. Кот мыш цікуя і лавая. Дуброва, Хол- 
меч. 

ЛАЙНО” н. Адзежына, адна посцілка, коўдра. Дай 
якоя лайно, я прыкрыю. Лайны ткалі. Холмеч. 

ЛАНЕ'ШЧЫ мин. У выразе: на 1анешчы -- на руках. 
Яна яго на ланешчы насіла. Дуброва. 

ЛЕ'ПНІ мн. Перапечкі з таўчонай бульбы. Лепні ра- 
біліся з таўчонай картошкі: картошку варылі нячышча- 
ную, у ступе таўклі, тады туды мукі, кускамі раскатуя, у 
муцэ паваляя, на бляшку і ў печ. Холмеч. 

ЛЁМ хм. Ільма. Лём падобны на вяз. Холмеч. 

ЛУ'ЦЬЦЯ н. зборн. Лыка. Накруціш луцьця ў абара- 
нак і нясеш. Дуброва. 

ЛЯГЕРА” мн. Два бервяны, прыстасаваныя для пад- 
няцця цяжару. Холмеч. 

ЛЯЧА”Й л. Асака. Лячай расце ранняй вясною, мя- 
канькі, ядуць каровы. Дуброва. 

МАДЗЕ ЦЬ незак. Дрэнна жыць. Пічога ў іх німа, 
мадзеюць во так. Холмеч. 

МАЛАЧА К м. Малачай. Дуброва. 

СМАРО'ШЧЫК х. Марозік. Быў марошчык, сьнех, 
ідом поўз той ручай і бачым -- немцы; мы ў кусты. Дуб- 
ова. і 

МІГАЦЕ ЦЬ пезак. Імжыць. Дошч мігаціць мелянькі. 
Холмеч. 

МУРАХАЎЕ з. зборн. Мурашкі. Мурахаўя набралі 
тры каробкі. Дуброва. 

МЫДЛІНЫ мя. Мыльная вада, у якой ужо мылі бя- 
лізну. Холмеч. 

НАБРО'ДНЫ прым. Прыблудны. Так і жыве у нас 
гэты набродны сабака. Холмеч. 

НАКЕ'ЛЗАЦЬ зак. Намазаць. Тут было накелзанеа. 
Холмеч. 

НАЛІТО'К м. Сакавітая, спелая садавіна. Харошая 
дзеўка, як наліток. Холмеч. 

СНАПЕ'РНІК м. Насыпка. У мяне напернік дрэнны -- 
пяро прапускае. Холмеч. 
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НАРЫ'ТНІКІ мя. Паўшоры. Дуброва. 

НАРЫ ЦА ж. Падскурны нарыў у каня. Варэца на 
раны б'е. Дуброва. 

НАЎНРАМІ К прысл. Прама. Паўпрамік ворона ля- 
тая ды ніколі дома ні бывая. Холмеч. 

НЕ ТАДЗЬ ж. Непагадзь. 4 як спусьціць месяц рогі, 
дык будзе негадзь. Дуброва. 
“ НІГО'ДНЫ прым. Непагодлівы. Саўсім сёння дзен» 
нігодны. Дуброва. 

НІГОЖЫ прым. Непрыгодны. Як нігожа, дык выкі- 
нуць. Холмеч. 

айца ж. Нізіна. Асака ў нізьбінах расьце. Дуб- 


ров 
НО'СЦАК м. У выразе: ударыць носцакам--ударыц» 
нагой ззаду. Як ударыў немяц носцакам. Холмеч. 

ПАВЕ СЬМА ж. Дзесяць жмень лёну пасля трапання 
(як мера ўліку). Холмеч. 

ПАДЖЭ'РСЬЦІЦЬ зак. Падгаварыць. Паджэрсьціў 
хлопца з'ехаць. Холмеч. 

ПАДЗЕ'ЛЬЧАВЫ прым. Шчодры, які дзеліцца з ін- 
шымі. Холмеч. 

ПАДЗО”РНІК м. Карункі, якія прышываюцца да пра- 
сціны. Падзорнік уў простынь на краваць. Холмеч. 

ПАДПЛЯТА'НКА м. Кручок для падплятання лап- 
цей. ЛПадплятанка -- сьпіцы такія доўгія. Падплятанка 
вострая. Холмеч. 

ПАЗАЛІ ЦЬ зак. Заліць вадой з попелам (лугам). 
““Пазаліла плацця, пайду мыць. Холмеч. 

ПАЗЬМІРА ЦЬ зак. Павыміраць. Пазьміралі старыя, 
гадоў па 70-80 -- мала такіх. Дуброва. 

ПАЛАНЬНЯ” ж. Месца на рэчцы, якое не замярзае. 
Холмеч. 

ПАЛЗУ'ХА ж. Спарыш (трава). Холмеч. 

ПАЛІ ЗЫ мя. Ласункі. За палізамі ён [хлопчык] га- 
няяцца. Дуброва. 

ПАЛО'ВА ж. Жытняя ці ячменная мякіна. Палова 
пры малацьбе адлятая блізка. Холмеч. 

ПАЛО”'ИКА ж. Качан квашанай капусты. Холмеч. 

ПАТУЖНЕ'ЙШЫ прым. Цяжэйшы. А мушчыны, ка- 
торыя патужнейшую работу робяць, больш палучаюць. 
Дуброва. 

ПАЎГАЛОДВАЦЦА зак. Выгаладацца. Ні было чым 
карміць, во каровы паўгалодвалісь. Дуброва. 
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ПАЎПУСКА ЦЬ зак. Павыпускаць. Карову паўпуска- 
га, пастух крычаў. Дуброва. 

ПАЦЫРКА'ЦЬ зак. Падаіць. Карову пацыркаць 
нада, скора ў поля. Холмеч. 

ПАЦЯГА'НКА ж. Кажух, пацягнуты матэрыяй. Хол- 
меч. 

ПЕ'ЛЬКА ж. Палонка, праломка. Холмеч. 

ПІГА”РКІ мн. Падгарэўшая вараная бульба. Варыш 
бульбу ў печы і з'ясі пігаркі, на пліце так бульбу не зва- 
рыш. Дуброва. 

ПЛА'ЦЬЦЯ ин. Бялізна. Пазаліла плацьця. Пайду 
мыць. Холмеч. 

ПЛУ ЖЫЦЬ незак. У выразе: год на год не плу- 
жыць -- год на год не прыпадае. Дуброва. 

ПЛЯСЬНІ ВЫ прым. ВПлямісты. Карова плясьніва: 
уся чорна, а па ёй белыя пятна. Дуброва. 

ПО'ЛКА ж. Пасцілка, пялёнка. Холмеч. 

ПО'ПРАДНІЦА ж. Папрадуха. Дуброва. 

ПО'ШЛЫ прым. Дрэнны. Пошлы -- такі плахі. Хол- 
меч. 

ПРАНУ'ЗБЛІВЫ прым. Шкадлівы. Пранузелівая ка- 
рова -- шкадлівая, каторая блудзіць, збродная. Холмеч. 

ПРАСЦІРА'ДЛА н. Прасціна. Холмеч. 

ПРЫДЗЮ' ЖЫЦЬ зак. Моцна пайсці (пра дождж). 
Вот прыдзюжыў дождж. Холмеч. 

ПРЫКВІТАГ ЦЬ зак. Прывітаць. Холмеч. 

ПРЫПО'РАВАЦЦА незак. Спраўляцца па гаспадар- 
цы. Прыпораюсь -- у мяне ж і куры і каровы. Холмеч. 

ПУ'ШКА ж. Порхаўка. Дуброва. 

ПЫЛЁНАК ж. Кураня. Дуброва. 

ПЫЛЯ'КА ж. Пыл. А пылякі колькі! Дуброва. 

ПЯРВУЛШЧАНКА ж. Карова з першым целем. Дуб- 


ова. 

ПЯРЭ”ЎНАМ прысл. З перапынкам (пра дождж). 
Дождж пярэўнам ідзе. Холмеч. 

РАЗНІХА“ІЦЬ зак. Адгаварыць. Мы яе разніхаі.іі, ні 
паеха.1а. Холмеч. 

РАСТАРГНУ'ЦЦА зак. Развесціся (пра мужа і жоч- 
ку). Чаго яна з ім растаргнулася? Холмеч. 

РАСЦЁГЛЫ прым. Расцягнуты. 

РО“ЛКІ мн. Палкі для сушкі снапоў. Дуброва. 

РЫБА ЛІЦЬ незак. Рыбачыць. Холмеч. 

РЫНКА ж. Драўляная міска. Дуброва. 
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САЛІТЫ”РКА ж. Міска. Баба на міскі гаварыла салі- 
тырка. Холмеч. 

СІБЕ'ЛЬ ж. Плотка. Сібель ходзіць стаямі. Холмеч. 

СІГ м. Шаг. Холмеч. 

СІГА'ЦЬ незак. Шагаць. Сігай, ні бойся. Холмеч. 

СІПЕ'ЦЬ незак. Шыпець. Чаго сіпіш, як гадзюка? 
Дуброва. 

СІГТАВЫ прым. Вынашаны да празрыстасці (пра 
адзежу). Спадніца выцерлася, прама сітавая стала. Дуб- 
рова, Холмеч. 

СПА'ДКІ мн. Спадчына. Асталіся нейкія спадкі і тыя 
забралі, ні аставілі хлопцу. Дуброва. 

СПЛЕ'ТАЦЬ пезак. Сплятаць. Із шарсьцей у пасьмі 
сплетаяш пазьней. Дуброва. 

СПРАКУВЕ КУ. прысл. Спрадвеку. Спракувеку мы 
тут ні пасом. Дуброва. 

ССЫ'САЦЬ незак. Ссысаць. Малака мала, цяля каро- 
ву ссысая. Дуброва. 

СТРА'ДНІЦА ж. Пакутніца. Дуброва. 

СУ'БАР м. Дробнае зерне з розных відаў зернявых. 
Субар -- адходы з пшаніцы, з ячменя -- усё мелкае зяр- 
но. Холмеч. 

СУЗДРО'МНЫ прым. У выразе: суздромнае валак- 
но -- лён, абчасаны на грэбень. Холмеч. 

СЫРАВЫ” прым. У выразе: сыравое палатно -- неад- 
беленае палатно. Холмеч. 

СЬЛЮТА” ж. Слота. Холмеч. 

СЬЦІХЕ'Я ж. Стыхія. Такая была бура: вувярнула 
дрэвы, пашкодзіла людзей, скот пагіб - сьціхея. Дуб- 
рова. 
СЬЦЯКА ЦЬ незак, ПАСЬЦЯКА ЦЬ зак. Рабіцца 
кволым ад недахопу святла (пра расліны). Гуркі травой 
зараслі і сьцяклі. Дуброва, Холмеч. 

СЯ'ДРАВЫ прым. І. Ядраны. Расьценне бывая вя- 
лая, а з ночы такоя сядрава. 2. Сакавіты. Самая сядравая 
яблыка, аш сок цячэ. Дуброва. 

СЯРО”Н м. Шарпак. Сярон: на сьнягу слой тонкага 
лядку, ідзеш і трашчыць. Дуброва. 

ТЫРСА” ж. Пілавінне. Холмеч. 

УВАГНА ЦЬ зак. Выгнаць. Наш скот ўвагналі з дзя- 
рэўні,. Дуброва. 

УЗДУ'МАЦЬ зак. Успомніць. Дуброва. 
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УЛО”'НЬНЯ ин. У выразе: на ўлоньні-- на каленях. 
Дзіця сядзіць на ўлоньні. Холмеч. 

УМЕ”РЦІ зак. Памерці. Яна даўно ўмерла, я была 
малая. Дуброва. 

УМО”ЎЧЫЦЬ зак. Змаўчаць. Мы ні ўмоўчым. Дуб- 


ова 
“ УЧКУ”Р м. Тканая тасьма, якая ўцягваецца ў пояс 
штаноў. Холмеч. 

ХАЛО'СТЫ прым. Халасты. Маладзіца -- маладая 
жэншчына жаната, а если халоста -- дзеўка. Дуброва. 

ХА'ЛЯПА ж. Хлюпота. Халяпа -- сьнег мокры, мокра, 
ніхароша пагода. Дуброва. 

ХВГЛЯ ж. Мяцеліца. Хвіля ўсхадзілася -- кажуць 
тады, як сьнег мяце з ветрам. Чуць прышла, такая хвіля! 
Холмеч. 

ХІ ЖЫНА ж. Невялікая хата. Хіжыну няшчасную па- 
строіш, бывала. Холмеч. 

ХІТА'ЦЦА незак. Ківацца, хістацца. Дуброва, Хол- 
меч. 

ХІТА”ЦЬ аезак. Ківаць, хістаць. Дуброва, Холмеч. 

ЦУРБА'ЛАЧКА ж. Кавалачак дрэва, які выкарыстоў- 
валі для зашпільвання адзежы. Па цурбалачку штаны 
зашпільвалі. Холмеч. 

ЦЯЛЬБУ”Х м. Страўнік у каровы. Холмеч. 

ЧУГА”Н м. Чыгун. Выцягну чуганы, пакуль ачахлю- 
юць! Дуброва. 

ЧЭКМЕНЬ м. Армяк з саматканага палатна. Хэлан, 

ШАМПІВО'Н л. Шампіньён. Холмеч. 

ШПО'РЫЦЬ незак. Апарваць. Трэба мякіну шпорыць. 
Холмеч. 

ШЧЫК мл. Верхавіна дрэва. Урэш той шчык. Дуброва. 

Ю”ХТА ж. Юхт. Юхта - вырабленая скура. Холмеч. 

Я'КСЬЦІ прысл. Неяк. Яшчэ кажуць яксёці на гэту 
траву. Холмеч. 

Я'КСЯ прысл. Неяк. Дуброва. 


У. М. Свяжынскі 


З ЛЕКСІКІ ВЁСКІ ТУРАСПОЛЛЕ 
УШАЦКАГА РАЁНА 


Змешчаны тут лексічны матэрыял размяркоўваецца 
па асноўных лексіка-граматычных разрадах знамяналь- 
най лексікі -- назоўнікі, прыметнікі, дзеясловы, прыслоўі. 
У семантычных адносінах гэта ў асноўным бытавая лек- 
сіка, якая аб'ядноўвае назвы прадметаў хатняга ўжытку, 
страў, адзення, дзеянняў, звязаных з выкананнем работ 
па хатняй гаспадарцы. Нязначную па колькасці ўключае- 
мых слоў групу ўтварае ў нашай падборцы лексіка сель- 
скагаспадарчая, а таксама промыславая (рыбалоўная), 
будаўнічая, рамесніцкая, назвы жывых істот і раслін. 

У стылістычных адносінах найбольш шырока тут 
прадстаўлена лексіка экспрэсіўная, якая ў жывых на- 
родных гаворках утварае, як правіла, адзін з самых знач- 
ных па аб'ёму пластоў. У нашай падборцы -- гэта словы, 
якія служаць для выражэння негатыўных адносін да лю- 
дзей, іх дзеянняў, а таксама прадметаў. Словы гэтага 
характару забяспечаны адпаведнымі стылістычнымі па- 
метамі. 

Этымалагічная няяснасць асноў некаторых слоў, стра- 
та гэтымі асновамі сваіх самастойных значэнняў, непра- 
дуктыўнасць словаўтваральных мадэлей такіх лексем 
сведчыць аб іх старажытнасці. Гэта пацвярджаецца так- 
сама і тым, што некаторыя з гэтых слоў адзначаюцца ў 
помніках старажытнарускай пісьменнасці. 

Згодна з прынцыпамі зборніка, дадзеная падборка 
ўключае словы, якія не адзначаюцца ў вядомых у сучас- 
ны момант слоўніках дыялектнай лексікі. Акрамя лексіч- 
ных рэгіяналізмаў тут змяшчаюцца таксама словаўтва- 
ральныя і фанетычныя. 

Агульнай для ўсіх прыведзеных слоў з'яўляецца іх 
прыналежнасць да актыўнага слоўнікавага запасу га- 
воркі. 
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АБДЗЕРЬШНЬЙ прым. Шатраваны (пра муку). 
С абдзёрешнэей мукі хлеп добрэй. 

АЗА'ДЗЬБДЗЯ н. Пазадкі. Каровем азадзьдзя ціпер 
даюць, дек і мелека паббліла. 

АПА'ДБІ м. Яблык ці груша, што ўпалі з дрэва. 
Ападьшы н» канйдт. 

АПЛІТА'НІК м. Шкляны ці гліняны збан, аплецены 
лазой ці ліпавым лыкам. Гарэлка ў аплітаніку бела ў сені 
схована. 

АПСА”ДА ж. Аконная шуфляда. Нада найці добрэга 
лесу не апсаду. 

АПШАСЬЦІЦЦА зак. Ідучы па кладцы, страціць 
раўнавагу. Апшасьціўся і - бух у ваду! 

АПШЬЛЮВА ЦЬ зак. Абшыць сцены хаты дошкамі. 
Пада хату апшэлюваць, а то зімой халонна. 

АСЬКЬВА'ТЬЙ прым. Які змяшчае ў сабе асаку (пра 
сена). Сена троху асоэкевёатэя, дэк карова ня хочець 
есьці. 

АСЭ”СЬР л. і ж. Чалавек, які любіць камандаваць. 
Тожа мне асэсер, ідзі сема ды зроп. 

АСЯНЧЫ НА ж. Нізкаякаснае сена. Аткасіў асянчы- 
На Зо вЯСКу. 

АТР'ЬЗА"'НІКІ мн. Старыя боты з адрэзанымі халява- 
мі. Падзень атрэзанікі, кароў пасьціць добра. 

АХМУРЭ'ЦЬ зак. Захірэць, набыць Дрэнны выгляд. 
Нешта ты, браток, ахмурэй. 

БАДЗЮ”ЛЬКА ж. Матавіла для наматвання і захоў- 
вання льняной пражы. Вазьмі атметай нітэк з бадзідлькі, 
калі тобе нада. . 

БАЛО'ТНІНА ж. Балотняе сена. А но маім шнуры 
троху ёсь балотніны, алі нічога, сена нядрэннэя. 

БІЗБА'ЦЬК'ЬВІЧ м. Непаслухмяны сын, неслух. Біз- 
бацькевіч: ня слухвіш нікога. 

БІРУ'ЛЬКА ж. 1. Глінянае грузіла ў рыбалоўнай сна- 
сці. Бірулькі ў сеццы йшчэ цэлі. 2. Пястун. Расьцець бі- 
рулькэй, робіць ня хочэець. 

БЛЭ'НДЬЦЬ незак. Блукаць без справы. Ні работы, 
ні пуўработы: так блэндзлі., 

БУРВА'ЛЬК м. Кавалак бервяна, калода. Вазьмі, 
пьедлажы якій бурвалек пед угол. 

ВАЎНЕ'НКА ж. Ваўнянка, від грыба. Кашэль ваў- 
ненэк нэзьбіраў. 


ВІТКА ж. Скручаны лазовы дубец, якім прывязваец- 
ца паплеціна пры крыцці страхі саломай. Вот нарэзеў 
віток, думоею крышу пірокр'еваць. 

ВО'ТВІТКІ мн. Адведзіны. У Галі ш дечка радзілеся, 
дэк я ў нядзелю ў вотвіткех бела. 

- ВУДАЎЁ зя. Вудзільна. Як цягнуў [рыбіну], дек аш 
вудаўё сагнулеся. 

ВУ'ЗА ж. Пчаліныя соты з мёдам. Вузы неклалі поў- 
ней мідагон. 

ВЫ'ГЛЬДЗІЦЦА зак. іран. Патлусцець. Кот выглэе- 
дзіўся, аш луны [па поўсці] ідуць. 

ВЫ'ЗЬБЬЦЦА зак. Вырасці высокім. Во вызеб'еўся, 
ужо вешэй з'е бацьку! 

ВЫ'ЛУПІЦЦА зак. іран. Прыфранціцца. Гете ш 
бегатэй: не работу й то вылупіцца. 

ВЫ'ЛУПЬК м. і ж. іран. Франт. / гена вылупэк пені- 
слася ў клір. 

ВЫ'МІРГБЬВЬЦЬ зак. Вымеркаваць. З гэтэй ма- 
церві можна йшчэ курту выміргевець. 

ВЫ ПЛІНТЬВЬЦЬ зак. Гладка выкасіць. Сарока 
вун ужо котлевіну выплінтэвеў. 

ВЫ'СЬПІТ'ЬК м. Удар нагой. Як дола ей высьпіткем, 
дек тая аш пувалілеся. 

ВЫ'ХЬРТБЬВЬЦЦА зак. Прагаладацца. Як выхэр- 
тТэвеісься, дек усячэна з'ясі. 

ВЯЗЕНКА ж. Вязаная кофта. Надзень вязёнку, а то 
халонна! 

ГА'ББЛБЬЛЯ я. Сухая, камякаватая зямля. Так 
цяшка йці па гетэму габвльлю! 

ГА'ВІДА ж. Натоўп; вялікая колькасць дзяцей у сям'і. 
Такую гавіду нада прэекарміць! 

ГАМЭ”РНЯ ж. У выразе: як у гамэрні -- пра шумнаё 
зборышча. Як сабер“ецісі ўсе, дек у хаці, як у гамэрні! 

ГА”РНІЦ м. Сплеценая з саломы і ліпавага лубу па- 
судзіна ў форме вялікай міскі (служыць мерай сыпучых 
цел). Жыта гарцы два змалола. 

ГАРНУ'ШЬК м. Маленькі гаршчок з гліны, кубак. 
Малако ў гарнушку вазьмі. 

ГАРЧЬК л. памянш. Маленькі гарніц. Мукі гарчэх 
усыпэла. 

ГЛЫШ м. Сухі камяк зямлі. Глежамі ў карову кідаў. 

ГРАМЕ'КНУЦЦА зак. З шумам упасці. Ноччы с 
креваці як грамекнуўся! 
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ГРУЗО”ЛЬК м. Неразвараны кавалак гародніны ў 
страве. Буракі сягоньні -- анны грузолкі! 

ДЗЯ ЧЬЦЬ незак. Шчыра гаварыць, паведамляць 
А іна мне бзячэць: бацька гарэлку піў. 

ДУБГ ЦА ж. Лодка, выдзеўбаная з тоўстага дрэва. 
Віцька Ягореў не дубіцы рыбу вудзіць. 

ДУКРЫ'ЦЬ незак. Настойліва ўтлумачваць што-н. 
Я ш свайму дукру біс кенца: учыся, калі хочеш чэла- 
веквм стаць. 

Е'ШЧЬЙ прым. Які добра есць (аб жывёле). Мой 
перасёнтк такій ешчэй: што ні дасі- як зб сябе закініць! 

ЗАЛО”БЬК, УЗЛО”БЬК м. Франтон. Залобзк нада 
зашыць, а то вецір крышу сарвець. Пед узлопкем гблу- 
бы жэевуць. 

ЗАСЬМЕ'ЦІНЫ мн. Адходы смятаны пры біцці мас- 
ла. Там у бойцы засьмеціны. 

ЗАЎСТРЭ“ЦЬ зак. Затрымацца, замарудзіць. Штэ 
ты там заўстрэла, хадзі скарэй! 

ЗГРЫ'МСЬЦІЦЬ зак. груб. Украсці. Мусіць, ты ў мі- 
не аброць згрымсьціў? і 

ЗНАЦЬЦЁ зя. Веданне, дасведчанасць. Кеб знацьц?, 
дэг зек ба пні пвшла: саўсім гребоў німа! 

З'БЬКАМЫ"”РДЗІЦЬ зак. груб. Задраць (нос). Ні люб- 
лю Я йе: ідзець -- нос звекамырдзіць! 

З'БЬК'ББА'ІНА ж. Закутак, завадзь. У гетэй зекебаіні, 
мусіць, рыбы многа. 

ЗЫ ГБРЫТКА ж. Загон. Карова зыгеретку рэзла- 
міла і вылізла. 

ЗБВЯРЫ ЦА ж. Злосная жанчына. Зевярыца, нашто 
ты рабёнка б'еш? 

КАВУ'Р х. Від качкі, нырэц. Вун кавур нд вадой 
лётэіць. 

КА'НЬК'БЬЦЬ пезак. груб. Настойліва выпрошваць 
што-небудзь. Дажы ні канькей: усі раўно ні дам. 

КАРКУ'ШКІ мн. У выразе: несьці не каркушкэх - 
несці за плячамі. Я цібе пенясу нб каркушкуех. 

КАРО'МІСІЛ м. Карамысла для пераноскі вёдзер з 
вадой. Бяры вёдры, каромісіл, схадзі на рэчку вады. 

КАРШЭ'НЬ х. груб. Карак. Як дам у каршэнь -- і 
ўсё тобе будзіць. 

КІНБДЗЮ'К м. Свіны страўнік, набіты дробна на- 
шынкаваным мясам са спецыямі. Узьелёсь не гару, 
дестань кіньдзюка. 
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КЛЯ'М'ЬР л. Металічная скаба, за якую засоўваецца 
засаўка дзвярэй. Звлажы палкей зб клямер, а то карова 
вылізіць. 

КО'ТЛЬВІНА ж. Катлавіна. Генька ўсю котлевіну 
выкэсіў. 

КРУЦГЦЦА яезак. груб. Распуснічаць (пра жанчы- 
ну). Йіна ш із генем электрэкем круцілеся. 

КР'ЬСА'ЎКА ж. Чырванапёрка. У Мтустах добра крэ- 
саўкі бяруцца. 

КУ'КА ж. Вялікі драўляны молат для разбівання су- 
хіх камякоў зямлі на агародзе. Вазьмі куку, пабі глежы. 

КУ'МІЛЬЛЮ прысл. Стрымгалоў. Коні як непужалі- 
сё вуўка, дек кумільлю аттуль! 

КУСА'НЬК м. Адкусаны кавалак. Пада мне мой 
кусанек даесьці. 


КБЛАТО ЎКА ж. Мяшалка ў выглядзе палам з не- 
абрэзанымі на адным канцы сучкамі. Вазьмі келатоўкей 
рэзьмішай. 

КЬРЧАЎЕ мн. пагардл. Старыя. А тыі керчаўё дажы 
вады собе ні пренясіць. 

КЬТЛА Ж ЬНА ж. Невялікая катлавіна. Пада апка- 
сіць гету кетлажну. 

ЛАВЭ”Р м. Вялікі непарадак. У хаці лавэр- 
прэбраць некэлі. 


ЛАГОЖЫ мя. Старыя паламаныя сані. Ла гетох 
лагожех дроў ні превязёш. 

ЛА'ИБА ж. І. Вялікая лодка. Берас но лайбі невет 
вязуць. 2. Карова з вялікім жыватом. Гена лайба ўжо ў 
клёвір палезла. 

ЛАЙНО" н. Адзежына. Песьцялі лі парогу якоя лайно, 
а то мост затопчуць, дэк і знаку ня будзіць. 

ЛАТО'КА ж. Лагчына, катлавіна. Мікола Дсб латокі 
пувекашэвеў. 


ЛА'ЦІНА ж. Лата. Я ўжо нескулькі лацін апчэсаў. 

ЛЬБ'БЬЗА” ж. пагардл. Нізкаякаснае грубае сена. Агт- 
касіў лебазы хоць, можа, зімой [карова] і з'есь. 

ЛЬПА'ТНІК м. Пірог, які садзіцца ў печ на драўля- 
най лапаце. Хлеба нет, дек я сьпікла лепатнік ка ньню. 

ЛЬЧБА "Н л. груб. Галава. Атхіні свой лечбан, а то ні 
відаць нічога. 

ЛЫТКА ж. Вузкая палоска зямлі. Нада азарт тую 
лытку, хай ні астаецца не заўтра. 
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'ЛЯНУ”ХА ж. 1. Малочны суп з капустай. Сягонні ля- 
нухі зварыла. 2. Прыступка каля ляжанкі печы. Гы лесь 
на печ, а Я не іянусі песяджу. 

МАГРЭГТА зк. іран. Праставатая кабета. Во, магрэта, 
хоць бы стол сьцёрла, а то так і ставіць міску. 

МБЛІЗЫ'НКА л. і ж. груб. Ласы, пераборлівы ў 
ядзе чалавек. Мэлізынка ты, усё тебе ні ў лат. 

МБЫНТРАМОЗЬЗЯ н. пагардл. Рыззё, транты. Вы- 
кінь гета ментрамозьзя, у хаці яму ня места. 

МЯРЛІ'НА л. і ж. груб. Соня. Мярліна, ці до тебе 
спаць? 

МЯСЬЦЕ Р ЬЦЦА инезак. Прыстройвацца, пры- 
ладжвацца. Што ты тут мясецерэесься? Пера спаць ужо. 

МЯЧЭ”ЎНІК м. Рагоз. Мячэўнік у рацэ расьцець. 

НАГДО"ВІНЬ прысл. Нядаўна, надоечы. Я нагдовінь 
“Йіе відзіла. 

НА'ЛЬЛЯ н. грэбл. Навала, напасць. Лу й нальля іч 
геты куры: ніяк іх ні ўкарміць. 

НА'ТЬРЧЬНЬ м. Патарчака. /дзі сяць, ні стаі, як 
натэрчэнь. 

НЬВЯ'ЛІЦЦА зак. Накінуцца на каго-н. з лаянкай, 
папрокамі. Што ты невяліўся ню рабёнка. 

НЬПАДО'ЙИЙМІШЧА прысл. Цяжкі. Кот рэстаўсь- 
цеў -- непадоймішча! 

НЯВЫ'ВЬЛЬКА м. і ж. Маруда. Ідзеш, як нявы- 
волка. 

ПАДЛЁТЬК м. Птушаня, якое яшчэ не навучылася 
як след лятаць. Злавіў вірэб 'я-падлётка. 

ПАЙСТКО”М прысл. Шчыра. А йіна, што чула, усё 
пайстком рескезала. 
- ПАКУЛА ж. Пакулле. Лада шчэлкі пакулей 
апторкець, а то дуіць. 

ПА'КЬЛЬК м. груб. Тоўстае палена. Пакэлкем пад 
ногі як сцдлыжтэць. 

ПАЛЁГЛІЦА ж. Палёгшае збожжа. Стэячвя жжаць, 
а палёгліцу -- касой. 

ПАСЕ'ЙКІ мн. Высеўкі. Пасеік курам пасып. 

ПАСЬЦІГЛКА ж. Ільняная тканая коўдра. Накрыйся 
пасьцілкей, а то ноччы халонна будзіць. 

ПА'ТР'ЬПНЬЙ прым. Зроблены з «патрап'я». Даўней 
спадніцы патрэпнэі насі.і. 

ПА'ТРЫТЯ н. Адходы льну пры трапанні. Патрбп'я 
сэбяры ў кучу. 
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ПАТСТРУ' НЬВЬСТЬЫЙ прым. Даўганогі. Конь кйа- 
сівой, патструневестэей. 

ПІРАВУ'ЗЬЗЯ н. Вузкае месца. Пойдзім не піравузь- 
зя, можа, там пярэйдзім. 

ПІЧАНЁЎКА ж. Пячонкавая каўбаса. Люблю капу- 
сту іс пічанёўкей. 

ПЛАСКО”'НЬНЯ н. зборн. Маніцы. Пада пласконьня 
ў сені ўнесьці, яно ўжо высэхла. 

ПЛЯНІ ЦА ж. Пастка. Пляніцу длі віраб'ёў зробіў. 

ПО'КЬЦЬЦЮ прысл. Упокат. Жарка, дэк каровы 
ўсе покецьцю ліжаць. 

ПОТСЬЦІЛЬ ж. Подсціл. Пайду вяску потсьцілі 
прэенясу. 

ПУБАЕ ШКА ж. Даўбня. Бі пе абуху пубаешкэі. 

ПУПІХА'ШКА м. і ж. Чалавек, якім кожны камандуе. 
Ні хачу быць пупіхашкэй. 

ПУ'ТРА ж. Хлебны квас. Вун путра ў дзешцы, вазьмі 
напіся. 

ПРАЖО НКА ж. Мачанка. Пражонкі к севяту нева- 
рыла. 

ПРА'ТЬЦЬ незак. Праць. П'елевікі пратэ.ла не рацэ. 

ПЬЛА'НКІ мн. Начоўкі для веяння зерня. Жыта 
высо у пеланкі. 

ПЬ НА КБЛІСЬСЮ прысл. Абы-дзе. Ходзіш п» 
гнакблісьсю, а дома матка робіць. 

П'ЬТКУСІ ЦЬ зак. груб. Упікнуць, папракнуць. Йіна 
міне п'еткусіла, што мой сын із нявесткей дрэнна жзэвець. 

ПЯКО”ЛЬК л. Тое, што і лянуха 2. Анучы палош нб 
пяколтск, хай сохнуць. 

РО'ЗЬВІНЫ мн. Рэзгіны. Вазьмі розьвіны, сеча 
прэнясі карові. 

РЬГАЗЬЗЁ н. груб. Вельмі сукаватае («рагатае») 
галлё. За гетом регазьзём прайці неік. 

Р'ЬГЬЧА” прысл. На карачках. Так напіўся, што ішоў 
дамоў рэегэча. 

СІЛЯДО'ЎКА ж. 1. Вялікая бочка для засолкі селяд: 
цоў. Сілядоўку нада на возіра занесьці, а то рассохлеся. 
2. абразл. Абжора. Сілядоўка: есь, як ні ў сібе. 

СКРУЦІГЦЦА зак. Сысці куды-н., змыцца. / тая пе- 
куды скруцілеся, а тут анна хуць пупарвіся. 

СКББЛЯ'ЦІНА ж. Поснае мяса. Скебляціна: сусім 
жыру німа. 
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Н 
47 заная зак. груб. Украсці. Нехта мае аграблі 
спўліў. 

'ССО'ВЬЛЬКА ж. Палка з набітай на канец дошкай 
для ссоўвання ў кучу зерня, смецця. Ссовелекей вазьмі 
ссунь у кучу. 

СТАМЖЫ ЦЬ зак. груб. Украсці; згубіць; страціць; 
сапсаваць чужую рэч. 7 тапор ужо стамжылі, нечэм дроў 
расьсеч. 

СТУСІ НА м. і ж. Чалавек высокага росту. Вырас 
стусіна, касьцюма ні пвдебраць. 

СТЬКА'ЦЦА ияезак. У выразе: пі стекацца -- не 
бываць, не затрымлівацца. Дзе ён маццы паможець што, 
калі ён дома ні стэкаіцца. 

СТЬЎБУНО”К м. памянш. Высокі гліняны збан. 
Стэўбунок мелека нецадзіла. 

СУДЛЫ' Ж'ЬЦЬ зак. Ударыць. Матка міне ні даго- 
ніць, дек паколкем пад ногі як суцудлыжэець! 

СЬШЧАЎГНУ' ЦЦА зак. Саслізнуць. Ідзі паціху, а то 
сэешчаўенесься -- ў ваду ўляціш. 

СЬЛІМ'ЬЗА” м. і ж. груб. Плакса. Ніколі твае вочы йі 
прэсэхаюць, сьлім'еза. 

СЯРНІ ЧКА ж. Запалка. Вун сярнічкі гіжаёць на 
коміні. 

ТОНЯ ж. 1. Месца, дзе водзіцца рыба, затон. Гут 
тоня добрвя, можна рыбы нелавіць. 2. Адзін запуск не- 
вада ў ваду. Рэбакі ўжо анну тоню выцігнэлі. 

ТО'ЎЛА ж. абразл. Мажная, непаваротлівая жанчы- 
на. Тая тоўла пакуль паверніцца, дек каровы будуць 4 
булобі. 

ТРБПА'ЧКА ж. І. Самаробны брусок для вастрэння 
касы. Трэпачку на пожні, мусіць, забыўся. д. м. і ж. 
абразл. Балбатлівы чалавек. Гета трэпачка ўсё піредась. 

УБІ'ЦЦА зак. груб. Пралезці, уладкавацца. Дурак 
дураком, а вот сумеў убіцца. 

УБУ'ХЬЦЦА зак. Упасці (у ваду, гразь). Поччы 
йшоў, як убухеоўся ў кэнаву -- прышоў ўвесь мокрэй. 

УГРУНЁМ прысл. Стрымгалоў. Себака ш як увідзіць 
кета, дэк угрунём за ім! 

УГЬМУВА ЦЦА зак. Супакоіцца. Што ніяк ні ўгаму- 
ісься? 

УЗВА'ЛЬЛЯ н., УЗВАТЬК и. Высокі бераг возера. 
Іван ды Мар'я кацілісі с узваль.1я. Я пед узвалек ні пад- 
лезу. 
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УЗНАСІ ЦЦА зак. абразл. Забегаць, задурэць (аб 
дзецях). Узнасіўся, аш хата хедуном ходзіць. 

УЗББГЦЦА зак. З цяжкасцю набыць нешта вялікае 
і важнае. Вот і н5 карову ўзьбіўся. 

УКЛІПА'ЦЦА зак. Абазнацца. Гляджу: ён ці ня ён 
і баюсю ўкліпацца. 

УСКРУЦІ'ЦЦА зак. экспр. Рана ўстаць. аго ты 
ўскруціўся, йшчэ сонца ні ўзейшло. І 

УСЬЦІ'НІЦ м. Нага. Січас як дам усьцінцем. 

УХНА”ЛЬ мл. Цвік, якім падбіваюць коням падковы. 
У кузені ціпер ухналёў німа. 

ХЛЕ'БНІЦА ж. Дзяжа, у якой расчыняюць хлеб. 
У хлебніцы цеста пвдзмаіцца. 

ХЛЯ'ПА ж. Снег з дажджом. По дварэ хляпа -- сьве- 
ту ні відаць! 

ХЬЛАДЗЁНКА ж. Халодная вада. Пренясі хэла- 
дзёнкі -- разьвесьці гврйчею. 

ЦЕРЛА н. Гліняны збан з шырокім горлам. Масла ў 
цёрлі ў сянёх стаіць. 

ЦІЦЕ ПІРСЯ прысл. Даўно. Ціцепірся сонца ўЗ35ш.10, 
а ты ўсё сьпіш, 

ЦЯПГУЎЯ ин. зборн. Шнуры, на якія нацягваецца ры- 
бацкая сець. Пехта цяціўя ў сеццы парэзеў. 

ЧАЛЕ'СЬНІК м. Чалеснікі. Анучы павесь нет чалесь- 
ніком -- хай высехнуць. 

ШУМА ж. Смецце. Лада шуму вон выкінець. 


Л. Ф. Шаталава 


У ДЫЯЛЕКТНЫ СЛОЎНІК 


Матэрыял запісан у вёсцы Ламское Крупскага раёна. 

АБРЫ СЬ выкл. Вокрык, якім адганяюць ката. Аб- 
рысь, кап ты здох! 

АГАТУ'КАЦЬ незак. Крычаць а-га-ту (звычайна на 
ваўка). Глядзім, бяжыць воўк прама к авечкам, мы тады 
дывай на яго агатукаць. 

АДНАТРО'СНЫ прым. Рэдкі (пра йзаайнай Даўней 
мы кідалі па адной ніткі ў бёрда і ткалі аднатросчаё па- 
латно, рэткоё. 

АПІНА'ТКА ж. Посцілка, якой завязвалі калыску. 
Апінаткай апінула люльку, кап дзяцёнку было цёпла. 

АПІНА ЦЬ незак. Завешваць. Апінаткай даўней апі- 
налі люлькі. 

АПРА'ДАЧАК м. Недапрадзены астатак кудзеліны. 
Кудзельку, дзякуй богу, спрала, а маленькі апрадачак 
астаўсі. 

АПСАДЗІЦЬ зак. Асадзіць (вокны, дзверы). Апсаду 
я прыгатовіў, нада апсадзіць акно. 

АСУКЬВА'ТЫ прым. Падобны на асаку (пра траву): 
з асакой (пра сена). Балотноё сена асукеватоё, каровы 
ня хочуць есьці. 

АТНГМКА ж. Ануча, якой бяруць гаршкі. Цугунок 
герачы, вазьмі атнімку, кап ні спікла рцкі. 

АТХЛУ'ДЗІЦЬ зак. Адсцябаць, адлупцаваць. Узяў 
палку і дужа яго атхлудзіў. 

АТЫХО”ДЫ мн. Лішак асновы ў шырыню пры накід- 
ванні ў ніты і бёрда, які з 'яўляецца рэзультатам памылкі 
пры снаванні. Лішні нысневала і ідуць атыходы незат 
у крэеснах. 

АШКЫ"РА выкл. Вокрык, якім адганяюць авечак. 
Ашкыра, куды! А у а 
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АЮ СЬ выкл. Вокрык, якім адганяюць свінней. 

АЯ'Й выкл. Выкрык, якім выражаюць здзіўленн”. 
Аяй, што яно тцт надзелала, усе цугункі паразлівала! 

БАЛЬНА” ж. Абалонь. У сасонцы мелкая бальна, ха- 
рошая будзіць лучына.. 

БІЦУ'К м. Біч. Добры дубовы зьдзелаў абця К ЦЭП. 


БІШЧА”НКА ж. Пасудзіна, у якую налівалі ваду, сы-. 


палі пясок, лажылі брусок для вастрэння касы ў час ка- 
шэння. Паліў У бішчанку вады, насыпаў пяску, палажыў 
брусок -- гэта ўсё бралі для вастрэньня касы, кап яна до- 
бра касіла. 

БЛІЗНА” ж. Брак пры тканні палатна. Калі кабыл- 
ка парвецца ніжнія, тады падлепа ідзець павярху, а ў па- 
латне ідзець блізна. 

БРАСКУ'ШКІ мя. Шамкі. Зачапі каню браскуішкі, 
паедзім на свадзьбу. 

БРУЧКО ЎНІК м. зборн. Лісце і сцяблы бручкі. 
Печаў сохнуць наш бручкоўнік. 

БРЭ'ТКІ мн. Вытканая з грубай пражы посцілка, у 
якой насілі з поля траву. 13 таўстых, грубых нітак даўней 
ткалі брэткі насіць траву із балота. Брэткі неабхадзімая 
вешч у хозяйстве. 

БУ'ЛДАЎКА ж. Зялёны яблычак на бульбоўніку. Па 
бульбоўніку растуць булдаўкі зялёныя. 

БЬДЗЯ ЎКА ж. Распусніца. Бедзяўка ты і ў хаці ні- 
колі німа. 

БЬЛГАН м. Полаг. Пашыла бэлган і павесіла нат 
креваццю, кап мухі ні кусалі і цёпла было. 

ББЬРА'Н м. Дэталь у калаўроце, на якую надзяюць 
шпульку. На беран надзяецца шпуля, а патом рэпкаю 
закручваіцца. 

ВА”РЫВА зн. Бацвінне. Нылемала варыва, будзім 
варыць халаднік. 

ВІКО'НА ж. Абраз. Вышыла набожнік і павесіла на 
вВікОнЫ. 

ВІРО”К м. Невялікая палачка з засечкамі па канцах, 
пры дапамозе якой наматваюць ніткі на клубок. Вазьмі 
вірок і метай ніткі на клубок. 

ВО'ТРЫНЫ мн. Буйная мякіча. Вазьмі мятлу і згані 
із гранкі вотрыны. Вотрыны сыпім у засетнік. Вотрыны 
мятлой свенала, а цяпер буду грыблямі варочаць гранкі. 

ВУ'РЗГАЦЬ незак. Сёрбаць. Што ты вурзгаіш, як кот 
крупеню. 
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ВУЦЬ-ВУЦЬ-ВУЦЬ выкл. Словы, якімі падзываюць 
качак. Вуць-вуць-вуць, вутачкі! 

ВУЦЯ'К м. Качар. Наш вуцяк сыты, будзім рэзаць к 
СбвЯТу. 

ВЫ'ПУЎЗІНЬ ж. Скура вужакі, скінутая ў час лінькі. 
У берагу ляжыць вужачы выпуўзінь. 

ГАЛО”ЎКА ж. Верхняя частка бурака, на якой расце 
бацвінне. Прыхваціў мароз і буракі падмерзьлі, а галоў- 
кі сталі зыгнівацца. 

ГАМЗА'ЦЬ незак. Гаварыць у нос. Што ты гамзаіш? 
Ні гамзай. 

ГАМЗУ'Н м. Гугнявы чалавек. Гамзун, што ты гам- 
заіш? 

ГО'РЛАШКА за. Дзірка ў верхнім камені жорнаў, 
куды насыпаецца зерне. У жорнах сыпім зярно ў горлаш- 
ка і мелім. 

ГРА'НКА ж. Абмалочанае збожжа, ссунутае для зга- 
няння каласкоў і саломкі. Змалаціў ячмень, ссунуў У 
гранку і буду мятлой шчышчаць калосься і саломку. Пе- 
равярну греблямі гранку намалочанага ячменю і знова 
згвняю калосься. 

ГРУТ м. Куча. Націрабіла і насыпала цэлы грут 6у- 
рачкоў. Ачышчануцю гранку ячменю згарнулі ў ерут. 
Бульба добрая, насыпалі цэлы грут. 

ГРЭ'БІНЬ м. Шчотка для часання лёну. Па грэбіні 
абдзіраім лён. 

ГУ'ПКА ж. Адзінка вымярэння палатна. Пяць губак 
аснувала нечысі. 

ГЫ ЛЯ выкл. Вокрык, якім адганяюць гусей. Гыля, 
куды пашлі! 

ДЗІВЯТНІК м. Дзевяты чацвер пасля вялікадня. 
Дзівятнік заўтра, нада будзіць ехаць на кірмаш. 

ДЗІЧ м. Бародаўка. У ее многа дзічоў на руках. 

ДЗЮ- ДЗЮ- ДЗЮ выкл. Словы, якімі падзываюць 
свінней. 

ДЗЯ ЖЫЦЬ незак. Біць рэменем. Пірыстаньці ду- 
рэць, а то я буду дзяжыць. 

ДО'ШЧАЧКІ мн. Дзве тонкія дошчачкі, звязаныя ніг- 
кай, якія служаць для таго, каб не блыталіся ніткі асно- 
вы. Засунь дошчачкі ў чыны і будзім нывіваць кросны. 

ДРА'ЧКА ж. Тарка. Пада недраць бульбы на драчку. 

ДРАЧО"НІК мл. Дранік. Пе драчку ара бульбы ! 
сьпікла драчонік. 
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ДУ'ШКА ж. Грабелькі на касе, якія прымацоўваюц- 
ца да касы для кашэння збожжавых культур. Пада пры- 
візаць к касе душку, бо нада іці касіць грэчку і авёс. 

ЖЫ'ЦЬВІЦА ж. Гірса. Пасеіў жыта, ніўражайнь 
гот, урадзіла адна жыцьвіца. 

ЗА'ВЕРТ м. Вяровачная ці скручаная з лазы пятля, 
пры дапамозе якой прымацоўваецца аглобля да пярэд- 
ніх капылоў. У сенях ёсь заверты, якімі аглоблі прывяз- 
валі к капылам. 

ЗАГНЕ'ТАК м. Прыпечак. Дугуя стаіць на загнетку. 

ЗАЛЬЧА ЦЬ незак. Развіднівацца. Залечаіць, скора 
развіднеіць. 

ЗАЛО'ЖНІК л. Прыбітая да сцяны маленькая шафа 
для пасуды. Вазьмі ў заложніку латушку і налі сабе 
крупені. 

ЗАСЕ'ТНІК м. Месца для мякіны, адгароджанае ў 
таку каля ёўні. Каля ёўні ёсь засетнік, у засетнік сыпім- 
мякіну і вотрыны. 

ЗАТЫКА'ЛЬНІК м. Невялікі драўляны пруток з ка- 
валкамі палатна ці нацягнутымі вяроўкамі ў ткацкім 
станку для пачатку ткання. пара затыкальнік крос- 
ны затыкаць. 

ЗАЧЫ'НАК м. Цагляны карніз (выступ) на бакавой 
сцяне печы, па якому залазяць на печ. Пайду паляжу 
трошку на зачынку, пагрэюся. 

ЗЫК м. Перыяд, калі сляпні пачынаюць кусаць ка- 
роў. Нестаў зык, каровы пэечалі зыкаць, звдралі хвасты 
і пабеглі дамоў. 

ЗЫ'КАЦЬ пезак. Гізаваць. Пат паўдзён каровы 

печалі зыкаць. 
ІГЛІ ЦА ж. Адна з дзвюх планак, якімі змацоўваюць 
дошкі ў дзвярах. Зьдзелаў дзьверы і звгнаў ігліцы. 

КАЗІ-КАЗІГ-КАЗІ выкл. Словы, якімі падзываюць 
казу. 
КАЛЮЧКІ мн. Ігліца. Пат сасонкаю многа калючак 
насыпалася. 

КАРУ'ЗЬЛІК м. Недаростак. Гэты карузьлік сусім 
ні расьцець, які быў, такі і ёсь. 

КАРХАВІ'НЬНЕ зн. І. Макрота. Кешляіць чалавек, а 
кархавіньне ні атходзіць. 2. зборн. Жабурынне. У сажал- 
цы многа ляжыць лягушкінага кархавіньня. 

КА'РЫ мн. Маленькія саначкі. Маленькія кары, ка- 
торыя пазаду едуць, калі возім броўны. 
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КАРЫП“ЦЦА з. Дэталь у калаўроце, пры дапамозе 
якой рэгулююць шнуры. Паткруці карыцца, кап тужэй 
былі шнуры ў пралкі. 

КАСЬЦЮЛЬКА м. Асцюк. Ячменная мякіна самая 
“плехая, адны касьцюлькі. Бываіць касьцюлька жыта. 

КАТЛЯ'К м. Палена дроў. Парэзаў дровы на карот- 
кія катлякі, а тады буду біць еты катлякі. 

КАЦЕ'ЛКІ мн. Блокі, на якіх вісяць ніты. Піты пад- 
-вешвалі на кацелкі. 

КІТКА ж. Вязка бобу, гароху. Даўней боп візалі ў 
кіткі. Як харошый гарох, мы яго жалі і візалі ў кіткі. 

КЛА”ДЗІ мн. Папярочныя бярвенні, на якія кладзец- 
ца падлога. Палажыў кладзі, а цяпер буду масьціць 
мост. 

КЛЯЦ м. Зуб у баране, граблях. У жалезнай баране 
жалезныя кляцы, а ў дзіревяннай дзіревянныя. 

КОЎП м. Страўнік (у жывёл, птушак). Калі бруха- 
тая карова, тады ў ее бальшы коўп і бальшыя кнігі. 

КРАМСАНУГ ЦЬ зак. Моцна ўдарыць. Я цябе тах 
крамсану, што із цябе будзіць кроў сьвістаць. 

КРАПІ'ЎНІК м. Пазашлюбнае дзіця. Каторая ро- 
дзіць у дзяўкох, дзеўка гэта, тады гэта называўся кра- 
Піўнік. 

КРУЖНІ'К м. Скрутак лазовага лыка. Педрала лык 
і павярцела ў кружнікі. 

КРУК ж. Драўляная прылада, якой скубуць сена са 
стога. Зрабіў дубовы крук скубсьці сена са стараны. 

КРУЦЕЛКА ж. Закрутка для запірання дзвярэй 
знадворку. Закруці дзьверы круцёлкай. 

КРУЧОК м. Прылада, якой кідаюць ніткі ў бёрда. 
Зрабіла кручок у бёрда кідаць. 

КРЫШАНОТ"К м. Кусочак рэзанай бульбы ў булёне. 
Памыла бульбу і накрышыла крышанкоў у суп. 

КУ'КЛА ж. Звязка пачэсанага лёну. Пасморгала на 
грэбінь лён і нечысь зьвізала ў куклу. 

КУЛЁК м. Пінжак. С свайго самадзельнага сукна па- 
шыла армяк і кулёк сыну на сьвята. 

КУРАКІ мн. Вушкі ў лапцях. Пляці лапці і дзелай, 
кап былі ўсе роўныя куракі. 

КУРО'САНЬНЕ "н. Седала, курасадня. Куры паселі 
на куросаньня ў куратніку. 

КУ'РЧЫНА ж. Тонкая жэрдка, якой прыціскалі сна- 
пы, калі сушылі ў ёўні. Ласадзіў на цапок лёну сушыць, 
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а курчынай прыжаў. «Цяпер буду другі цапок садзіць і 
прыжымаць курчынай. 

КУСА'НАК м. Агрызак. Ты нашто аставіла кусанак? 

К БЬЗА” ж. Дошчачка з выразам на ножках для зні- 
мання ботаў. П'едай, сынок, казу, нада боты зьдзець. 

КЬЧА'ЛАЧКА ж. Круглы кавалачак дрэва, які пад- 
кладаецца пад вілкі, каб лягчэй было выцягнуць або ўс- 
тавіць у печ чыгун. Дзе ета кэчалачка педлажыць пад 
вілкі, нада цугун ўставіць у печ. 

ЛАБАТРОС л. Гультай. Лабатрос еты сядзіць дома і 
нічога ня хочыць дзелаць. 

ЛАПУ”Н л. Тоўсты блін. Ныпікла лапуноў на сьні- 
даньня і будзім мекаць у сьмітанц. 

ЛАТУ'ШКА ж. Гліняная міска. Налі мне ў латушку 
супу. 

ЛЕШЧ м. Удар далонню. Лыдзваў яму добрых ля- 
шчоў, што чуць жыў астайўсі. 

ЛІПАВАЧКА ж. Бочачка, выдзеўбаная з ліпы. Атрэ- 
сзаў ліпавы кетляк і выдзіўбаў ліпавачку і насыпаў кру". 

ЛЯМОЎКА ж. Надстаўлены ў нізе сукенкі кавалак 
матэрыі. Кароткаё плацьця, я патшыла лямоўку. 

ЛЯСУ'ШКІ мн. Дзічкі. Нырвала яблыкаў-лясушахк. 

ЛЯШЧЫ ЦЬ пезак. Біць далонню, даваць «ляшча. 
Ён дегнаў яго і ляшчыць. 

МА'ЖЫ мн. Калёсы з драбінамі вазіць сена, снапы. 
Запрох коня ў мажы і паехаў за сенам. 

МАЗГІ” мн. Мяккая частка дрэва паміж карой і драў- 
нінай. Абедраў кару із асіны, нажом нашкроп мазгоў 
есьці. 

МАЙ мл. Бярозавае галлё, якое падсцілаюць пад стог. 

Пайду пакладу май і будзім класьці сена. Палажыў 
май пат стох і будзім стыгеваць сена. 

МАТО”К мл. Вязка кружнікоў. Недраў лык і павярцеў 
ў кружнікі. Кружнікі пачапілі ў маток. 

МЯЧЭЎНІК м. Касач. У балоці многа мячэўнікц. 

НАБО'ЖНІК м. Вышыты рушнік, які вешаюць на аб- 
разы. Вышыла набожнік і павешую на віконы. 

НАДЗЕ'ЖНІК м. Кавалак палатна, якім пакрыва- 
юць хлебную дзяжу. Адрэзала кевалак пылетна і пашы- 
ла на дзяжу надзежнік, тэй стары перваўсі. 

НА'НАЧКІ прысл. Нанач. Вячоркі, на якіх астаюцца 
начаваць. Даўней бывала бралі кудзелю і ішлі наначкі, 
там пралі і нычэвалі. 
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НАРУБЕ'Ц прысл. Навыварат. Вот Хаўроня, надзела 
спадніцу нарубец і пешла гейсаць сабе па дзярэўні, а з 
ее ўсі сьмяюцца. 

НЕДАСЕ “КІ мн. Уток, слаба прыбіты бёрдам. Пры- 
бівай бёрдам крапчэй, а то пелучаюцца ў палатне неда- 
секі. 


НЕ'ЦІЛЬ ж. Карова, якая яшчэ не цялілася. Мылека 
німа, карова неціль. 

НЕ'ЧЫСЬ ж. І. Абадраны лён. Вярхоўе асморгала 
на грэбінь, а ў руках астелася нечысь. Нечысь спрала і 
выткала пяць губак нечысі на кашулі. 92. Палатно з аба- 
дранага льну. Выткала пяць губак нечысі на кашулі і 
скруціла ў трубачку. 

НГКАЦЬ незак. Шукаючы чаго-н. заглядваць усюды. 
Што ты тит нікаіш, тут нічога німа. 

НОСІК м. Адтуліна, праз якую сыплецца мука з жор- 
наў. Калі мы ў жорнах мелім, сыпім зярно ў горлашка, 
а мука выходзіць у носік. 

НЯБО'ЙНЫ прым. У выразе: нябойная дарога -- 
дарога, па якой ездзяць толькі летам. Ета нябойная да- 
рога, па ей ездзяць толькі летам. 

НЯЎЛО'МАК л. Чалавек, які можа што-н. зрабіць, 
але не хоча. Пятрок, ты ж і сам мог зьдзелаць усё гэта, 
а ты, няўломак, не хочаш зьдзелаць. 

ПАДБАРО“ДАВІЧ л. Раменьчык вуздэчкі пад ніжняй 
губою каня. Вазьмі коня за падбародавіч і вядзі. 

ПАДЖО ГА ж. Падпалка. Паджога ляжыць за комі- 
нам. Вазьмі паджогу і падпалі ў печы. 

ПАДЗО”РНІК м. Карункі, якімі абшываецца ніжні 
край прасціны. К прасьцілкі прышыла падзорнік. 

ПАДЛАБУ'НІЦЦА зак. Падлашчыцца, падлізацца. 
Ты глянь, як ён к ей падлабуніўся. І калі гэта ён пась- 
пеў падлабуніцца. 

ПАДЛЕ'ПА ж. Нітка асновы, якая ідзе зверху ці зні- 
зу палатна без ператыкання. Калі парвецца верхнія ка- 
былка ў нітах, тады падлепа ідзець пат палатном, а калі 
кабылка парвецца ніжнія, тады падлепа ідзець павярхі, 
а ў палатне ідзець блізна. 

ПАСЬЦЕ'ЛЬБ ж. Пасад. Перавярні снапоў пасьцель 
на другую старану і будзім малаціць. 

ПАТРУ'ХА ж. Пацяруха. Пацёртоё сена ў нас завец- 
ца патрухай. Патрухай красілі яйцы. 
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ПАТЧАПУ'РЫЦЦА зак. Падхарашыцца, прыбрацца. 
Вой, вой! Глянь ты, куды ета так патчапурылася? 

ПІРАМОТТА ж. Памылка пры снаванні красён. Забы- 
ласі і палажыла пірамоту пры сневаньні. 

- ПІСКЛЁНАК м. Куранё. Пазаўчора вывіліся пісклят- 
кі. 

ПЛАСЬЦІЦЬ незак. Пластаваць. Я буду пласьціць 
сена, а ты кладзі на вос. 

ПНІ мя. Зародкавае пер'е на целе птушак. Апскубла 
курыцу, а пні асталісі. 

ПО'ІС м. Спавівач. Рабёначка спавівалі поісам. 

ПРАСЬЦГЛКА ж. Прасціна. Выткала нечысі тры 
гупкі і пашыла дзьве прасьцілкі, а к прасьцілкам пры- 
шыла падзорнікі. 

ПРУТ мл. Паз. У ліпавачцы зьдзелаў ша і ўпусьціў 
дно. 

ПРУТО”К м. Кіёк. Дзе тэй пруток, што нада ніты 
надзіваць. 

ПРЫЛЁПКА ж. Прыпрадзеная нітка. Первалася ніт- 
ка, я прыпрала прылёпку, а калі ў нітцы многа прылёпак, 
тады дужа ірвуцца ніткі асновы і плоха ткаць. 

ПУПЛЫ” мя. Адходы пры прадзенні кудзелі. Плехал 
кудзеля, многа пуплоў, і ў воўні бываіць многа пуплоў. 

ПУПО'К м. Ручка на касе. Зьдзелаў пупок і прывізаў 
к касьсю. 

ПУПУ'ШКА ж. Кончык пальца. Апстрыгла нохці до 
самых пупушак. 

ПУ'СЦЫ мн. Лыткі. У ее некрасівыя ногі, дужа Тоі- 
стыя пусцы. 

ПЬДМА'ТАШ м. Невялікі прадмет, на які навіваюць 
ніткі, пачынаючы клубок. Чаго п тут найці на педматан 
пат клубок. 

ПЬЛА'НАЧКІ мн. Апалушкі. Ідзі вазьмі пеланачкі 
і спелай кмін. 

ПЬТКА'ЛАЎКА ж. Падколка. Ў куракі ўуторкнула 
дзьве спіцы і бяру петкалаўку і патплітаю ў два лыкі 
лапаць. 

ПЬТХЛЯ'ПІНА ж. Бакавая ўпадзіна між рэбрамі і 
клубам (у жывёлы). Мя карова сягоньня ідзець с поля 
галодная, бакі петхляпіна. 

ПЯКО”ЛАК м. Пячурка. Ла загнеце ёсь пяколак, 
куды згарнуім жар. 
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РУКЬВЯ'ТКА ж. Ручайка. Непрала тры рукевяткі 
нечысі і зметала на пачынак. 

РУМУШО”К м. Прывязка, якой прымацоўваюць біч 
да цапільна. Вазьмі румушок і прывяжы біцік у ца- 
пілну. 

РУХНУЦЬ зак. Прапасці (пра зімовую дарогу). 
Рэстаў сьнех, рухнула дарога, няможна ехаць, конь 
прэеваліваіцца. 

РЭ'ЗЬВІНЫ мн. Вяровачная сетка з драўлянымі 
дужкамі для нашэння сена, саломы. Вазьму рэзьвіны і 
прынясу сена с пуні. 

РЭ'ПКА ж. Драўляны блок, кольца, які прыводзіць У 
рух шпульку ў калаўроце. На беран надзяецца шпуля, а 
патом рэпкаю закручваіцца. 

САДЗІ'ЦЬ незак. Ставіць снапы на жэрдкі для суш-. 
кі ў ёўні. Пайду на ёўню садзіць авёс і сушыць. 

САРАМАЛО'ТНЫ прым. Сыры (пра збожжа, жыта). 
Пайду абіваць сарамалотноё жыта на насеньня. 

СКАЦГЦЬ зак. Скруціць. ПНечысныя ўрэскі скацілі 
ў трупку. 

СМО”РГАЦЬ зяезак. Часаць лён. Лён сморгаюць на 
грэбінь. 

СПО'ТКІ мн. Вязаныя рукавіцы. Лада зевізаць споткі, 
а то скора марос будзіць. 

СПЬЛА'ЦЬ зак. Апалоць. Узіла пеланачкі і спелала 
ячмень. 


СТАВЫ” мн. Ткацкі станок. Пойдзім унасіць ставы, 
будзім навіваць кросны. 

СТР'ЬХА” ж. Закрыты нос лапця. Спліла лапаць, 
пэставіла стрэхі і звклала пяту. 

СУКАЛЕНКІ І мн. Калены сцябла. У саломінцы бы- 
ваіць два ці тры сукаленкі. 

СУКАЛЕ НКІ ІІ мн. Нарасці на ніжняй частцы нагі 
ў пеўня. Пятух длінаногі, бальшые сукаленкі кэля лаг. 

СУ'ПРАТКІ мн. Попрадкі. Хадзіла сягоньня на суп- 
раткі і непрала поўную шпулю пражы. 

СУРО”ВЫ прым. Нябелены (пра палатно). Суровоё 
палатно ў трупкі не круцім. 

СЮСЁЛКА ж. Соска. Даўней девалі маленькаму ра- 
бёначку сюсёлку ссаць. 

СЯДЗЕ'ЛЬПІК ж. Церассядзёлак. Падвяжы тужэй 
сядзельнік, кап лехчый было каню. 
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СЯДЛО” н. Частка прасніцы, на якой сядзіць папра- 
духа. У прасьніцы ёсь сядло, дзе мы сядзім, як прадзем, 

ТРЬПА'ШКА ж. Мянташка. Касец бярэць бішчанку, 
трэпашку, малаток і бапку накліпаць касу. 

ТРЫСЬЦІЦЬ яезак. Злучаць дзве ніткі разам. Вазь- 
мі вірок і трысьці ніткі на клубок, будзім сучыць на 
споткіі. 

ТУ-ГА”, ТУ-ГА” выкл. Вокрык, якім адганяюць ваўка. 

УРЭ'ЗАК м. Адрэз. Выткала тры гупкі нечысі і адрэ- 
зала урэзак, буду бяліць. 

ЦАГІГЛКА ж. Трыножка, на якую вешаюць калыску 
ў полі. Выразала тры кійкі і зьдзелала цагілкі, а на ца- 
гілкі павесіла люльку. 

ЦАПО”'К м. Жэрдка ў ёўні, на якую ставяць снапы 
для сушкі. Цапок насадзіў і прыціснуў курчынай, кап 
стыялі снапы. 

ЧЫ СБЛІНА ж. Тры ніткі з пасма. Дзесяць чысьлін 
будзіць пасма. 

ША'ПКА ж. Верхняя частка асадкі акна. Асадзіў ак. 
но, пеставіў вушакі і налажыў шапку. 

ШКУ'ТНІК м. Коўдра, вытканая з рыззя. Педрала 
палоскамі старых трапак і выткала шкцтнік, цёпла 6ў- 
дзіць некрывацца. 

ШМЯЦЬЦАЁ зя. зборн. Адыходы кмену. Ай, які плахі 
кмін, адно зялёноё шмяцьцёе. 

ШПУ'НЬЦІК м. Шруба. Паткруці шпуньцікам карыц- 
ца, кап было вышэй і тужэй былі шнуры. 

ШЧО'ТКА ж. Стрыхоўка. Страху пакрыў пат шчоткі. 

ШЫ ШКА ж. І. Корч (цыбулі і да т. п.). Вырвала 
цыбулі цэлую шышку. 2. Гронка. Арэхі вісяць бальшымі 
шышкамі. і 


ТЭМАТЫЧНЫЯ ГРУПЫ ДЫЯЛЕКТНАЙ 
ЛЕКСІКІ 


А. С. Аксамітаў 


ДЫЯЛЕКТЫЗМЫ І АРХАІЗМЫ 
Ў БЕЛАРУСКІМ СІРОЧЫМ ВЯСЕЛЛІ 


Мова фальклору - гэта мова яго стваральнікаў і 
носьбітаў, апрацаваная ў адпаведнасці з народнымі эс: 
тэтычнымі патрабаваннямі. У гэтым сэнсе яна нагадвае 
мову мастацкай літаратуры. Аднак з прычыны неадноль- 
кавага паходжання і ўмоў бытавання гэтыя адзінкі зна- 
ходзяцца на розных лексіка-стылістычных узроўнях. Для 
вырашэння пытання аб спецыфіцы мовы фальклору важ: 
на параўнаць яе з дыялектнай і нацыянальнай длітара- 
турнай мовай у лінгвістычным і сацыяльна-гістарычным 
аспектах. 

Пры аналізе мовы фальклору не менш важным з'яў- 
ляецца і ўлік яе жанравых асаблівасцей. У казках, на: 
прыклад, мы знаходзім больш лексічных адзінак са 
складу мясцовых гаворак, у той час як у песнях іх заў- 
важаецца значна менш. На думку А. М. Весялоўскага, 
«народ спявае не на сваіх дыялектах, а на літаратурнай 
мове або на мове ўзвышанай, блізкай да літаратурнай» '. 

Паколькі з якога-небудзь аднаго фальклорнага жан- 
ру немагчыма вылучыць характэрныя для ўсяго бела- 
рускага фальклору лексемы і фраземы, патрэбен скраз- 
ны агляд лексікі і фразеалогіі па ўсіх жанрах, які 
дазволіць рэканструяваць нейкі агульнажанравы лексіка- 
фразеалагічны фонд. Тут мы разглядаем толькі лексіку 1 
фразеалогію беларускіх песень сірочага вяселля, зафік- 
саваных на ўсёй тэрыторыі іх распаўсюджання на праця- 
гу ХІХ- ХХ стст. Яны ўвойдуць у том «Вясельныя песні», 
які рыхтуецца да друку сектарам фальклору Інстытута 
мастацтвазнаўства, этнаграфіі і фальклору АН БССР. 


- 


І А. Н. Веселовский. Историческая поэтика. Л., 1940, 
стар. 358. 
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Выбар выпаў на гэлы жанр таму, што вясельныя песні 
найбольш поўна захаваліся ў вуснай паэтычнай твор- 
часці беларускага народа да нашых дзён і адлюстроў- 
ваюць яго жыццёвы ўклад на розных гістарычных эта- 
пах, а сірочыя, акрамя таго, адлюстроўваюць амаль усе 
этапы вяселля. 

У выніку поўнай распіскі гэтага матэрыялу (600 пе- 
сень) намі зафіксавана каля 6000 лексем і фразем, 
праведзены некаторыя статыстычныя падлікі. Асноўную 
масу склалі ўласна фальклорныя лексемы і фраземы, 
г. зн. адзінкі мовы, характэрныя толькі для фальклор- 
ных твораў. Іх налічваецца каля 2900 (4790 з агульнай 
колькасці зафіксаваных адзінак). Словы і фразеаспа- 
лучэнні, агульныя для мовы фальклору і беларускай 
літаратурнай мовы, складаюць каля 4596 ад усёй коль- 
касці (2800 адзінак). Самую нязначную колькасць скла- 
даюць дыялектызмы і архаізмы (890, 480 адзінак). Гэ- 
тыя даныя даюць падставу сцвярджаць, што мова фаль- 
клору адрозніваецца як ад літаратурнай мовы, так і 
ад дыялектнай мовы, на аснове якой, на думку больша- 
сці даследчыкаў, яна і ўтварылася”. 

Мова фальклору ўяўляе сабой падказаную эстэтыч: 
нымі патрабаваннямі наўмысную дэфармацыю абе- 
дзвюх - дыялектнай і літаратурнай. Складанасць пы. 
тання аб суадносінах мовы фальклору з мясцовымі га- 
воркамі, дзе фальклор бытуе, зводзіцца да неабходнасці 
ўлічваць «не толькі гістарычна абумоўленую актуаль- 
насць гэтых суадносін у сучаснасці або ў нядаўнім міну- 
лым, але таксама гісторыю гэтых «суадносін, якая не 
абмяжоўваецца перыядам складвання тэрытарыяльна- 
лінгвістычных адзінак ва ўмовах феадальнага ладу, але 
ўзыходзіць да лінгвістычных адзінстваў больш адда- 
ленага часу» З. Дыялектызмы і архаізмы, вылучаныя з 
мовы фальклору, прынясуць карысць пры вывучэнні 
гісторыі мовы, дыялекталогіі, з'явяцца матэрыялам пры 
складанні рознага тыпу слоўнікаў (гістарычнага, эты- 
малагічнага, дыялектнага). 


2 А. П. Евгеньева. Очерки по языку русской устной поэзии В 
записях ХУЦ--ХХ вв. М.- Л., 1963, стар. 339; И. А. Оссовецкияй. 
Язык фольклора и диалект.-- Основные проблемы эпоса восточных 


славян. М., 1958. 
З А. В. Десницкая. Наддиалектные формы устной речи и их 
роль в истории языка. Л., 1970, стар. 42. 
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Пытанне аб выкарыстанні фальклорных твораў у 
якасці крыніцы абласнога слоўніка канчаткова не вы: 
рашана. Некаторыя даследчыкі (А. В. Дзясніцкая, 
В. Г. Арлова, А. І. Салагуб і інш.) лічаць, што мова 
твораў вуснай паэзіі носіць наддыялектны характар. 
што творы фальклору не звязаны з пэўнымі гаворкамі, 
а таму многія лексемы і фраземы, якія сустракаем у іх 
складзе, не замацаваны за той тэрыторыяй, дзе яны 
выконваюцца, не ўваходзяць у жывую гаворку носьбі- 
та дыялекта. Аднак правесці мяжу паміж архаізмамі 
ў дыялектнай лексіцы фальклору і звычайнай дыялект- 
най гутарковай мове, як адзначае Ф. П. Філін, немаг- 
чыма, выключаючы хіба асобныя канкрэтныя выпадкі. 
Наогул жа ён лічыць, што «дыялектная лексіка, якая 
ўжываецца ў творах вуснай народнай творчасці, маз 
вялікую навуковую каштоўнасць, і было б пажадана 
так ці інакш прыцягнуць яе ў абласны «слоўнік»". Да 
таго ж архаічная дыялектная лексіка захавала ў фаль- 
клорных рыфмаваных творах дзякуючы іх паэтычнай 
пабудове і спецыфічнаму лексічнаму акружэнню сваё 
першаснае значэнне. Больш дакладнаму вызначэнню 
семантычнага значэння слова ў фальклорным творы 
спрыяе і сам абрад вяселля. Ніжэй змяшчаюцца дыя- 
лектызмы і архаізмы з разгледжаных намі песень у кан- 
тэксце, які памячаецца месцам запісу. Апошняе ў пэў- 
най ступені дапаможа ўстанавіць, адносіцца дадзеная 
лексема да пэўнага дыялекту або да групы дыялектаў. 
Непашпартызаваныя цытаты выбраны з матэрыялаў, 
якія сабраны ў час фальклорных экспедыцый сектара 
фальклору Інстытута мастацтвазнаўства, этнаграфіі і 
фальклору АН БССР і захоўваюцца ў архіве ІМЭФ 
АН БССР. 


КРЫНІЦЫ І СКАРАЧЭННІ 


Бык.-- Быковский В. Свадебные обряды и песни в Пинском 
уезде Минской губернии.-- Памятная книжка Вилёнского генерал-гу- 
бернаторства на 1868 г. СПб, 1869; Вукохчз5Кі Р. Ріезпі орггедоўе 
Іцаа гизКіеео 2 оКоІіс РійзКа.--7рібг улафЧото5сі Чо апігороІовіі Кгаіо- 
меў, І. 2. КгаКобху, 1878. 

Кліх--К І іср Еду. Текзіу МаіогизКіе роўіаш МоўоегбвэКіеро.-- 
Маіегіа!у і ргасе Котізуі іўегукочеў, і. 92, Б. І. Кгакох, 1903. 

“Ф. П. Филин. Об областном словаре русского языка.-- Лекси- 
кографический сборник, вып. 2. М., 1957, стар. 13. 
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Маш.-- Моз7уйз5Ккі К. КИІшга ІцЧоўа зіохіай, і. 1-2. Маг- 
зтаха, 1968. 

«Мин. губ. вед.» -- Свадебный обряд и обычай простолюдинов в 
Борисовском уезде. «Минские губернские ведомости», 1865, Ме 28-29, 
35--37, 42. й 

Радч.-- Радченко З. Гомельские народные песни. СПб, 1888. 

Рам.--Романов Е. П. Белорусский сборник, вып. 8--9 (ІІ. 
Свадебный обряд). Вильня, 1912; Материалы по этнографии Гроднен- 
ской губ. (Свадебный обряд). Вильня, 1911-1912. 

РГО- Записки Русского Географического Обіцества по Отделе- 
нию этнографии, т. І. СПб, 1973. 

«Бубон» -- В еці У/. РіозепКкі етіппе рбіаіогцзКіе. «ЕцБсп», ў. І. 
ЖіІпо, 1843. 

Сах.-- Сахараў С. П. Народная творчасць латгальскіх і ілук- 
стэнскіх беларусаў, т. І, вып. ІІ (Рукапіс). ФБ АН БССР, ф. З, воп. І, 
сш. І. 

Тышк.--Туз2Кіеу ісх Е. Орізапіе рочіаіц ВогузоузКіеео. 
УЛіІпо, 1846. 

Фед.--Ее4егох Кі М. Іца Біаіогцэкі, і. У. “Уагзгауха, 1958; 
С. УІ. Магэгаха, 1959. 

Шлюб.- Шлюбскі А. Матэрыялы да вывучэння фальклору і 
мовы Віцебшчыны, ч. П. Мінск, 1928. 

Шырма -- Шыр ма Р. Беларускія народныя песні, вып. І. Віль- 
ня, 1929. 

Шэйн -- Шейн П. Белорусские народные песни. Сі16, 1873. Ма- 
териалы для изучения быта и языка русского населения Северо-За- 
падного края, т. І, ч. І. СПб, 1887; т. І, выя. ПІ. СПб, 1890. 


АБАСЛА'ЦЬ зак. Абдарыць, надзяліць. Дробным 
дожджыкам абальюць, шчасцем-долейкай абашлюць. 
Паланечка, Баранавіцкі р-н. 

АБЧАРАДЗІЦЬ зак. Не абысці, надзяліць ЧчыЫМ-!. 
Ой, паглядзі, абчарадзі сіротку. Сураўкі, Сіроцінскі р-н. 

АДВО'ДНЫ прым. Адожылкавы. Што ў цябе дуб'ч 
многа, зялёнага -- ніводнага, ані атростачка ні адводнага. 
Стараселле, Шклоўскі р-н. 

АДПІ'СЫВАЦЬ незак. Адлучваць. Даіі адпісываюць 
Хадосечку ад таткі, дай прыпісываюць к маладому Іва- 
ну. Радч., Гомельскі П. 

АШЫ“БНУЦЬ зак. Праняць, прабраць. А ўпадзі ма- 
ценцы на белыя ножкі, ашыбнуць цябе дробныя слёзкі. 
Фед., Пружаны. 

БАЛО”НА ж. Шыба. Тыды ж ба йшла, красна Манеч- 
ка, да бога і глянула ў шкляну балону. Прыяміна, Ба- 
рысаўскі р-н. 

БОНДА'РЫК м. ласк. Цясляр. Збудавалі мне бонда- 
рыкі новы дом. Рудка, Пінскі р-н. 

БЯСЕ'ДАЧКА ж. ласк. Госці. Да ўстань, пастаць, бя- 
седачка, ўся ў рад. Далёкі, Браслаўскі р-н. 
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ВАЛАЦІ незак. Клікаць. Яна к сабе сваю мамачку 
валала. Альсевічы, Мядзельскі р-н. 

ВЯРХО ЧАК м. ласк. Верх. Пе прасеклі на вярхочку 
аконца. Блізнікі, Мядзельскі р-н. 

ГАРУ'ШАЧКА ж. ласк. Г аротніца. Адстань, адстан», 
мая дачушачка, адстань, мая гарушачка. Шэйн, Дрысен- 
скі п. 

ГУ'ДАК прым. Гучны. Скрыпкі не гудкі, бубны нз 
звонкі. Галёнкі, Горацкі р-н. 

ДО'БРУ ПА”РУ ДАЦЬ. Падабраць да пары. Чы ха- 

рошанька ўбрана, чы добра пара дана. Дзеткавічы, Дра- 
гічынскі р-н. 

“. ДУБ'Ё н. зборн. Дубы. Зялёная дуброванька! Што іў 

цябе дуб'я многа, зялёнага ніводнага. «Рубон», Над- 

дзвінне. 

ДУБОЎКА ж. Дубовы лес. Да некаму пашумець, ду- 
боўкі весяліць! «Рубон», Наддзвінне. 

ДЗЕСНІЧКІ прым. Рабочы. У нас сягоння і дзень не 
дзеснічкі -- васкрасенне. Зубава, Аршанскі р-н. 

ЗАЛЕ'ГЧЫ зак. Заваліць, засыпаць сабой. Сырал 
зямля дзверы залягла, аконачкі засланіла. «Мин. губ. 
вед.», Мінская губ. 

ЗАСТО'ЛЕЁЕЙКА а. ласк. Месца вакол стала, за ста- 
лом. Да пайшоў Іванка да па застолейку. Дабраслаўка, 
Ляхавіцкі р-н. 

ЗАСТРЫГА"ННЕ н. Падстрыганне касы ў час пасаду 
(вясельны абрад падстрыгання). Прынясу свечачку на 
застрыганне, буду благаславіць -- ты не будзеш бачыць. 
Налібокі, Стаўбцоўскі р-н. 

ЗАТО'НЕЙКА н. ласк. Забалоцце. Пайшло сонейка да 
па затонейку. Дабраслаўка, Ляхавіцкі р-н. 

ЗГО'РНЕНЫ дзеепрым. Згорнуты. Згорняны ручкі к 
шчыраму сэрцу -- не зніму. Фед., Слонімскі П. 

ЗДЗЯРЖАГЦЬ зак. Утрымаць. Да калі ж бо я да га- 
лованькі не здыму, да белых ручак не здзяржу. Фед, 
Слонімскі п. 

ЗДЫМАЦЬ пезак. Падымаць. Слонімскі п. 

ІСЦІ” НА ПАСАД. Садзіцца на дзяжу, накрытую 
кажухом. Будзе ісці дзевачка на пасад, нізка клоны кло- 
нячы, дробныя слёзкі ронячы. Свінкі, Капыльскі р-н. 

КАБЕ”РАЦ м. Дыванок, на якім вянчаюць маладых. 
ЦІ не застанеш, хоць на каберцы стоячы? Альсевічы, Мя- 
дзельскі р-н. 
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КАМО”Р'Е н. Камора. З-пад камор'я вада б'е, з-пад 
цёмнага лесу тучка ідзе. Аганніца, Шаркаўшчынскі р-н. 

КВЕЦЕНЬ ж. зборн. Кветкі. Што мая галоўка ў кве- 
цені, няма маёй мамачкі на свеце. Купленка, Крупскі р-ч. 

КЛОН мл. Паклон. Будзе ісці дзевачка на пасад, нізка 
клоны клонячы, дробныя слёзкі ронячы. Свінкі, Капыль- 
скі р-н. 

КРА”ИКІ мн. Кускі, абломкі. Паламайце грабавыя 
дошкі на крайкі. Зубава, Аршанскі р-н. 

КУКУ'ЛЕЧКА ж. ласк. Зязюля. А кукулечка на магі- 
лачцы з мамкай размаўляе. Шырма, Гродзенская губ. 

ЛЯЛЁТАЧКА ж. ласк. Лялька. Нараджана, як лялё: 
тачка, пасаджана, як сіротачка. Радч., Гомельскі п. 

ЛЯТА'НЕЙКА «н. ласк. Палёт. Знаці сокала па лята- 
нейку, што ён нізка лятае. Маш., Мазырскі п. 

МАРВО'ВЫ прым. Мармуровы. Стаіць гадзінку, ста- 
іць другую, пакуль адчынілі марвовыя дзверы. «Мин. губ. 
вед.», Мінская губ. 

МІГЛІ'ЦА ж. Імгла. Пусці мяне ды, божа, з неба, і з 
неба ды мігліцаю, а на землю ды расіцаю. Фед., Ляхаві- 
чы, Клецк. 

МІР м. Народ, людзі. А я ў хатку не пайду, а ў сеняй- 
ках пастаю, на сіротачку пагляджу, цераз мір долю пе- 
рашлю. Блужа, Пухавіцкі р-н. 

НАДЗЯЛЕ'НЬНЕ н. Дарэнне. Принясити ў белых руё“- 
ках надзяленьня, у скорых ножках багаславеньня! Рам., 
Невельскі п. 


НАДО”БА ж. Убранне. Знаць па вяселлі, знаць па на- 
добі, што Анечка сірацінка. Налібокі, Стаўбцоўскі р-н. 

НАДО”ЛЛЕ н. Дол, зямля. Ой, божа-збавіцелю, ад- 
пусці мяне з неба, ды з неба на надолле. Дубавое, Ві- 
лейскі р-н. 

НАЛЫ"НУЦЬ зак. Нахлынуць, наляцець. Палынулі 
анголы з раю і ўзялі баценьку з сабою. Рам., Беластоц- 
кі п. 

НА ПАСАД ПАСАДЗІГЦЬ. Пасадзіць на дзяжу (кут, 
лаву), накрытую кажухом (падушкай, посцілкай). Вя- 
сельны абрад саджэння на дзяжу. Да свайго дзіцяці па- 
глядзеці: ці хораша ды нараджана, на пасадзе ці паса- 
джана? Радч., Гомельскі П. 

НАРА'ДА ж. Рада. Прашу цябе, мамачка, к сабе на 
вяселле, тату на нараду. Белакорцы, Валожынскі р-н. 
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НІГО”ДНЫ займ. Ніводзін. Чаму ў цябе бацькоў мно- 
га, а роднага нігоднага? Фед., Навагрудскі п. 

НІЗВО”'ДНЫ займ. Ніводзін. Зялёная дуброванька, 
што ў цябе дуб'я многа, зялёнага да ніводнага, адростач- 
ка нізводнага? Тышк., Быхаўскі п. 

НІЗГО”ДНЫ займ. Ніводзін. Зялёная дуброванька, 
чаму ў цябе явараў многа, зялёнага ды нягоднага, лі- 
сточка нізгоднага? Фед., Ляхавічы, Клецк. 

ПАДВО”РЕЙКА я. ласк. Панадворак. ПМяхай не 
едуць, не ўязджаюць -- не маё падвореійка. Рабунь, Ві- 
лейскі р-н. 

ПАНЮ ТКА м. ласк. Панскае дзіця. Прыбярона, ях 
панютка, пасаджона, як сіротка. Лужок, Маларыцкі р-н. 

ПАНЯТКА зн. ласк. Панскае дзіця. Приабярёна, як 
панятка, пасажона, як сіротка. Рам., Гарадоцкі П. 

ПАПІЦІСЯ зак. Напіцца. Ёсць каму і папіціся, да 
некаму пажурыціся. Вялікія Гарадзячыцы, Любанскі р-н. 

ПАСТАНАВІЦЬ зак. Паставіць, узняць. Падуй, па- 
дуй, буйны ветрычак, з даліны дай разгані жоўты пясо- 
чак з магілы, дай пакалі цісовыя дошкі на крошкі, паста- 
наві майго татачку на ножкі. Талька, Пухавіцкі р-н. 

ПАСЫ'М'Е н. зборн. Пук адросткаў. Зялёнага нівод- 
нага, пасым'я нізгоднага. Фед., Пружаны, Бяроза, Шара- 
шова, Сялец, Малеча, Белавежа. 

ПЕРАСТА”НАК м. Перапынак. Ай, пелі, пелі дай пе- 
расталі. Адной жа пташачцы перастанку няма. Паляны, 
Барысаўскі р-н. 

ПЛЯЧКІ” мн. ласк. Плечы. Жалезны цвічкі збілі мнэ 
плячкі -- не дыхнуць. Сах., Латгалія. 

ПРАМАЎЛЯЦЬ незак. Гаварыць, прыгаварваць. Ба- 
цінька прамаўляе: рад бы я ўстаці к свайму дзіцяці. 
Бык., Пінскі й. 

ПРЫПІ СЫВАЦЬ незак. Аддаваць у дом жаніха (му- 
жа). Да й прыпісываць к маладому Івану. Радч., Гомель- 
скі п. 

ПРЫСА”ДЗІК м. Агародчык, палісаднік. Спазнаць са- 
дзіку па прысадзіку: няма яму даглядзіку. Аршанскі р-ч. 

ПРЫСТУПІ ЦЦА зак. Падысці, прыблізіцца. Бог з 
высокага неба прыступіцца, добрыя людзі прыхіляцца. 
Фед., Ваўкавыскі п. 

ПРЫХІЛЛЕ н. Прытулак, прыстанішча. Што ў цябе 
бацькоў многа. Роднага ніводнага, прыхілля ніякога? 
Рам., Кобрынскі п. 
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ПУСЦІЦЬ зак. Зрабіць, прарэзаць, пакінуць. Да не 
пусціла ніводнага акенца, каб не свяціў ні месяц, ні сон- 
ца. Лужок, Маладзечанскі р-н. 

РАДЗІ'ЦА жж. Радня. Ці ўся пры табе твая радзіца? 
Шэйн, Веліжскі П. 

РАЎНЮ "СЬ прым. Роўны, раўнюсенькі. У нядзелю ра- 
ненька разлягай, раўнюсь дарожанька. Кліх, Навагруд- 
скі п. 

РУ'ЧКУ ЗВЯЗА'ЦЬ. Павянчаць, абручыць. Там таб? 
ручку звяжуць, чорную квяцістую, чорную квяцістую, на 
ўвесь век вячыстую. Баранаўшчына, Браслаўскі р-н. 

САБО”Р м. зборн. Набор. Хоць вялікі прыбор, ды не 
ўвесь сабор. Заборцы, Глыбоцкі р-н. 

СВІЦЁЛКА ж. Святліца. Ой, і зрубілі да сталярыкі 
свіцёлку: не пакінулі ні акеначка, ні дзверца. Фядоры, 
Столінскі р-н. 

СКАМІ ЦА ж. ласк. Лаўка. Плакала Кастуська ў 
святліцы, прылажыўшы галоўку к скаміцы. Барысаў. 

СКРАСЕ'ННЕ н. Нядзеля. А ў час сёння ў нядзелеч- 
ку скрасенне. Зубава, Аршанскі р-н. 

СЛУГАВА ЦЬ незак. Служыць. Де век будзеш ты са 
мной векаваць, да памажы ты гэту ночку слугаваць». 
РГО, Дзісенскі п. 

СПАМАГА ЦЬ пезак. Дапамагаць матэрыяльна або 
парадай. Матуля спамагае, яшчэ да таго, яшчэ да таго 
радзіна прыбывае. Ямава, Пружанскі р-н. 

СУБО”Р м. Натоўп, зборышча. Сабраў субор поўны 
двор, насадзіла падружак поўны двор. Зарудаўе, Ма- 
стоўскі р-н. 

СУРАЖАГ ЦЬ незак. Падрыхтоўваць, сабіраць. Лі так 
бы Гануля слёзкі плакала, ні так бы свадзьба, як сура- 
жана была. ІШлюб., Мінск. 

СУХВАЛЯ ЦЬ незак. Ухваляць, хваліць. З-пад неба 
ды пазірае, яна бога сухваляя: пусці мяне ды, божа, з 
неба. Фед., Ляхавічы, Клецк. 

ТАНО'К м. Карагод, танец. Пяма яе матынькі ў так- 
ку. Шэйн, Чашнікі. 

УЗЫВА ЦЬ незак. Запрашаць, клікаць. Па вяселле 
ўзываць. Налібокі, Стаўбцоўскі р-н. 

УКО”ЛА прысл. Вакол. Абыйдзі, дзевачка, да ўкола 
стала. «Мин. губ. вед.», Беластоцкі п. 

УПА'СЦІ КРЫ'ЖЭ. Распластацца. Упала Галюхне 
крыжэ да зямлі. Тонеж, Лельчыцкі р-н. 
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УСЕ'НЬКІ займ. Усе. Пастаньце, баяры, усёнькі і 
рад. Кліх, Навагрудскі п. 

ЦЯСНІ'К мл. Сталяр. Было не збіраць з трох сёл цяс- 
нікоў. Асавец, Любанскі р-н. 

ЧО”РНАНЬ-СЦЕ'ЖКА. Выбітая, моцна пратоптаная 
сцежка. Малада Гануся ўсю ноч не спала, цераз магілу 
чорнань-сцежку таптала, Селяткі, Мядзельскі р-н. 

ЯЛТЫ' ЧЫНКА ж. памянш.-ласк. “Яловая тычынка. 
У чыстым полі ялтычынка стаяла, а па магілцы сірацін- 
ка хадзіла. Сах., Латгалія. 


13. Зак. 867 


А. Я. Баханькоў 


ПРА ВБАРЫВА, ПРАЖОНКУ І РОЗНЫ ТРУНАК 


Змешчаная тут лексіка запісана ў в. Саламір'е По- 
лацкага раёна. Уся яна адносіцца да тэматычнай групы 
«ежа і пітво». Гэта словы і словазлучэнні, што абазна- 
чаюць традыцыйныя назвы страў і напіткаў, мясцовыя 
назвы мясных, малочных, раслінных прадуктаў і вырабаў 
з іх, назвы працэсаў прыгатавання і спосабаў прыёму 
ежы, смакавых і пажыўных якасцей страў, назвы яды 
ў розныя перыяды сутак і інш. 

У адносінах да літаратурных адпаведнікаў амаль усз 
гэтыя словы -- дыялектызмы розных відаў: а) лексічныя 
(раўгёня, пражбнка, путра); б) семантычныя (душа, 
клёцкі, хлеб); в) словаўтваральныя (акраюшка, макала, 
шчавель), г) фанетыка-акцэнталагічныя (сыраваётка). 

Не ўключаны ў падборку словы, якія трапілі ў на- 
родныя гаворкі з літаратурнай мовы ў сувязі са з'яўлен- 
нем у апошні час новых рэалій. Гэта назвы такіх агуль- 
кавядомых цяпер прадуктаў і страў, як катлеты, галубцы, 
рагу, фарш, пельмені, кансервы, маргарын, кампот і інш. 
З традыцыйных назваў ежы і пітва не адзначаліся тыя, 
што ў гаворцы і ў літаратурнай мове абазначаюцца ад- 
нолькавымі (як па гучанню, так і па значэнню) словамі: 
мёд, вада, самагонка і інш. 

АБДЗЁРКА ж. Мука з ачышчанага (абадранага) зер- 
ня. Мой паехаў у мельніцу, абдзёркі надзелаіць. 

АБ'Е'ДДЗЯ зя. Аб'едкі, недаедкі. Выкінь аб'еддзя ў 
памыі. 

АБЕ'Т м. Прыём ежы ў 9- 10 гадзін раніцы, а такса- 
ма сама ежа. Сягоньня абет хоць позны, алі смашней. 
На абет зварыла поліўкі і клёцак з душамі. 

АБ'ЯДЗЕ'НЬНЯ з. Пра што-н. дужа смачнае. Тушыла 
гражанку зь мясам, дек аб'ядзеньня. 
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АБЯЁДАВАЦЬ пезак. Есці, паядаць што-н. са сма- 
кам. Прагаладаўся, дэк цяперака абяёдаваіць курыцу. 

АВЯ'ЧЫНА ж. Авечае мяса як прадукт харчавання; 
бараніна. Пі люблю авячыны, цяшкае мяса. 

АГАМЁЛАК м., Р.-лка. Вялікі бясформенны кусок 
хлеба або сыру, звычайна адламаны. Атламіў агамёлак 
хлеба, агурок у руку і давай піракусеваць. 

АГЛО”'ДАК м., Р.-дка. Абкусаны з усіх бакоў яблык 
ці іншы плод; агрызак. Укусі майго яблечка. -- Ня буду 
я твайго аглотка есьці. 

АГУРКІ” мн. Закуска, салата са свежых агуркоў, на- 
рэзаных і запраўленых. Зьдзелай к абеду агуркоў са сьмі- 
танай. Агуркі добра і с алеім. 

АЖАМЕ”РЫ мн. Жамерыны. 

АКРАЮ“ШКА ж. Акраец. Вазьмі ў дарогу гэту акра- 
юшку, то ня будзіш галадаць. 

АЛА'ДАК и., Р.-дка. Аладка. 

АПАДО'НКІ ин. Асадак якой-н. жыдкай стравы на 
дне пасудзіны; густыш. 

АППІЦЦА зак. Выпіць цераз меру, напіцца да болю 
ў жываце. Дппіўся сыраваткі, аж жывот трашчыць. 

АСМАКАВА ЦЦА зак. Пачаўшы есці, адчуць смак у 
тым, што спачатку здавалася нясмачным. Пі хацеў і про- 
баваць, а цяпер асмакаваўся -- за вушы ні аццягніш. 

АТСЫЧЭ“ЦЬ зак. Доўга прастаяўшы, выдзеліць з 
сябе ваду (часцей пра страву). і 

АЦЕ'СБЛІВЫ прым. Клейкі, як цеста (пра хлеб, 
хлебны мякіш). Ні задаўся хлеп: ці ні падыйшоў, ці ня 
сопёкся -- нейкі ацесьлівы. 

АШАКГ мн. Аўсяныя жамерыны. Жур сцадзіла праз 
рэшата, толькі ашакі асталіся на дне. 

БА'ПКА ж. Здобная велікодная булка, якая пячэцца 

ў місе. 

БАРЛЯ"ЦЦА незак. Перабоўтваць, перамешваць лыж- 
кай страву, выбіраючы лепшыя кавалкі. Ні барляйся ў 
місцы, еш заедна. 

БАЦЬВІ”НЬНЯ я. Жыдкая страва з маладога бурач- 
нага лісця, зваранага на сыроватцы або рашчыне. Яе 
заправіш бацьвіньня сьмітанай, дык смашна, алі і зь мя- 
сам ня хужы. й 

БЛІНЫ” мн. Бліны; відавыя назвы залежаць ад цеста 
і прыправы. Дрантеі бліны. Бліны с салам. арарана блі- 
ны -- бліны з начынкай. 
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БУЛЁН м. Булён; відавыя назвы залежаць ад пры- 
правы. Булён с салам. Булён з грыбамі. Бялёней булён -- 
лраанЫ малочны суп. 

БУ'ЛКА ж. 1. Буханка хлеба. 9. Белы, пшанічны 
хлеб. Есь булку з маслам. а 

БУЛЬБА ж. Страва з караняплодаў аднайменнай 
расліны; відавыя назвы залежаць ад спосабу прыгата- 
вання. Бульба с сольлю -- чышчаная бульба, якая соліц- 
ца пры варцы. Пячоная бульба -- нячышчаная бульба, 
якая пячэцца ў прысаку, або чышчаная цэлая, спечаная 
на скаварадзе. .Таўчоная бульба--тое, што і бульбіная 
каша. Бульба ў мундзірах --- нячышчаная бульба, звара- 
ная без солі. 

БУРАКІ” мн. Жыдкая страва з дробна нарэзаных све- 
жых ці заквашаных караняплодаў аднайменнай расліны. 
Зварыла буракоў на сыраваццы, дек усе добра елі. 

ВАДНЕГ ЦЬ незак., АТВАДНЕЦЬ зак. Доўга праста- 
яўшы, пачаць выдзяляць з сябе ваду (пра страву). ы 
рашнія каша пачала ваднець. 

ВАРО'НКА ж. Колькасць ежы, стравы, якая зварва- 
ецца за адзін раз. Круп засталося, можа, на адну ва- 

онку 

“ВА'РЫВА н. Тое, што і бацьвіньня. Вясной і варыва 
са здорам смашна. 

ВАРЫ'ШКА ж. Тое, што і варонка. Грыбоў варышкі. 
на дзьве назьбіраў і хваціць. 

ВІЧА'НІК м. Блін або пірог з вікавай мукі. У вайну 
як ні было чаго есьці, дек віку ў жорнах малолі і пяклі 
вічанікі. 

ВУРЫ'ЦЬ незак. Апетытна есці, гучна сёрбаючы. Як 
толькі прысеў за стол, так і пачаў вурыць капусту. 

ВЫ'ГЛАКТАЦЬ зак. Прагна выпіць усё да дна. Пры- 
шоў з лазьні, дек выглактаў цэлы стаўбун сыраваткі. 

ВЫ'ЛАКАЦЬ зак. Тое, што і выглактаць. 

ВЫТА'ХНУЦЦА зак. Перастаць пахнуць, страціць 
вастрыню свайго смаку і паху. Хрэн за нядзелю саўсім 
вытахся. Гарчыца вытахлася. 

ВЫ'ЧХАЦЦА зак. Тое, што і вытахнуцца. Гарчыца 
вычхалася. 

ВЭ”ДЗГАЦЦА незак. Неахвотна есці, перабіраючы, 
перамешваючы лыжкай страву. Еш, ня вэдзгайся. 
“ ВЯРШЫ"НКІ мн. Смятанка. “Селітаны ні і было, дек 
заправіла агуркі вяршынкамі. 
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ВЯЧЭ”РА ж. Вячэра. У дзярэўні летам вячэра беваіць 
позна, ужо як сьцямнеіцца. 

ГАЛАБО"НІ мн. Дурніцы. Кісель з галабоняў ішчо 
смашнейшы, чым ш чарніц. 


ГАМЁЛКА ж. Тое, што і агамёлак. Схапіў гамёлку 
Хлеба й есь. 


ГАРБУ'С м. І. Негустая гарбузовая каша, звычайна 
на малацэ. Цёплей гарбус ўсе с ахвотай елі. 2. Гарбузы 
мн. Гарбузсвыя семечкі. Увесь вечар лушчылі гарбузы, 
панасоравалі скрось. 


СГАРО'ХАВІК л. Гарохавы блін, пірог. 

ГАРО'ХАЎКА ж. Гарохавы суп. 

ГЛАКТА ЦЬ пезак. Прагна і многа піць. 

ГЛА'МАЦЬ, ГЛО'МАЦЬ незак. Абкусваць, кусаць 
што-н. неглыбока, але па ўсёй паверхні. Гламаіць, гла- 
маіць той яблек, як бяззуб'ей, а знаку нет. 

ГЛАМЯНУГ'ЦЬ зак. Кусануць, укусіць. Гламянуў агу- 
рок раз-дрёігі і кінуў. 

ГЛЫК. І. м. Глыток. Засталося ў стакані на адзія 
глык. 2. Ужываецца гукапераймальна па значэнню дзея- 
слова глыкаць. Ён глык-глык і выпіў усё. 

ГЛЫ'КАЦЬ незак. Піць прагна, вялікімі глыткамі. 

ГЛЫЦЕ'НЬ м. Глыток. Зьдзелаў адзін глыцень. 


ГРАЖАНКА ж. Бручка. Тушыла гражанку зь мясалі, 
дек аб'ядзеньня. 

ГРУ'ЦА ж. Каша з буйных ячменных круп. 

ГРЫБЫ” мн. Страва або прыправа з грыбоў, відавыя 
назвы якой залежаць ад спосабу прыгатавання. Сушоныл 
грыбы. Салёныя грыбы. Марынаваныя грыбы. Мачоныя 
грыбы. Юшка з грыбамі. 

ГУСТЫ" м. Густая частка стравы; аца Жышкіў 
схлібаў, адзін густыш застаўся. 

ДРАНЬНЕ н. І. Цеста з дранай: бульбы. 2. Страва, 
вырабы з гэтага цеста. Учора дранзі клёцкі, сягоння 
дранэі бліны -- надаела ўжо гэта драньнё. 

ДУША” ж. Начынка ў клёццы з крышанага мяса або 
сушаных грыбоў, тоўчаных канапель і розных прыпраў: 
цыбулі, часнаку, падрарага. лісту. Дранэі клёцкі з ду- 
шамі. 


Е'МІНКА ж. Бульба, прызначаная для ежы (на ейя), 
у адрозненне ад семінкі -- насеннай бульбы. Пірабілі 
бульбу -- семінку асобна, емінку асобна. 
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Е'МЯ н. Ежа, яда, спажыванне. Разьдзялілі -- што на 
семя, што на емя. 

Е'СТАЧКІ, Е' СТКІ, Е СЦІКІ незак. ласк. Есці. А мой 
ты сынок! Січас дам естачкі. Есткі захацеў. 

Е'ШЧЫ прым. Які многа з'ядае, мае добры апетыт. 
А мой чалавек саўсім ня ешчы, трошку лізьнець --і ўжо 
пад'еў. 

ЖВАЦЬ незак. Жаваць. Жвець, як бяззубый. 

ЖАМЯРА” ж. Тое, што і ажамеры. 

ЖУР м. Негусты аўсяны кісель. Жур засквареваюць» 
салам і ядуць гарачэй з бульбай і хлебам. 

ЖЫТКАЕ я. Жыдкая страва або вада, сыроватка, ма- 
лако, на якіх яна гатуецца. С холаду хочацца жыткага і 
гарачага. 

ЖЫ ТКАЯ СТРА"ВА. Страва, звараная на вадзе, сы- 
роватцы або малацэ (бялёны булён, бацвінне, капуста 
і пад.). Як жыткай стравы ня зьем, то саўсім галодная. 

ЖЫ”ШКА ж. Жыдкая частка стравы. Выхлібаў жыци- 
ку, а густыш застаўся. 

ЗАЕ'ДНА прысл. У выразе: есці заедна -- есці ўсё па 
парадку, не выбіраючы лепшага, смачнейшага. Еш заед- 
на, ні барляйся па місцы. 

ЗАСІВІ ЦЬ зак. Трохі заправіць (забяліць) малаком. 
Малака ні хапала, дек толькі троху засівіла булён. 

ЗАХЛІ Б ЬВАЦЬ пезак., ЗАХЛІБНУЦЬ зак. Запіваць 
чым-н. жыдкім. Сухій Хлеп пірасеў ў горлі, дай малака 
захлібнуць. 

ЗАЦГРКА ж. Страва з пшанічнай мукі, заваранач 
дробнымі камячкамі ў вадзе або малацэ. 

ЗБЕ'ГЧЫСЯ зак. Ссесціся, стварожыцца (пра мала- 
ко). Забяліла булён, дэк малако зьбеглася, мусіць, кіслая 
было. 

ЗЁЛКІ ма., Р.-лак. І. Лекавыя травы. 2. Адвар з гэ- 
тых траў як пітво. Наварыла зёлак жбанок, на цэлей 
дзень хваціць піць. 

ЗІЛІНЧА” ж. зборн. Недаспелая садавіна, агародніна. 
Ня еш усякай зілянчы, а то жывот забаліць. 

ІЛ м. Крухмал. 

ІЛУ'ХА ж. Зацірка на малацэ з крухмалу і яец. 

КАЛАПНІ мн. Семя канапель, падсмажанае і стоўча- 
нае для прыправы. Хачу скачу, хачу - не, бутылачка ў 
кармане, пірох за пазухай калапнямі намазаней (жарт. 
песня). 
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КАЛАТУ ХА ж. Негустая мучная каша, звычайна са 
сквараным салам. 

КАМЫ” мя. Густая бульбяная каша з бобам або га- 
рохам. Камы с кіслюм малаком елі. 

КАПУ'СТА ж. І. Капуста. Шаткаваная капуста. Ква- 
шаная капуста. 2. Жыдкая страва з квашанай капусты. 
На абет зварыла капусты с сьвінной рабрынкой. й 

КАПЧО'НКА ж. Вэнджанае свіное мяса, звычайна 
кумпяк. 

КАРО“ВІНА ж. Ялавічына. Каровіну лепі людлю, чым 
авячынц. 

КАРО”ЎЯ прым. Каровіна. Кароўя малако. Кароўя 
масла. Кароўя мяса. 

КАЧАРЫ'ШКА ж. Храпка. Мая дзяўчына качарышкі 
дужа любіць; як шыткую, дек хрупаіць і хрупаіць. 

КА'ША ж. Густая страва з круп, бульбы або мукі. 
Аўсяная каша. Ячная каша. Бульбіная каша -- страва 
са зваранай патоўчанай бульбы, запраўленай сквараным 
салам ці маслам. Драная каша -- страва з дранай запёг- 
чанай бульбы або з буйна змолатай жытняй мукі. 

КВАС м. Хлебны квас. 

КІЛБАСА” ж. Каўбаса. Накрэепала кілбас к каляда. 
Кола кілбасы. 

КІСЕЛЬ м. І. Аўсяны кісель. 2. Фруктовы кісель. 

КІСБЛЯ” ж. Кіслата, кіслы смак. У капусьці кісьлі 
ўжо хватаіць, нада вынасіць у холат, а то піракісьніць. 
Сягоння ў сыраваццы прыятная кісьля. 

КЛЕЦКА ж. Тое, што і клёччыча. 

КЛЕЦКІ мин., Р.-цак. Страва з дранай бульбы абэ 
пшанічнай мукі ў форме круглых камкоў цеста. Клёцкі з 
малаком. Дранзэі клёцкі с салам. Клёцкі з душамі - вя- 
лікія галушкі, начыненыя мясным ці іншым фаршам з 
рознымі прыправамі. Крэпанэі клёцкі -- тое, што і клёц- 
кі з душамі. 

“КЛЁЧЧЫНА ж. Адна клёцка. 

КОФІЯ ж. Кофе. 

КРАЮ”ШКА ж. Акраец, акраюшка. 

КРУПЕ'НЯ ж. Крупнік. Бялёная крупеня. Крупеня зь 
мясам. 

КРЫЬЫПАГ ЦЬ незак. Начыняць фаршам або іншай пры- 
правай. Крепаць кілбасы. Крепаць пірох яблекамі. Кра- 
паць клёцкі сушонемі гребамі. 

КУРА'ЦІНА ж. Мяса курыцы як ежа. 
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КУРЫ ЦА ж. Курыца. Булён с курыцай смашнэй. 

КУСА'НАК м. Кусок хлеба, яблык і пад., які закусі- 
лі, пачалі есці. 

КУ'ХАН м. Здобны піражок, звычайна з начынкай. 

КУЦЬЦЯ” ж. І. Салодкая каша, якую ядуць на па- 
мінках. 2. Каша з ячменных круп, якую вараць перад ка- 
лядамі і перад Новым годам.-- Марос, марос, хадзі куць- 
цю есьці! - Спасіба, еў, на коніка сеў, а ты йдзі вароты 
зачыняй [з народнага апавядання]. 

ЛАПУ"Н м. Праснак, ляпёшка з мукі і дранай або тоў- 
чанай бульбы. 

ЛІЗНУ ЦЬ зак. З'есці зусім нямнога, толькі паспы- 
таць. Што гэта за іда, лізнуў адну каплю і ат стала. 

ЛЮБАВІ'ЗНА ж. Поснае, любовае мяса. 

ЛЯНУ'ХА ж. Страва з бульбы і свежай капусты, за- 
беленая малаком. 

МАКА”ЛА н. Прыправа (звычайна смятана з адто- 
пленым малаком), у якую макаюць бліны, пірагі. 

МАКАРО”Н м. Макарона, локшына. Наварыла бялё- 
нага макарону, дэк усе добра елі. 

МАКА“ЦЬ незак. Мачаць. Макаць бліны. 

МАЛАКО” н. Малако. Кароўя малако. Каша з мала- 
ком. Атаграваная малако -- тварог, які атрымліваецца 
пры паступовым і працяглым награванні кіслага малака. 
Аттапліваная малако --тое, што і атаграваная малако. 
Свежая малако -- сырадой. Кіслая малако -- сыракваша. 
Салоткая малако -- пастаялае малако, не паспеўшае за- 
кіснуць. Таплёная малако -- кіпячонае малако. 

МАЛО”ЗІВА я. Малодзіва. Малозіва троху аддаіла і 
зварыла, дек елі рабяты. 

МА'СЛА н. Масла. Біць масла. Хлеп з маслам. Посная 
масла -- алей. 

МАСБЛЁНКА ж. Прыправа: канаплянае семя, стоў: 
чанае з цыбуляй. Ламазаў масьлёнкі на хлеп і есь. 

“МАСЬЛЯ НКА ж. Жыдкая кіславатая маса, якая за- 
стаецца пры ручным збіванні масла. Масьлянку і піць 
добра і с хлебам зьесьці. 

МАЧО"НІКІ, МАЧО”НКІ мн. Салёныя грыбы (рыжы: 
кі, ваўнянкі і пад.). На вячэру была бульба з мачонкамі. 

МО'МЛІЦЬ незак. Прагна есці, набіраючы поўны рот, 
““умінаць. Прагаладаўся, дзк момліць напоўніцу. 

МУГА'ЦЬ незак. Есці, тучна сёрбаючы. Вот мугаіць, 
соннага анна 
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МУКА” ж. Мука. Аржаная мука. Белая мука -- леп- 
шыя сарты пшанічнай мукі. 

МУРЦО'ЎКА ж. Страва з вады або квасу, кусочкаў 
хлеба, солі, цыбулі і алею. У нас болі старыі мурцоўку 
ядуць. 

МУЧА'НЫ прым. Мучны. Сягоння мучанеі бліны. 

МЯЖДЖУ ЛІЦЬ незак. Есці марудна, размінаць ежу 
дзёснамі, не маючы зубоў. Ня есь, а толькі мяжджуліць. 

МЯ КАШ м. Мякіш. Мякаш вышчалапаў курам, в 
скарынка асталася. 

МЯСА н. Мяса. Любовая мяса-- поснае мяса без 
тлушчавых праслоек. Авя“ча (авечча) мяса -- бараніна. 
Кароўя мяса -- гавяцдзіна. Цілячча мяса -- цяляціна. 

ЧАВУРЫ ЦЦА зак. З'есці многа жыдкага, наесціся 
даадвалу. Павурыўся капусты, аж жывот трашчыць. 

НАЕ'ДАК м. Карысць, пажытак для арганізма ал 
з'едзенай стравы; сытнасць. З гэтай зеліні ні наедак. 
Толькі з'еў і зноў есьці хочацца. 

НАЛІВА'ШКА ж. Род кілбасы, прыгатаванай з адва- 
раных круп, свіной крыві і прыпраў. 

НАЛО”'КАЦЦА зак. Празмерна напіцца. Палокаўся 
квасу, аж жывот трашчыць. 

НАПУ'ГАЦЦА зак. Наесціся жыдкага, напіцца. 

НАТРУБІЦЦА зак. Наесціся даадвалу, да болі ў жы- 
ваце. 

НА'ШЧА прысл. На пусты жывот пасля начнога сну. 
Выпіў нашча лікарства. Нашча абы-чаго ня еш. 

НА'ШЧЫЦЦА звезак., АБНАШЧЫЦЦА, ПАНА- 
ШЧЫЦЦА зак. Есці або піць што-н. пасля начнога сну. 
Будзім нашчыцца чым-небудзь. Малыі ўжо абнашчыліся, 
яшчэ ў пасьцелі па бліну зьелі. 

- НЯЎЕ ЖНА прысл. У выразе: няўежна, дэк улежна -- 
есці няма чаго, але затое можна спакойна паляжаць. 

ПАДВЯЧО”РАК м. Перакуска паміж палуднем і вя- 
чэрай. 

ПАЛУ'ДЗІНЬ м., Р-дня. Асноўны прыём ежы ў 2--3 
гадзіны дня. 

ПАЛЯНДРЫ ЦА ж. Паляндвіца. 

ПАЛЯНДРЫ'ЧЬНА ж. Тое, што і паляндрыца. 

ПАСЕТ'І мн. Высеўкі. 

ПАСБМЕ” ЦІНЫ мн. Астаткі смятаны, якія выдзяля. 
юцца пры ператопліванні масла. Пасьмецінамі заправіла 
кашу. 
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ПАТКАЛОТКА ж. Мука, якую падмешваюць у жыд: 
кую страву для густаты. Булён с паткалоткай. 

ПАТСКРЭ”БАК, ПАТСКРЭ'БАШ м. Маленькая бу- 
ханка хлеба з астаткаў цеста. 

ПІРАГО”НКА ж. Перагон. Да вайны ў каго ні было 
каровы, той браў пірагонку ў малочнай і еў. 

ПІРО”Х мл. І. Пірог. Крепанэой пірох. 92. Тоўсты блін, 
праснак. Падавый пірох. 8. Белы, пшанічны хлеб; булка. 

ПІТАЧКІ, ПІТКІ лнезак. ласк. Піць. Дзіцятка маё, пі- 
тачкі (піткі) захацела. 

ПІЧАНЁЎКА ж. Кілбаса, начыненая фаршам з печа- 
ні, лёгкага, сэрца і селязёнкі забітай жывёліны. Я піча- 
нёўку лепі люблю, як мясную кілбасу. 

ПО'ЛІЎКА ж. Кіслая жыдкая страва з рашчыны. По- 
ліўка з грыбамі. Поліўка с сухой рыбай. 

СПРАЖО'НКА ж. Страва з кусочкаў кілбасы, сала, 
рабрынак і свінога хваста, звараных у мучной падліўцы 
з прыправамі (ядуць на каляды з пшанічнымі блінамі). 

ПРО'МЗЛЫ прым. Чуць закіслы; ні салодкі, ні кіслы 
(пра малако). Промзлая малако нісмашная і ўрэдная, 
жывот ат яго баліць. 

ПРЫКАЛА'ЧЫВАЦЬ незак. Дабаўляць паткалотку. 
Хацела прыкалачываць булён, алі пірадумала. 

ПРЫСМАТ'КІ мн. Што-н. смачнае, салодкае; ласункі. 
Дужа захацелася табе? Такіі прысмакі пражанй боп. 

ПУ'ТРА ж. Густы квас, заквашаная саладуха. 

РАЎГЕ'НЯ ж. Тое, што і путра. 

РАШЧЫ НА ж. Негустое заквашанае цеста з аржа- 
ной мукі. Юшку на рашчыні варыла, сыраваткі ні бло. 

САЛА я. Сала. Кармлю парсюка на сала. Нутраноя 
севінноя сала -- здор. Авячча сала -- лой. Гусіная сала -- 
шмалец. 

САЛАДУ'ХА ж. Негустое салодкае цеста са змолата- 
га соладу ці іржаной мукі, якое заквашваюць для атры- 
мання хлебнага квасу або ядуць салодкім. 

САЛАНІГНА ж. Тоўстае свінное сала, добра пасоленае 
для працяглага захоўвання. К лету дзешка саланіны за- 
сталася. 

САРАПО”НЯ ж. Жыдкае недакіслае малако. 

САЧЭ"НЬ им. Тоўсты ячменны блін. Сачнёў напікла, 
хай макаюць у сьмітані. 

СІТНІК м. Сітны хлеб. 

СІТНІЦА ж. Сітная мука. 
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СКАЛО'ЦІНЫ мн. Тое, што і маслянка. 

СКАРО”'МІНА ж. Скаромная ежа; скорам. Ліма ўже 
скароміны, пасьціць будзім. 

СКВА"РКА ж. 1. Скварка. 2. Сала як прыправа ўвогу- 
ле. За зіму паелі і сала і мяса. Калі ікая скварка заста- 
лася, то хай пабудзіць к казьбе. 

СМАКУТКІ мя. Тое, што і прысмакі. 

СПЫ'ТАВАЦЬ незак. Прабаваць на смак, каштаваць. 
Спытаваў страву, ці ні пірасоліна. 

СТРА'ВА ж. Жыдкая вараная ежа (булён, капуста, 
крупнік і пад.). Піякай стравы сягоньня ні варыла, толь- 
кі бліноў сьпікла. 

СБРАВА'ТКА ж. Сыроватка. Малакс толькі што 
аттапілася, дек сераватка яшчэ цёплая. 

СЬРАКВА'ШЦА ж. Скіслае малако без вяршынак. 
Піць хацеў, дек пахлібаў свраквашы. 

СЫР м. Сыр дамашняга вырабу. Тварох нада паклась- 
ці пад гнёт, ацьціснуць -- і палучыцца сыр. 

СЫ'РНІЦА ж. Дамашні сыр, шчыльна ўкладзены кус- 
камі ў цёрла або збанок і заліты зверху таплёным маслам 
для працяглага захоўвання. Зімой с сырніцай бліны доб- 
ра сьпячы. 

СЫРЫ “ЗНА ж. зборн. Недаспелая ці недабраякасная 
садавіна, агародніна. Хватаў агуркі, боп, сырызну ўся- 
кую, а цяпер мучайся ж жыватом. 

“СБНІДА'НЬНЯ з. Снеданне. 

СЬСЕ'СЬЦІСЯ зак. Тое, што і збегчыся. Крупеню за- 
бяліла, дек малако сьселася. 

СБЦЮ”ДЗІНЬ м. Халадзец. Йілячча галёнка была, 
дек сьцюдзіню наварыла на цэлей дзень. 

ТАЎЧО"НІКІ мн. Аладкі або бліны з тоўчанай бульбы 
і мукі (ядуць са смятанай). 

ТВОРАХ хл. Тварог. Творах сягоньня сьвежэй, дьх 
увесь зьелі. 

ТЛУК м. Тлушч, растопленае сала. Сьвіньніна жыр- 
ная, тлуку сколькі нацякло. 

ТРУ'НАК м., Р.-нку пагардл. Піццё, пітво, напітак. 
Мама, дай піць.-- Ты ш толькі што піў квас. Якога яшчэ 
табе трунку даць? 

ТРУЦІ'ЗНА ж. пагардл. Шкодная для здароўя ежа, 
выпіўка, лякарства. Лі хватай усякую труцізну, а то ат- 


равісься. 
УВУРЫ'ЦЬ зак. Апетытна з'есці. Увурыў капусты. 
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УЧЫНЯ “ЦЬ пезак., УЧЫНІ ЦЬ зак. Ставіць рашчы- 
ну, песта для закісання. Пада ўчыняць хлеп, алі дзешка 
ня кіслая. 

ХАЛАДЗЁНКА ж. Халодная сырая вада ў адрозненне 
ад грэтай або гатаванай. Ня пі халадзёнкі -- прастудзісь- 
ся. Распарыўся ў лазьні, а тады абдаўся халадзёнкай - 
вот косьці і ломіць. 

ХАЛАДНІ'К м. Халаднік. Летам у жару халаднік 
добра. 

ХАЛО”ДНАЯ н. Халадзец. Ёсць сьвінныя вушы і ногі, 
дэк звару халоднага. 

ХЛЕП м., мн. хлябы. І. Хлеб. Еш с хлебам. Чарствыі 
хлеп. 2. Адна выпечка хлеба (5-6 буханак) як мера ўлі- 
ку. Мукі засталося, можа, на два хлябы. Ка спяку хлеп, 
то на нядзелю хватаіць. 

ЦЫБУЛЯ ж. Закуска, салата з зялёнай цыбулі, на- 
крышанай і запраўленай. Дыбуля ў палудзінь добра, а 
зечарам - не, атрыгацца ноччу будзіць. 

ЦЫ МУС м. Даўнейшая ежа з морквы або гражанкі, 
дробна накрышанай і стушанай з мясам. Ь 

ЦЮ 'ПКА ж. Ежа з хлеба, пакрышанага кусочкамі ў 
малако, квас або ў ваду: 

ЧАЙ. м. 1. Чай. 9. Травяны адвар; зёлкі. Сягоньня чай 
ш чомбарам. 

ШАКАЛЫ” ин. Тое, што і ашакі. 

ШМА ЛІЦ мл. Гусінае сала; шмалец. 

ШЧАЛАЧАГ ЦЬ незак., АШЧАЛАЧАЦЬ зак. Пускаць 
шчолак; ваднець. Кісель пачаў шчалачаць. 

ШЧА“ВІЛЬ м. Шчаўе. Гарачэй шчавіль варуць са 
здорам ці зь мясам, а халодней запраўляюць сьмітанай, 
дабаўляюць яйцо й зялёную цыбулю. 

ШЧО”ЛАК м. Вада, жыжка ў страве, якая адстоялася. 

Ю'ШКА ж. І. Жыдкая кіслая страва на рашчыне абэ 
на сыроватцы; поліўка. Юшка с сушонымі грыбамі. 2. 
Булён са свежай рыбы. Якунёў пажарыла, а з галавамі 
юшку зварыла. 

ЯДА'К м. Ядок. Які сь цябе ядак, міскі капусты ня 
Зьеў. 

ЯЕ'ШНЯ ж. Яечня. Яешня на малацэ. Яешня с крух- 
малам. ж 

Я КАР л. Самая лепшая, адборная частка (у якім-н. 
прадукце, страве і пад.). Ну і як вы елі гэты вішні, увесь 
якар павыбіралі, асталіся адны сухабокіі. 
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Н. Д. Корань 


З ЛЕКСІКІ ТКАЦТВА 


Матэрыялы з вёскі Бераснёўка Брагінскага раёна. 
У падборку ўключаны не толькі мясцовыя словы, але і 
вядомыя ў літаратурнай мове тэрміны ткацтва, што вы- 
клікана цеснай сувяззю і ўзаемаабумоўленасцю слоў, 
абмежаваных адной тэматычнай групай. 

САБРУБІЦЬ зак. Загнуўшы, падшыць краі чаго-н., 
каб не высыпаліся ніткі. Нада абрубіць палатно. 

АСНОВА ж. Далявыя ніткі ў тканіне; пража, якую 
снуюць на сноўлі. Трэба пражу пакрасіць на аснову. 

АСТА'ЧА ж. Лішак асновы, які ўтвараецца пры кі- 
данні ў ніты і бёрда. Есьлі багата наснуюць, то ў берда 
не памесьціцца і ідзе адход ад навойкі. Йета і аудЗ8 
астача. 

БАРАДА” ж. Ніжняя частка кудзелі, з якой прадуць. 
Падвяжы большую бараду, а то зь яе няможна вускуб- 
нуць. 

БЕЛЬ ж. Куплёныя ніткі. Купі.га белі ткаць посцілкі. 

БЕРАГ м. Край палатна. У палатне бувае бераг ха- 
рошый і паганый. 

-БЕ'РДА зн. Бёрда. Берда новае купіла. 

БЛІЗНА” ж. Брак у палатне, калі ніткі асновы ідуць 
зверху без ператыкання. Як нітка парвецца да з берда 
вулезе, тады й блізна. 

БУГРАВА'СТЫ прым. Няроўны, з вузламі. Бугравас- 
тая пража, няроўная. Няроўна прадзе, то й бугравастая. 

БЯЛІ'ЦЬ пезак., ВУ'БЕЛІЦЬ зак. Адбельваць палат- 
но, рассцілаючы яго летам на траве, а зімой на снезе. 
Хто не ўправіцца летам вубеліць палатно, той зімой 
беліць. 

ВЕРХ м. Пража, якой затыкаецца ўток. Купіць нітак 
на верх. 
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ВІ ЛАЧКІ ин. Вілкападобнае прыстасаванне ў калаў- 
роце, куды ўстаўляецца катушка з ніткамі. Вілачкі ўста- 
наўляюцца ў станок. У вілачкі ўбіваецца шпень. Па 
шпень надзяваецца кацюшка. 

ВІЛЕ'НКА ж. Від узора на тканіне з роўнымі шыра- 
каватымі радамі, вытканымі рознай пражай. Аснова 
адна, а пражу утка можна ставіць па плашкам усякую: і 
красную, і зялёную. Ета і будзе віленка. 

ВІРО'К м. Круглая драўляная палачка з надрэзамі і 
дзіркамі на канцах (для матання нітак). Вірком мата- 
юць у клубок ніткі. 

ВУБІВА' ЦЬ незак. Адбіваць палатно пранікам пры 
адбельванні. Палатно вубіваюць пранікам. 

ВУ'ЛЕЖАЦЦА зак. Праляжаўшы пэўны час дзе-н., 
зрабіцца прыгодным для апрацоўкі (пра лён, каноплі). 
Па балоці ўжэ лён вулежаўся, трэба убіраць. 

ВУЦЯ'ГВАЦЬ пезак. Выпростваць, выраўноўваць 
мокрую аснову пасля залення. Аснову вуцягваюць і спля- 
таюць, патом на навойку навіваюць. 


ГАЛАВА" ж. Патаўшчэнне на канцы навоя з дзірка- 
мі для кійка, які ўдзяваецца, каб навой не круціўся. 
Ўстаўляецца палка ў галаву і украпляецца. 

ГАРЭ”НЬ л. Суконныя ніткі; сукно. 


ГРЭ'БЕНЬ м. Дошка з набітымі на яе жалезнымі 
зубамі для абдзірання лёну. Ла грэбень з зялезнымі “8у- 
бамі абдзіраюць лён. 


ГУ'БКА ж. Адзінка вымярэння асновы ў кроснах, роў- 
ная даўжыні хатняй сцяны. Бувала, па шаснаццаць губак 
палатна ткалі, Губкі ўсякія йе. Хата вялікая, то і губкі 
вялікія. Хата маленькая, то і меньшыя губкі. 


ДАТЫКА'ЛЬНІКІ мн. Палачкі, на якіх датыкаюць 
аснову. Пада падвязаць датыкальнікі, шчоб даткаць 
аснову. Усе раўно канцы астаюцца. 


ДАТЫКА'ННЕ н. Заканчэнне ткання. 


ДАТЫКАГ ЦЬ незак., ДАТКА ЦЬ зак. Канчаць ткаць. 
Даткала кросна. 


ДЗІЦЯ'ТКА н. Палачка, якой замацоўваюць аснову 
ў навою. Йе ў навойцы такая шкаліубінка, туды залажі- 
ецца дзіцятка, тады навіваецца аснова на навойку. 

ДЗЯДО'К. м. Падстаўка, у якую ўстаўляецца ВАВаМ 
цяно пры змотванні з яго пражы. 
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ДО'ШЧАЧКА ж. Сядзенне для ткачыхі. Палож до- 
шчачку да садзісь і ччы. Сядзіць ткачыха на дошчацціь:. 
Дошчачка ляжыць на ставах. 

ДО'ШЧАЧКІ мя. Дзве звязаныя ніткай лучынкі, якія 
распрамляюць ніткі асновы. Дошчачкі ложацца ў сярэ- 
дзіну асновы. Як плоха ткуцца кросна, калі аснова зліпа- 
ецца, то і трэцюю ўстаўляюць. 

ЗАКЛАДА"ННЕ н. Від узорнага ткання, дзе дадатко- 
выя каляровыя ўткі ткуць толькі частку ўзора і не ідуць 
на ўсю шырыню тканіны. 

ЗАРУБІЦБ зак. Тое, што і абрубіць. 

ЗА”СМУЧКІ мн. Няроўнасці на паверхні палатна з-за 
дрэннай пражы. То ж вуткала палатно, адны засмучкі. 
Як у пражы засмучкі, так і ў палатне. 

ЗАТЫКА'ЦЬ незак., ЗАТКА ЦЬ зак. Пачынаць ткаць. 
Прыв 'язуеш пруточак к навойцы і тады затыкаеш кросна 
на навойцы-падпалатнянцы. 

ЗАШЧАПІ'ЦЬ зак. Накінуць пятлю на верхнюю част- 
ку верацяна, каб спрадзеная нітка не разматвалася. 
Трэба зашчапіць нітку, а тады прасць. 

ЗНЕЦІЦЦА зак. Парвацца (пра кабылку ў ніце). 
Зніцілась кабулка. 

ЗЯВУ"” м. Прамежак паміж верхнімі і ніжнімі ніткамі 
асновы, праз які праходзіць чаўнок. У вялікі зяву добра 
кідаць чоўнік. То зяву, шчо чоўнік закідаць. 

КАБУ'ЛКА ж. Пятля ў ніце. Павязаць нада багата 
кабулак.. 

КАЛЯСО” н. Кола ў калаўроце, Нада на калясо на- 
дзяваць шнур і кацюшку. Пагою качаеш калясо і пра- 
дзеш. 

КАНЦЫ” ин. Апошні вытканы кавалак палатна з ніт- 
камі асновы, якія нельга да канца саткаць. Астаюцца ат 
навойкі канцы. Тады з іх можна рабіць трапкачыкі. 

КАЦЮ”'ШКА ж. Катушка для нітак у калаўроце. На 
шпень у вілачкі надзяецца кацюшка. 

КАЧА'ЦЬ незак. Прасаваць, гладзіць бялізну качал- 
камі. Грэба плацце качаць, а то парасохне. 

КГДАЦЬ незак., НАКІДАЦЬ зак. Уводзіць аснову Ў 


“ 


бёрда. Еслі накідаеш ў ніт і ў берда, то ўжэ і затыкай 
кросна. 


КІЙ м. Палка для замацавання задняга навоя. У вя- 
лікую навойку засаджваюць кіёк, шоб не кацілася навой- 
ка. Кій доўгі чараз увесь панарад. 
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КРАМ м. Фабрычная матэрыя. Краму купіла на кусь- 
ЦЮМ. 

КРО'СНА мн. Ткацкі станок з навітай і прыгатаванай 
для ткання асновай. Да нядзелі трэба кросна паставіць. 

КУ'ЖАЛЬ м. Палатно з ачышчанага льновалакна. 
Кужаль -- тонкае палатно. 

КУ'КЛА ж. Галоўка абчасанага лёну. Абдзярэш лёч 
і звертуеш у куклы і звязуеш у павесму. 

КУ'ЛЬБАЧКА ж. Разнавіднасць лісічкі. 

ЛАПА'ТКА ж. Прыстасаванне ў калаўроце, пры да- 
памозе якога прыводзіцца ў рух кола. Пад станком йе 
дошчачка ўнізу. За етую дошчачку начэплюецца лапатка 
за шпень. 

ЛІСІЧКА ж. Адно з калёсікаў, на якія чапляюцца 
ніты. 

МАТАВІЛА н. Крыжападобнае прыстасаванне для 
намотвання і размотвання нітак. Па матавіла матаеш, як 
верацён мала, а тады з матавіла на клубок. 

НАБІ'ЛКІ мн. Рухомая рама ў ткацкім станку, у 
якую ўстаўляецца бёрда. Пабілкі, дзе берда паміж імі 
памяшчаецца. 

НАВО”'ЙКА ж. Навой. Мо, дзе йначай завуць, а тут 
навойка. Вялікая навойка -- пярэдні навой, на які наві- 
ваюць ніткі асновы. Шчо пражу навіваюць, тая і большая 
навойка. Меншая навойка -- задні навой, на які намот- 
ваюць палатно пры тканні. Шчо навіваюць палатно, то і 
меншая навойка, навойка-падпалатнянка. 

НАЦЯГІЧ м. Выструганая палка, якой падкручва- 
юць задні навой, нацягваючы палатно. Пацягіч, шоб не 
адкручвалася навойка-падпалатнянка. 

НЕБА н. Верхняя частка ткацкага станка, на якую 
падвешваюць ніты і набіліцы. У нас дзелаецца на столь, 
а каторыя дзелаюць неба. 

НЕДО”'ПРАДАК м. Астатак недапрадзенай кудзелі. 
Як кудзелю не дапрадзеш, дак кажуць недопрадак. 

СНІТ м. Частка ткацкага станка, якая забяспечвае тое 
ці іншае перапляценне нітак асновы ўточнай. пражай. 
Без ніта не вуччаш палатна. 

НІЦІЦЬ пезак., НАНІ“ЦІЦЬ зак. Рабіць кабылкі ў 
нітах. Ла дошчачку наніціла ніт. 

ПАВЕ' СМА ж. Звязка лёну з пэўнай колькасці 
жмень. Ад 22 ў да 26 жмень кладзеш у павесму. Болей 
ўжэ не кладзеш. 
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ПАДПАЛАТНЯ НКА ж. Задні навой, на які наматва- 
ецца палатно. 

ПАКАЦЁЛЫ мн. Драўляныя калёсікі ў ткацкім стан- 
ку. На пакацёлы навешуецца ніт. 

ПАНАЖЫ” мн. Частка ткацкага станка ў выглядзе 
дошчачак пад кроснамі, пры дапамозе якіх прыводзяцца 
ў рух нагамі ніты. Панажы тыя, каторыя пад нагамі. Йе 
кросна на чатыры панажы, а йе на два панажы. Як ты 
ткала? На чатыры панажы і на чатыры ніты. 

ПАНАРА'Д л. Ткацкі станок. Панарад ета ўвесь 
ткацкі станок. 

ПАРАСНО'ВА ж. Памылка пры снаванні, калі снуец- 
ца большая колькасць пасмаў, чым трэба. Бувае парас- 
нова, калі аснуеш болей, то тады йдзе атход ат навойкі. 

СПАРЭ'КУЛІ мн. Від узора на палатне, які выконва- 
ецца пры тканні ў чатыры ніты. Посцілка вуткала ў па- 
рэкулі, калі аснова адна, а ўток другі. Нада толькі дзве 
спражы. 

ПАЧО”СКІ йн. Пачаскі, пачассе. Лён чэшаш, адкіда- 
еш пачоскі. 

ПЕРАМО'ТА ж. Памылка пры снаванні кроснаў. 
Ашыбесься- дай перамота. Накладзеш перамоту, а.тады 
нада разводзіць. 

“ ПЛА'ЦЬЦЕ зн. зборн. Бялізна. Пазаліць плацьце ў 
жлукці. 

ПЛА'ШКА ж. Доўгая палоска на посцілцы, вытканая 
ўзорам у віленку. Плашка ператыкаецца якою хочаш 
пражаю. 

ПОЛКА: ж. Адно палотнішча. Посцілка ў дзве полкі. 

ПРА'ЖА ж. Спрадзеныя ніткі. Уточная пража. 

ПРО'СЕСЬЦЬ ж. 1. Частка намотанай на станок ас- 

новы, якая адпускаецца для ткання на адзін раз. 2. Част- 
ка вытканага палатна, якая навіваецца на задні навой за 
адзін раз. Паччэш просесьць, тады ат навойкі атпускаеш 
і накачуеш на палатнянку. 
. ПРУГІ мн. Дзве перакрыжаваныя планкі з цвічкамі 
на канцах для распінання палатна пры тканні. Дзве па- 
лачкі наўхрыст, шоб распінала палатно, шоб берду лёгка 
було хадзіць. 

 ПРЫНІЦІЦЬ зак. Прывязаць кабылку (у ніце). Еслі 
прыніціш кабулку, не будзе стрыгаваць нітка. 

РАБУ ШКА ж. Дошчачка з дзірачкай і прывязаным 
цвіком, якія ўстаўляюцца ў нацягіч. Нацягіч і рабушка 
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ўкрапляе навойку, шчоб не раскручувалася навойка, у 
каторай палатно. Рабушка ўстаўляецца ў нацягіч. 

САБА'ЧКІ тн. Маленькія драўляныя палачкі для за- 
мацоўвання петляў шнуркоў якія трымаюць ніт. Сабачкі 
чапляюцца за ніты, а за сабачкі чапляюцца панажы. 

САНАПРА”ДКА ж. Прыстасаванне для прадзення ні- 
так, род калаўрота. 

СВОЙ л. Сувой. У скрыні ляжыць многа свояў. 

СКАЦІ ЦЬ зак. Згарнуць палатно ў трубку. Убеліш 
палатно і скоціш свой. 

СНАВА ЦЬ пезак., АСПАВА'ЦЬ зак. Падрыхтоўваць 
аснову красён, размотваючы пражу на сноўлях. Кросна 
снуюцца, тады абліваюцца крухмалам, сушаць, а тады 
навіваюць на навойку і ткуць палатно. 

“СНО'ЎЛІ мн. Доскі з калькамі, якія прыбіваюцца па 
даўжыні сцяны і на якія снуецца аснова. Сноўлі тыя, 
што снуюць кросна. 

СПРА'СЬЦІ зак. Прадучы, перарабіць кудзелю на 
ніткі, прыгатаваць прадзеннем. Спрала кудзелю, прывя- 
жу другую. 

СТАВУ” мн. Кросны. 

СТАНО'К м. Каркас, у якім трымаецца кола сама- 
прадкі. У станок закладуецца калясо. 

СТРЫГАВАЦЬ незак. Не прыбівацца бёрдам (пра 
нітку ў нітах). Калі кабулка парвецца ў нітах, тады ніт- 
ка стрыгуе паверху або спададна. ПНітку ў нітах нада 
прынічуваць, і тады нітка будзе іці як следце. 

СУКА”ЛА н. Прыстасаванне для насуквання нітак на 
цэўку. На сукалі цэлачку надзяеш. 

СУКА'ЦЬ незак. 1. Намотваць ніткі на цэўку пры да- 
памозе сукала. 2. Звіць дзве ці больці нітак у адну. 

СЫРАВУ”Й прым. Неапрацаваны, нявыбелены (пра 
ніткі, палатно). Тчэш сыравуе ніткі, а тады ўжэ беліш. 

ТРАПКА'Ч м. Сплеценыя канцы нітак, адрэзаныя з 
палоскай палатна. 

ТРАСЦЕ” н. зборн. Трысцінкі ў бёрдзе. 
і. УВО!І мн. Ніткі, пры дапамозе якіх замацоўваюцца 
трысцінкі ў бёрдзе. 

УВОЙ м. Падоўжныя палачкі ў бёрдзе, куды уа 
юцца трысцінкі. У ўвой укладаецца трысце. 

УПЕРО'ЧКІ мя. Планкі, якімі замацоўваюць раму 
ткацкага станка. У ставах “дзьве уперочкі, шчоб ставу 
добра дзяржаліся. 
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УТО”К л. Пража, якой ператыкаецца аснова. Уток -- 
ета ніткі, каторымі ткуць кросна. 

ХЛУДЗЕ'Ц м. Драўляная палачка, на якую насадж- 
ваецца цэўка ў чаўнаку. На хлудзец надзяецца цэлачка 
і засаджуецца ў чоўнік. 

ЦЭ'ЛКА ж. Цэўка. Насучы штук дзесяць цэлак. 

ЧО”ЎНІК мл. Ткацкі чаўнок. У чоўніку хлудзец пала- 
маўся. 

ЧЫНЫ"” ин. Скрыжаванне нітак асновы, якое ўтварае 
верхні і ніжні рад. У чынах можа перамота буць. Чыны 
разбураюцца, красён не будзе. Без чыноў красён ткаць 
няможна. 

ЧЫ СЛІНКА ж. Адзінка лічэння асновы ў тры ніткі. 
Тры ніткі -- чыслінка. 

ШКАЛУ 'БІНКА ж. Выемка ў навою, куды заклад- 
ваецца дзіцятка. 

ШНУР м. Тонкая вяровачка, якая нацягваецца на 
кола ў самапрадцы. Лада на калясо надзяваць шнур і на 
кацюшку, і на гайку. 

ШЧО'ЛАК м. Луг. Калісь шчолакам залівалі па- 
латно. 


147 


С. Г. Лобач 


ТЭРМІНАЛОГІЯ ПАДЗВІНСКІХ ПЛЫТАГОНАЎ 


Заходняя Дзвіна з даўніх часоў з'яўлялася воднай 
артэрыяй, па якой ажыццяўляўся гандаль Расіі з замеж- 
нымі краінамі. На суднах і плытах вывозіліся розныя 
тавары і лесаматэрыялы. Значная частка лесаматэрыялаў 
сплаўлялася ў выглядзе плытоў. Сплаву лесу папярэдні- 
чалі падрыхтоўчыя работы: высечка і дастаўка лесу на 
рачныя прыстані -- румы, нарыхтоўка сплаўных вязаль- 
ных сродкаў: жэрдзя, кручаных дубцоў, колатых палак і 
інш. Ранняй вясной бярвенне скочвалі ў ваду і вязалі ў 
плыты вяршынямі ўперад; кожны плыт (ганок) складаў-: 
ся з асобных секцый. Людзей, якія займаліся сплавам 
лесу, называлі ганкоўшчыкамі., 

На працягу стагоддзяў у асяроддзі ганкоўшчыкаў 
выпрацавалася багатая спецыяльная тэрміналогія. Тут 
пададзены матэрыялы, запісаныя ў вёсцы Курына Віцеб- 
скага раёна ў 1973 г. Некаторыя з тэрмінаў, зафіксава- 
ных намі, сустракаюцца ў дарэвалюцыйных этнаграфіч- 
ных працах, а таксама ў слоўніках В. У. Дабравольскага 
і М. І. Каспяровіча. 

Лексіка заходнядзвінскіх ганкоўшчыкаў адрозніваец- 
ца ад лексікі дняпроўска-прыпяцкіх плытагонаў (.гаўні- 
каў і плысакоў). Гэтыя адрозненні назіраюцца пераваж- 
на ў назвах вязальных сродкаў. Такія тэрміны, як шан- 
цавіна, гніво, кліба і некаторыя іншыя, характэрны для 
заходнядзвінскага арэалу. 

За выключэннем асобных слоў іншамоўнага па- 
ходжання (рум, бон і інш.), лексіка заходнядзвінскіх 
ганкоўшчыкаў мае ўсходнеславянскую аснову: .гіёнта, 
снасьць, басьці і інш. 

Тэрміналагічная лексіка названага рэгіёна, як і плыт- 
ніцкая лексіка па ўсёй тэрыторыі Беларусі, вызначаецца 
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ў значнай ступені архаічнаёцю, бо лесасплаў у тым вы- 
глядзе, у якім ён існаваў да рэвалюцыі, не захаваўся. 

АМЫ'ЦІНА ж. Вір. Амыціны на Дзьвіне напроціў ма- 
газіна былі. 


СБАГО”Р м. Бусак. Патцягаваюць баграмі лес і вя- 
жуць яго ў лавы. 


БАСЬЦІ” незак. Зарываць саху ў зямлю. Саху бадуць 
у землю, яе за снасьць прывязаваюць і ганок астанаўлі- 
ваецца. 


БІЧО”ЎКА ж. Прывязь, звітая з чатырох дубцоў (клі- 
бін) для звязвання дроў у пучкі. Як дровы вяжуць, 
жэрць -- пат ніс, катаюць дровы, зноў жэрць наверх -- 
і звязаваюць бічоўкай. 

БОН м. Ланцуг звязаных паміж сабой бярвён, пры 
дапамозе якога затрымліваецца лес пры молевым леса- 
сплаве. Цяпер вяжуць боны з чатырох брявён, ходзяць з 
багром кругом глейні, удобна так. 

БУ'ТКА ж. Шалаш на плыце. Саломенныя буткі на 
ганках робяць так: дзелаюць дугі высокія, патом прыбі- 
ваюць жэрдзінкі, накрываюць саломай перва, а па сало- 
ме -- яловай карой. Увярху -- дзёрка ёсьць. 

ВЯРХУ'ШКА ж. Верхавіна. Вярхушкі ўперадзе, зза- 
ду камлі - так візаўся лес. 

ВЯСЛО” н. Прылада для кіравання плытом у выгля- 
дзе абчасанага бервяна, якая прымацоўваецца наперадзе 
і ззаду плыта. Вясло з тонкага бряўна, ім кіруюць ган- 
камі. 

ГАЛО'ЎКА ж. Града камення ў рацэ, паверсе якой 
бурліць і пеніцца вада. Даплываем да Рублянскай галоў- 
кі, ён як закрычыць: «Бей управа! Бей улева!» 

ГАНКО ЎШЧЫК м. Нлытагон. Той, хто ганяў ган- 
кі, -- ганкоўшчык. 

ГАНО”К м. Плыт, які складаецца з некалькіх звенняў 
(глейняў, або лаваў). Штук шэсьць лаў уместа звязва- 
ецца -- і ганок. 


ГАРНО” н. Месца для вогнішча на плыце. 

ГЛЕ'ЙНЯ ж. Плыт або звяно плыта на даўжыню ад- 
наго бервяна. Глейня -- ад дваццаці да трыццаці ЗВ 
наў, шырыня глейні пятнаццаць метраў. 

ГЛЕНЬ ж. Тое, што і гнейня. Там, дзе цячэньня сіль- 
нае, скала, як вадапады ўсё роўна, местам пад ваду 
глень ляціць. 
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ГНІВО” н. Прывязь, звітая з трох скручаных дубцоў 
(клібін) для звязвання паасобных звенняў плыта. З трох 
клібін вілі гніво дліной пяць метраў і зацэплівалі за шан- 
цаўё паследней глеійні. 

ГНЯЗДО” н. Высечаная ў бервяне выемка, куды ўкла- 
даецца вясло для кіравання плытом. Кладзецца навара- 
цень -- бряўнушка такая, вырубаем у ім гняздо, штоп не 
двігалася вясло. 

ДА'МБА, ТА'МБА ж. Укапаныя ў зямлю слупы, да 
якіх прывязваюцца плыты. Дамба, дзе ставюцца ганкі. 

ДВО'РЫК м. Агароджанае бонамі месца на рацэ, дзе 
сартыруюць сплаўны лес. 

ДРЫГА'ЛКА ж. Тое, што і вясло. Кладзецца бряўно 
папярёк ганка, у бряўне высікаюць проймачку, прыкрап- 
ляюць дрыгалку доўгую, апцёсаную і рулююць. 

ЖЭСЬ ж. Камяністая мель. 

ЗАБА'ДВАЦЬ "незак. Тое, што і басьці. Чалавек са- 
скокваець с первай лавы і забадваець саху ў зямлю -- і 
ганок паварачваецца і астанаўліваецца, прываліваець к 
берагу. 

ЗАБО”РА ж. Града надводных камянёў. Сакол--апас- 
нае места, там дзьве заборы ўмесьце. 

ЗАВЕРТКА ж. Завостраная палачка даўжынёй 40-- 
б0 см для закручвання клібін. Завёртка патходзіць паг 
клібіну і закручвае яе. 

ЗА'ДНІ м. Плытагон, які стаіць пры заднім вясле. 
Задні, што на дрыга.іке задняй, кіруіць піредняй дрыгал- 
кай, крычыць: «Управа прывалівай! Улева прывалівай!» 

КАБЫ' ЛА ж. Некалькі бярвенняў, рухома звязаных 
паміж сабой у выглядзе ланцужка, якімі абводзіцца мес- 
ца на рацэ, дзе звязваецца бярвенне ў плыты. Катаюць 
брёўна ў ваду, а ў вадзе заводзіцца кабыла: нескалька 
бревён звязваюць і апцягваюць крух такі на вадзе. 

КАЛЕНА н. Круты паварот ракі. Раяешэ былі мяста 
камяністыя на Заходняй Дзьвіне і калены, мелі былі. 

КАРАВА"Н м. Дзевяць ці болей ганкоў, змацаваных 
паміж сабою і прызначаных для далёкага сплаву. Раней 
караваны ганялі ў Рыгу. 

КАРАВА'НШЧЫК м. Плытагон, які адказваў за ка- 
раван плытоў. 

КЛГБА ж. Прывязь са скручаных дубцоў для звяз- 
вання бярвенняў у плыты. Круцілі к.іібы так: нанашыва- 
лі ў дом бяроскі, штоп аттаівалі; столп у хаце быў, удвых 
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круціш: адзін бярецца за камель с кляпнём, а другі за 
макушку і кругом сталба цягнуць. 

КЛІ'БІНА ж. Тое, што ікліба. Прывязвалі паўметра 
вяроўкі да кляпня і з бярозавых дупцоў круцілі клібінц. 

КЛЯПЕ'НЬ л. Палка з прывязанай да яе вераўчанай 
пятлёй для скручвання дубцоў на клібу. Бярёш к.іяпень 
і круціш клібіну д.я вяскі лесу. 

КО'РНІК м. Старшы плытагон, які стаяў ззаду на 
плыце. Той, хто на ганку ззадзі стаяў, старшы быў -- кор- 
нікам называўся. 

КУ'ДРАВІЦЫ мн. Апорная частка прыстасавання пад 
вясло. Два бряўны, якія кладуцца на шанцаўё, -- кудра- 
віцы. Па кудравіцы прымацоўваецца наварацень -- берь- 
вяно такое, і ў яго ўрубліваецца дрыгалка. . 

КУРНІ'СТЫ прым. Звілісты, пакручасты. З Елешы -- 
пріток Мёжы, там курністая Ельша была, небальшым 
ганком ганялі. 

ЛАВА ж. І. Тое, што і глейня. На Аўсянцы-речцы вя- 
жуць лавы і пускаюць на Дзьвіну. 2. Плыт, састаўлены з 
двухмятровых дроў. Двухмятровыя дровы вязалі ў лавы 
талюічыной метр, лавы -- у гелейні, глейні -- ў ганок; іх 
апасна ганяць, адзін метр асаткі, цяжёлыя. 

ЛА'ЙБА ж. Баржа. 

ЛАЙБО'ЎШЧЫК м. Шкіпер на лайбе. Шкіпераў, што 
на баржах дзіравянных, называлі лайбоўшчыкамі. 

ЛЕ'НТА ж. Тое, што і ганок. Вяжуць глейні, яны лі- 
жаць на лугу заліўным, на ўз'ём вады састаўляюць у лен- 
ты ці ганкі. 

МАКУ'ШКА ж. Тое, што і вярхушка. Клаліся брёўна 
жмакушкамі ўпярёт, а камлям -- назат. 

МЛА'ЧШЫ м. Менш вопытны плытагон. На каждым 
ганку ёсьць млачшы і старшы. 


НА'ВАРАЦЕНЬ м. Бервяно, якое кладзецца на куд- 
равіцы і на якім умацоўваецца вясло. Па кудравіцы ло- 
жыцца наварацень, на каторым закрапляецца дрыгалка. 

НАКА'Т хх. Рад бярвенняў, якія накладваюцца на 
ўжо звязаны плыт. Есьлі ў два накаты, вяжуць бічоўкай. 

ПАДРЯ'ТЧЫК м. Самы старшы плытнік. Корнік той, 
хто атвічаець за адзін, а падрятчык за дваццаць плытоў. 

ПАТПЛА'Ў м. Хваёвае бярвенне, якое падвязваецца 
да лісцевага бярвення, каб апошняе не танула ў вадзе. 
Бярёзу вяжуць с патплавам, з ёлкай; бярёза, асіна, дуп-- 
тонець. 
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ПАТСА'НКІ мн. Маленькія санкі, якія выкарыстоў: 
валіся пры вывазцы бярвення з лесу. 

ПІРЯДАВЫ” м. Плытагон, які стаяў на пярэднім ган- 
ку. На піряду ганка стаяў пірядавы, яму аплачаваецца 
меньшэ, а работы большы, нявопытны быў. 

ПЛУЦІ ЦЬ незак. Звязваць бярвенне ў плыты. У Ве- 
ліжы і ў Суражы плцуцілі ганкі. 

ПРАПУСЬНГК м. Вопытны плытагон, які праводзіць 
плыты праз небяспечныя месцы: парогі, заборы і інш. 

ПРО'ЙИМАЧКА ж. Тое, што і гняздо. У бряўне выру- 
баюць проймачку і прыкрапляюць дрыгалку к бряўну. 

ПРО'ЎШАВАЦЬ незак. Прасякаць у бярвеннях дзір- 
кі. Дзяды проўшава і бряўно кажнае: прарубалі тапаром 
дзьве дыркі на канцах, працягвалі клібіны і к шанцавіне 
прывязвалі кляпнём. 


ПУЧО”К м. Спосаб вязкі дроў пры дапамозе чатырох 
жэрдак (дзве знізу, дзве зверху). У пучкі вяза.1і дровы. 
С РАЗНАКАМЕ'ЛІЦА ж. У выразе: вязаць у разнака- 
меліцу -- вязаць камель аднаго дрэва з МаАРНАЕ дру- 
гога дрэва. 


РАССА'ДНІЧАК м. Прыстасаванне з трох палак, на 
якое падвешваецца посуд для прыгатавання ежы. Нано- 
сяць зямлі, накладуць на ганок, разводзяць агонь, с па- 
лак рассаднічак зробяць і гатовяць яду. 

РО'ССЫП ж. Молевы сплаў. Па мелкіх рэках лес 
пускалі россыпью. 

РЮМ м. Месца на беразе ракі, куды звозяць сплаўны 
лес. Да рюму звазілі лес - у Хатолі быў рюм -- патом 
сплаўлялі яго. 


САХА” ж. Прыстасаванне для тармажэння плыта ў 
выглядзе абчэсанага сукаватага калка. Ёслі ў камень ілі 
ў карень утаркнець нявопытны ганкоўшчык саху, то іна 
матнець яго на метраў пяць; атваней нада лажыць, а есь- 
лі прямком, то ўбросіць ў воду. 

СНАСЬЦЬ, СНАСЬ ж. Доўгая пяньковая вяроўка, 
якая прывязваецца да сахі для тармажэння плыта. 

СЬЛІТГІ мя. Роўныя і доўгія бярвенні, па якіх пад- 
рыхтаваны да сплаву лес скідаюць у ваду. Ат рюма кла- 
дуцца сьлігі, па сьлігах катаюць брёўна, а ў вадзе іх 
зьвязваюць у глеііні. 


СТАКА “ДА ж. Эстакада, Па стакадах складаваюць 
Хлысты. 
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СТАРШЫ м. Больш вопытны плытагон. На каждым 
ганку -- млачшы і старшы. 

ТАПЛЯ-К м. Дрэва, якое ляжала ў вадзе. 

ТАРО”К м. Тарэц. Торкі вытыркаліся с-пат шанцаўя. 

ТРЕЛЕВА ЦЬ незак. Выцягваць бярвенне на больш 
прасторнае месца ў лесе. Сёння пойдзем трелеваць лес. 

ТРУ'БАЧКА ж. Лодка, выдзеўбаная з тоўстай асіны. 
На ганках стаялі трубачкі, выдоўбвалі іх з асінавага дзе- 
рава. 

УСКУЛІВАЦЬ незак. Выцягнуўшы саху, утыкаць яе 
ў другое месца. Саху прыдзелывалі на снась; выскаківа- 
еш на берях і поріш у зямлю, кап астанавіць плыт. За 
рас не астановіш, то ўскуліваеш саху і пірябігаеш на дру- 
гое места ўпярёт. 

УТО'ПЛЕНІЦА ж. Тое, што і тапляк. Утопленіца -- 
лясіна, якая набрякнець і ляжыць на дне рякі. 

ХЛЫСТ м. Абцярэбленае дрэва з верхавінай. 

ШАНЦАВГНА ж. Жэрдка, да якой прымацоўваюцца 
бярвенні ў плытах. 

ШАНЦАЎЁ за. зборн. Жардзіны, «шанцавіны». Ла 
брёўны накладывалася шанцаўё, длінныя, тонкія, ад 
чатырёх да пятнаццаці метраў --і лісьцьвенныя і Хвой- 
НЫЯ. 

ШОСТ м. Шост. Яловы шост з наканечнікам быў, ім 
атпіхалі бярвеньні, якія шлі россыпам. 

-. ШТУРМ мл. Шторм. Калі штурм, ганкі прываліваюць 
к берягу. 

ШТУ'ЧНЫ СПЛАЎ. Тое, што і россыя. На мелкіх рэ- 

ках быў малявы, штучны сплаў. 


І. І. Лучыц-Федарэц 


БУДАЎНІЧАЯ ТЭРМІНАЛОГІЯ 


БЕЛАРУСКАГА ПРЫПЯЦКАГА ПАЛЕССЯ 


Пададзеныя ніжэй дыялектныя матэрыялы з'яўляюц- 
ца працягам і дапаўненнем да палескай лексікі, сабра- 
най Н. Д. Корань і М. С. Шушкевічам !. Частка матэрыя- 
лаў аўтара са 147 населеных пунктаў Брэсцкай і паўдне- 
ва-заходняй часткі Гомельскай абласцей, сабраных у 
1966- 1968 гг., была апісана ім у манаграфіі «Лексіка 
Палесся ў прасторы і часе» ?. Лексемы, прыведзеныя ні- 
жэй, -- традыцыйныя назвы жылля, гаспадарчых будын- 
каў (без агульнавядомых у літаратурнай мове), наймен- 
ні элементаў збудаванняў, двара, частак плоту і кало- 
дзежа. 

Кожны слоўнікавы артыкул пачынаецца з рэпрэзента- 
тыўнай формы, існуючай у літаратурнай мове або такой, 
якая магла б існаваць у ёй. Пасля яе ідуць палескія ва- 
рыянты. Калі палескі варыянт ідэнтычны літаратурнай 
форме, лексема падаецца толькі адзін раз. Геаграфія 
пашырэння паасобных палескіх варыянтаў лексем і се- 
мем даецца шляхам указання важнейшых арэалаў або 
адміністрацыйных раёнаў. 


Прынятыя скарачэнні: а) арэалаў: аг. -- агульнапа- 
лескае, зах.-- заходнепалескае, усх.-- усходнепалескае, 
цэнтр. -- цэнтральнапалескае (тэрыторыя ўздоўж цячэн- 


ня Ясельды -- Прыпяці -- Гарыні); б) раёнаў: Брэсцк.-- 
Брэсцкі, Бяроз. -- Бярозаўскі, Драг. -- Драгічынскі, 
Ельск. -- Ельскі, Жабінк. -- Жабінкаўскі, Жытк.-- Жыт- 
кавіцкі, Іван. -- Іванаўскі, Івац. -- Івацэвіцкі, Калінк.-- 
Калінкавіцкі, Кам. -- Камянецкі, Кобр. -- Кобрынскі, 
Лельч. -- Лельчыцкі, Лун. -- Лунінецкі, Маз. -- Мазыр- 

І Лексика Полесья. Материалы для полесского диалектного сло- 
варя. М., 1968, стар. 131--160. 

2 Лексіка Палесся ў прасторы і часе. Мінск, 1971, стар. 143--195. 
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скі, Малар. -- Маларыцкі, Петр. -- Петрыкаўскі, Нар.-- 
Нараўлянскі, Пін.- Пінскі, Пруж.- Пружанскі, Стол.-- 
Столінскі, Хойн. -- Хойніцкі. 

АБАРО”Г м., абарух, оборіг, оборог, об9э- 
рух, оборюг, убуріг, убуруг зах. Прыстасаван- 
не з чатырох слупоў і рухомай стрэшкі для ўкладкі сена, 
снапоў, саломы. 

АБКЛА'ДЗІНЫ мн. Петр. Падрубы, першы вянок у 
збудаванні. 

АБЛЯМО'ЎКА ж. обляміўка, облямюўка 
Кам. ІШШалёўка акна ці дзвярэй. 

АБО”РА ж., аббра ўсх.; оббра, ўбора цэнтр. 
зах. 1. Агароджаны двор каля гаспадарчых будынкаў 
цэнтр. 2. Вялікі хлеў аг.; кароўнік зах.; канюшня дэнтр., 
Маз. З. Павець Лельч“.; вазоўня Іван.; кладоўка для льну, 
кудзелі, канапель Лельч. 4. Стары плот Лельч. У адну 
абору -- у адзін рад. 

АБРАШО”ЎКА ж., обрэшб ўка Лельч. Абрашотка. 

АБРУ'Б м., абруб Лун., Петр.; обр уб усх. І. Зруб 
хаты Лельч.; зруб склепа Петр., Калінк., Нар.; тры вянкі 
ў будане Стол. 2. Месца, дзе высеклі лес Лар. З. Зруб 
калодзежа ўсх.; частка зруба калодзежа, якая знаходзіц- 
ца на паверхні Стол., Лельч., Ельск. 

АБСТРЭ“ЦКА ж., обстрішка Стол. Падстрэшша, 
ніжняя частка страхі, які звісае над сцяной. 

АБШЫ'ЎКА ж., обшЭэўка Малар.; обшыўка 
Жытк. І. Тое, што і ветраадбой Малар. 2. Каробка пад 
стрэшкай у франтоне Жытк. 

АБЯРСТА” ж., обер ста Стол. Тое, што і абстрэшка. 

АГА'ТА ж., огата Кобр., Бяроз. Уцяпленне сцен 
хаты саломай. 

АДВО”Д м., одвід Драг. Больш пакаты бок страхі ў 
хляве над той сцяной, у якой знаходзяцца варсты. 

АДКО'С х. Хойн. Падстрэшак. 

АДЗЁНАК м. Ельск. Тое, што і абарог. 

АДЗЁР л., одёр, одзёр цэнтр. І. Памост з жэрдак 
на слупах для сушэння проса. 2. Памост пад вуллі на 
дрэве з завостранымі калочкамі ўнізе для таго, каб мядз- 
ведзі не маглі ўзлезці на яго і выдраць мёд з калод. 

АКЛА'ДЫ ин., оклады Кам. Апоўзіны на стозе 
сена. 
. АКЛА'ДЗІНЫ мн., акладзіны Жытк.; оклады- 
ны Кал. І. Тое, што і аклады. 2. Падрубы Жытк. 
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АКО'ЛЬНІК м., о гум ьнік Кам., Пін. Загарадзь 
каля свінуха. 

АКО'ПЕЦ м. акбпец Хойн.; окіпыць, оОКЫ- 
пыць, УК іпэць Брэсц. Капец для бульбы ці іншай га- 
родніны. 

АМЛО'ЖЫНА ж., омлбжына Кам. Жэрдка на 
козлах -- збітых накрыж дручках, якая кладзецца на 
вільчык для таго, каб вецер не ўздзіраў салому. 

АРО'ЛКА ж. Калінк. Плот з хваёвых жэрдак. 

АСТРАВЕТІ м., острівЭц Стол. Апоўзіны ў выгля- 
дзе жэрдкі з суччам. 

АСЦЯЖО”РАК хл. Петр. Тое, што і астравец. 

АХЛА'ПА ж., охлапа Пін. Суцэльнае бервяно пад 
вокнамі. 

АХЛАПУ"'Н м., охлапун Брэсц. Тое, што і ачэп 2. 

АХЛЯ'ПА ж., ох ляпа Стол. Тое, што і ачэп 2. 

АЧЭ'ПІ м., АЧЭ”ПА ж., ачэпа, ашчЭ п, ашчэ па, 
оўшчэпа, бчап,очапа, очіп, очоп, очэп, очопа, 
ошчэпа, бшчып, учЭп, ўшчэЭэпа, ўчЭпа, шчыц, 
шчыпа, шчэЭпа. І. Ачэп зах. 2. Бервяно, якое кладзец- 
ца над вокнамі і дзвярыма цэнтр. З. Бервяно, якое ля- 
жыць на бэльках і служыць асновай пад кроквы аг. 
4. Драўляны шып Драг., Ельск. 5. Ключнік у гумне на 
сохах Лельч. б. Драніца Пар. 

АШВА-К м., ошвак Малар., Кобр. І. Вушак Малар. 
2. Шула ў сцяне Кобр. 

БАБКІ мн. Пруж., Бяроз. Снапкі з саломы, з якіх 
складаецца страха. 

БАГРА”К м. Брэсц. Кладзь, якая служыла апорай 
страхі на сохах. 

БАЙРА'К м. цэнтр. Зімняя зямлянка, будан з загну- 
тых дубцоў. 

БАЛЬ м. Драг., Пін. Бэлька; тоўстае доўгае бервяно. 

БАЛЯ'СКІ мн., баляскі Бяроз., Стол.; баляскы 
зах.; балёскэ Кобр., Драг. 1. Плот-частакол зах. 92. По- 
ручні на мосце. Кобр. 

БАНТ м., банта ж. Брэсц., Малар. Пояс, які злучае 
дзве кроквы паміж сабою.. 

БАНТО ЎКА ж., бантюўка, бантіўка Кам. Тое, 
што і бант. 

БАРАБАН м. Петр. Тое, што і адкос. 

БАР'Е'РКА ж. Пін. Плот з адной гарызантальнай 
жэрдкі. а. ёд а 
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БАТАРЭ'Я ж. Іван. Доўгі, мелкі капец бульбы. 

БІ”ЛА н., біла Калінк.;, біло, біло ПНар.; было 
Кам. І. Рама ў акне Кам. 9. Верхні вушак у дзвярах 
Нар. З. Жэрдка пад столлю каля печы, на якой вешалі 
адзенне Калінк. 

БО”'УДУР м., ббвдур Іван. Комін. 

БРЫК м. Малар. Тое, што і абарог. 

БУ”'НДОР х., ббндор Малар.; бў ндор Брэсц. Тое, 
што і боўдур. 

БЯГУ”Н м., багун Лун.; бягун Ельск. богун 
Пін.; быгун Драг. Ствол дрэва з суком, да якога пры- 
біваліся дошкі варот. 

ВАСТРАКО”Л м., острокол Брэсц., Малар.; ост- 
рокюл, гострокюл Кам., Брэсц. І. Плот з калочкаў, 
з дошчачак зах. 2. Лесвіца ў выглядзе ствала дрэва з су- 
камі Малар. 

ВАШУ'ЛДЫК мл., вош улдык рада, «Слуп у сцяне, 
шула, якое злучае бярвенні; дзякуючы гэтаму можна 
ўзводзіць сцены любой даўжыні. 

ВЕРАНІЦЫ мн., верэніцы Петр., Жытк. Жэрдкі 
або дошкі, якія выконваюць функцыю прымітыўных ва- 


ВЕРАЯ” ж., вырыя Кам., Брэсц. Шула ў дзвярах у 
гаспадарчых будынках. 

ВЕТРААДБО”ИЙ м.,, ветроодбой Лун. Дзве дошкі 
(або жэрдкі), якія прыбіваюцца да лат з абодвух бакоў 
франтона. 

ВЕТРАВІК м. Лельч. Тое, што і адкос. ц 
.. ВЕТРАГО'НЫ мя. усх. Тое, што і ветраадбой. 

ВЕ ТРАНА ж. вітріна Іван.; свытрёна Кобр. 
Тое, што і ветраадбой. 

ВЕ'ТРАНІК м. вётранік усх; вітранык зах. 
1. Тое, што і ветраадбой аг. 2. Тое, што і бант Брэсц., 
Жабінк., Малар. З. Дошкі, якія падтрымліваюць франтон 
на ачэпах зах. 4. Апоўзіны: на стозе; козлы на страсе 
Малар., Брэсц. 

ВЕТРАНІЦА ж. вётраніца цэнтр.; вітраніца 
Кам.; вітраныця Кам., Кобр. І. Тое, што і ветраадбой 
зах., цэнтр. 2. Плашка, для падтрымлівае кроквы на ачэ- 
пе Лун. 

ВЕ'ТРАНКА ж., вітранка зах., Жытк. І. Тое. што 

“і ветраадбой. 2. Тое, што і дваранах З. Тое, што і адкос 


Жытк. 


ВІЛЬЦЫ мн. Лельч. Злучаныя парамі накрыж ка- 
роткія жэрдкі, якімі прыціскаюць салому ці кастрыцу на 
вільчыку. 

ВІТКА ж. Брэсц. Тое, што і адкос. 

ВІТНІК л. зборн. Ельск. Віткі, якімі прывязваюць 
салому ці чарот да паплёту. 

ВОР х., вюр Кам. Плот у дзве ці тры жэрдкі. 

ВУ'ЛІЦА ж., гу ліца Брэсц. Падворак перад хатай. 

ВЯЛЬМО'ЖНА ж., выльможна Кобр. Кавалачак 
дрэва, які закладваецца ў вугле зруба пры спалучэнні 
бярвенняў. 

ВЯРХНЯ'К м., вырхняк Малар. Тое, што і адкос. 

ВЯРЭ”ЙКІ мн., варЭйкі Хойн. Тое, што і вераніцы. 

ВЯРЭ'ИЦЫ мн., вэрёйцы Лельч. Падваротня ў 
гумне. 

ВЯТРА "К м., вітраёк Драг.; вятрак Калінк. Тое, 
што і ветраадбой. 

ГАЛАВАЧ м., головач зах. І. Тое, што і кулік 
2. 2. Верхні вушак у дзвярах Пін. 

ГАЛО'ЎНЯ ж., голоўня Івац., Пін; глбўня 
Гван., Івац., Пін. Тое, што і галавач 2. 

ГАЛЬВЕТКА ж., гальвютка Кам. Вітка з лазы 
на двух слупах у плоце, на якую кладуцца жэрдкі. 

ГАРЛГ НА ж. гарлына Кобр., Малар.; гарліна 
Пруж.; гірлынка Брэсц. Тое, што і кулік 1. 

ГАРЛІГЦА ж.,, гарлыця Кам. Тое, што і кусік І. 

ГРАБЁНКА ж., гребёнка Петр., Нар. Стрыхоўка, 
пры дапамозе якой раўняюць салому на страсе. 

ГРЫ'ВА ж. Брэсц., Жабінк., Малар. Вільчык. 

ГРЭ'БЕНЬ м., грэбінь, грэбынь Брэсц., Кам. 
Кобр., Бяроз. Тое ж. 

ГУДУ”Н м. Лельч. Тое, што і баграк. 

ГУ”'ЖВА ж., гу жва Драг.; гу жва Пар. Вітка з ла- 
зы, тонкіх галін бярозы для замацавання саломы на 
страсе. 

ДАРМАВЕ'С лж., дармавёс Петр., Лельч., Маз.; 
дармовёс цэнтр. дар мов іс Драг. І. Навісь страхі, 
паветка, вазоўня Драг., Івац., Лельч., Маз., Нар. 2. Тра- 
ма, кароткая бэлька Стол.; тое, што і ачэп З Драг. З. Тое, 
што і біла 9. 

ДАЎГА К м. Петр. Тое, што і ачэп 2. 

ДАХ м., дах аг.; здах Ельск. І. Гара Пін., усх. 
2. Вільчык дэнтр. 3. Франтон Бяроз. 4. Страха, дах аг. 5. 
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Столь Пін. 6. Паветка, прыбудоўка да хлява Кам., Брэсц., 
Кобр. 

ДАШО"К хл. Бяроз. Тое, што і адкос. 

ДЗЕД м., дзед Жытк.; дед Стол.; д ід Івац. І. Тра- 
ма Стол., Жытк. 2. Бервяно з пазам, якім прыкрываюць 
вільчык гонтавага даху Івац. 

ДЗЯДОК м. Маз. Паз у шуле. 

ДЗЯДЗІНЕЦ м., дзедзінец Стол., Нар.; дзя- 
дзінец Хойн; дядінец Стол. 1. Вялікі двор Стол., 
Хойн., Нар. 9. Скрыня на дне калодзежа Стол. 

ДРАБЫ” мн., драбу Лельч.; драбы Лун.; дрябы 
Стол. 1. Азярод для сушкі проса Лельч. 2. Драбіны, лес- 
віца Лун., Стол. 

ДРЫБЫ ЗДЗЕ н. зборн. Івац. Тое, што і вітнік. 

ДЫ'МНІК м., дымнык Брэсц. Комін. 

ДЫРЛІ'НА ж., дыр лы на Малар. Тое, што і кулік 1. 

ЖУРАВЕЛЬ мл., журавэЭль Малар. Тое, што і бя- 
гун. 

ЖЫЛІ'НА ин., жы ліна Петр., Маз.; жы ліно Петр. 
І. Тое, што і ачэй 2 Петр. 2. Трама Петр. З. Жэрдкі пад 
столлю, дзе сохне лён Маз., Петр. 

ЗА'ВАРАТКА ж., заворотка Кобр. Закрутка. 

ЗА'ВЕРТКА ж. завертка Стол., Жытк., «Лельч.; 
завэртка Бяроз. Тое, што і заваратка. 

ЗАВЕ РЫНЫ мя. завэрыны Іван. Плот з жэрдак; 
адгародка ў хляве. 

ЗАВО”РКІ мн., завбркі, завуркі ўсх. Тое, што і 
вераніцы. 

ЗАВО”РНІЦА ж. Е.гьск. Дошка пад варотамі ці вес- 
нічкамі ў плоце. 

ЗАВЯРЭ”ИКА ж. Лельч. Тое, што і вярэйцы. 

ЗАВЯРЭ”'ЙИКІ мя. заверэЭйкі Ле.ьч. Тое, што і 
вераніцы. 

ЗАГА'РНІЦЫ мн. Лун. Тое, што і ветраадбой. 

ЗАГАРО”'ДДЗЕ н. Пруж. Загуменне. 

ЗАГАТА ж. зах. Тое, што і агата. 

ЗА”ГРАДА ж. Петр. Кароўнік. 

ЗАКАКО'ШКА ж. Калінк. Адзін з драўляных крукоў 
'у нізе дашчанай страхі, на якіх ляжала апора для до- 
шак пакрыцця. 

ЗАКІ ДКА ж. Петр. 1. Паркан. 2. Цурбалкі, якія за- 
кладваюцца пад падрубу. 

ЗАКЛАДКА ж. Кам. Падваростня ў гумне. 
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ЗАКЛА'ДЗІНЫ мн. Калінк. Дошкі, з якіх зроблены 
зруб калодзежа. 

ЗАКУ'ТАЦЬ зак. Калінк. Загарадзіць. 

ЗАМЁТ м., замёт Маз.; зам'ёт, зам'ют усх.; 
замнют Бяроз. І. Паркан усх. 2. Прыстаронак, які ад- 
дзяляе ток ад стараны Бяроз., Жытк. З. Засек у гумне 
Маз. 

ЗАНО“ЗА ж. Пін., Лун., Стол. Бакавы вушак у акон- 
най шуфлядзе. 

ЗА'ПАРАЖНЯ ж, запорожня Лун., Стол. Тое, 
што і закладка. 

ЗАПАРО'ЖНІЦА ж., запоріжніца Стол.; запо- 
рожніца Лун.; запорюжныця Драг. І. Тое, што і 
“закладка Стол. 2. Тое, што і замёт 2. 

ЗАПЕ'РЫНА ж. Жытк. Тое, што і замёт 2. 

ЗА'ПЛІСКА ж. Лун. Тое, што і закладка. 

ЗАПО'ЛІНЫ мн., заполыны Брэсц. Тое, што і 
закладка. 

ЗА" СМЫКА, ЗА'СМЫЧКА ж. засмыка, засміч- 
ка, засмучка, засмычка цэнтр. І. Засаўка ў дзвя- 
рах. 2. Тое, што і вераніцы. 

ЗАСТАВЕ'НЬКА ж., заставЭэнька Жабінк. Тое, 
што і закладка. 

ЗА'СТАЎКІ мн., застаўкы Пін. застаўкі Лун. 
І. Тое, што і закладка, А Прыстаўныя варотцы ў хляве 
«Лун, 

ЗАТЫ'ЛАК м. Калінк. Франтон. 

ЗАХІ СТ мл., захыст Кобр. Высокая прыаба з сало- 
МЫ, якая ўцяпляе хату. 

ЗАЦЕ Н м., затён Пруж. Паз у слупе, у які заклад- 
ваецца палец бервяна. 

ЗАШАЛЯВА"ННЕ з“. ўсх. Франтон. 

ЗБО'ЧЫНЫ ин. Петр. Тое, што і ветраадбой. 

ЗВАНІ ЦА ж., дзвонЗЭца Драг. Тое, што і абарог. 

ЗВОД м., дзвід, звод, звуд, звюд зах. І. Саха 
ў студні Кобр. 2. Вага ў студні Кам., Брэсц., Пруд., Стол. 
З. Вочап у студні Бяроз., Іван., Івац. 4. Вугал паміж крок- 
вамі Драг. 

ЗВО”ДАЧ м. Малар. Саха ў студні. 

ЗНОЗ л. Пін. Тое, што і заноза. 

ЗЯМЛЯ” ж, зямля, зымля, зымне, зэмня зах. 
Калінк. Гліняная падлога ў хаце, сенцах. 
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КАВАРО'ТЧЫК х., коворбтчэк Кобр. Фортка ў 
плоце. 
КАВАРО'ЦЕЦ м, кбворотыць, ковордтэць 
Брэсц. Тое, што і каваротчык. 

КАГА”Й и. Драг. Вочап у студні з жураўлём. 

КАГА'Т м. Кобр. Тое, што і батарэя. І 

КА”ДОЎБ м. Жытк. Выдзеўбаная скрыня на дне ка- 
лодзежа. 

КАДУ'ІКА ж. Калінк. Тое, што і кадоўб. 

КАЖУХО”ЎКА ж, кожухіўка Кам. Шаляваная 
сцяна. 
КАКАШЫ "НА м. Маз. Тое, што і ветраадбой. 

КАКО”РА ж., кокбра Стол. І. Будан з загнутых і 
звязаных парамі галін вербалозу. 2. Нізкі, разгалісты дуб 
на балоце, на які клалі стажок сена (вагою да 5 ц). 
3. Выгнутае дубовае палена, якое злучае ў лодцы дно з 
бакавой часткай. 

КАЛАСНІГК м. Хойн. Мякіннік, прыбудова да хлява, 
гумна. 

КАЛАСО”ЎНІК м. Калінк. Мякіннік, старана ў гумне. 

КАЛАСО'ЎНЯ ж. Петр. Засек у гумне. 

КАЛДУ'ПЦЫ мн., колдупці Малар. Дзве дошкі, 
збітыя пад прамым вуглом, якімі прыкрываюць вільчык. 

КАЛЕ'ШНЯ ж. колэшня зах.,, калёсьня, ка- 
лёшня, колёсьня ўсх., цэнтр. І. Гуменца для сена, 
саломы Кам. 2. Тое, што і каласнік Кам. З. Паветка для 
калёс, плуга, бараны, саней Кам., Брэсц., Малар., Пін., 
Стол. 4. Прыбудоўка, дзе знаходзілася майстэрня на 
колы, калёсы Пруж., Кобр., Драг., усх. Э. Дрывотня зах. 

КАЛОДЗЕЖ м., колбдзязь Жытк. Зруб хаты. 

КАМА'РНІК мл., камёрнік, комарнік Жытк. 
Будан з лазовых галін, абкладзены зямлёю. 

КАМУ'Ш м. Лун. Веранда. 

КАНЁЎКА ж., канюўка Драг. Тое, што і ветраад- 
бой. к, аў 
-. КАНЯВА'НКА ж. Драг. Сцяна, якая перагароджвае 
хату на дзве часткі. 

КА'ПАР л. Лельч. Вага ў студні з жураўлём. 

КАПЫНА "З м. Бяроз. Паветка без сцен. 

КАЎНЕ'РАЦ м.,, коўнерэц Івац. Тое, што і аб- 
стрэшка. 

КАЮТА ж. Драг. Варыўня. 

КІТА ж. Кобр. Тое, што і АЦЫ 2, 
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КІГЦІЦА ж., кэтыця ван. Тое, што і кіта. 

КЛЕЦ м. Кал. Тоўстае бервяно. 

КЛЮЧНІ'К л. Ельск. Тоўстая жардзіна з калочкам 
на канцы, якім яна вешалася на кладзь, выконваючы 
ролю кроквы ў страсе на сохах. 

КЛЮЧО ЎНІК м. Нар. Тое, што і к. іюцнік. 

КЛЮЧЫ” ин., ключі зах.; ключё, ключы (ўсх. 
І. Тое, што і вільцы Петр. Калінк. д Тое, што і ключнік 
зах., усх. 

КЛЮЧЫ" НЫ ия. усх. Тое, што і ключнік. 

КЛЮЧЫ ЦЫ мя. Лун. Тое, што і ключнік. 

КЛЮЧЫ ШЧА н. Лун., Петр. Тое, што і ключнік. 

КО'ВАРАТ м., кбворот зах., цэнтр. коварат 
Лун., Калінк., Хойн. 1. Саха ў студні Бяроз.; тое, што і 
капар, тое, што і звод З зах., цэнтр. 2. Вароты ў плоце 
зах.; вясковыя весніцы Калінк., Хойн. З. Тое, што і бягун. 

КО” ВЕДАР м. ковэдэр Пруж. Тое, што і звод 8. 

КО”ВЕР м. Лельч. Тое, што і звод 2. 

КОЛ м. Бяроз., Лун. Частакол. 

КО”НІ мн. Іван. Паўкруглая чарапіца, якая прыкры- 
вае вільчык. 

КО'НІК м., кбнік цэятр., усх., кбнык зах. І. Ся- 
рэдняя частка аконнай рамы зах., цэнтр. 2. Тое, што і 
коні Жытк., Петр., Калінк. З. Тое, што і біла З Лун. 4. Тое, 
што і ветраадбой Кобр., Маз. 5. Тое, што і ключы І Жытк. 
КРУ'ЖЖА н. зборн., круж”'я цэнтр. Драўляныя 

кругі ў калодзежы. 

КРУКІ” мн. Петр., Ка.іінк. Тое, што і ключнік. 

КРУЦЕ ЛЬКА ж., крутілька Малар., Іван. За- 
крутка ў дзвярах. 

КРЫЖАВІ ЛЫ ин. Лун. Тое, што і вільцы. 

КРЫЖА ЎКА ж. Пруж. Крыжавіна на сохах для ўма- 
цавання кладзі. 

КРЫЖАЎНІЦА ж, крыжевныца Іван. Верхні 
вушак у дзвярах. 

КУ ЛІК м., кўлык зах, цэнтр., ку лік усх, кулёк 
Жытк., Ельск. І. Адзін з саламяных снапкоў, звязаны з 
некалькіх (3--5) пучкоў каля гузыра, якімі пакрываецца 
ўся страха, апрача ніжняга раду зах., цэнтр. 2. Пласта- 
падобны снапок з некалькіх пучкоў, звязаных ля калосся, 
які прывязваецца да лат гузыром уніз, ствараючы ніжні 
рад страхі ўсх. 

КУТА'СЫ ин. Драг. Тое, што і конік 1. 
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ЛАБА'К л. Петр., Калінк. І. Закот. 2. Трохвугольны 
схіл страхі над папярочнай сцяной. 

ЛАБО”К м. Пруж., Лельч. Закот. 

ЛАГА ж. ўсх. Падваліна пад падлогай. 

ЛАГУ"Н м. Кобр. Тое, што і лага. 

С ЛА'ЗІВА н., лазіво Стол. Драбіны, лесвіца лазіць 
да коміна. 

ЛАПУ "Н м. Брэсц. Тое, што і ачэп . 

ЛАТА К м. Ельск. Жэрдка для прыціскання саломы 
на страсе. 

ЛЕ'СА ж. Лун., Жытк. 1. Тое, што і лазіва. 92. Паліца 
ці тоўстая жэрдка, напрыклад у хляве пад вышкамі, у 
каморы, дзе кладуць лён. 

ЛЕ'СКА ж. цэнтр., усх. І. Тое, што і лазіва Лельч. 
2. Плот цэнтр. 

ЛЕЦЁН м. цэнтр. Сенцы, камора. 

ЛЕСТКА ж. Пін. Тое, што і лазіва. 

ЛІСГЦЫ ми. усх. І. Тонкія планкі ў дзвярах паміж 
дошкамі Петр., Ельск. 2. Слупы з вінтамі, якімі выпрам- 
ляюць скрыўленую сцяну Жытк. 

ЛІСЦГНЫ мн. Стол. Латы. 

ЛОБ л. цэнтр., усх. 1. Франтон Пруж., Бяроз. 92. Тое, 
што і адкос Лельч., Калінк. З. Тое, што і лабак Пруж. 
4. Старчак у бервяне Маз. 

ЛУШНЯ К м. Калінк. Вушак у вокнах і дзвярах. 

ЛЯМО”ЎКА ж., ляміўка, лямуўка, лямюўка 
зах. 1. Шалёўка ў акне ці ў дзвярах зах. 2. Тое, штоі 
ветраадбой Кам. 

ЛЯМПЕРЫЯ ж, лямпЭэрыя Кам., лямпэра 
Брэсц., Кам. Шалёўка. 

ЛЯПЯ”'НКА ж. ліп'янка Лун, лыплянка 
Іван. Глінабітная хата. 

МАГАЗІН м., маказын Калінк. магазін Лельч. 
Агульны свіран, куды сяляне адной вёскі ссыпалі 
збожжа. 

МАЙДА"Н м. аг. 1. Загарадзь для свінней, цялят перад 
хлявом зах. 2. Пастаўнік ў полі зах. З. Вялікі двор Кам., 
Драг., Пін. 4. Кавалак поля Іван., вялікае поле ўсх. 
5. Плошча ў вёсцы, дзе сяляне збіраліся на размовы 
Пін. б. Месца на кірмашы, дзе прадавалі скаціну Кобр. 
7. Чатыры слупы с перакладзінамі, на якія клалі сена, 
лён Брэсц. 

МАЛАФЕ'ЙЧЫК л. Брэсц. Павець для дроў. 
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МАНІ'Р м. Лун. Манеж. 

МАСНІЦА ж. Стол., Ельск. Пар. Маснічына. 

МАТАНЬКА ж, мётынька Драг, матэнька 
Бяроз. Тое, што і кулік 1. 

МАТНЯ ж. «Бяроз. Тое, што і кулік 1. 

МАЦІ ж. Жытк. Трама. 

МА'ЦІЦА ж. матіца Пін, маціца Лельч. Тое, 
што і маці. 

МА'ЧАХА ж., мачоха Драг. Тое, што і маці. 

МЕТА, м іта ж. Петр. Тое, што і батарэя. 

МОСТ м. Нар. сб ў калодзежы. 

МУРЛА ТА ж. . Тое, што і баграк Кам. 2. Падруба 

ў доме Пар. 

“МЫ'ЛЬЧЫК л. Кам. Тое, што і бант. 

МЫ ЛЯР м. мыляр, м ы л ёр, мЭляр зах. Тое, 
што і батарэя. 

МЫЧ л. Бяроз., Драг., Іван. Тое, што і баят. 

“МЭ”ТКІ мн. Пруж. Тое, што і кулік 1. 

НА'ВАРАТ м. Жытк. Тое, што і галавач 2. 

НА'ВАРАТНЯ ж., наворотня цэнтр. І. Тое, што 
і ачэп 2. 9. Аполак, які Забрывае прамежак паміж дзвю- 
ма дошкамі ў столі. 

СНА'ВАРНЯ ж, наворня Стол. Тое, што і ачэп 2. 

НАКІ ДКА ж. Жытк. Прасла ў паркане. 

НАКЛА-Д л. Івац. Тое, што і наваратня 2. 

НАКЛА'ДАЧ М. цэнтр. І. Тое, што і ачэй І Іван. 
“2. Жэрдкі, якія замацоўваюць козлы на страсе Кобр. 

НАКЛАДКА ж. Кам., Драг. Тое, што і наваратня 2, 

СНАКОТТ л. Нар. Тое, што і ачэп 8. 

НАСА'ДКА ж. Пруж. Тое, што і галавач 2. 

НАСЕ "КА ж. цэнтр. Тое, што і ачэт 1. 

НАСГЛА ж. /вац. Тое, што і біла 9. 

НАСІЛІЦА ж, насылыця, носылыца Драг. 
Гван., Пін. Тое, што і біла 9. 

НАЦЯГ м. Кам. Салома з накладачам 2. 

НАШЛА'ІПІ м., нашлапа ж. І. Тое, што і ачэт І, 
З усх. 9. Тое, што і наваратня 2 цэнтр. 3. Тое, што і гала- 
вач 2. Жытк. 

 НАШЧЭ ПА ж. Лун. Тое, што і ахлапа. 

О'ШВАНІК м., ошванык Пін. Шула ў сцяне. 

С ПАВОЗНІЦА, ж., повізныца Стол. Паветка для 
калёс 

ПАДБРУ'СНІК. м. пудбруснік: Ельск. Трама. 
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ПАДВА”ЛА ж., подвала зах. Падруба. 

ПАДВО”Д х., подвбд Кам. Паветка. 

“ПАДДАГХ м. поддах Пруж. пудах Малар. На- 
вісь, утвораная застрэшшам. 

ПАДДА'ШАК м, поддашок І. адаэзнаЕ Стол. 
2. Паветка Драг. 

ПАДДАЛШША н., поддёашцшэ, пуддашчэ заг. 
І. Тое, што і паддашак І Кам. 2. Тое, што і паддах Кам., 
Брэсц., Малар. 

ПАДПО'ЛЛЕ н., подпольле Нар. Склеп у хаце 
пад падлогай. 

ПАДСТРЭ”ХА ж. пудстрёха Бяроз. Тое, што і 
абстрэшка. 

ПАДСТРЭ”'ШКІ мя. Маз. Прыбудоўка да гумна для 
сена, саломы, мякіны. 

ПАДШУ”РАК м. подшурок, путшурок Кам, 
Малар. Тое, што і падстрэічкі. 

ПАДШУ"Р'Е н., подшур'е Брэсц. Тое, што і пад- 
стрэшкі. 

ПА'ЗУХА ж. Калінк. Вуха ў ачэпе, якое надзяваецца 
на палец шула. 

ПАЛАВІНЧЫК м, половінчык, половын- 
чык, половэнчык зах. Плашка. 

ПАЛЕ ПА ж. Полёпа Брэсц. Тое, што і зямля. 

ПАЛО”'ЎНЯ ж., полоўня Пін. Адрына. 

ПАМЕ'ТНІК м. зборн., помётнік Жытк. Тонкія 
латы ў страсе на сохах... 

ПАМЕЦІНА ж., помёціна Ельск. Тое, штоі 
латак. 

ПАПЛЕЦІНА ж. Калінк., Нар. паплёціна Нар. 
Тое, што і вітнік. 

ПАПЯРО'ЧКА ж, попарэчка Малар. по- 
перэчка Лун., Лельч. Тое, што і бант. 

ПА'РКА ж. Кам., Бяроз., Пін. Тое, што і кулік ?. 

ПАРУ'БІНЫ мн. порубыны Кам. Зруб кало- 
дзежа. 

ПАХАДУ'НКА ж, походўнка Кам.,, Брэсц. 
Лельч. Абкладзены зямлёю склеп для бульбы, якім 
карыстаюцца штодзённа. 

ПАХОДНІ ин. Нар. Лесвіца-сходы, укапаная ў зям- 
лю каля пярэдняй сцяны хаты. 

ПАШЭ ЎЛЯ ж. пошэ ў ля Лун. Салома на манаў 
пад вільцамі, 
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ПЕРАДКУ'ЧЧА н., пырыкуччэ Кам. Праход між 
загародкамі ў хляве. 

ПЕРАДРЫ'ННЕ ин., пэрэдрыньне, пэрэды- 
нье Лун. Загарадзь перад хлявом. 

ПЕРАДЫЛЛЕ н., пэрэдылье Лун. Тое, што і 
перадрынне. 

ПЕРАКЛАД мх., парэклад, перэклад, пера- 
кладзь, пэрэкладаг. І. Тое, што і баграк аг. 2. Тое, 
што і пашэўля Кам., Брэсц. З. Трама Стол. 4. Тое, што і 
галавач 2 Лун., Лельч. 5. Прыстаронак Кам., Брэсц. 

ПЕРАЛА'З ми., пералаз, перелаз, перылаз, 
пырылаз, пыралазаег. І. Плот з жэрдак цэнтр. 
2. Лавачка ў плоце ў тым месцы, дзе пералазяць зах. 
З. Месца ў плоце, дзе пералазяць ўсх. 

ПЕРАПЛЁТ м., параплёт, пераплёт, пера- 
плют усх. І. Тое, што і ба.іяскі 1. 2. Тое, што і латак. 

ПЕРАСО'ЛЯ ж, пырысдля Івац; пырысюл 
Драг. Тое, што і біла 8. 

ПЕРАСО”У л., перасоў, перасуў, пересоў, 
пэрэсоў цэнтр. Тое, што і перасоля. 

ПІЎШВЫ мн. Пін. Тое, што і аклады. 

ПЛЯНІЦА ж., пленіца Стол. Прасла. 

ПЛЯ'НТРА ж. Пін. Падваліна. 

ПОД м., под цэнтр.; пюд Лельч. Стажар'е. 

ПО”ЛАБ м. Кам., Брэсц. Столь. 

ПО'ЯС м. цэнтр., усх. 1. Тое, што і бант цэнтр., усх. 
2. Дзве жардзіны паміж слупамі ў плоце Пруж., Іван., 
Жытк. З. Папярочка паміж слупамі ў калодзежы Лельч., 
Калінк. 

ПРАГО”Н м.,, прагон, прогдн, прогюн аг. 
]. Тое, што і ачэл 1. 9. Тое, што і баграк Брэсц., Кобр. 

ПРАМ м. Лун. Трама. 

ПРАЎШНЯ К м, проўшняк, прушняк Пін. 
прыўшэнь /вац. Вушак. 

ПРАЦЯГА'НКА ж., протяганка Кобр. Тое, што 
і батарэя. 

ПРУГ м. Ельск. Тое, што і пояс 8. 

ПРЫВЕТРАНІЦЫ мн. Жытк. Тое, што і ветраадбой. 

ПРЫДА'ШАК м., прідашок Малар. Тое, што і 
адкос. 

ПРЫДАШНІК л. Бяроз. Тое, што і адкос. 

ПРЫДО'РАЖНЯ ж., прыдорожня Лун. Прыгу- 
менне. 
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ПРЫЖЫ МКА 9. Петр., Нар. Тое, што і .гатак. 

ПРЫ “ЗБІНА ж. Бяроз. Прыстаронак. 

ПРЫ ЙМА ж. Пін. Тое, што і латак. 

ПРЫКЛЮ "ПІ л. Пін., Лун. Паветка са сценамі для 
дроў, мякіны. 

ПРЫКО”ЗЕЛКІ мн., прыкозэлкі [Іван., Пін., 
Стол. Тое, што і вілецы. 

ПРЫМГЦА ж., прыніца, прыміца, прімні- 
ца, пруніца цэнтр. Тое, што і латак. 

ПРЫСАФІТАК х., прысафіток Пін. Тое, што і 
адкос. 

ПРЫСЕ'ДАК ми. Каіінк. Застаронак для снапоў, мя- 
кіны. 

ПРЫСТАРО'НАК ми, прысторонок, прыста- 
ронак, прыстуронок цэнтр. Пізенькі плот, які 
аддзяляе ток ад застаронка. 

ПРЫТВОР"Р л. Малар., Пін. Сенцы; ганак. 

ПРЫХІ СЦЕ зя. Стол. І. Часовы будан. 2. Паветка. 

ПЫЖ м., пыж Жабінк.;, пыжч Кам. Тое, што і. 
вяльможна. 

ПЯ”ЛА н., п'я ло Лельч. Кроква ў будане. 

ПЯРЫ “ЛА ин., піріло, пырыло, пэрыло Кам., 
Брэсц., Жабін. Тое, што і прыстаронак. 

ПЯРЭ'ПАСКА ж., пырэЭэпаска Пруж.; пэр Эпас- 
ка Бяроз. Тое, што і бант. 

ПЯРЭ”РУБ м., пярэруб Лар.; перэруб Маз. 
Загарадка ў хляве або ў гумне для сена. 

ПЯТРА н. п'ятро, пятро Малар., усх; плятро 
Лельч. 1. Гара ў хаце, вышкі Малар., Петр., Маз. 2. Ста- 
рана ў гумне Лун., Жытк. З. Прасла Малар. 

РАГАВІК им, роговік, роговык, роговЭк 
цэнтр. Тое, што і кулік 2. 

РАГУ'ЛЬКІ мн. Лельч. Тое, што і ві.іьць. 

РАГУТЛЦКА ж. рогушка Стол. Тое, што і кулік 2. 

РАСПО”РА ж., роспбр а Жытк. Тое, што і пояс 8. 

РАСПО"”РКА ж., розпбрка Брэсц. Тое, што і бант. 

РАСПО”РЫЧ м., роспбрыч Жытк. Ачэп на папя- 
рочнай сцяне. 

РАССО'ХА ж., разсобха, розсбха, россбха, 
русоха дэнтр., зах. І. Саха ў студні з жураўлём. 
2. Саха ў хляве (гумне) і плоце. З. Разгалістае дрэва. 

РАШЭ'ЦІНА ж. Калінк. Слуп у азяродзе. 

РО'ГЕЛЬ х. Кам. Тое, што і байт. 
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РОГІ мн. цэнтр., усх. Перасячэнне схілаў страхі з 
бакоў. 

РОЎ м., ріў Кобр. Тое, што і батарэя. 

РЫ'ГАЛЬ л. Бяроз. Тое, што 1 лага. 

РЫ'ТГЕР л. рыгір Бяроз. Кроква. 

РЫ ДЛЯ ж. Брэсц. Драўляны каркас (дыяганальна 
перакрыжаваныя бярвенні) у цаглянай сцяне. 

РЫ”НВА ж. Жытк. Рына. 

РЫ'ШТЫ мн. Стол. Вышкі ў хляве. 

РЭ'ВЕНЬ м., рэвынь Кобр. Невялікая студня на 
балоце. 

РЭ'Я ж. Кам., Драг. І. Тое, што і батарэя. 2. Тоўстае 
бервяно Кам. 

САБА'ЧКА м., собачка Кам., Жабінк. Вільчак. 

САМІ'НЕЦ м, самінец, сомінец Стол. Кароткае 
бервяно ў сцяне. 

САРО'КІ мя., соробкі Жытк. Тое, што і ві.16ЦЫ. 

САШЧЭ”ПА ж. Нар. Тое, што і ачэп 2. 

СВО”ЛАК им., сволок, сволак усх, суволобё, 
суволока цэнтр. І. Тое, што і баграк. 2. Трама ўсх. 
3. Адно з тонкіх бярвенняў, з якіх складаецца закот 
Калінк. 

СЕ'ЛЬБІШЧА я, сЭльбышчэ ане Сядзіба. 

СКАПЕ'Ц ми., скопёц, скопыц, скопЭц, скоў- 
ПЭЦЬ, ШКОП ЫЦЬ, шкопЭць зах., цэнтр. Мелкі пра- 
даўгаваты або круглы капец для гародніны. 

СКІ'РДА ж. Нар. Тое, што і батарэя. 

СЛЕЖ м., сліж Брэсц. Кобр. Падваліна. 

СЛЕ'ЖЫК ., слэжык Іван. Аснова печы. 

СЛОН м. Калінк. Жэрдка, З ЯКОЙ, робіцца. ключнік. 

СО”'ЛАМ'Е н., сблом”'я, сболомг"е, солум"е ўсх. 
І. Тое, штоі баграк Калінк., Лельч. 9. Чалеснікі ў печы 
і верхняе спалучэнне іх ўсх. З. Вялікі агонь у печы 
Жытк. 

СО'ЛАМЕННЕ ин. Калінк. Ямка для жару на пры- 
пеку. 
СТАВЕ'Ц м., ставэць Кам. Шула, пастаўленае на. 
падрубах у вуглах. 

СТАРАСЕ'ЛІШЧА н. Нар. Сядзіба, дзе калісьці 
жылі. 
СТАРЧА'К м. Пруж. Плот-штыкетнік. 

СТА'ЎКА ж. Іван. Рама ў акне. 
СТА'Я ж. Брэсц. Загародка ў хляве, дзе стаяць коні. 
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СТАЯ'К м.,, стояк Кам. Тое, што і ставец. 

СТАЯ Н х., стоян, стоён Брэсц., цэнтр. 1. Тое, што 
і ставец цэнтр. 2. Вушак Брэсц. З. Тое, што і старчак Пін. 

СТЛЕЦ хл., стлэць Кобр. Тое, што і масніца. 

СТО'ЯНКА ж. Пін. Пастаўнік для адпачынку скаці- 
ны апоўдні. 

СТРАКАЧ л. Пін. Тое, што і кулік 2. 

СТРАХАВІКІ” мн., стрыховыкы Пін. Тое Ж. 

СТРОЙ м., стр у й Лельч. Будынкі, хорам. 

СТРОЎ м. Лун. Тое, што і вастракол 2. 

СТРУБ м. Стол., Жытк., Хойн. Зруб. 

СТРУ'ЖКА ж. ўс. Драніца. 

СТРЫХА”ЛКА ж., стріхалка Лун. Тое, што і гра- 
бёнка. 

СТРЭ”НЦЫ мн. Лун. Апоўзіны на стозе. 

СТРЭ'ШАНКІ мн., стрішанкы Кам., Пін. Тое, 
што і кулік 2. 

СУ'ТКІ мя. Іван., Жытк. Вузкі пралёт паміж дзвюма 
сядзібамі або будынкамі. 

СУФІТ м., супіть Пін; суфіт Кам. сухвіт 
Лун. Столь. 

СУ'ШНЯ ж. І. Азярод ваць Жытк. 2. Тое, што і аба- 
рог Нар., Лельч. 

СЦЕ'ЖКА зк. Лельч. Двор, надворак. 

СЦЁК м. І. Тое, што і асарака Іван. д. Тое, што і 
адкос Кам. 

СЦЭП м. Лельч. Вільчык на саламянай страсе ў 
хлявах. 

СЦЯЖ хл. У выразе: у сцяж -- у адзін рад. 

СЭ”ДЭС мл. Сто.!. Сядзіба. 

СЯДЗІ'МАСЦЬ ж.,, сыдымость Брэсц. Сядзіба. 

СЯДЛІ' СКА н., сэдліско /вац. Сядзіба. 

СЯЛІ БА ж. Лельч., Калінк., Хойн. Тое ж. 

СЯЛІДЖБА ж., сэлітьба, селідба, селідж- 
ба, сэлідоб, селіжба, сэлыдьба, сылідоба, 
сылітьба, сылыжба, сэліжба, сэлытьба 
цэнтр. Тое ж. 


ТА'МБАР м., там бо р Брэсц. Ганак. 

ТАЧО'К м., точб к Брэсц. Катух. . 

ТРАП м. Кобр., Драг., Жытк. Лесвіца на страсе, каб 
лазіць да коміна. /. 

ТЫЧНІ'К л, Калінк. Тое, што і баляскі 1. 


ТЭ БЕЛЬ м., т абел, тыбел, тыбэль, тэбаль, 
тэбел, тэбэль, тэб'ёл, тэбель, цёбел, цебель 
цэнтр., Усх. Драўляны шып, які змацоўвае бярвенні ў 
сцяне. 

УЗГАЛО“ВІЧ мл. Хойн. Тое, што і кулік 2. 

УХАСЦІЦЬ зак. ухастыты Малар. Уцяпліць. 

ФУТРЫ"НА ж. футрына зах.; хутрына Лун. 
Шуфляда ў акне або ў дзвярах цаглянага дома. 

ХАВА'ЛКА ж. Петр. Будан з загнутага галля. 

ХАВІРА ж. Жытк. Зямлянка; будан. 

ХАЛАБУ”ДА ж. аг., галабуда Каінк. 1. Спехам 
зробленая малая або старая трухлявая хатка; прымітыў- 
ны будан з галля зах. 2. Прыбудоўка да хлява для цяля- 
ці, сабакі Кобр., Стол., Лельч., Калінк. З. Калёсы з брэ: 
зентавымі буданамі ў цыганоў, анучнікаў цЦэнтр., ўсх. 
4. Будан з посцілкі (у садзе) Лельч., Ельск., Хойн., Пар. 
Э. Крытая машына Калінк. 

ХАЛАСТА'ИКА ж. Нар. Тое, што і самінец. 

ХАЛА'Ш м. усх. 1. Сенцы, веранда з дошак Лін. 2. 
Будан на возе; цыганскі шацёр Ле.ьч., Маз., Пар. 

ХВАРТУ"Х м. Драг. Тое, што і адкос. 

ХВАСТА'Ч м., хвостач цэнтр. Тое, што і кулік 2. 

ХІБ м., хеб, хіб, хэб цэнтр. Тое, што і грыва. 

ХІБІ'НА ж. Нар. Старая, трухлявая хаціна. 

ХЛУ'ДЗІНА ж. Петр. Тое, што і латак. 

ХРЭ'БЕСТ м. Нар. Галлё для абрашоткі страхі на 
сохах. 

ЦАБРЫ' НЫ мн., цабрыны Нар. цабрыны 
Лун.; цы брыны Малар. Дубовыя плашкі, якія заклад- 
валіся за слупы ў калодзежы. 

ЦЫБА НТ м. зах. Тое, што і бант. 

ЦЯНЁК х., ценёк Стол. Навісь, паветка. 

ЧАЛО” н., чоло зах. І. Тое, што і адкос Бяроз. 
2. Вільчак Драг. З. Тое, што і лабак Іван. 

ЧУБО'К м. Бяроз. Верх аа вільчык. 

ШАЛАБА'НЧЫК м. Кам. 1. Тое, што і абарог. 9. Тое, 
што і халабуда 2. 

ШАЛАБУ ДА ж. Кам., Кобр., Драг., Іван.;, ша ла пу- 
та Кам. І. Паветка для дроў, прыбудаваная да хлява 
Кам. 2. Дрэнная хата Кам., Кобр., Драг. З. Лёгкі буда- 
чык на сенажаці Кам. 

ШАР л. Малар., Стол., усх. Рад. 
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ШАРАБА”Н х., шарабанка ж. Кам. Буданчык у 
форме страхі. 

ШАРО”НАК м., шаронок Малар., Кобр.; шэр Э- 
ног Жаб.; шерЭнок Іван.; шарЭнак Петр. Рад. 

ШПІХЕ'РЫК м. шпіхерык, шпыхЭрок Брэсц. 
І. Кладоўка. 2. Свіран для збожжа. 

ШТРЫХ л. Стол. Стрыхоўка. 

ШТРЫХА'ЛКА ж. Пін. Тое, што і штрых. 

ШТРЫХО”'ЎКА ж, штрахоўка Лун. Жытк.; 
штрыхюўка Іван. Тое, што і штрых. 

ШТЫМПА'ЛЬ м, штімпаль штынпалі, 
штынфаль, штэмпаль цэнтр. Укапаныя ў зямлю 
дубовыя калоды, на якія кладуць падрубы. 

ШУР м., шуўрык м., шчурык зах., цэнтр. І. Пры- 
будоўка да хаты ці да хлява са сценамі або ў выглядзе 
паветкі для дроў, калёс, гаспадарчых прылад. 2. Тое, што 
і абарог Кам., Драг. З. Накрыццё, дах над ямай з буль- 
бай Брэсц. 

ШЧАБЛІ мн., шчаблі, шчыблі Кам., Брэсц. 
Плот-штыкетнік. 

ШЧАБЯЛЁК м., шчы былёк Пін. Тое, што і грыва. 

ШЧЫК м. Петр. Тое, што і шчабялёк. 

ШЧЫТ мх., шчыт, шчыт ь І. Тое, што і шчабялёк 
Пруж., Драг. 9. Тое, што і лабак Кам, Лельч. 

ШЧЭ”БЕТ ми, шчёебэт, шчыбыток, шчэбыгт, 
шчЭэбык цэнтр. Тое, што і шчабялёк. 

ЯЗЫЧО'К мл., язэчок аг. Частка клямкі, на якую 
націскаюць пальцам. 

Я”'РУС м., яр ус, ёрус цэнтр. Тое, што і батарэя. 


А. К. Усціновіч 


МАНЫНАРКА, ПАЛЯТЫНКА І РОЗНЫ ВОБУЙ 


о 


Матэрыялы запісаны ў ваколіцах г. п. Любча Нава- 
грудскага раёна. 

АБМЯТА'ЦЬ зак. Хбкілай краі швоў. П Ср абмятай 
швы іў сукенцы, а тады разглажвай іх. 

АГРА'ФКА ж. Шпілька. Бант аграфкай прышпілі. 

АДРУБІЦЦА зак. Адпароцца. У сукенцы весь падол 
адрубіўсь. 

АКРА'ВАК л. Абрэзак тканіны. Коўдро з акраўкаў 
пашыла, хорашо паглядзець. 

АПЛЮ” К м. Гаплік. Як прышыю аплюкі ў кажух, та- 
ды і адзявай, а цяпер барані цябе божа. 

БАМБО”ШЫ ин. Хатнія скураныя туфлі. У хаця маг- 
ла п абуць бамбошы, а ня каа ў чаравіках па палаві- 
ках. 

БАНТОЎКА ж. складка, заложаная ў два бакі. Ма- 
тэрыі шмат было, то я скамбінавала і залажыла бантоўкі 
па ўсяму палотнішчу. 

БАРЭ'Т л. Берэт. Купіла чырвоны барэт меншай. 

БРО”ДНІ мн. Боты без падэшваў. Бродні пашыў, а 
падэшвы пака няма дзе купіць. 

БРЫЛЬ м. Мужчынская шляпа. Хлопяц пабыў у го- 
радзя паўгода і прыехаў дадому ў брыгіі. 

БУ'ФЫ мн. Складкі на верхняй частцы рукава. Мода 
вярнулась шыць рукава з буфамі. 

ВАЛЬ ж. Вэлюм. Маладая ўся ў белым, на галаве 
валь. 

ВЕ'ЛЬКАЯ ГО”ЛКА. Іголка для тоўстых нітак, шэр- 
сці. Трэба шкарпэткі цыраваць, а велькай голкі няма. 

ВО'БУЙ л. Абутак. Толькі вобую ў цябе, а ты кажаш, 
што няма чаго абуваць. 

ВЫ'БРЫНДАЦЬ зак. Заляпаць граззю. выбоваагла 
штаны, што сорам адзяваць. 


236 


ВЫ'БЫРСЬКАЦЦА зак. Высыпацца (пра шво). Трэ- 
ба абМятаць швы ў сукенцы, а то зусім выбырськаюцца. 

ВЫКГДВАЦЬ незак. Абкідаць пятлю ў адзенні. Вы- 
кідваце выразы ў паліце трэба вошчанымі ніткамі. 

ВЫ'МАДЗІЦЬ зак. Пашыць прыгожа і модна, інакш, 
чым у іншых людзей. Сваёй дачушцы так вымадзіла па- 
літо, што люба глянуць, а чужым так ня робіць. 

ВЫ”РАС им. Пятля для гузіка. Вырас стаў велькім, 
таму гузік лёхка пралазіць. 

ВЫ'СТУПКІ мн. Адрэзаныя ад галянішчаў галоўкі 
ботаў. Устыкні выступкі ды бяжы заганяць сьвіней. 

ВЫ'ЦЯШКІ мн. Суцэльныя загатоўкі на боты. Доб- 
рыя выцяшкі на боты ў мяне есьць. 

ВЫ'ШЫЦЬ зак. Добра і прыгожа пашыць што-н. Як 
вышыла касьцюм, дак любата. 

ВЯ'ЗАНКА ж. Шарсцяная вязаная хустка. Вязанка 
так звалялась, што ня памагло і расьцягванё на рамя. 

ВЯТРО”ЎКІ мн. Басаножкі. Вятроўкі купіла сабе ў 
горадзя. 

ГАЛЯНІ“ШЧО з“. Халява. Тавар купіла на галянішча. 

ГРАПО'ЎКА ж. Шарсцяная квяцістая хустка з кута- 
самі. Зглуміла грапоўку няўмелым мыцём у Нёмні. 

ДА'МКА ж. Верхняя частка шкарпэткі, звязаная ў 
рызінку. За вечар зьвяжу да дамкі ступак і шкарпэткі 
заўтра адзеняш. 

ДАТО'ЧКА ж. Падточка да прыполу сукенкі, спадні- 
цы. Даточку ў сукенцы зрабіла з ленты. 

ДРА'НДЫ мн. Старое парванае адзенне. Куды можна 
ісьці ў гэтых драндах? 

ДЫ“РКА ж. Выраз. Дыркі ў кофця засталось выра- 
заць і абкідаць. й 

ЖАЛЕ'ТКА ж. Камізэлька. Касьцюм стары ўжо, а 
жалетка як сёдня пашыта. ы : 

ЗА'БАРСЬНІ мя. Шнуркі ў бацінках. Гразі на двары 
аш па забарсьні. 

ЗА'ВУШНІЦЫ мн. Завушніцы. Згубіла завушніцы, 
як пажар быў. 

ЗАВЯЗА'ЦЦА ПАД КЛІНОК. Завязаць рагі хусткі 
ззаду, а незавязаны рог закінуць зверху гэтага вузла. 
Завязвалась пат клінок усягды, як хадзіла жаць, ня за- 
мінала рабіць. 

СЗАКОТЫ ия. Манжэты ў футры, паліто. Закоты ў па- 
ліце вынасілісь, зьмяніла новымі. 
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ЗМА'РШЧЫЦЬ зак. Зрабіць зборкі, сцягнуць ніткай 
матэрыю. Змаршчыла манкеты ў сукенцы, але на гэтай 
матэрыі зякратай ня відаць. 

ЗУБЫ” дн. Карункі, вязаныя зубцамі. Зьвязала зубы 
да прдсьціны. 

КАЛО”'ША ж. Частка панчохі, якая аблягае нагу вы- 
шэй ступні. Рызіны ня трымаюць калошу, ападая, з'язд- 
жая да костачкі. 

КАЛО'ШКА ж. Частка шкарпэткі, якая аблягае нагу 
вышэй ступні. Калошкі кароткія зьвязала, трэба падра- 
біць даўжэй. 

КАЛЮТГІ мн. Тапачкі для мярцвяка. 

КАПТА'Н м. Кароткае паліто на кудзелі. Каптан 
адзень, а то закалёяіш у лёся. 

КАРСЭ”Т м. Гарсэт. Карсэт вышыла пацяркамі, так 
будзя харашэй. 

КА'РЧЫК м. Гестка. Сукенка з гэтай матэрыі вышла 
с карчыкам. 

“ КАСЬМІРЫ” ма. Кутасы ў хустцы, шаліку. Хустку за- 
вяжы так, кап касьміры па кажуся былі. 

КАСЬНІ"К м. Матуз, які заплятаюць у касу. Хто ш у 
косы заплятае ніткі, а ня касьнікі? 

КАТАНКІ мн. Валёнкі. Катанкі такія мяккія, што на 
нагах ня чуваць іх. 

КАЎМЕ”Р мл. Каўнер з футра. Злавіў шашка, добры 
каўмер да паліта будзя. 

КАЎНЯРЭ”Ц м. Вузкі манжэт. Каўнярцы ў рубашцы 
парвалісь, а саму яшчэ можно насіць. 

КЛЯ'ПА ж. Борт (у пінжаку, у паліто). Кветкі пры- 
шываюць да кляпы маладому. 

КОЛЬЧЫ КІ мн. Завушніцы. Кольчыкі дачушцы ад- 
дала, як замуш ішла. 

КРАМДАШЫ"Н х. Крэпдашын. Купіла хустку с крам- 
дашыну. 

КРЫЛО” я. Крысо. Зашпілі паліто, а то крылы разля- 
таюцца. 

КРЭ'СЛА н. Прарэх у штанах. Сынок, зашпілі крэс- 
ла, 00 дзеці сьмяяцца Вар 

КУБА зк. 1. Матэрыял бурачковага колеру. 2. Шар- 
сцяная сукенка такога колеру. Фэст скоро, кубу пашыю 
са склаткамі. 

ЛА'ПІНА ж. І. Латка. Лапіну прышый такую, як 
рубашка. 92. Ануча. Вазьмі лапіну ды памый падлогу. 
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ЛА'ПІЦЬ незак. Латаць. Лапіць сарочку трэба, дзір- 
ка велька ўжо. 

ЛАХІ мя. Старое адзенне, якое насіць больш нельга. 
Лахі трэба сабраць ды крамніку здаць, то хоць ніцей 
вазьму, а так замінаюць толькі. 

ЛІЛШТАЎКА ж. Устаўка пад пазухай у сарочцы. Ліш- 
таўка вельмі вуская ў кашулі. 

ЛЯКЕ”РКІ йн. Лакіраваныя туфлі. Пават ў мацяры 
прывезла лякеркі. 

МАНКЕ'Т м. Манжэт. Манкеты і варатнік белыя ў 
сукенку зрабіла. 

МАНЫНА”РКА ж. Кафтан да калена з даматканага 
сукна. Манынарка гаматная, новая, цяшкая, аш плечы 
баляць, пакуль прышла. 

МО'ТУС м. Матуз. Падвяжы кажух мотусам, цяплей. 

НАДЗІМАНКІ звыч. мн. Пацеркі, пустыя ў сярэдз:- 
не. Надзіманкі далікатныя, трэба асьцярожна насіць, 
кап ня расьціснуць. 

НАЖУТКА м. Летнік з сівага даматканага сукна. 
Выткала тры губкі сукна на нажцткі. 

НАПРА'ТКА ж. Вопратка. Напратку бяры, на дварэ 
холат. 

НАРУ'ЧНІКІ мн. Манжэты, звязаныя з шарсцяных 
нітак. Паручнікі зьвязала за вечар. 

НО”'ЖНА мн. Ножны. Ножна тупыя, кепска кроіць 
імі. 

НЯДАТО'ПКІ мя. Атопкі, апоркі. Кап чаго добрага, 
а нядатдпкаў колькі хочаш у мяне. 

ПАДБІЦЁ н. Падбіўка ў шапцы, вопратцы. Падбіцё 
трэба новаё ўшыць у шапку. 

ПА'ЗУХА ж. Частка проймы пад пахай. Трэба зашыць 
пазуху ў кофця. 

ПАЛО'СЁ зя. Кара ліпы, вяза і лазы, якая ідзе на. 
лапці. Палдся шмат надраў на лапці. 

ПАЛЯРЫ"НА ж. Вышываная ўстаўка на грудзях у. 
жаночай кашулі. Палярына парвалась саўсем, а кашу- 
ля -- хоць скачы. 

ПАЛЯРЫ'НКА ж. Нашыўка, планка на грудзях у 
мужчынскай сарочцы. Палярынку прышыла крамную, сі 
то натта гаматно, як сваёй работы даць. 

ПАЛЯТЫ"НКА ж. Летнік з чорнага даматканага сук- 
на. Палятынка парвалась, трэба шыць новую, а то высьці 
няма ў чым. 
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 ПАПО'НА ж. іран. Доўгая сукенка. Я гэтую папоніу 
ня адзену, як старой бабя пашыла да пятаў. 

ПАТКЛЕ'ИКА ж. Падкладка ў халяве. Патклейку ' у 
халявы зрабіў с палатна. 

ПАТШТА"НІКІ мн. Кальсоны. пар аа гатовыя 
купіла хлопцу. 

ПЛЮ'"СІК м. Плюсавы кафтан. Плюсік новы пашыла 
да талі. 

ПЛЯЧУ'К м. Шво на плячы. Плячук распароўсь, за- 
шыць конча цяпер, а то пойдзя даляй. 

ПО”ВЯС л. Пояс. Повяс выткала новы да горбы. 

ПО'ТТАЧКА ж. Падточка, даточка. Поттачку да 
хвартуха прышыла сацінаву. 

ПРАРЭ'Х м. Разрэз у спадніцы. Прарэх пакінула ў 
спаніцы, кап шырэй было ступаць, бо яна як калоша. 

ПРА'ШКА ж. Спражка. Прашку начысціў, што адда- 
лёк відаць бляск. 

ПРО'ТЫР, ПРО'ТЫРЧ л. Іголка без вушка. 

РО ШШЫЎКА ж. Карункі ў навалачках. Рошшыўкі 
да навалечак зьвязала новыя. 

РЫЗІ НКА ж. Спосаб вязання, пры якім два вочкі вя- 
жуцца налева, а два направа або адно налева, а “другое 
направа. 

“СВЭ'ДАР м. Вязаная кофта, світэр. Свэдар зьвязала 
хлопцу на канькі хадзіць. 

СО'ПУХА ж. Брудная, заношаная адзежына. Гэтую 
сопуху кап дамыцца, то на цэлы дзень трэба ў ан Мб. 
чыць. 

СПО”НКІ мн. Запінкі. Спонкі купіла дачка ў гарада 

СТА'ЛКА ж. Рад. Пацяркаў адну сталку павесіла на 
шыю. 

СТА'НІК м. Ліф сукенкі, кофты. Пакроіла станік ко- 
ратка, дак сукенку адзець ня магу. 

СТРЫГАВА'ЦЬ незак. Фастрыгаваць. Стрыгаваць 
трэба было тонкімі ніцямі, то лёхка было п і выцягваць 
іх. 

СТУПА "К м. Частка панчохі, шкарпэткі, якая аб- 
лягае ступню. Яшчэ цэлыя шкарпэткі, а ступак малы 
стаў. 

СУ'КНЯ ж. Шарсцяная сукенка. 

СЬПІ'ЧКА ж. Завостраная: палачка для пляцення 
лапцей. Сьпічку хлопяц зламаў, трэба новую выстругаць. 
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ТАЦЯ”НКА ж. Сукенка са зборкамі ў таліі. Тацянка 
хораша на худой дзяўчыня. 

ТРЭ!МЗЬЛІ мн. Махры з нітак. 

УСКЛА'СЬЦІ зак. Адзець (кашулю, сарочку). Ускла- 
дзі чыстую кашулю, а то куды ты пойдзяш у такой сопуся. 

УСТЫКНУГ ЦЬ зак. Абуць на босую ногу. ЎУстыкні 
галёшы і бяжы памагаць заганяць парася. 

УСБЦІЛАК м. Сцілка. Усецілкі ў боты купіць новыя 
трэба. 

ХВА'НДЫ жн. Фалды ў кажуху. Кажух пашыла ў 
хванды, дак ходзіць як гара. 

ХВАСТРО'ТЫ ма. іран. Жаночыя бацінкі на высокіх 
абцасах. Як вымадзілась, што хвастроты абула нават. 

ЧУ”НІ мн. Вялікія гумовыя галёшы на валенкі. Чуні 
паклеіў на валянкі. 

ШАЛЯНОЎКА ж. аваіцая квяцістая шарсцяная 
хустка. Шаляноўку пакідаю на свято завязаць. 

ШАСТУ”Н м. Сяннік. Добра спалось, шастун новай 
саломаю напха.1а. 

ШУ'БЯНКА ж. Мужчынская шапка з футра. Шубян- 
ку з бабра пашыў, то марос ніякі ня страх. 

ШЧЫБЛЕ ТЫ мя. Мужчынскія святочныя туфлі. 
Хіба ў шчыблетах у будзянь ходзяць. 

ШЫДЭ”ЛАК и. Кручок для вязання. 


16. Зак. 867 


А. В. Цімашкова 


З ПЧАЛЯРСКАЙ ТЭРМІНАЛОГІІ 
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Матэрыялы запісаны ў вёсцы Шаламы Слаўгарад- 
скага раёна. 

АБІЗМА'ЧЧЫЦЦА зак. Страціць матку. 

АБЛЕТ м. 1. Першы вылет пчол. 2. Вылет маткі на 
апладатварэнне. Бывая, што матка выйдзя на аблёт і 

страціцца. 
АБЛЁТАЦЦА зак. Зрабіць першы вылет. Як ўсыпім 
рой, пчолы выйдуць аблётацца. 

АБНО'ЖКА ж. Ношка, пылок з кветак, які пчала нясе 
на лапках. 

АГРІБА'ЦЬ яезак. Абіраць рой у раёўню з таго мес- 
Ца, дзе ён звіўся. Рой у лубку агрібаюць. 

АСАДЗІ'ЦЬ зак. Пасадзіць зняты рой у вулей. 
АТРАГЦЦА зак. Скончыць раіцца (пра выхад пер- 
шага, другога і іншых раёў). 

АТРЕ'ЗАЦЬ зак. Знішчыць. Адны пчолы могуць дру- 
гіх атрезаць. 

АТСІКА'ЦЬ незак. Адгрызаць, адрываць (крылле). 
Калі ўзяткі кинчаюцца, пчолы атсікаюць трутнім крылля 
і выкідаюць з вулля. 

АТСЫПА'ЦЬ незак. Аддзяляцца, выходзіць з вулля ў 
час раення. Як праесьць матка ячэйку і вылізя, тады дру- 
гак атсыпая. 

АТХАДЗІГЦЬ пезак. Тое, што і атсыпаць. Раз матыш- 
нікі зыклалі, значыць, скора рой будзя атхадзіць. 

ВАШЧЫ НА ж. Штучныя соты. Вашчыну ў мыгазіні 
купляю. 

ВУЛЬ х. 1. Калода. 2. Рамачны вулей. 

ВЫ'ЖЫМКІ мя. Адходы воску пры ператапліванні. 

ВЫСІКА ЦЬ незак. Выдзёўбваць (калоду) з камля 
дрэва. Пешнімі высікалі калоды. 
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ВЫХАДЗІ'ЦЬ незак. 1. Тое, што і атсыпаць. Як вый- 
дзя рой) пакружыцца і мітаіцца. 92. Выходзіць з ячэйкі, 
нараджацца. Зыкладзіныя матышнікі пчолы зыліваюць 
мылачкол, пічатыюць, і дней ціріз высімнаццыць выходзя 
матка. 

ГНІЛЕ' Ц м. Хвароба пчол, пры якой загніваюцца іх 
лічынкі. Есьлі завёўся гнілец, то пчылам канец. 

ГНІЛУ'ШКІ мн. Высушаныя кавалкі гнілога дрэва 
для падкурвання пчол. У дымакур гнілушкі кладуць, яны 
даюць многа дыму. 


ГНЯЗДО” н. Унутраная ніжняя частка рамачнага вул- 
ля, куды ўстаўляюцца рамкі. У гнязьдзе пчолы і зімуюць. 

ГРЯБЁНКА ж. Прыстасаванне для сотаў, якое ўма- 
цоўваецца ў верхняй частцы калоды. Наніжыш наўзу ны 
грябёнку, а пчолы цягнуць аж у самую пяту. 

ГУДЗЕ ЦБ незак. Гусці, шумець. Есьлі рой біз маткі, 
то пчолы біспакоюцца, гудзяць, аж рявуць. 

ГЫЛАВА” ж. Верхняя частка калоды. Гылаву кало- 
ды кладуць на хріставіну, а пыт пяту дзірівянную плась- 
Цінкц. 

ДАЙЦІ” ДЫ ПЯТЫ”. Запоўніць усю калоду: сотамі. 
Пцолы ужо ды пяты дайшлі. 

ДАЦЬ ДЫМКУ”. Падкурыць (пчол). Я так рой уўсы- 
паю: пыстаўлю достычку к лёццы, “лубку рызвяжу, рыс- 
сцялю абвязку, дам дымку і пашлі ў лёткі. 

ДО'МІК м. Вулей. Два домікі стыяць у садку. 

ДОЎЖ л. І. Бакавая адтуліна ў калодзе. 2. Драўля- 
ная калодка з лятком, якая ўстаўляецца ў гэту адтуліну 
і закрывае яе. 

ДРУГА'К м. Другі рой. Як праесьць матка ячэйку і 
вылізя, тады другак атсыпая. 

ДУПЛЯ'НКА ж. Дупло ў дрэве, у якім селяцца пчо- 
лы. Дупло выгнія, вот і дуплянка. 

ДЫМАКУ'Р м. Дымар. Нясі дымакур, а то пчолы зы- 
кусалі. 

ДЫМА"РЬ л. Тое, што і дымакур. Ну і зямец с цябе, 
пакуль дымарь рыспаліш, дык і рой уцячэ. 

ЖА ЛА н. Джала. 

ЗАБІЦЬ зак. Запоўніць (ячэйкі пяргой). Як заб'юць 
пчолы ячэйкі пяргой, засохня, тады рямку выкідай. 

ЗРАГЦЦА зак. Зменшыцца, аслабнуць у выніку 
шматразовага раення (і пчаліную сям'ю). 
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ЗЫКЛЮЧА ЦЬ незак. Адсаджваць і закрываць (мат- 
ку ў матачніку). Матку зловіш у лубцы і ў матышнік зы- 
ключаіш. 

ЗЫПІЧАТЫНЫЙ прым. Закрыты ў сотах (мёд). 

ЗЫСА'ХЫРІЦЦА зак. Зацукравацца. Зрелый мёд 
зысахыріцца, а нязрелый закісьня. 

ЗББІЦЬ зак. Прымусіць (рой) сесці. Каб рой ні пы- 
ляцеў, нада зьбіць вадой ці пяском. 

ЗЯМЕ'Ц ж. рэдк. Пчаляр. Ён дабрый зямец, у яго 
йшчэ ды вайны пчолы былі. 

ІСК м. Пчаліная разведка ў час раення. 

СКАЛО”ДА ж. 1. Вулей, зроблены з камля АўДСгАВа 

дрэва. 2. Сям'я пчол. 

КЛЕ'ШЧЫ мн. Ціскі для выціскання воску. 

КРЫ'ТЫЙ прым. Закрыты ў сотах. Крытый мёд. 

КРЫЦЬ пезак. Запячатваць запоўненыя мёдам соты. 
Вірясовый мёд пчолы ня крыюць, ён густэй. 

КРЫ'ШКА ж. Века рамачнага і калодачнага вулля. 
Зьніміш крышку і стряхнеш туды пчол. 

КУ'ЗКА ж. Прылада для збору рою, зробленая з ка- 
ры ў выглядзе ражка. Раней з бярёсты кузкі дзелылі і 
рой агрібалі. 

КЫТА ЦЬ незак. Выкачваць, выдаляць мёд з сотаў з 
дапамогай медагонкі. Нада мідагонку ўзяць, будзім мёд 
кытаць. 

ЛЕ'ЖЫНЬ х. Тое, што і ліжак. 

ЛЁТКА ж. Ляток. Каб матка ня вылізла з вульля, на 
лётку ставіцца ряшотка. 

ЛІЖА'К м. Ляжачы вулей, ляжачая калода. Раней 
дзелылі і ліжакі, і стыякі. 

ЛО'ЖКА ж. Лыжка (выкарыстоўваецца для збору 
роя). Палоннікам ці ложкуй бяруць пчол і ў лубку ўкіда- 
ае 

ЛУ'БКА ж. Раёўня. Зловіш у лубцы матку і ў матыш- 
нік зыключаіш. 

ЛЯТО'К м. Адтуліна ў вуллі, праз якую вылятаюць 
пчолы. Рой можна ціріз ляток упусціць, а можна крыш- 
ку зьняць і стряхнуць туды пчол. 

МАТКА ж. Самка ў пчол. С першым роім старая мат- 
ка ляціць. 

МАТЫШНІК л. І. Невялікая каробачка, у якую ад- 
саджваюць матку пры раенні. Зловіш ў лубцы матку і ў 
матышнік зыкліочаіш. 2. Ячэйка, у якой выводзіцца мат- 
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ка. Раз матышнікі зыклалі, значыць, скора будзя рой ат- 
хадзіць. 

МЁД м. Мёд. Вірясовый мёд. Высільковый мёд. Гряч- 
нёвый мёд. Крушынный мёд. Ліпывый мёд. Майскій 
мёд. Свірепкывыій мёд. 

МІДАВУ ХА ж. Хмельны напітак з мёдам. 

МІДАГО'НКА ж. Медагонка. Нада мідагонку ўзяць, 
будзім мёд кытаць. 

МІДАНО'СНЫЙ прым. Багаты на мёд. Прошлый год 
быў міданосный. 

МІТАВІ'ШЧА з. Месца, дзе сядзеў рой. 

МІТА'ЦЦА незак., ЗЬМІТА'ЦЦА зак. Высыпаўшы з 
вулля, садзіцца на што-н. (пра рой). Як выйдзя рой, па- 
кружыцца і мітаіцца. Рой ны яблынцы зьмітаўся. 

МЫГАЗІН м. Скрыня з дадатковымі рамкамі, якая 
ўстаўляецца ў вулей, калі пчолы запоўняць гнездавыя 
рамкі. Калі ўзяткі харошыя, дык пчолы і мыгазін запоў- 
нюць. 

МЫЛАЧКО” н. Пчалінае малачко, падкормка для лі- 
зынак у пчол. Зыкладзіныя матыцшнікі пчолы дана 
мылачком і пічатыюць. 

СНАЛІ ЦЬ зак. Запоўніць мёдам. Пры КаДаВаМ узят- 
ку пчолы і ныстаўкі нальлюць. 

НА'ПЫРСК м. Мядовы раствор з прымессю воску і 
розных пахучых рэчываў, якім абпырскваюць вулей для 
прываблівання пчол. Хто нальле напырск у бутылку і ста- 
вя ў муравейнік, мурашкі налезуць туды, дык ён станя 
кісьлінькій, 

НАСІЦЬ пезак. Дастаўляць у вулей. Пчолы мёд но- 
сюць. 

НА'ВУЗА, НА'УЗА ж., Р. наўзы. І. Соты без мёду. 
2. Кавалачак сотаў ці суцэльны ліст, які ўмацоўваецца ў 
верхняй частцы калоды. Пачіжыш наўзу ны грябёнку, -а 
пчолы цягнуць аж у самую пяту. З. Вашчына. Нада ў мы- 
газіні наўзы ўзяць. 

НЫНАЎЗІ'ЦЬ зак. Прымацаваць наўзу Ў, калодзе. 

НЫСТА'УЎКА ж. Невялікая рамка, якая ўстаўляецца 
ў мыгазін. 

ПАДМО"”Р м. Пчолы, якія памёрлі за зіму. Вясной 
вымітаю з вульля падмор. 

ПАЛО”'ННІК м. Апалонік (выкарыстоўваецца для 
збору роя). Палоннікам ці ложкуй бяруць пчол і ў лубку 
ўкідаюць. 
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ПАСЕ'Д м. Пчолы, якія сядзяць на вуллях перад па- 
чаткам раення або ў гарачае надвор'е. Бывая, і ўзятык 
харошый, а пасед будзя сядзець. 

ПА'СІКА ж. Месца, дзе размешчаны вуллі з пчоламі. 

ПАТКО'РМКА ж. Раствор цукру ў выглядзе сіропа 
для падкормлівання пчол. 

ПАТСЦЕ'НАК л. Кавалак сотаў з мёдам, выразаны з 
калоды. 

ПЕЦЬ незак. Ствараць розныя гукі (звінець, «кохаць» 
і інш.) ў час раення (пра матку). 

ПЕ'ШНЯ ж. Долата з доўгім чаранком, якім выдзёўб- 
ваюць калоду. Пешнімі калоды высікалі. 

ПІРГА” ж. Пчаліны хлеб. Як заб'юць пчолы ячэйкі 
пяргой, тады ўжо рямкіу выкідай. 

ПІРІГЛІДА ЦЬ незак. Рабіць час ад часу агляд пчол. 

ПІРША”К м. Першы рой. С піршаком старая матка 
вылітая. 

ПІТА” ж. Дно, ніз калодачнага вулея. Павесіш наву- 

зу, а пчолы аццягнуць аж уў самую пяту. 
ПІЧАТ'ТЫНЫЙ прым. Закрыты ў сотах. Пічатыный 
“мёд. 
ПІЧА'ТЫЦЬ пнезак., ЗЫПІЧА'ТЫЦЬ зак. Закрываць 
ячэйкі васковымі крышкамі. Зыкладзіныя матышнікі 
пчолы зыліваюць мылачком і пічатыюць. Вірясовый мёд 
пчолы ні пічатыюць, ён густЭй. 

ПЛЕЦЬ Ж. шаша пры дапамозе якой пчаляры ла- 
зілі на дрэва. 

ПРАЕ'СЬЦЬ зак. Прагрызці (васковую крышку ма- 
тачніка). Як праесьць матка ячэйку і вылізя, тады другак 
атсыпая. 

ПРАПО”ЛІС мл. Пчаліны клей. 

ПРІМА'НКА ж. Мядовы раствор, розныя пахучыя 
расліны, якімі націраюць або абпырскваюць вулей Для 
прываблівання пчол. 

ПРІНА'ДКА ж. Невялікі вулей з кары для прываблі- 
вання пчол, які ставяць на дрэве. 

ПЧЫЛАВО”Д м. Пчаляр. Ён старый пчылавод, у яго 
йшчэ ды вайны пчолы былі. 

ПЫДГЛІДА'ЦЬ ПЧОЛ. Даставаць мёд. Нада міда- 
гонку ўзяць, будзім пчол пыдглідаць. 

ПЫЛЬЦА” ж. Пылок. Пчолы с цьвятоў пыльцу сыбі- 
раюць. 
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ПЫТКАРМІГЦЬ зак. Даць (пчолам) дадатковы.корм. 

ПЫТКУРІ ЦЬ зак. Падзьмуць на пчол дымам. Укініш 
уў лубку ложкі дзьве пчол, а тады паткуріш і самі поіі- 
дуць. 
““ПЯРЕ'ХРІСТНІ мн. Яловыя палачкі, якія ўмацоўва- 
юцца накрыж унутры калоды для падтрымання сотаў. 
У сяредзіну калоды ставюцца пярехрістні, каб ні абарва- 
лася наўза. 

ПЯРІНА ж. Частка гусінага крыла, якой ачышчаюць 
вулей, абмятаюць з рамак пчол і інш. 

РАЖО'К л. Тое, што і кузка. 

РАГЦЦА зак. Збірацца вакол маткі, утвараючы рой 
(пра пчол). 

РАСПЛО”Д м. Лічынкі і кукалкі ПЧОЛ. 

РЫІЎНЯ” ж. Раёўня. Палоненікам ці ложкуй бяруць 
пчол і ў рыяўню ўкідаюць. 

РЯ'МКА ж. Рама для сотаў у рамачным вуллі. Як 
заб'юць пчолы ячэйкі пяргой, тады ўжо рямку выкідай. 

РЯШО'ТКА ж. Прыстасаванне для затрымання маткі 
ў вуллі. Каб матка ня вылізла з вульля, на лётку ставіц- 
ца ряшотка. 


СЕТКА ж. Ахоўная пчалярская сетка. 

СКЫЛЬЛІВАГ'ЦЬ незак. Выдзяляць скальлю ў час ра- 
ення (пра пчол). 

СКЫЛЬЛЯ” ж. Тое, што і іск. Скыльля места для роя 
шукая. 

СТО'ІНЬ л. Тое, што і стыяк. 

СТРА'ЦІЦЦА зак. Прапасці, не вярнуцца ў вулей. 
Бывая, матка выйдзя на аблёт і страціцца. 

СТЫЯ'К л. Стаячая калода. Раней дзелылі і ліжакі, і 
стыякі. 


СУ'МКА ж. Палатняная торба, у якой выціскалі воск. 
У сумку воск кладуць і выціскаюць. 

СУШ ж. Пустыя соты, не запоўненыя мёдам. Суш сы- 
біраюць і пірітаплівыюць на воск. 

СЫТА” ж. І. Раствор мёду або цукру для падкормлі- 
вання пчол. 2. Засалоджаная мёдам вада, абрадавая 
страва. 

ТРУТНЕЎКА ж. І. Пчала, ад якой выводзяцца труг- 
ні. 2. Пеаплодненая матка. Есьлі матка ні абгуляіцца, то 
ета ўжо будзя трутнёўка. 

ТРУТО'ЎКА ж. Тое, што і трутнёўка. 
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ТРУ'ЦІНЬ мл. Самец у пчол. Як узяткі кинчаюцца, 
пчолы выкідаюць трутніў з вульля. 

ТРЫЦЦЯ К л. Трэці рой. 

УЗЯ'ТЫК м. Узятак. Ліма ўзятку, німа і раення. Пры 
харошым узятку пчолы і мыгазін запоўнюць. 

УКУСІ ЦЬ зак. Уджаліць. Ля йдзі блізка к хізоні, а 
то пчыла укуся. 

УСЫПА'ЦЬ незак. Перамяшчаць сабраны рой у ву- 
лей. Я так рой усыпаю: пыстаўлю достычку к лёццы, луб- 
ку рызвяжу, рыссцялю абвязку, высыплю пчол, дам дым- 
ку іпашлі ў лёткиу. 

УТЫРЯГК л. Тое, што і другак. У ўтыряку можа быць 
і дзьве, і трі маткі. 

УЦЕЧ зак. Паляцець у невядомым напрамку (пра 
рой). У етым гаду ў мяне рой уцёк. 

ХІЗО'Н «и. Род рамачнага вулля. Пыставіў два новых 
хізоны, можа, раі будуць. 

СХРІСТАВГНА ж. Козлы, на якія кладзецца верхняя 
частка калоды. Гылаву калоды клалі ны - хріставін у, а 
пыт пяту дзірівянный кружок. 

ЦАДЗІ ЦЬ незак. Прапускаць расплаўлены воск праз 
палатно, ачышчаючы ад прымесей. Каб воск быў качыст- 
вінный, яго цэдзюць. 

ЦЯГ НУ'ЦЬ незак., АЦЦЯГНУ'ЦЬ зак. Ляпіць соты. 
Наніжыш наўзу ны грябёнкиу, а пчолы цягнуць аж у са- 
мую пят. 

ЧА'РЫЧКА ж. Тое, што і ячэйка. 

ЧА РЫЦЬ незак. Адкладваць яечкі. Матка чарыць. 

ЧЭРЬ ж. зборн. Адкладзеныя ў соты яечкі, з якіх вы- 
водзяцца лічынкі пчол. 

ШЧАМЕ “ЛЬ мл. Чмель. 

ЯЧЭ'ИКА ж. Асобная клетачка ў сотах. Як праесьц» 
матка ячэйку і вылізя, тады другак атсыпая. 


А. П. Цыхун, Г. А. Цыхун 


СА СПЕЦЫЯЛЬНАЙ ЛЕКСІКІ ГРОДЗЕНШЧЫНЫ 


Разам з агульнаўжывальнымі і агульнавядомымі сло- 
вамі лексікон кожнай гаворкі ўключае пэўную колькасць 
лексем, якія маюць звужаную сферу ўжывання, бо адно- 
сяцца да тых бакоў традыцыйнай народнай культуры, 
якія фарміраваліся пры ўдзеле абмежаваных груп на-. 
сельніцтва. Гэтыя абмежаванні могуць мець больш абое 
менш акрэслены характар. Адно з найбольш старажы”т- 
ных абмежаванняў адлюстроўвае дыферэнцыяцыю дыя- 
лектнай лексікі ў залежнасці ад таго, з якой сферай 
традыцыйнага побыту -- пераважна «мужчынскіх» ці 
«жаночых» заняткаў -- звязан той або іншы тэрмін. Як 
паказаў А. Крывіцкі, межы такой спецыялізацыі не заў- 
сёды выразныя !. Больш ярка выражаны спецыяльны ха- 
рактар мае лексіка, што функцыяніруе ў вузкіх прафе- 
сіянальных калектывах, занятых пастаянна або сезонна 
вытворчасцю рэчаў хатняга ўжытку ці адыходным прэ- 
мыслам. У сувязі з тым, што спецыяльная лексіка зна- 
ходзіцца на перыферыі ўсяго народнага слоўніка, яна па- 
казвае большую схільнасць да страты найменш устой- 
лівых элементаў. Таму заўсёды актуальнай задачай за- 
стаецца фіксацыя і вывучэнне гэтай часткі народнага 
лексікона. Ніжэй падаюцца матэрыялы па спецыяльнай 
тэрміналогіі, сабраныя для складання дыялектнага слоў- 
ніка Гродзеншчыны (пераважна Гродзенскага раёна). 
У іх адлюстраваны некаторыя тэрміны цяслярства, бан- 
дарства, сталярнай, шавецкай і кравецкай справы, плы- 
тагонства, рымарства, гадоўлі коней, здабычы торфу, 
вытворчасці пасуды і цэглы, смалакурэння і інш. 

І А. А. Крывіцкі. Тыпы і ўжыванне назваў рыбы ў адной 
гаворцы Палесся.-- Беларускае і славянскае мовазнаўства. Мінск, 
1972, стар. 207. 
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АБГРУЧНЫ НОЖ. Бандарскі струг. 

АБЛЯ'ДРЫ мн. Частка конскай вупражы (драўляныя 
накладкі на пастронках, каб не націралі бакі каню). 
Аблядры робяць з асіны, яна лёхкая. Кунцаўшчына. 

АБРО'ЖАК м. Нашыйнік для цяляці. 

АДБО"”РНІК м. Сталярная прылада для выбірання 
пазоў у аконных рамах. 

АКО'ЛЬНІК м. Сталярная прылада для надання фі- 
гурнай формы аконным рамам. 

АНГЕ'РКА ж. Верхняе жаночае адзенне з шэрага 
сукна. Нёкалі ў ангёрках жанкё хадзілі да касьцёла. 
Перстунь. 

АПАЧЫ”НА ж. Доўгае вясло для кіравання плытом 
(апачыны дзве -- спераду і ззаду плыта). 

АСА'ШАК м. Выязныя сані з фігурным верхам. Асаш- 
кі былі тулько ў багатых гаспадароў, бедныя ні мелі. 
Бакуны. 

АСЬМІ'НА ж. Высокая пасудзіна, сплеценая з саломы 
і лазы, для ссыпання збожжа. У асьміну як залезяш, та 
ні вылязяш; я сам адзін раз залес, га маці лёдво выцяг- 
нула. Дзерачынак. 

АТВО'Й м. Месца ў рацэ, дзе цячэнне адносіць ад бе- 
рага на сярэдзіну. 

БА”ГЕН м. Бакен. Багены на Пёмні запальваў Ка- 
пыцкі з Мазанаўцаў. Жарослаўка. 

БА'ГЕР-МАШЫ НА ж. Днопаглыбляльнае судна. 

БАКЕ'Ш м. Кароткая мужчынская вопратка з сукна. 
Бакеш новы Копель на сьвято зрабіў, файно будзя ха- 
дзіць. Пракопавічы. 

С БАРБА”РА ж. Вяроўка з кручаных дубцоў для пры- 
вязвання плыта да берага ў час стаянкі. 

БАСА-К м. Бусак. 

БАТ м. Вялікая лодка для парома. Пешта бат пацёк, 
трэ лётаць, вад набірая. Свіслач. 

БЕРАСЬЦЕ'НЬ м. Збанок без ручкі. Берасьцень кіс- 
лаго малака за дзень выпіў, сийжыло піць. Бандары. 

БІКЕ'Ш м. Доўгая суконная мужчынская вопратка 
(падагнаная ў таліі і з распоркай ззаду). Гэта адзежа 
была, як прыехалі з бежанства, з Расіі, та ўсе шылі біке- 
шы. Каранявічы. 

БГ'ЛО н. Адна з чатырох перакладзін у кроснах, якімі 
.змацоўваюць станіны. Біло ўстаўляецца ў станіны, зама- 
цоўваецца клінкамі. Кунцаўшчына. 
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БЛЯЎУ'Ш м. Конь, які многа есць, а сілы не мае. Гэ- 
тым бляуцшобм да Гбрадна за два дні ні даедзяш. Кунцаў- 
шчына. 

БОМ м. Шост, пры дапамозе якога спіхвалі плыт з 
мелі. 

БО”МІЦЬ незак. Заганяць спецыяльным шастом рыбу 
ў сетку. 

БРАВА"РКА ж. Дарагая мужчынская вопратка з сук- 
на, падбітая футрам. Некалі ўсё да маго таты прыходзілі 
хлопцы пазычаць браваркі ехаць да вянца. Клачкі. 

БРЫЖЫ” мя. Шырокія карункі, якія замужнія жая- 
чыны насілі на галаве пад хусткай. 

БРЫЗГУ”ЛЬ м. Самаробны драўляны гузік. 

БРЫ'ЛІК м. Сявалка, сплеценая з саломы і лазы. 

БРЭ'ТЫ ин. Асобныя кавалкі матэрыі, з якіх шыюць, 
спадніцы. Пашыла сабе спадніцу ў чатэры брэты. 
Эйсманты. 

БРЭ'ЧКІ мн. Карункі. У нас некалі брэчкамі рушніке 
апшывалі. Струбка. 

БУДА” ж. Шалаш на плыце. 

БУ'РКА ж. Доўгая мужчынская вопратка з капішэ- 
нам, пашытая з сукна шэрага або чорнага колеру. Вазеь- 
мі ў дарогу бурку, а то вёцяр, можа, накруціць дажджу. 
Занявічы. 

БУРНО С мл. Суконнае мужчынскае паліто без каўня- 
ра, у якім ніз, рукавы і кішэні аблямаваны чорным 
сукном. 

БУ'ЧА ж. Рыбалавецкая прылада ў выглядзе цылінд- 
ра, сплеценага з лазы (бучы ставяць на ноч пад карчы). 
Як дастаў бўчу, так рыба і залапатала. Кунцаўшчына. 

БЫСТРА "К м. Месца ў рацэ з хуткім цячэннем. 

БЯЛЁЎКА ж. Спадніца з нефарбаванага паўсукна. 
У бялёўцы кёпско хадзіць, нітто ж урабляяцца. Мешке- 
нікі. 

ВАЛАКЕ” мн. Валакуша, спецыяльнае прыстасаванне 
для перавозкі драўлянага плуга. 

ВАНДЗІ-ДЛА мн. Цуглі. Дай каню вандзідла ў зубы, 
каб ні панёс. Свіслач. 

ВАСАРВА ГА ж. Ватэрпас. Васарвагу я сам зрабіў, 
шкельца з вадой дастаў з німецкаго танка. Дзерачынак. 

ВАСКАВА"НЕ н. Насычэнне снаванай пражы адварам 
з ільнянога семя (каб ніткі былі больш гладкімі і мацней- 


шымі). 
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ВАСМА'ХТАР м. Пасрэднік пры продажы ці куплі 
каня (да 1939 г.). Э, браце, даўней без васмахтара каня 
ні прадасі. Рацічы. 

ВЕ'РХНІК ми. Верхняя частка церніцы. 

ВІЦІНА ж. Драўлянае судна (даўней цягалі па Неё- 
мане супраць цячэння пры дапамозе канатаў). Пекалі 
віціны цягнулі восеню, па беразі ішлі і цягнулі, а двох 
атпіхвалі бомамі, каб ні “прыставала да берагу. Дзера- 
чынак. 

ВОЖЫК м. бадынсія з вострымі цвічкамі, які на- 
дзяваюць адлучанаму цяляці, каб не ссала карову. 

ВО”ЛАК м. Рыбалоўная снасць у выглядзе трохву- 
гольнага мяшка з сеткі. 

ВУ'ЖЫК м. Металічная трубка ў смалакурным кат- 
ле для кандэнсацыі шкіпінару. 

ВУЖЫ'ШЧА зя. Доўгая тоўстая вяроўка для прыці- 
скання рублём сена на возе. Прывяжы вужышча да дра- 
баў, каб ні выпало. Верцялішкі. 

ВЫ'СЬПІРАЦЬ зак. Выбіць прачом (палатно). Ла 
рэчку занясла палатно і пранікам высьпірала, высьпіра- 
ла... Свіслач. 

ВЭ'НГЯР м. Кастратар жарабкоў. Трэбо паклікаць 
вэнгра, хай жарабца вылажыць. Лаша. 

ГАБЭ'ЛЯК м. Рубанак. Ёсьць габэляк з адным жале- 
скам і з двума. Хамікі. 

ГАК м. Мелкае месца пасярэдзіне ракі, якое чуць 
прыкметна выступае з вады. Як сядзяш на гак, то тры- 
май, каб ні закінуло хваста. Хамікі. 

ГАЛАЎНІ ЧЫ л. Плытнік, які стаіць пры першай алпа- 
чыне. Галаўнічы закідая апачынай, кіруя. Дарошавічы. 

ГАЛЁНКІ мя. Панчохі без ступняў, якія насілі ў ча 
жніва, каб не пакалоць ногі. Каб ні галёнкі, та ўсе лытке 
папарола п пожняй. Дакалавічы. 

ГА'ЛЬКА ж. Дзявочая ніжняя спадніца з карункамі. 
ПНадзела гальку і думая, што ўжэ пані. Пракопавічы. 

ГА”"МБА ж. Недахоп, ганьба. У ёй ніякай гамбы німа, 
добра карова. Індура. 

ГАМЯРЭ'ШКА Ж. Драўляная накладка на чаранок 
віл, рыдлёўкі і да т. п., каб ямчэй трымаць. Як мацней 
націснуў, так гамярэшка і адламаласа ат чаранка. Кун- 
цаўшчына. 

ГАРДЗЕ'ЛЬ м. Прывязка з кручаных дубцоў, якой 
змацоўваюцца бярвенні ў плыце. Давай набярэм гэтых. 
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гардзялёў сухіх, ддбро будзя на хлеп паліць. аісачаў 
вічы. 

-ГАРНО” н. Месца для агню на плыце. Лад гарно кла- 
лі “дзёрны, кап. ні загарэласо дзераво. Дарошавічы.: 

ТАРТВО”ЛЬ м. Дубовы кол з суком, які выкідаюць 
на бераг для затрымкі плыта. Гары гартволем лёпяй, тры- 
май! Свіслач. 

ГЕМЗ и. Вышэйшы гатунак шавецкай скуры (чорнага 
і жоўтага колеру). 

ГО”НШЧЫК м. Смалакур, чалавек, які паліць смала- 
курную печ. Я ўжэ бдльш як трыццаць рок у смалярні 
гоншчыкам. Сабаляны. 

ГРАЙЗЭ'ГА ж. Круглая піла з вялікімі нахіленымі 
зубамі для падоўжнай і папярэчнай распілоўкі сталярна- 
га матэрыялу. У яго грайзэга з добрай сталі, файно рэжа. 
Дзерачынак. 

ГРА”НДЫ мя. Развалкі. 

ГРУ”ДА ж. Хвароба ног у коней. Груда ў каня, кульгая. 
Табала. 

ГРУДЗІ ЛО н. Цуглі. Дай грудзіло каню, каб ні па- 
нёс. Брузгі. 

ГУ'НКА ж. Гунька. Трэба накрыць каня гункай, бо 
ндтто ш спацеў. Дарошавічы. 

ДАТЫ'КАЧ м. Кусок палатна з кіёчкамі, які чаплялі 
пры тканні, каб не пакідаць занадта доўгіх нітак асновы 
на канцах палатна. 

ДАХВАТО”ВЫ прым. Хваравіты (пра каня). У яго 
конь вельмі дахватовы, абы-што, так і зноў хварэя. Луц- 
каўляны. 

ДО'ЎБЯНКА ж. Невялікая бочка для захавання гаро- 

і інш. 

ДРАК м. Драчка, цяслярская прылада. Пёкалі аца 
ны лажылі тіўлько пад драк. Дзерачынак. 

ДРАКАВА ЦЬ незак. Пры дапамозе драчкі падганяць 
адно бервяно да другога (каб не было шчылін у сцяне). 

ДРАЧ л. Тое, што і драк. Нашу хату ставілі пад драч. 
Рацічы. 

ДУПЕЛКО н. Невялікая бочка для квасу, піва. 

СДЫЖУРКА ж. Верхняе мужчынскае адзенне да ка- 
лен з дарагога матэрыялу чорнага колеру (ззаду да пояса 
распорка, зашпілялася на гузікі). 

ЖАБА ж. Загана ў палатне, калі ўток слаба прыбіты 
бёрдам. Дёй, дзеўка, недасекаў нарабіла, жабаў... Рагачы. 
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ЖАНДАРО”'ВЫ прым. Светла-чырвоны. У нас жанда- 
ровыя андаракё некалі ўсе насілі. Свіслач. 

ЖЫВА'Я ВАДА”. Быстры сірумець сярод спакойнай 
вады ў рацэ. 

ЗАКЛА”'ДНІК м. саадабнай прылада для апрацоўкі 
аконных рам. Дзераво да закладніка я сам зрабіў, а жа- 
лёско староя. Свіслач. 


ЗАКРУ'ЧВАНКА ж. Вялікая суконная хустка фа- 
брычнага вырабу. Закручванку вазьмі, а то халадно 
будзя. Агароднікі. 


ЗАЛО'ЖНЫ прым. Цягавіты (пра манаў Але ш і за- 
- ложны конь, як захроп, так і выпер вос. Сухая Даліна. 

ЗАПРУ'ТА ж. Кароткі кіёк, якім вязалі снапы (за- 
кручвалі перавяслы). У нас усе снапз вяжуць пад за- 
пруту. Кунцаўшчына. Увяжы пад запруту хвардст, каб 
ні раскідаўса. Табала. 

ЗАЦЕРЫЧ м. Бандарская прылада, якой робяць вы- 
разы ў клёпках для ўстаўкі дна. Пагастры зацёрыч, бо 
ніроўно рэжа ўторы. Бандары. 

ЗБО”ИНЯ ж. Тое, што і біло. Прынясі збойні, зложы ч 
кросны. Зарубічы. 

ЗМЕТІК м. Тое, што і вужык. 

КАЛО'ШАНКА ж. Прыбудоўка да адрыны, дзе рэ- 
жуць сечку, ссыпаюць мякіну і інш. я 

КАМЭ”ЛЯ ж. Фабрычная пража з танкаруннай воўны. 
У Юсты былі тканыя андаракё з камэлі. Свіслач. 

КА'НТАР м. Спецыяльная аброць, якую надзявалі 
каню на шыю і галаву, каб не вырываўся з рук. Ла жа- 
рабца Чумаляваго надзявалі гобруць і кантар, каб ні 
ўцякаў. Брузгі. 

КАНФЕДАРА ТКА ж. Суконная шапка сіняга колеру, 
аблямаваная аўчынкай сівога колеру. Багатая шляхта на- 
сіла зімой шапкі канфедараткі з кутасікамі. Буракі. 

КАПО”ТА ж. Верхняе мужчынскае адзенне ў шляхты 
з шэрага сукна і з металічнымі бліскучымі гузікамі. У ка- 
потах езьдзілі да касьцёла і на кірмаш, а шыю падвязва- 
лі жоўтымі хусьцінкамі. Занявічы. 

КАРАБЕ'Ц м. Сплеценая з саломы і лазы пасудзіна 
для захавання мукі. 

КА'СЛАЎКА ж. Жменя, пасма ільну. 

КАТЛАБА"Н м. Вір, яма на дне ракі. 

КВА'СКА ж. Дзежка для квасу. 
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КЛЕ'ЦКА ж. Скрутак вычасанага льну. З трох клецах 
зрабіла добрую кудзелю. Свіслач. 

КЛЁМБЫ мн. Абутак на драўлянай падэшве без зад- 
пікаў. Ты што гэта клёмбамі на падворку брохаяш? Ба- 
куны. 

КО”НАЎКА І ж. Драўляная кварта. Конаўка з двума 
ручкамі рабіласа, каб ддбро было трымаць. Бандары. 

КО'НАЎКА ІІ ж. Бляшаная пасудзіна для малака, 
бітончык. Конаўку штораніцы ставілі ў зрой [крыніцу], 
пакуль нёхто ні выліў малако. Гібулічы. 

КО”РАБ л. Тое, што і асьміна. 

КРАСЁНКА ж. Чатырохвугольная рамка для замаца- 
вання шырысі. Бес красёнак шырыгу магло скруціць на- 
бок, вырваць. Дзерачынак. 

КУ'БЯЛ ми. Бочка з векам для захавання палатна, 
адзежы і інш. Багата дзеўка, уў яе поўны кубял дабра, як 
зачыніць. Бандары. 

КУБРА”К м. Мужчынскае суконнае верхняе адзенне 
(кароткае, вышэй калена). 

КУЛЯ'ЦЬ незак. Разбіраць плыты і коньмі выцягваць 
бярвенне на бераг. Прышлі плыт, заўтро будзям куляць 
дзёраво з Нёмна. Свіслач. 


КУШНЕРКА ж. Шапка з футра (звычайна такога ж 
колеру, як і каўнер верхняй адзежыны). Даўней шляхта 
насіла шапкі-кушнеркі. Эйсманты. 

ЛА'ЎКА ж. Частка плыта, звязаная з 24 бярвенняў 
(у плыце бывае да 20 і больш лавак). Лаўкі зьвязваюць 
шварцугамі, кап плыт выкручваўса на загібах. Жаро- 
слаўка. 

ЛЕЗ м. Зазор. Забівай тэбяль мацней, яшчэ лёз есьць. 
Пагараны. 

ЛЁНКА ж. Жалезная загваздка ў восі. Прыкруці лён- 
ку дротам, каб ні выскачыла. Кунцаўшчына. 

ЛО'ЦМАН м. Чалавек, які адказвае за стан усіх плы- 
тоў. Вунь лоцман паехаў на чайцы, плытэ будуць ісьці. 
Дарошавічы. 

ЛУБ м. Накрыўка для чоўна. Нацягні луб, бэ дошч 
пачыная крапацець. Пагараны. 

ЛУ'НКА ж. Драўляная каробка для вымярэння збож- 
жа. Лунка -- гэта пудовая мерка. Бакуны. 

ЛЯГАРЫ” мн. Доўгія падваліны, якія кладуць аднымі 
канцамі ў ваду пад плыт, а другімі на бераг; па лягарах 
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коньмі выцягваюць бярвенне на бераг. Па мокрых ляга- 
рах лепей куляць дзераво. Хамікі. 

ЛЯ'ДА ж. Прылада, пры дапамозе якой адзін чалавех 
падымаў бярвенне на воз. Маючы ляду ў аднаму можно 
палажыць штуку на вос. Свіслач. 

ЛЯДАВА ЦЬ незак. Класці бярвенне на воз пры дапа- 
мозе ляды. У цесьця есьць ляда, я і сам дясавай але 
ўдвох спраўней лядаваць. Рыбніца. 

ЛЯЗАВА ЦЬ незак. І. Мясіць і пераціраць гліну для 
фармоўкі цэглы або кафлі. Добро лязуй гліну, бо будзя 
пэнкаць цэгла. Дакалавічы. 2. Перамешваць вапну, па- 
ліваючы вадой. Лязавала вапну, то чысто паразьядала 
рукі, прышчаць -- ні дакрануцца. Балічы. 

ЛЯНДЭ”РАК м. І. Невялікая каструля. Вазьмі ляк- 
дэрак ды звары кашкі дзіцяці. Балічы. 9. Чыгунная ска- 
варада на трох ножках. Паставіў ляндэрак на прыпячак. 
Магіляны. 

МАКАЦЁРТ м. Макацёр. 

МАНКЕТ м. Манжэт. Манкетаў шляхцянкі ніколі не 
вышывалі, вышывалі манкеты і грудзі ў рубашках толькі 
мужыкё. Эйсманты. 

МОТАР м. Спецыяльная палка, якой заганялі рыбу 
ў. сетку і кіравалі чоўнам. Мотарам пляжыў па вадзе і 
крычаў. Пагараны. 


МЭ”ИСАР м. Спецыяльны шавецкі нож. Вазьмі друг: 
мЭйсар, а гэты дай нагастру. Індура. 

НАБО'ИКА ж. Бандарская прылада для “набівання 
абручоў. Габруч ні сеў, трэбо набойкай пасадзіць на 
месца. Бандары. 

НАСТРУ'Г м. Тое, што і абіручны нож. 

НАЦЯ'“ВІЧ, НАЦЯ” ГІЧ м. Бандарская прылада для 
нацягвання жалезных абручоў. Падай нацявіч, будзямо 
нацягваць на цабэрак абручэ. Бандары. 

НЕДАБО”Й м. Тое, ште і жаба. 

НЕДАСЕ К мл. Тое, што і жаба. Высьцяляш на балоці 
палатно, то кожная баба ўбачыць недасекі, жабы. Ра- 
гачы. 

ПАДБО'Й: м. Падшыўка іншым матэрыялам нізу 
адзення. Які ў яе андарак быў, весь падбой ацёпканы. 
Пагараны. 

ПАЛЯРЫ'НКА ж. Нашыўка на рукавах. Палярын- 
кі -- гэта стонжачкі такія нашывалі на рукавэ5. Эйсманты. 
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ПАНЦІ НА ж. Выступ з доўгай шэрсцю на назе каня 
ззаду над капытом. Узяў за панціну, кап прымераць пад- 
кову. Лаша. 

ПАХАДНЯ” ж. Понаж у калаўроце. Пахадня адарва- 
ласа, рамушчыкі перацерліса. Бакуны. 

ПАЯНЦГНА ж. Тое, што і панціна. 

ПЕРАВА'ЛЬНЫ СТОЎП. Указальны слуп для арыен- 
тацыі на рацэ. 


ПЕРАМОТА ж. Памылка пры снаванні кроснаў. Як 
зробіш перамоту, та кепско, трэбо разводзіць. Свіслач. 

ПЕ'СІКІ мн. Драўляныя клінкі, якімі плытагоны за- 
мацоўвалі бярвенні ў плыце. Трэбо забіваць песікі мац- 
ней, кап калаткё ні мелі люзу. Свіслач. 

ПЕ'СТА ж. Ступа. 

ПІТУ'ШКА ж. Маленькі гліняны гаршчок. Дзіцяці ва- 
рылі ў пітушцы манную кашу. Кунцаўшчына. 

ПЛАСКАКГ ЖЫ мя. Вялікія бляхарскія пласкагубць. 

ПЛАТ м. Другі ці трэці гатунак шавецкай скуры. 

ПЛО”ХІ прым. Мірны, рахманы (пра каня). Ідзі каля 
каня, ні бойса, ён зусім плохі. Сухая Даліна. 

ПЛО'ШЧЫКІ мн. Кіёчкі для раздзялення асновы ў 
кроснах. Плошчыкаў два, яны каля навоя, іх падсоўва- 
юць. Свіслач. 


ПРАНЭ'ЛЬКА ж. Парадная сукенка ў шляхцянак. 
Пранэлькі насілі дзяўчата з рыпсу, чорныя, тылько да 
танцаў. Эйсманты. 

ПРЫ ЗМА ж. Дэталь сахі. У нас прызмы вілі з ракі- 
ты. Азёры. 


ПРЫС м. Доўгі шост з гамярэшкай у аАарараЎ для 
адпіхвання ад берага і зняцця з мелі плыта. 

ПУГА'РЧЫК м. Чарка. 

ПУСТЫ ЦВАН ж. Шавецкія абцугі. Пыстыцванам 
цвікё выцягвалі з апцасаў. Індура. 

ПУЦЭ'ЛЦАЛ м. Шавецкая прылада для навядзення 
глянцу на рантах і абцасах абутку. 

РАЖКЕ” І мн. Прылада для разматвання маткоў. 
На ражках гэтых файно разматваць матке. Свіслач. 

РАЖКЕ, ІІ мн. Тое, што і вожык. Ражке надзелі ця- 
ляці, кап калоло ў лыме, каб ні ссало каровы. Караня- 
вічы. 

РАЗА'К м. Рыдлёўка для наразання торфу. 

РАЗВІТКІ мн. Тое, што і вожык. 
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РАЗМАТА' ЧКА ж. Прылада, на якую наматваюць 
ніткі з маткоў. 

РАЗЬМЕ"Р м. Бандарскі цыркуль для разметкі дна. 
Некалі разьмеры бандарэ рабілі самы, нікаторыя заказ- 
валі ў кавалёў. Бандары. 

РА'ПА ж. Каменная града на дне ракі, парог. Як ра- 
па, то закідаеш апачынай і трымаеш, каб ні закруцілэ. 
Свіслач. 

РО'ТМАН м. Старшы над плытнікамі, які падае ка- 
манды тарнавым. 


РУКА'ЎНІНА ж. Вузкае самаробнае палатно для ру- 
кавоў сарочак. Гэта яшчэ мама ткала рукаўніну, я яшчэ 
малой была. Кавалічы. 

РЭ'ЖЧЫК м. Тое, што і зацёрыч. 

РЭ'ЧМАН м. Старшы ротман у плытагонаў. У нас, 
бала, начаваў рэчман, як плытэ гналі. Дарошавічы. 

САВАКІ” мн. Тое, што і валаке. Савакі рабілі з моц- 
наго дзерава. Азёры. 


САРДА'К м. Жаночае верхняе адзенне без рукавоў. 
Сардак надзявалі сьвятам, як ішлі да касьцёла. Прако- 
павічы. У шляхцянак былі кракаўскія сардакі -- вішнё- 
выя, бурдовыя, нябескія. Занявічы. 

САРПГНКА ж. Паркаль, танны матэрыял на дзіця- 
чыя сукенкі. 

СА'ЧАК мл. Святочны жаночы жакет. 

СІНЁЎКА ж. Спадніца з саматканага сіняга паўсукна. 

СІНЯ'К мл. Горшы гатунак драўніны, не прыгодны для 
вырабу мэблі. Сіняк нават на дровы не гадзіцца, гарыць», 
як салома. Путрышкі. 


СГРЫ млн. Вілападобная дэталь з металічнымі круч- 
камі ў калаўроце (для намотвання нітак на шпульку). Пе 
садзі рукі ў сіры, абдзярэ пальцы. Лойкі. 

СНО”'ИНІЦА ж. Прылада для снавання кроснаў. Бы- 
лі некалі снойніцы хадзячыя і круцячыя. Каленікі. 

СНУ'ИКА ж. Тое, што і снойніца. Дай снуйкі, буду 
ка каптанэ счаваць. Рацічы. 

СПУСКАЦЬ І зак. Габляваць, выгладжваць дошкі 
пры дапамозе спуска. Дошкі ніроўныя, трэбо спусьціць, 
каб добро прыставалі адна да другой. «Агароднікі. 

СПУСКАЦЬ П зак. Звіваць вяроўкі, лейцы пры да- 
памозе спецыяльнай прылады ў выглядзе кручкоў і дошкі 
з адтулінамі. 
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СТАНОК ж. Станіна ў кроснах. Станкё змацоўвалі 
збойнямі. Зарубічы. 

СТАЎБУНО”ЎКА ж. Высокая шапка з казырком чор- 
нага колеру, якую насілі вясной. 

СТА'УНІЦА ж. Вялікая бочка для ссыпання збднсна: 
Ужэ лёто, а ў яго яшчэ ніпачатая стаўніца жыта. Бан- 
дары. 

СТАЦІ'ВА ж. Тое, што і станок. 

СТРАМАГК м. Чатырохгранны шуфлік на доўгай руч- 
цы для выкідвання торфу з кар'ера. 

СТРЫ”ХАР м. Фармоўшчык цэглы на цагельні. Лекалі 
стрыхар выганяў много грошай. Дакалавічы. 

СТРЫ'ХМУС м. Сталярная прылада для правядзення 
лініі, паралельнай краю дошкі. Гэты стрыхмус я як мала- 
дым быў зрабіў, а гэты яшчэ дзедаў. Дзерачынак. 

СТРЫ'ЦА ж. Калёсіка ў калаўроце з выемкай, на 
якую накладваецца шнур. ЛПадкруці стрыцу, кап шнур не 
спадаў. Свіслач. 

СТУСІГ НА ж. Гібкае дрэўца для пугі, звычайна пры- 
вазное. А я думала, што стусіны ў Празароках растуць, 
азноў іх куплялі. Свіслач, 

СТУ'СЛА ж. Сталярная прылада, скрыня, пры дапа- 
мозе якой распілоўваюць дошкі пад вуглом 90” і 45”. Бес 
стуслы правідлбва вугла ні зарэжаш. Свіслач. 

СТЫ'РНІК м. Старшы ў плытагонаў, асоба, адказная 
за праводку плытоў. 

СУРО”ВЫ КУ ЖАЛЬ. Нябеленае саматканае палатно. 
Некалі шылі сарачкё з суроваго кужалю. Бакуны. 

СУХАПАСТО”Й л. Сухастой. Стражнік дазволіў ру- 
баць сухапастой. Рагачы. 

СУ'ЧКІ мя. Невялікія дапаможныя санкі для перавоз- 
кі бярвення. Прычалі сучкі да саней, паедзям у лес. Ка- 
валічы. 

СЬЦЯКО”ЛЬНІК м. Сталярная прылада для выразан- 
ня пазоў у аконных рамах, куды ўстаўляюцца шыбы. 
Сьцякольнік нешта не бярэ, забіўса. Дзерачынак. 

СЯЛЕ 'ДЗЯЎКА ж. Бочка з-пад селядцоў. Купіў ся- 
ледзяўку, добро будзя капусту квасіць. Сухая Даліна. 

ТАКА'РНЯ ж. Прымітыўны такарны станок для вы- 
рабу калаўротаў. 

ТАМАВА'НЕ зн. Месца ў рацэ, дзе накідана каменне, 
каб вада не размывала бераг. Плытэ як на тамаване 
ўзыйдуць, могуць разьбіцца. Дарошавічы.: 0. 
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ТАРНАВЫ” м. Чалавек, які кіруе плытом пры дапа- 
мозе апачыны. 

ТАРПАНТЫ"НА ж. Прадукт смалакурэння, шкіпінар. 
Некалі тарпантыну цэлымі бутлямі ладавалі ў вагоны і 
атпраўлялі за граніцу. Рыбніца. 

ТАПТА К м. Тапчак. 

ТРАЦІ'НЫ мн. Пілавінне. Трэ пат паршука прынясь- 
ці трацінаў, бо мдкро. Рагачы. 

ТРЫ ЦА ж. Тое, што і стрыца. Трыцу закруці мацней, 
а то ні цягня. Бакуны. 

ТЭБЯЛЬ м. Драўляны шып, пры дапамозе якога злу- 
чаюць бярвенне ў сцяне. Сьцены садзілі на тэблі, каб ні 
выкруціліса. Дакалавічы. 

УБО”"ИЧЫВЫ прым. Павольны (пра каня). Убойчы- 
ваго каня ад цыганоў купіў, ашукалі. Бакуны. 

УТО'ЧКІ мн. Надточкі ў халявах. Бывало, заказвалі 
ў Алтара ні тулько прышвы, але і ўточкі. Індура. 

УША'ТЫ м. Цэбар з вушамі. Трэ вынясці ўшаты ў 
грымен, хай астыня, каб ні запарыць кішкё сьвіням. Бан- 
дары. 

ФАКТАР л. Тое, штё і васмахтар. Дабнава каня ку- 
піў, хібо фактару барыш даў. Індура. 

ФАРБЛЁНКА ж. Спадніца з фарбаванага паўсукна. 
Надзела фарблёнку і фарсіць сабе. Струбка. 

ФАРМАВА ЦЬ пезак. Лажыць гліну ў спецыяльную 
форму. Стрыхар фармце цэглу. Дакалавічы. 

ФІ”'ГА ж. Скрутак ільну. У фідзы дзесяць жменяў лё- 
ну. Забагонікі. 

ФЭ”'ЛЯР л. Тое, што і гамба. 

ФУЛЬТО”Н м. Сталярная пілка з дробнымі зубамі 
для адпільвання або запільвання тонкіх дэталяў. Гэта 
фультон яшчэ дзедаў, дзед мне пакінуў. Дзерачынак. 

ХАЛА'Т м. Доўгае мужчынска верхняе адзенне з сук- 
на шэрага або чорнага колеру, надзявалася на кажух у 
непагоду ці зімой. Па начлег некалі бралі з сабой халд- 
ты, каб ні зьмерзнуць. Каранявічы. 

ХВАЛЯВА ЦЬ незак. Валіць (сукно). У Гродні некалі 
на фолюшы хвалявалі сукно. Лойкі. 

ЦАГА”Н м. Вялікі чыгун, у якім варылі бульбу свін- 
ням. Вазьмі цаган, насып сьвіной бульбы і пастаў у пеі. 
Казіміроўка. 

ЦАЛЬ м. Канец плыта. Тарнуй улево, трыма, ка" 
цаль ні закінуло! Дакалавічы. 
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ЦЫГАНО”К м. Дэталь у калаўроце, лапка, якая кру- 
ціць кола. ТПрывяжы цыганок, а то боўтаецца. Бакуны. 

ЦЮ”НЬКІ мя. Абутак (лапці), вязаныя з кручаных 
нітак. Некалі пры Польшчы ўсе вязалі сабе цюнькі і ха- 
дзілі ў іх. Шэмбелеўцы. 

ЧАП м. Правушына ў сталярных дэталях. Чап5 добро 
ні запілованы, трэбо штамайзай пачысьціць. Дзерачынак. 

ЧВЭ”КЛЫ ин. Шавецкія драўляныя гвазды. Чвэклы 
затоўстыя, ні ідуць. Індура. 

ЧУ'ЙКА ж. Тое, што і бурка. Зрабіў сабе доўгую чуй- 
ку, добро ў дарогу паехаць. Васілевічы. 

ШАЛЯНО”ЎКА ж. Каляровая хустка. Некалі шаля- 
ноўкі былі дарагія, ні ўсякі мох купіць. Эйсманты. 

ШАРА'ЧАК м. Самаробнае льняное палатно, з якога 
шылі штаны. 

ШАРА'ЧКА ж. Спадніца з сівага дамашняга паў- 
сукна. 

ШАРШЭ'БАЛЬ м. Шархебель. Жаляско ў гэтаго шар- 
шэЭбаля яшчэ царская, з німецкаій сталі. Дзерачынак. 

ШАСЬЦІРУ'ЧКА ж. Каса даўжынёй у шэсць далоней. 

ШВАРЦАВА ЦЬ незак. Накіроўваць (плыт). Швар- 
Цуй да берага! Дарошавічы. 

ШВАРЦУГГА л. Тое, што і гардзель. 

ШВЭ”ДА м. Світар з суконных нітак. Швэда натта ш 
удалы, мяхкі і цёплы. Рагачы. 

ШНА'ЙДА ж. Барабан, прыстасаванне для размеш- 
вання гліны ў цагельнях. Шнайду некалі круцілі рукамі. 
а пазней сталі круціць коньмі. Дакалавічы. 

ШО”ПЛІК м. Сявалка. Ні хапіло шопліка дасеяць го- 
ны. Бандары. 

ШПІЛЬКА ж. Кіёчак для замацавання верхніка ў 
церніцы. Верхнік выскачыў, мусі, шпілька выпала. Ба- 
куны. 

ШПІЛЯР м. Плоскае шыла, якім наколвалі дзіркі ў 
падэшве для драўляных цвікоў. 

ШПУК м. Паз, шпунт. Падлога будзе шчыльная, бо 
зробленая ў шпук. Бакуны. 

ШТАМА'ИЙЗА ж. Стамеска. Штамайзы бываюць шы- 
рокія, вузкія і нават круглыя. Свіслач. 

ШУ ЛЬМАН м. Старшы над плытнікамі. Шульман на 
чайцы ёдзя, а часам і на плыцё. Дарошавічы. 

ШЧАЦІ”НА ж. Шавецкі матэрыял з шэрсці дзікоў. 
Некалі адна шчаціна каштавала цэлы грош. Індура. 
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ШЫБО'ВАЧНЫ МОТАР Тое, што і мотар. 

ШЫРЫ ГА ж. Тоўсты і доўгі бярозавы кол, замаца- 
ваны паміж бярвеннямі, які служыць для тармажэння ці 
затрымання плыта. Шырыгі рабілі з моцнаго дзерава, з 
бярозы або дуба, каб пад напорам ні зламаліса. Свіслач. 

-ЯЗЫ” мн. Пляцень з лазы, якім загароджвалі рэчку 
для лоўлі рыбы. Ла язах бабрэ вядуцца. Хваты. 


Г. Ф. Юрчанка 


ПРЫСЛОЎНЫЯ РАЗДЗЕЛЬНААФОРМЛЕНЫЯ 
ЎТВАРЭННІ ў ГАВОРЦЫ МСЦІСЛАЎШЧЫНЫ 


У гаворцы Мсціслаўшчыны зафіксаван рад прыслоў- 
ных злучэнняў, якія вызначаюцца пэўнай сэнсавай і 
структурнай устойлівасцю. Яны знаходзяцца на мяжы 
паміж фразеалагізмамі і звычайнымі спалучэннямі ўс- 
коснага склону назоўніка з прыназоўнікам. Іх нельга 
аднесці да фразеалогіі, паколькі яны не набылі адной 
з асноўных фразеалагічных прыкмет - пераноснасці і 
вобразнасці. У прыведзеных кантэкстах іх нельга лічыць 
і ўскоснымі формамі назоўніка з прыназоўнікам, бо, 
ужываючыся ў ролі акалічнасцей, яны страцілі выраз- 
нае прадметнае значэнне і набылі значэнне прыслоўяў. 
Гэта пацвярджаецца і тым, што асобныя назоўнікі з 
такіх утварэнняў не ўжываюцца самастойна без прына- 
зоўнікаў: без вылазу, на міржкі, пад уздухі, без уціху, 
на абсміх, на прасміх і інш. 

АБ [АДНОЙ] ВАДЗЕ. Ужываючы толькі ваду. Аб 
вадзе доўга ні накырхыіш, раз арганізма нічога ні прі- 
німаіць. Ай, жыцілка зь яе тыкая, жывець аб адной 
вадзе. 

АБ [АДНОМ (АДНЫМ)] ХЛЕБЕ. Ужываючы толь- 
кі хлеб. Сядзелі тады ў кустах ап хлебі, ета ладна, што 
булку пасьпелі схваціць, кругом немцы, ў дзяреўню ні 
паткнесься. Як жа так аб адном хлебі сядзець, нада чаго 
і вёріныга хлібанўць. Аб адным хлебі сілы ня будзіць, 
ні ныработыіш. 

АБ СУХОМ (СУХІМ). Не ўжываючы варанага. Што 
ж ты ўсё ап сухом, прыклала б печ ды пріставіла гар- 
шчочычык. Ап сухім і ўнўтріннысьці зыбыляць, ну яго, 
біз варёныга доўга ні ныцягніш. 

АД КАРОВЫ. Падаіўшы карову. Лешта сіла тая 
айдзе дзівалыся, ат каровы зь вядзерцым чуць дыйшла. 
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АД КАРОЎ. Пасучы кароў. Ля дужа ат кароў атлу- 
чысься, за імі глядзі ды глядзі, уміг пы ірях кытаніуць. 

АД КОНІ. З пасьбы коней. Прібег ат коні, крупені 
піріхваціў і пабег скарей нызад. Ета ўсё пычалося, як 
чачнэя пустухі ат коні прішлі. 

БЕЗ УРЭМЯ. Не ў час, дачасна. Раз біз уремя пасеі- 
на, якога ж ты хочыш урыжаю. Біз уремя ўсё ета дзела, 
нада було пры пірястройку ішчэ ў прошлым гаду па- 
думыць. 

БЕЗ УЦІХУ. Бесперапынна, несціхана. Носюцца біз 
уціху па вуліцы, еылыгыляць. Біз уціху лётылі цэлыя 
лета, чаго зь іх толька ні тварілыся. 

ДА ДНЯ. Вельмі рана, перад світаннем. Пашы ды 
дня выіхылі, хацелі на первый бызар пупасьць. Кылі ў 
ягыды сыбірдіціся, дык ды дня пыднімацца нада, даро- 
га ні малінькыя. 

ДА ПАЦЁМКІ (ПАЦЁМАК). Да таго часу, пакуль 
сцямнее. Ды пацёмкі ўбіраліся з бульбыю, а тады й ве- 
чыра пріхвацілі. Ці ні зьбіраісься ты Тут ды пацёмык 
кыпашыцца? 

ДА ПНЯ. Усё начыста (высячы). Зы адзін год тады 
Сапрыныўскій лес пылажылі ды пня. Такея лясы ды пня 
высіклі, сосны стыялі, што зыпрігалі парку, і то чуць 
вязьлі. 

ЗА БАБАЮ. На сродкі бабулі, пры яе доглядзе. 
Дяперя зы бабыю яму цёплінька, ну зы бабінымі плічамі 
доўга ні прысядзіш. 

ЗА БАРАНАМІ. У ахвоце (пра авечку). 

ЗА БАЦЬКАМІ. На сродкі бацькоў, пры іх доглядзе. 
Ды двыццаці пяці гадоў зы быцькамі жыў, што яму ат- 
хадзіла, ні знаў дайжа палкі дроў рыськяпіць. 

ЗА БАЦБКАЮ. На сродкі бацькі, пры яго абароне, 
заступніцтве. Зы бацькыю сядзець можна, чаго там. Зы 
бацькыю і дзеці хырашы. 

ЗА БЫКАМІ. У ахвоце (пра карову). 

ЗА ДЗЕЛА. Заслужана. За дзела пулучыў, стоіла. 
Кылі пыплачыш, дык за дзела. 

ЗА ЖАРАБКАМІ. У ахвоце (пра кабылу). 

ЗА МАТКАЮ. Пры доглядзе маці, пры спадзяванні 
на маці. Зы мёткыю дзеці горя ні знаюць. Зы маткыю 
дачке ня чорт бяды, і дагледжына, і прібраджына. 

ЗА ХЛЯКАМІ. У ахвоце (пра свінню). 
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ЗА ЦАРОМ. Пры царскай уладзе, да 1917 года. Зы 
царём жылі так: адзін пунуваў, а сто гурювала. Ты ска- 
жы, хто ў нас зы царём выбіўся ў людзі. 

З ВЕРХАМ. Вышэй краёў пасудзіны, з коптурам. 
Капусту усігда кладу зь верьхым, іна уляжыцца. Ты 
хуць крупені зь верьхым ні налі. 

З ГОРА. Вымушана. Лу што зедзелыіш, з горя і кру- 
пені пыд'ясі, кылі ты сала жалеіш дывадць. З горя і 
асіньнікым прыкладзеш печ. 

З ЗАПАСАМ. Маючы пэўныя сродкі звыш патрэбы. 
Сярегей з зыпасым жывець, ны абы-што ён ні надзеіц- 
ца. Яны ні такея рызівоны, як ты, усігда з зыпасым. 

З ЗЯЦЁЎ. З сям'і жонкі. Ну як, мыладэй, ці ні зь 
зяцёў ты ўжо чэшыш? Ідзі схадзі, пабудзь, пылядзім, як 
ты зь зяцёў цірізь нядзелю будзіш каціць. 

З КРАСЫ. На знешні выгляд. С крась загуны ні 
дасі, ну хракцірым -- сечка. Дзяўчонкі яны нічога, ну с 
красы ня дужа. 

З-ПАД КАРОВЫ. І. Тое, што і ад каровы. Толька я 
прішла с-пыт каровы, чую: крік. 2. Такі, які ссе (пра 
сцяля). Цялёнка с-пыт каровы ўсігда пызнаіш, ён ела- 
дзінькій. 

З-ПАД ЛЁДУ. Скончыўшы вазіць лёд. Мы ехылі 
с-пад лёду, бацька пачуў, што нехта вякнуў, крікнуў 
Грішку: «Кум, нехта крічыць!» - а Хынчанок ні пачуў і 
паехыі. 

З-ПАД МАЛАКА. Адвёзшы і здаўшы малако. Як 
с-пыд мылыка пріедзім, уремя бі уваіць, можна куды 
атвярнуцца. Пріехыў с-пыд мылыка і сьпіць. 

З-ПАД НАЖА. Перанёсшы аперацыю. Усыплялі, ня 
помню, калі мяне с-пыд ныжа пынясьлі. 

З-ПАД ХРОСТУ (ХРАСТА) ўст. Пасля хрышчэння 
дзіця. С-пат хрёсту ехылі, дык чуць ні памёрзьлі. Вяр- 
нуліся с-пыт хріста, выпілі пы чаркі. 

З ПАЛУЧКІ. Атрымаўшы зарплату. Яны прівыклі 
ўжо, каб с палучкі тряпіну якую кіпіць, етыга бырыхла 
ў іх многа. 

З ПЕРВАГА РАЗУ. Адразу. Сь первыга разу ў яго 
ўсё пулучаіцца, на што ні гляніць. Сь первыга разу і 
бліноў ні сьпякеш. 

З РАБОТЫ (РУПАТЫ). У адносінах працавітасці. 
З работы ён ня дужа пытхвётный, пыспаць любіць. Яго 
з рупыты хваліць ніхто ні станіць, ні тая рупыта. 
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З РОДУ. Ад нараджэння. Ёзч з роду трошку кырта- 
віць, і матка тыкая была. 

З РУКОЮ. З намерам вітацца. Увідзіў мяне і бягіць 
з рукою: «Здрастуйця, Якыўлівіч!» 

З ТАКАМ жарт. Без прыправы. Ну калі ты й с та- 
кым хлеба зьясі, ні памреш. Пі чай, с такым дужа 
смашна. 


З ЦВЕТУ. Адразу пасля цвіцення. Пічога там даўно 
німа, ні яблычка, сь цьвету абырвалі. 

К БЫКАМ. Для пакрыцця (пра карову). 

К ЖАРАБКАМ. Для пакрыцця (пра кабылу). 

К УРЭМЮ. У вызначаны час. Глядзі, штоб к уремю 
быў тут. Есьлі ня прідзіш к ўремю, ны сябе абіжайся. 

К ХЛЯКАМ. Для пакрыцця (пра свінню). 

МІЖ (МЕЖДУ, ПАМІЖ) ВАЧЭЙ. Па лбу, наогул 
па галаве. Грошку стукнулі між вачэй, з ног як сноп 
пыляцеў. Палуўчыць между вачэй і атвяжыцца. Паміж 
вачэй пулучыў, зь левыга боку дык вун і сіняк сядзіць. 

МІЖ (МЕЖДУ, ПАМІЖ) ВУШЭЙ. Па галаве, звы- 
чайна ззаду. Злавіў між вушэй, ніхай прыспалітым та- 
кім ня будзіць. Ніхай палезіць, мала було- то яшчэ 
палучыць между вушэй. Даўно ета було, дзяліліся, зы- 
візаліся зы пацьцёлка, баба і цюкнула яго долытым 
ззаду паміж вушэй -- ніхто ні замеці. 

НА АБСМІХ (АБСМЯЯНІЕ, АБСМЯЯННЕ, ПРА- 
СМІХ, ПРАСМЯЯНІЕ, ПРАСМЯЯННЕ). Каб пасмя- 
яцца, высмеяць. Пы апсьміх нечыга пысылаць, ён ужо ні 
такей малінькій і ўсё пынімаіць. Ны псьміянія саветыіць: 
ты пыбягіш, думыіць, дык хохыту будзіць. Нечыга ту- 
ды йціць ны апсьміяньня. Толька дураку ня дойдзіць, 
што ета ны прасьміх гыварілыся, а ты сам ныц сабою 
пасьмейся. Так і цыляіць, каб куды пыдаткнуць ны пры- 
семіянія. Ніхай яны самі ны прысьміяньня едуць, а мне 
тама дзелыць німа чаго. 

НА БЯДУ (ГОРА). Каб гараваць, жыць у няшчасці. 
Ныкідала мальгвы ны бяду, што зь імі цяперя Одзелыць. 
Як ні пывязець ны бяду, дык і чыпляіцца адно зу дру- 
гоя. На горя ўстреціліся, сыйшліся, ня выйшла ў іх 
жызьні. Пріехыла сюда на горя, прасьвету ня відзіць. 

НА БЯРЭМА жарт. На плячо (браць). На месьці за 
хобыт яго, ны бярема і тырачыць. Узяў ны бярема і ты- 
рачыць. Узяў ны бярема і лёхка панёс. 
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НА БЯРЭМЕ жарт. На плячы (несці, насіць). ЦІі- 
гаюць яго ны бяремі цэлый дзень, а ён як цяльпук якей. 
Вун ны бяремі вылакуць, а іна пішчыць, малютычка. 

НА ВІД (ВЫГЛЯД). Па знешняму вобліку. На від 
большы тріццаці гадоў нізашто ні дасі. Дайжа на від 
скажыш, што ета Максімыў сын. Не, на выглід я ўжо ні 
апрідзіляю, хто ета. 

НА ВОДШЫБЕ. Убаку ад іншых. Яго хата стаіць 
неік адна, на вочшыбі. На вочшыбі жыць нязрушна, ўсё 
адзін і адзін. Усігда дзяржыцца на вочшыбі. 

НА ВОЗДУХ. На свежае паветра, з памяшкання. 
Ідзіця на воздух, пысідзіцё, пыталкііця, а ў етый духа- 
цішчы патоміціся. На воздух вынісьлі і ў сябе прішоў. 

НА ВОЗДУХЕ. На свежым паветры, не ў памяшкан- 

і. Сядзець запёртым у духаце, у жарішчы дренна, на 
абады куды здыравей. 

НА ВУЛІЦУ. На агульнае абмеркаванне, абгавор. 
Ні нада ўсякыю мелыч пускаць на вуліцу. Раз выйшла 
на вуліцу, то былбатні хваціць надоўга. 

НА ВУЛІЦЫ. Без жылля, без прытулку. Хто яго 
дзіржаць станіць ў сям'е ці ны кварцірі п'яніцу такога, 
узноў на вуліцы. Ачынуліся на вуліцы с тряпкымі, што 
зацэліла, кругом гылавешкі, і ні знаіш, у якей бок пы- 
дёцца, куды кінуцца. 

НА ВУМЕ. У думках. Аткуліцька ён знаіць, што ў 
таго ну вуме. Гаворіць адно, а ну вуме ў яго саўсім дру- 
гоя, ці ты раскусіш яго, ці ў мысьлі улезіш. 

НА” ДЗЕ'НЬ. Для спажывання днём. / летым, і зі- 
мою на дзень стаўлю варіць. Нада б на дзень якей гар- 
шчонычык пріставіць, нада ж пыабедыць. Редка я ні 
дзінь стаўлю, сколька мне адною душою нада. 

НА ДОЛЮ. На ўсё жыццё. На долю што як выпы- 
“дзіць, усім роўна ні було й ня будзіць. Ны нашу долю 
ўсяго прішлося. 

НА ЗНОСЕ (ЗНОСЯХ). У апошнія дні цяжарнасці. 
Жонка на зносі, пасьледнія дні дыхаджыіць, ён ужо 
трецьцію ноч у дваре дзяржыць кыня, каб быў пуд рука- 
мі. Відзілі тваю Ганну, каторый ета раз іна ходзіць на 
зносіх? 

НА ІСХОДЗЕ. У стане знікнення, выдаткавання. 
Бульба ны ісходзі, нада як думыць да погріба дыбірац- 
ца. Бягі-ка ты ў горыд, хлеб ны ісходзі, заўтря РЭ: не- 
чыга будзіць укусіць. 
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НА КАРАЧКАХ (ЧАЦВЯРОНКАХ). На руках і 
нагах адначасова. Мы пыглідаім і дзелыім від, што ні 
зымічаім, а ён ны кырачкых, ны кырачках і зу кусты. 
Ны кырачкых тцт ня будзіш поўзыць, дзелый праход. 
Пы чыцьвярёнкых выбіраўся з грязі. Думыю, чаго йта 
ён ідзець ны чыцьвярёнкых. 

НА КАРАЧКІ (ЧАПВЯРОНКІ). На рукі і ногі ад- 
начасова. Стынавіся ны кырачкі ды лезь, што тут гля- 
дзець. Хуць ны кырачкі стань, каб лазіць пад етымі 
кустамі. Ны чыцьвярёнкі апускайся і пашоў. Айдзе там 
було прайціць, ны чыцьвярёнкі стынавіліся і лазілі, во 
як нам було. 

НА КОРТАЧКАХ. Прысеўшы на сагнутых нагах. 
Прітуліўся на кортычкых лі агня, трошку паегреўся. 
Хуць на кортычкых прігрецца, і то ладна. Ноч на кор- 
тычкых ні прысядзіш. 


НА КОРТАЧКІ. Прысеўшы на сагнутыя ногі. Садзіся 
во на кортычкі, я трошку плашчом прікрыю. Айдзе там 
було да ўдобствыў, на кортычкі апусьціліся. 

НА КРАСУ. Тое, што і з красы. Ішчэ ны красу ты 
будзіш выбіраць, глядзі во, каб есьць зваріла ды рубаш- 
ку пірісьцірнула. 

НА ЛУЧАХ (ПРАСВЯТЛЕНІІ, ПРАСВЯТЛЕННІ, 
ПРАСВЯШЧЭНІІ, ПРАСВЯШЧЭННІ). На рэнтгенаў- 
скім аглядзе. Я ўчора ну лучах быў. Нешта баліць і ба- 
ліць, можа, ны прысьвятленіі што ўвідзюць. Пічога ў 
мяне ны прысевятленьні ні найшлі, скызалі, здароў. 
Асколык у лёхкіх ны прысьвяшчэніі відзін. Я ні разу ны 
прысьвяшчэньні ня быў. 


НА ЛУЧЫ (ПРАСВЯТЛЕНІЕ, ПРАСВЯТЛЕННЕ, 
ПРАСВЯШЧЭНІЕ, ПРАСВЯШЧЭННЕ). На рэнтгенаў- 
скі агляд. І слухылі, і ну лучы ставілі -- нічога німа. 
Заўтря стынавіцца ны прысьвятленія і нада ранінька 
бежч. Пысылаюць ны прысьвятленьня, ды ні знаю, ці 
Йціць, гаворюць, ета ня дужа здарова, уліяіць неік. 
А ты схадзі ны прысьвяшчэнія, ніхай пыглідзяць, можа, 
што й найдуць. Гываріў, ны прысьвяшчэйньня як пыста- 
вюць, дык відзін пірялом. 

НА МАНЕР. Падобна да. Рызгыварііць ны манер 
Аўдоткі. Я хачу зьдзелыць хату ны манер тваёй. Ны ма- 
нер маёй пасьцілка ў Ганны ні палучыцца, іна ні мысь- 
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НА МЕСТА. Туды, куды трэба. Я пріехыў на места 
раншы ўсіх. Пылажы на места, айдзе браў. 

НА МІРЖКІ. Пераміргваючыся. ПЙешта пыкызалі 
адзін другому ны мірьжкі і пыдаліся. 

НА НАРУГУ. На здзек. У тую сям'ю ны наругу пой- 
дзіш, нырмальныя жызьні тама ня будзіць. ААВЁРАЕ 
ны наруегу, ніхай у дваре сядзіць. 

НА (ПАД) ЗНОС. Для пераносу на іншае месца. 
Прыдалі хату на знос, у горыд нейкія ўзялі. Ніхто сюды 
жыць ня пойдзіць, падз знос, можа, возьмуць. Падз знос 
яго хата ні гадзіцца, на месьці б ішчэ трошку ліпела. 

НА РАБОТУ (РУПАТУ, СТАРАННЕ). Тое, што і 
з работы. Ны работу яго ніхто ні станіць гуніць. Яны 
ўсе на рупыту ня дужа, рупытнікі зь іх ізьвесныя. Мы 
даўно знаім, якей ты ны стырЯньня. 

НА РАБРАК, Вузкай гранню ўніз. Ны рібрак доска 
ня будзіць стыяць, дзіржаць нада. 


НА СЛУХ. Толькі слухаючы. Як табе на слух іхныя 
песьні? На слух прілумаўся іграць, ніхто ня ўчыў. На 
слух я ня ўмею, мне каб сымаму прычытаць. 

НА СЛУЧАЙ. У выпадку, на выпадак. На случый, 
есьлі б яны ні зналі, куды кінуцца, я ім дыла твой адріс. 
Ла случый дождж, пылётка ні пымішдіць. 

НА СМЕРЦЬ. Для пахавання. У мяне ўсё на сьмерць 
гатова: і камлёт, і кохта, і платочык, ряд за сьмерцю 
астаўся. 

НА СМЕХ. Жартам, дзеля жарту. Табе на сьмех 
скызалі, а ты й паверіў. Мы пынялі, што яны на сьмех 
тріпанілі. 

НА ТЫМ (ТОМ) СВЕЦЕ. Пасля смерці. А аткуля 
ты знаіш, як на тым сьвеці дзелыіцца, ці ты там быў, ці 
што. Я знаю, рышшчытаіцца на тым сьвеці. Ладна, ні 
гарюй, на том сьвеці ўстрецімся. 

НА УБОЙ. На гібель (гнаць, ісці і г. д.). У Мазурскіх 
балотых у тую вайну нас ну ўбой гналі зь вінтовычкымі, 
а немцы касілі с пулямёта. 


НА ЦУПЫШАЧКАХ (ЦУПЫШКАХ, ЧУПЫШАЧ- 
КАХ, ЧУПЫШКАХ). Лёгка прысеўшы на сагнутых 
нагах. Пу цупышычкых мінутку кыла іх пысядзела і 
зразу пабегла: цімныта ныхадзіла і дождж мог найціць. 
Ну цупышкых прісеў, ды ні сядзіцца. Усё кругом мокра, 
агонь чуць рысклалі, ну чупышычкых пысядзелі трошку. 
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Пу чупышкых абычайный абддых, толька ногі балець 
будуць. 

НА ЦУПЫШАЧКІ (ИУПЫШКІ, ЧУПЫШАЧКІ, 
ЧУПЫШКІ). Лёгка прысеўшы на сагнутыя ногі. Села 
ну цупышычкі, худзінькыя, дробнінькыя, чуць надзета, 
уся дрыжыць, уся трясецца, уся калоціцца, ажно еля- 
дзець шкода. Тут дажа ну цупышкі ні прімасьцісься. 
Ну чупышычкі пат куст прісядзь, ні так зысікадць бу- 
дзіць, меншы зьмякніш. Ну чупышкі сеў, каб ні. зыдрі- 
маі, а то ў вагонь кульнецца. 

НА ЦЫПАЧКАХ (ДЫБАЧКАХ). На пальцах ног. 
Мне ўсё було відна: на цыпычкых ідуць, ідуць кылы 
сьцяны, а тады за дзьвері шмыг, шмыг адзін зу другім. 
На цыпычкых чуць дыстаў. На дыбычкых пыдыйшлі, 
што ніхто ні пачуў. 

НА ЦЫПАЧКІ (ДЫБАЧКІ). На пальцы ног. Дзеве 
кірьпічыны пылажыў, на іх ускаціў калодку, стаў на 
цыпычкі і тады толька дыстаў. На дыбычкі стынавіўся і 
ўсё нешта з-зы плітня пріелідаўся. 

НА ЧАЛАВЕКА. У сярэднім. Лаверна, выйдзіць пы 
пяцёркі ны чалавека. Кідыйця пы кыцялкі ны чалавека, 
далжно пулучыцца. 

НА ЧУЖБІНУ (ЧУЖБІНКУ). За кошт іншых. Так, 
збалывыўся, прівык жыць ну чужбіну. Ну чужбіну ён 
ня промых. Рады, што хуць пабедылі ну чужбінку. 

НА ШТЫК. На даўжыню металічнай часткі лапаткі. 
Па штык узялі с правыга боку - нічога, а глўбжы кан- 
нілі -- выда. Нада яшчэ кыпаць на штык, мілкувата 
будзіць. 

ПА АБЕДЗЕ (АБЕДАХ). У перадабедзенны або 
абедзенны час. Сяненя я пыстыряюся пы абедзі атвяр- 
нуцца. Пы абедых мне й дыхнуць некылі будзіць. 

ПА (АБ) МАЛАКУ. Харчуючыся толькі малаком. 
Пы мылакў трошку цягну, адж жырныга пуд грудзямі 
зырізаіць. Пы мылаку ног ні пывылакуў. Як жа збўду 
карову, кылі я толька і дзяржуся аб мылаку. 

ПА БУЛЬБЕ. Харчуючыся толькі бульбай. Па буль- 
бі доўга ні ныцягніш, г бульбі скварка нада. 

ПА ВАДЗЕ. Тое, што і аб вадзе. Прыглыціць нічога 
ня можыць, цягніць пы вадзе, рыссалодзіць калі, 

ПА ГРАШАХ жарт. Няма грошай. Што, ў цябе ўзноў 
пы грышах? Ў яго каторый дзень пы грышах, глядзіць, 
айдзе пазычыць. 
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ПАД АЎЦОЮ. Сысучы аўцу. /[гняты ўсігда пыд 
аўцою, ніхто іх ні атнімаіць. Хто ігнят будзіць атнімаць, 
яны да восіні пыд аўцою, пакуль сыма ні атаб'ець. 

ПАД ГОД. У залежнасці ад прыродных умоў года. 
Грячыха як пад год: буваіць, уродзіць, буваіць, прыпа- 
дзець саўсім. 

ПАД ДЫХАВІЦУ (ДЫХ, ДЫХАЛА). Пад грудную 
клетку. Ён с табою доўга ня будзіць вазіцца, дасьць пад 
дыхывіцу і ўсё. Так і глядзіць, каб пад дых пупасць. 
Луплянуў пад дыхыла, тэй і ні прадышыць. 

ПАД КАБЫЛАЮ. Сысучы кабылу. Жырябёнка пыт 
кабылыю дзіржаць большы, чым паўгода. 

ПАД КАРОВАЮ. І. Сысучы карову. Мы пыт каро- 
выю цялёнка саўсім ні дзяржым. 2. Доячы карову. Ань- 
ка пыт каровыю, січас дадоіць і прідзіць.. 

“ПАД КАРОВУ. Даіць. Пыдажджы, мне некылі, яшчэ 
я пыт карову ні хадзіла. Ты як пойдзіш пыт карову, дык 
ці ня сьпіш там. 


ПАД КІРКУ (ЛАПАТКУ). Ускопваючы зямлю ла- 
паткаю. Тая бульба, што пат кірку садзілі, ужо ладныя. 
Нада пуд лупётку троху пысадзіць, ніхай будзіць рань: 
нія бульбіна. 

ПАД ЛЁД. Вазіць лёд. Мы многа гадоў пыдряд езь- 
дзілі пад лёд, бувала, па дзьвесьця пудоў хлеба зыры- 
батывылі за зіму. 


ПАД МАТЫКУ. Робячы барозны або ямкі для на- 
сення, расады матыкай. Капусту ўсігда пыд матыку 
содзюць. Пыд матыку грядку бульбы пысадзіла. 

ПАД НАЖОМ. На аперацыі; у час аперацыі. Страш- 
на ліжаць пыд нажом, ну ета пакуль зымарозюць. Ні пі- 
рянёс апірацыі, пад нажом памёр. 

- ПАД НАСТРАЕНІЕ. У добрым настроі. Пыд ныст- 
раенія зьдзелыіць, а другей раз ня ўпросіш і ня Ца 
Гта вы пупалі яму пыд ныстраенія. 

ПАД НОЖ. На аперацыю. Як зыбярець, што цярь- 
пеньня ня будзіць, дык і пад нож пойдзіш. Ён сам лёг 
пад нож, чуствывыў, што нешта дренна ж жалудкым. 

ПАД ПАХІ (ПАШКІ). Крыж- накрыж. Пыт пахі як 
возьмуцца, сьмех глядзець. Пыт пдшкі схваціліся, вал- 
тузіліся, валтузіліся і ніхто ні пірямог. 

ПАД СВІННЁЮ. Сысучы свінню. У мяне сёліта доў- 
га былі пыць сьвіньнёю, аттаго і гладзінькія пырысяткі. 


27] 


/ 

ПАД СІЛУ. Упол. ана як возьміць, любога 
паложыць. Схваціў Пітрычка паць сілу. 

ПАД СТРАЖАЮ. Арыштаваны. Дыскыкаўся, най- 
шоў сабе места: пыц стражыю сядзіць. 

ПАД УЗДУХІ (УЗДУШЫНУ, УЗДУХАВІНУ, УЗ- 
ДУХВІНУ). Тое, што і пад дыхавіцу. Сыданець пуд 
уздухі, дык з ног ааЬй пыляціш. Схваціў пуд уздушынц 
і ўціхаміріўся. Знаіць, куды цэліць -- пуд уздухывіну. Як 
дасць пуд уздўхвіну, тэй і сеў. 

ПАД ХРОСТ уст. Хрысціць. Я саўсім дзяўчонкыю 
Пасту пат хрёст вазіла, гадоў сімнаццыць мне було. 

ПАД ХРОСТАМ уст. У час хрышчэння. Пат хрёстым, 
бувала, глядзіш ужо ды глядзіш мулюпдхтычку. 

ПА ЗАБАРСНІ (рэдка ПА ЗАБАРСЕНЬ). Досыць 
многа (вады). Дождж ліў усю ноч, дайжа ну Лугуваткі 
вады пы забырсьні, ні прайціць. Усюдых пы забырсінё, 
ні вупруўляліся нікуды. 

ПА ЗАСЛУГАХ. У адпаведнасці з тым, што нале- 
жыць. Я доўга цярьпець ні стану, у мяне жыва палучыш 
пы заслугых. Ну гаворюць жа ўсе, што далі вам пы за- 
слугых. 

ПА ЗІМЕ. І. Зімою. Пы зіме брат зыіжджаў нешта 
раз. 2. Канец зіме. Фіўраль к канцу-- ета пы зіме ўжо, 
дні віда-віда большыюць. 

ПА ЗЛАБЕ (ЗЛОБЕ). Зацята злуючыся. Етыя пы 
злабе ныгаворюць усяго, дужа злаўредныя людзі. Яны, 
ты знаіш, па злобі могуць атпаліць, што й ні дадумыісь- 
ся дайжа. 

ПА КАЛЕНА. І. Мелка. /кая тут речка, у самым глу- 
бокім месьці пы калена, пукупаёцца як нада ні пукупа- 
ісься. 9. Глыбока, многа. Ня йдзі, тута будзіць вады пы 
калена. Грязі ўсюдых пы калена, ні пралезьць. 

ПА ЛЕВУЮ РУКУ. Злева. Як жа ты ня відзіла, ён 
жа сядзеў лі цябе па левую руку. 

ПА НАГЕ. Якраз, падыходзіць (пра абутак). Есьлі 
пы наге, то бярі, боты яны, відна, крепкія. Вобуў усігда 
нада пы наге выбіраць. 

ПА НОВАЙ (ПАСЛЕДНЯЙ) МОДЗЕ. На іншы лад, 
манеру, у адпаведнасці з апошнімі правіламі. У вас, я 
віджу, усё па новый модзі заведзіна. Рызадзеўся пы 
пасьледній модзі. Пы пасьледній модзі сталі жыць. 

ПА ПРАВУЮ РУКУ. Справа. Стынавіся пы правую 
рукі, удобній будзіць. Пы правыю руку сядзела ат яго. 
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ПА ПРАСТАЦЕ ДУШЭЎНАЙ кніжн. З прычыны 
бясхітраснасці. Пы прыстаце душэўный усё ім і вылы- 
жыў. Нада толька ўмець ханы ён пы прыстаце 
душэўный рыскажыць. 

ПА РАТАЗЕЙСТВУ. З-за нявопытнасці і няўважлі- 
васці. Пы рытазейству астаўся бісь пінжычка, а еткій 
пінжачок быў. 

.. ПА РУКЕ. Якраз, падыходзяць (пра рукавіцы). 
Ня меріўшы піршчаткі пу руке зьвізала. Каб жа пу ру- 
ке, а то ж звёаліюцца. 

ПА СУХОМУ (СУХОМ, СУХІМ). Тое, што і аб су- 
хом. Чаго ж ня будзіць дренна -- нядзелю жылі пу су- 
хому. Толька пу сухом жыць уредна, нада чаго варіныга 
сірбануць. Худзь ба кружка ікая мылыка, а то пу сухім 
і пу сухім. 

ПА ТЭЙ ДЗЕНЬ. Да пэўнага часу. Па тэй і дзень яго 
і відзілі, цяперь німа. 

ПА ХЛЕБЕ. Тое, што і аб хлебе. Па хлебі цэлы бу- 
дуць, выжывуць. Як хуваліся ат немцыў у кусьці, па 
хлебі сядзелі. 

ПРА ГОРАД. Для адзявання, апранання ў горад. 
Куртка лі хызяйства топыць, а пінжак будзіць пра го- 
рыд. 

ПРА ЛЮДЗІ. Для свята (пра адзенне). Пра людзі б 
мяне адзежы ёсьць, ны кажный дзень нада купіць. 

ПРА ЛЯКАРСТВА. У якасці лякарства. Бірягу бу- 
тылычку рускія горькія пры лікарства: зуб як хваціць - 
успушчу каплю, ён замрець. 

ПРА ПРАЗНІК (СВЯТА). Для выкарыстання ў час 
свята. Я пры празьнік блюду кылбаску. Пудблюдай-ка 
адзежыну пры празьнік. Калі пры сьвята што ёсьць, 
тады ні нада пу людзях бегыць. 

ПРА СВАДЗББУ. Для выкарыстання на вяселлі. 
Ніхай ета плацьця вісіць пры свадзьбу. Кыбанчыка пры 
свадзьбу бірягець. 

ПРА СМЕРЦЬ. На выпадак смерці. Пра сьмерць ц 
мяне ўся адзежа ёсьць. У стырікоў так заведзіна: пра 
сьмерць загыдзя купляюць. Гл. на смерць. 

ПРА СТАРАСЦЬ. Для выкарыстання ў старасці. 
Калі пры стдрысьць лішнія капейка астаніцца, іна ні 
пымішаіць. 

ПРА ЧАЛАВЕКА (ЛЮДЗЕЙ). На выпадак раптоў- 
нага наведвання. Куплю бутылычку і пыстаўлю пры чы- 
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лавека, ніхай будзіць пуд рукамі. Раз пру людзей што 
ёсьць, дык ня будзіш вычамі сьвяціць. 

СА СМАКАМ. Апетытна. Поўныю міску ныліла ка- 
пусты, сы смакым зьеў. 

СА СТАРАННЯ. Тое, што і з работы. Якей ты сы 
стыряньня, усе відзюць і знаюць. 

У ДЗЯВОЦТВЕ. Будучы дзяўчынай. У дзявоцтві 
пыкрасцісься, а замужым ужо ня тоя, ніхай ён хуць рас- 
харошый мужык. 

У ЗЯЦІ. У сям'ю жонкі. Ле, я б ужо ў зяці ні пашоў. 
Яй-богу, другей раз ў зяці сыбіраіцца. 

У ЗЯЦЯХ. У сям'і жонкі. Ну як табе ў зіцях вядзец- 
ца? Пабыў у зіцях -- хваціць, буду строіцца. 

У ІЗВОЗ. Для перавозкі цяжару па найму. З нашыя 
дзяреўні у ізвоз кажныю зіму езьдзілі. 

У ЛЁТ. Ляцець. Я запёрла курей, а яны ціряс крышу 
і ў лёт у ячмень. 

У ПРАВАХ (ПРАВЕ). Маючы права. А чаго йта ён 
ў прывах пріказывыць мне? Ці ён у праві так рызгыва- 
рівыць? 

У РАЗОРУ (АТВАЛ, БАРАЗНУ). Кладучы зямлю 
пры ворыве ў розныя бакі. У разору пыхаць -- ета калі 
туды у адзін бок кладзеш быразну, а нызад -- у другей. 
Поля раз пашуць у склад, раз - у атвал. Хто пашыць у 
склад, хто ў быразну. У быразнў гаворюць редка, у 
раськідку пашуць. 

У ПРЫГЛЯДЗЕ. Дагледжаны. У мяне і сьвёкыр, і 
дзевірь усігда былі у пріглядзі, абоя ны маіх руках і 
памёрлі. Я люблю, каб хата была ў пріглядзі, роіла я ні 
“любіла і ні люблю. 

У СТАРАСЦЬ. У пажылы ўзрост. Ні хачуя ў ста- 
рысьць дужа зыжывацца. 

У СТРЭЛКІ. У насенны ствол (пра цыбулю). Гаво- 
рюць, пыдмарожыныя цубуля дужа ідзець у стрелкі. 
Сёліта пасьці ўся мыя цубуля ў стрелкі пыгнала. 

У СУСЕДЗІ (ПАДСУСЕДЗІ). У хату іншых часова 
(пайсці жыць). Хочы ці не, а прідзіцца іціць у суседзі. 
Тады, у сорык трецьцім, уся дзяреўня рызыйшлася у 
пуцсуседзі хто куды. 

У СУСЕДЗЯХ (ПАДСУСЕДЗЯХ). У хаце іншых ча- 
сова (жыць). У суседзіх нікому ні салодка, і табе горя, 
і с табою. А што ты зьдзелыіш, прідзіцца -- і ў пуцсусе- 
дзіх пыжывеш. 
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У СУСЕДСТВЕ. Па-суседску. У суседстві нада зьмір- 
на жыць. Калі ў суседстві ні ладзюць -- ета пасьледнія 
дзела. І 

У ТРАВУ. У час самага шпаркага прыросту травы. 
У траву наша карова зыліваіць мылаком. Ат етыя кыра- 
вёнкі і ў траву мылыка ні ныясі. 

У ШКОДУ. Прыносячы шкоду, патраву. Глядзі, етый 
пацьцёлык любіць шмыгнуць у шкоду. Увесь табун як 
уваліцца ў шкоду, тады ты насьпіш. 

ЦЕРАЗ БЕРАГ. Вельмі поўна. Глядзі ж, ні нылівай 
цірязь беріг. Бухторіць цірязь беріг, тады хадзі ўсьлед 
за ім, выцірай. 
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З ДЫЯЛЕКТНАЙ ЛЕКСІКАГРАФІІ 





М. Ф. Гуліцкі 


«СМАЛЕНСКІ АБЛАСНЫ СЛОЎНІК» 
У. ДАБРАВОЛЬСКАГА 


Навуковая спадчына Уладзіміра Мікалаевіча Даб- 
равольскага, вядомага даследчыка Смаленшчыны, да- 
волі вялікая і разнастайная. Яго этнаграфічнымі і фаль- 
клорнымі запісамі шырока карыстаюцца літаратары, 
фалькларысты, гісторыкі, этнографы. Лексікаграфічная 
практыка У. Дабравольскага да гэтага часу даследава- 
лася мала, хоць яна заслугоўвае пільнай увагі беларус- 
кіх мовазнаўцаў, найперш -- лексікографаў. 

Выдаўшы чатырохтомны «Смаленскі этнаграфічны 
зборнік» (1891-1903), У. Дабравольскі ўсю энергію 
сканцэнтраваў на вывучэнні народнай лексікі Смален- 
шчыны, своеасаблівага і цікавага для лінгвістаў рэгіё- 
на. Вынікам яго шматгадовай працы стаў «Смаленскі 
абласны слоўнік» (1914). Смаленскія гаворкі былі для 
Дабравольскага добра знаёмыя: у гэтай мясцовасці ён 
нарадзіўся, тут доўгія гады вёў фальклорныя, этнагра- 
фічныя запісы. Зразумела, што многія словы і выразы 
спецыяльна для слоўніка ён занатаваў сам; вялікая 
колькасць слоў выбрана з яго папярэдніх прац -- «Сма- 
ленскага этнаграфічнага зборніка» і асобных брашур і 
артыкулаў. Як матэрыял для слоўніка выкарыстаны 
«Лісты з вёскі» А. Энгельгарта, «Смаленская губерня» 
М. Цэбрыкава і іншыя рукапісныя і друкаваныя матэ- 
рыялы. Я. Карскі ў рэцэнзіі піша, што «Смаленскі аб- 
ласны слоўнік» вызначаецца дастатковай паўнатой, ба- 
гаццем зместу, хоць і папракае У. Дабравольскага, што 
ён не выкарыстаў пры складанні слоўніка «Энеіду на- 
выварат» В. Равінскага і «Беларускія песні» П. Бяссо- 
нава". 


І Б.Ф.Ка рский. Труды по белорусскому и другим славянским 
языкам. М., 1962, стар. 442. 
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У «Смаленскім абласным слоўніку» У. Дабраволь- 
скі распрацаваў 16560 слоўнікавых артыкулаў. Асноў- 
нымі дапаможнікамі пры адборы лексікі для «Смален- 
скага абласнога слоўніка» былі «Вопыт абласнога велі- 
карускага слоўніка» і «Дадатак» да яго. Арыентуючыся 
на гэтыя працы, Дабравольскі складаў рэестр свайго 
слоўніка за кошт незарэгістраваных слоў. Так, «Вопыт» 
падае з паметай смал. дзеяслоў кавирзать '1) городить, 
путать, дурно писать; 2) бить, колотить; Дабравольскі 
прапускае яго, але ўключае два аднакаранёвыя назоў- 
нікі: каверза 'сплетня, клевета” і каверзень 'І) неваж- 
ный, неуклюжий работник, 2) лапоть из лык. Падае 
Дабравольскі словы з іншым граматычным афармлен- 
нем: катачих («Вопыт») і катачишка («Смаленскі аб- 
ласны слоўнік») 'шило, которым плетут лапти”. У «Сма- 
ленскім абласным слоўніку» аўтар прапускае словы 
карюзлик, хватерка, палі, паросник, патяпник, тавлин- 
ка, толока, цагельня, цурка і інш., занатаваныя ў «Во- 
пыце» з паметай смал. 

Рэестравая частка слоўніка Дабравольскага своеа- 
саблівая: яна ахоплівае самыя розныя тэматычныя гру: 
пы. Апрача таго, вялікае месца адводзіцца ўласным імё- 
нам, іх павелічальным, памяншальным, ласкальным і 
зневажальным формам: ЯАксиння, Аксюта, Аксютка; 
Лекса, Лексашка, Алексаха; Высяпок 'уменшит. От 
Осип; Дунюшутка, Дуня; Хадоня, Хадоска. Асобнымі 
слоўнікавымі артыкуламі падаюцца геаграфічныя наз- 
свы: Витебск, Вишня (рака), Дунай, Ирдань (Иордан). 
Некаторыя артыкулы прысвячаюцца ўстойлівым і воб- 
разным словазлучэнням, якія разглядаюцца як адно 
цэлае і растлумачваюцца літаратурнымі адпаведнікамі: 
дрыжики продаець 'дрожит от холода”; егнётами пачаў 
бить пяткамі ног стал бить; марафеты падпускать 'ту- 
манить глаза, дурачить”; чирк ў чарк "говорить о деле, 
сделанном с величайшей точностью”. 

У. Дабравольскі даволі поўна занатаваў цэлыя гнёз- 
ды аднакаранёвых слоў. Так, з коранем мул- зафіксава- 
на б слоў: мулкай, мулить, мулко, мульё (мульлё), муль- 
«еть. «Беларуска-рускі слоўнік» (1962) падае толькі 4: 
мулка, мулкі, муляцца, муляць. У «Беларуска-рускім 
слоўніку» толькі 4 словы з коранем тлум-: тлум, тлу- 
міць, тлума, тлумны. У «Смаленскім абласным слоўніку» 
занатаваны і вытворныя тлумасть, тлумата, тлуматня, 
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тлумиться. Вялікая група слоў зарэгістравана з коранем 
зел-: зельлика, зельля, озелення 'ошибка, заблуждение”, 
озелило 'омрачило, ввело в заблуждение”, озелите 'обма- 
нуть”, озелиться, озёлки 'зелье чаруюцее, озелок 'об- 
ман”, озел колдовствО, очарование, озелять 'очаровы- 
вать зельем”. : 


У словах рывеўзанай часткі націск ставіцца, але зда- 
раецца, што націскны склад вызначаны няправільна. 
Так, у слове волговатый націск стаіць на складзе го, а ў 
прыкладзе--на складзе ва (Сено троху волговёта). 
У слове лолівка пад націскам лі, а ў прыкладзе -- по 
(пбливка). 


Граматычны кваліфікатар у лексікаграфічных пра- 
цах меў і мае істотнае значэнне. Ён дапамагае ўбачыць 
слова не адасоблена, а ва ўсіх яго ўзаемаадносінах і" 
сувязях. Наяўнасць граматычнага кваліфікатара асаблі- 
ва неабходна ў абласных слоўніках, дзе сабрана лексіка, 
пераважна невядомая для шырокага кола чытачоў. Разу- 
меючы гэта, І. Грыгаровіч, С. Мікуцкі, І. Насовіч, М. НІ- 
кіфароўскі і нават аўтары невялікіх падборак імкнуліся 
даваць словам граматычныя характарыстыкі. У. Да- 
бравольскі не скарыстаў традыцыйнага вопыту папярэд- 
ніх складальнікаў, у тым ліку і «Вопыта абласнога слоў- 
ніка», не выпрацаваў сістэмы граматычных памет. Усе 
словы, незалежна ад таго якой часцінай мовы яны з'яў- 
ляюцца, не маюць граматычных памет, хоць падаюцца 
часам не ў пачатковай форме. 


Падрабязнага стылёвага размежавання слоў У. Да- 
бравольскі таксама не даваў. Больш-менш паслядоўна 
выкарыстоўваліся паметы уменьшительное, ругательное, 
бранное: буркалы 'глаза, ругат. слово”; бусуха 'бранное 
слово: бранчливая, сварливая”; кастриваца "ругательн. 
слово, вздорный, сварливый”; месик "ум. от месяц”. 


Некаторыя словы маюць пэўныя стылявыя адценні, 
але падаюцца ў слоўніку без адпаведных памет і ўспры- 
маюцца як нейтральныя. Напрыклад, у словах зюкаць 
"разговаривать, йрзун 'весёлый парень, любяІций сме- 
яться, зубоскалить”, расквасить "”разбить кому что, уда- 
рить кого сильно”, сынулька 'сын, сыночек, уўскапиться 
"влюбиться” і іншых адчуваецца эмацыянальная напоў- 
ненасць, аднак стылявых якасцей гэтых слоў аўтар не 
вызначае. 
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Асноўнай задачай кожнага слоўніка з'яўляецца се- 
мантычная характарыстыка слоў. У слоўніку Дабра- 
вольскага пераважае апісальнае тлумачэнне: яно корат- 
ка фармулюе значэнне слова і змяшчае мінімум звестак, 
неабходных для разумення сэнсу. У канкрэтных назоў- 
ніках спачатку вызначаецца іх родавая прыналежнасць, 
а пасля падкрэсліваецца відавая, дадатковая прыкмета, 
якой прадмет адрозніваецца ад іншых: вехтик 'мочалка 
для мытья посуды”; кайло 'лом, которым бьют камень и 
мерзлую землю”; липец 'мёд, собранный пчёламі с цве- 
тов липы”. Тлумачэнні, у якіх аўтар абмяжоўваецца 
толькі родавай прыкметай, не характарызуюць спецы- 
фікі прадмета, не выдзяляюць яго з ліку іншых і не 
могуць быць здавальняючымі: валасник "растение”; верь- 
хоўка 'прихомоть, суеверная примета”; жароня 'цветок 
вроде герани”; чернухи 'грибы”. 

Нярэдка У. Дабравольскі не задавальняецца філала- 
гічным апісаннем, пераступае яго межы і вельмі падра- 
бязна характарызуе прадмет, з'яву, звычай, даючы ім эЭн- 
цыклапедычнае тлумачэнне. Слоўнікавыя артыкулы ў 
такіх выпадках перагружаюцца другараднымі, часам не- 
патрэбнымі фактамі і разрастаюцца да вялікіх памераў, 
набываюць рысы артыкулаў са спецыяльных даведнікаў: 
ВЕКША. Белка. Берёзовка водится в березовых лесах: 
пушистая, серенькая; хвостик тёмно-коричневого цвета; 
березовка крупнее ростом, пушистее рыженькой белочки- 
ольшанки. Белочка-ольшанка водится в ольховых лесах. 

Такія вялікія артыкулы з энцыклапедычным ухілам 
аўтар распрацаваў і да слоў яз, шальник, цыганки, холо- 
дец, уместье, седанец, раданица і інш. 

У нешматлікіх выпадках аўтар дамагаецца дакладна- 
сці тлумачэння, падкрэсліваючы паходжанне назвы: ле- 
ховитый 'засеянный небезупречно, с лехами”; обтыните 
'окружить тыном, забором”. 

Значная колькасць рэестравых слоў растлумачана лі- 
таратурнымі адпаведнікамі. Такі спосаб тлумачэння вы- 
карыстоўваецца пры словах, якімі ў дыялекце і ў літа- 
ратурнай мове абазначаюцца адны і тыя ж паняцці. 
Звычайна гэта стылістычна нейтральныя словы, значэнні 
якіх дакладна супадаюць: веселуха "радуга; жачка 
“жнея”; затяться 'заупрямиться”; кандёр 'крупнік”, пере- 
лёк 'испуг; скрыль 'ломоть”; слетить 'подтеплить”; Това- 
ришка 'подруга”. 
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Не заўсёды адным літаратурным адпаведнікам мож- 
на раскрыць сэнсе дыялектнага слова. Адпаведнік часам 
то не ахоплівае ўсіх адценняў слова, то недакладна пера- 
дае значэнне. Тады даецца адразу некалькі літаратурных 
адпаведнікаў, якія дапамагаюць найбліжэй падысці да 
патрэбнага значэння: тлуматня 'беспокойство, хлопоты”; 
рудянеть "краснеть, багроветь; уколупите 'отіципнуть, 
отковырнуть”; перетнуть 'пересечь, перерубить; радца 
'советник, советчик”. 

“Вельмі часта апісальнае тлумачэнне і літаратурны ад- 
паведнік, узятыя паасобку, не поўнасцю характарызуюць 
семантыку слова. Тады аўтар аб'ядноўвае іх, выкарыстоў- 
вае ў спалучэнні, дамагаючыся найбольш дакладнага 
тлумачэння. Так, слова почоОпка перакладаецца больш 
агульным рускім перевязь. Відаць, што між імі няма 
поўнай семантычнай адпаведнасці, і, каб дасягнуць яе, 
аўтар дадае апісальнае тлумачэнне "дужка ведра”. Да 
слова наконовано падабраны недастатковы адпаведнік 
'назначено”, які аўтар удакладніў спалучэннем 'определе- 
но судьбою”. 

У слоўніку У. Дабравольскага вылучаецца яшчэ адзін 
сспосаб семантычнай характарыстыкі слова -- граматыч- 
нае тлумачэнне-адсылка. Вытворныя словы, якія адрозні- 
ваюцца ад асноўнага, невытворнага, толькі граматычны- 
мі прыкметамі, разгорнутых тлумачэнняў не маюць, а 
забяспечваюцца адсылкамі да асноўнага слова. Такім 
спосабам аўтар дае тлумачэнні да назоўнікаў і прымет- 
нікаў з суфіксамі эмацыянальнай ацэнкі, да параўналь- 
ных ступеняў прыметнікаў: починальничек 'уменьш. от по- 
чинальчик”;, боронка 'уменьш. от борона”; жидей, жидее 
'сравнит. ст. от жидкий”, ласка 'уменьш. от лиса”; сивень- 
кий 'ум. сивый”. Такі прыём выкарыстоўваецца непасля- 
доўна, сустракаюцца недакладнасці. Так, слова рача ў 
клічным склоне (Ох, рача, што ў нас заўтри за свята?) 
аўтар забяспечвае граматычным тлумачэннем 'уменьш. 
от рак. 

Назвы раслін, жывёл, анатамічныя тэрміны маюць ла- 
цінскія адпаведнікі: береза "Веіша ара”; буковица '"Веіпі- 
са оЙісіпаііз; пуижма "Тапасеіцт уціваге”. 

У слоўніку можна знайсці шэраг слоў, якія атрымалі 
вельмі агульнае і прыблізнае тлумачэнне, не апісанне, 
а спасылку на тое, калі і ў якім выразе слова скарыстоў- 
ваецца: жигучка 'паляшая, эпитет крапивы с мелкими 
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листьями”; неткаха '"отрицательное качество женіцины”; 
подкутный 'эпитет домовой змей, водяіцейся под кутом”. 

Без тлумачэння засталіся агульнавядомыя словы” ба- 
лота, баравік, блудзіць, воўк, вянок, галава, гара, груша, 
дым, зямля, камень, камар, неба і іншыя, а таксама сло- 
вы, якія трапляюцца ў фальклорных творах, але сэнс іх 
у кантэксце невыразны: ТАЛЕР. Брязнула талеры на ста- 
леў ЛИПЕТА. Слово встречается в песне. Спушу твоё 
личко на белу липетц. 

Слоўнік павінен зарэгістраваць усе асноўныя значэн- 
ні слоў, іх сэнсавыя адценні. У. Дабравольскі ўлічваў 
гэта патрабаванне, імкнуўся ў слоўнікавым артыкуле па- 
казаць слова так, як яно захавалася ў народнай мове: 
БИЧУК. І. Часть цепа, которою бьют по снопам. 2. Не- 
ловкий, неповоротливый; ПОДКУЛУПНУТЬ. І. Отде- 
лить или взять незначительный кусочек какого-либо ве- 
шцества. 2. Задеть кого за живую струнку. 

У слоўніку У. Дабравольскага сустракаецца нямала 
выпадкаў, калі семантыка слова характарызуецца ня- 
поўна, недастаткова. Недахопам у будове слоўнікавых 
артыкулаў з'яўляецца парушэнне храналагічнага парад- 
ку ў падачы значэнняў слова. На першае месца прынята 
ставіць асноўныя, самыя старажытныя і найбольш па- 
шыраныя значэнні, пасля пераносныя, вузкадыялектныя. 
Будова слоўнікавага артыкула павінна ў храналагічным 
плане (у межах магчымага) адлюстроўваць працэс раз-. 
віцця значэнняў слова, яго адценняў. Так, слова катух са 
значэннем 'отгороженное небольшое местечко, куда заса- 
живают кур” выступае ў мове як асноўнае, ад якога ўтва- 
рылася пераноснае '”тесный дом или тесная изба”. У такой 
паслядоўнасці трэба было падаваць гэтыя значэнні, але 
ў слоўніку зроблена наадварот. Аналагічна будуецца ар- 
тыкул пры слове коник “І. Слониц, лавка к двери; 
2. уменьш. от конь”. Ад памяншальнага слова конік у вы- 
ніку метафарычнага ўжывання (пераход значэння па- 
водле функцыі) лаўку сталі называць конік. Непаслядоў- 
насць у падачы значэнняў выяўляецца і ў наступных 
слоўнікавых артыкулах: КОСТЫІЛЬ. І. Плохой работ- 
ник. 2. Большой гвоздь для прибития толстых досок. 
ПИХТЕРЬ. І. Лентяй. 2. Мешок из редкого холста. 

Выяўляючы значэнні слова, У. Дабравольскі часта 
прапускаў асноўнае, агульнавядомае і падаваў толькі 
пераноснае, другаснае. Напрыклад, закуковать тлума- 
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чыцца 'загоревать”, у той час як асноўнае значэнне 'па- 
чаць кукаваць” не падаецца. Не хапае асноўных значэн- 
сняў у артыкулах шкарпетка не пользуюіцаяся особен- 
ным авторитетом, а зазнаюіцаяся баба”, греть 'бить боль- 
НО” і інШ. 

Некаторыя словы атрымалі звужанае тлумачэнне, 
пры характарыстыцы іх семантыкі аўтар выдзяляў якую- 
небудзь асобную дэталь, рысу і тым самым збядняў зна- 
чэнне слова. Слова гнёт мае апісальнае тлумачэнне 
"очень толстое бревно, которое удерживает своею тя- 
жестью стебли конопли в воде. Увогуле, еяёт--гэта 
груз, якім што-небудзь прыціскаюць і неабавязкова толь- 
кі каноплі, толькі ў вадзе. Тлумачэннем "рысь, самец, жи- 
вуіций одиноко” звужаецца, збядняецца семантыка Одй- 
нец. Слова плойма аўтар тлумачыць "большое количество” 
і ўдакладняе "о детях. З прыкладаў-ілюстрацый (У яе 
дятей большая плойма. Икая плойма чарьвей на ка- 
пусьти) відаць, што значэнне слова плойма больш шы- 
рокае. 

У слоўніку У. Дабравольскага няма паслядоўнага 
размежавання мнагазначных слоў і слоў-амонімаў. Сло- 
вы-амонімы беспадстаўна падаюцца ў адным слоўніка: 
вым артыкуле, а значэнні мнагазначнага слова часам 
разбіты на асобныя слоўнікавыя артыкулы. У адным ар- 
тыкуле крась апынуліся назоўнік карась (Налавил рыб- 
ки -- усе краси) і неазначальная форма дзеяслова крас- 
ці -- крась (Ни заракайся крась, бог беднысь дась). Са- 
мастойныя словы ласка "милость, расположение і ласка 
'зверёк аб'яднаны ў адным слоўнікавым артыкуле, у дру- 
гім згрупаваны летнйк "верхняя одежда” і летник 'летняя 
дорога”. Двума асобнымі артыкуламі падаецца слова при- 
гонятый, хоць для гэтага няма ніякага абгрунтавання: 
ПРИГОНЯТЫІЙ. Наблюдаюцций за работниками и ра- 
ботницами. А наш пригонятый -- шельма кудриватый; 
ПРИГОНЯТЫІЙ. Пригоніцик, сгоняюіций крепостных на 
пригон, т. е. на работу. 

У некаторых выпадках ролю тлумачэнняў выконва- 
юць параўнанні асобных слоў са словамі, растлумачаны- 
мі ў слоўніку І. Насовіча, ці адсылкі да яго працы. 

Некаторыя значэнні слоў падаюцца няправільна. Пра 
гэта сведчаць параўнанні тлумачэнняў Дабравольскага 
з тымі значэннямі, якія зафіксаваны іншымі слоўнікамі; 
неадпаведнасць аўтарскага тлумачэння і сапраўднага 
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значэння відаць з прыклада-ілюстрацыі, з супастаўлен- 
няў асобных слоўнікавых артыкулаў. Слова мазерный 
растлумачана ”'несчастный, бедный”, а мизерненький -- 
'"тоненький, худенький, с тоненькой талией”. Адчуваецца 
недакладнасць аўтарскіх тлумачэнняў у наступным ар- 
тыкуле: НЯБОЖА. Ругат. слово. Уставай, дачушка, уста- 
вай, нябожа; на улки девки гуляють и тябе гукають. Сло- 
ва ласун Дабравольскі растлумачыў 'большой лакомка”, 
а перад ім падаў памяншальную форму ласунчик са зна- 
чэннем 'баловник”. Аднак калі перабраць шэраг аднака- 
ранёвых слоў, то пераканаемся, што ласун са значэннем 
'лакомка” вытлумачана правільна, а ў слове ласунчик 
значэнне выяўлена недакладна. 

Адсылкі ў філалагічным слоўніку выконваюць не- 
калькі функцый: дапамагаюць пазбегнуць дубліраваных: 
тлумачэнняў, у значнай ступені змяншаюць памер слоў- 
ніка, даюць магчымасць убачыць сінанімічныя сувязі па- 
між словамі, глыбей пранікнуць у іх семантыку. Дабра- 
вольскі адсылкамі карыстаецца пры падачы фанетычных 
варыянтаў слова (ад слова аторва даецца адсылка да 
аторя; ад ничимница да нисчимница), пры словах-сіноні- 
мах (тюря "см. мура”; дербулызнуть 'см. дрыззнуть”). Ад- 
нак адсылкамі аўтар карыстаецца непаслядоўна. Не 
было, напрыклад, патрэбы двойчы даваць аднолькавыя 
тлумачэнні, паўтараць тыя самыя прыклады пры словах 
галубить і голубить, галуба, галубушка, галубынька і го- 
луба, голубушка, голубынька, гарниянка і горниянка, га- 
лень і голен». 

Аўтар не заўсёды паказаў адсылкамі сувязі паміж 
блізказначнымі словамі, паміж фанетычнымі і марфала- 
гічнымі варыянтамі слова. Са значэннем 'светоч” у роз- 
ных паветах Смаленшчыны ўжываюцца гаўрик і гаўри- 
ла, але сувязей паміж імі слоўнік не ўстанаўлівае. Сіра- 
ту на Смаленшчыне называюць гаркач і гаркуша, абодва 
словы падаюцца ў слоўніку без адсылак. Няма іх паміж 
словамі гразётба і грозьба, грачанишча і гряцкоўя, про- 
лысить і проплешить і інш. Праўда, у асобных слоўніка- 
вых артыкулах аб'яднаны сінанімічныя словы, хоць яны 
займаюць самастойнае месца ў рэестры. Пад загаловач- 
ным словам барабули са значэннем "бульба, картофлі 
змешчаны сінонім Туркй; у артыкуле палета стаіць сло- 
ва пекота; у артыкуле лихорадка падаюцца словы трясца, 
ворагуша, ирадава дочь. 
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Якія б лексічныя і стылістычныя адценні ні мела сло- 
ва, яно набывае зусім пэўны сэнс у кантэксце. Складаль- 
нік слоўніка, даючы ўсебаковую характарыстыку слова, 
прыцягвае шырокі ілюстрацыйны матэрыял і гэтым са- 
мым паглыбляе тлумачэнне, наглядна паказвае багацце 
стылістычных рэсурсаў мовы. У. Дабравольскі назапасіў 
для слоўніка багаты ілюстрацыйны матэрыял, і амаль у 
кожным распрацаваным артыкуле ёсць адзін-два і на- 
ват больш прыкладаў; імі падмацоўваецца кожнае зна- 
чэнне ў мнагазначным слове, перадаюцца стылёвыя асаб- 
лівасці ўжывання слова. Багаццем ілюстрацыйнага матэ- 
рыялу «Смаленскі абласны слоўнік» значна пераўзыхо-: 
дзіць «Вопыт абласнога велікарускага слоўніка». 

Ролю ілюстрацый у «Смаленскім абласным слоўніку» 
выконваюць пераважна запісы гутарковай мовы; з гэтай 
мэтай аўтар падае таксама разнастайныя фальклорныя 
творы: прыказкі і прымаўкі, урыўкі з народных песень, 
замовы, заклінанні і да т. п. Праца стваралася на аснове 
матэрыялаў, сабраных для «Смаленскага этнаграфічнага 
зборніка», таму ілюстрацыямі ў ёй служаць таксама 
ўрыўкі з апісання абрадаў, звычаяў, побыту: БЛОНБЬЕ. 
Низкое место, где луг залитый водою. Ло блонню вада 
разливайтца, Лаўрен дачкой набиванйтца; РАСПАЛЗ- 
ТИСЬ. Разойтись в разные стороны. Як бы ни йна, рас- 
паўзлись бы вы, як мыши, стог звеўши; РАСТИГАЙ. 
Вышпорка, проборка. Пагадзи, малый, пагадзи: было 
табе скульлё, будзиць и мульлё, будзиць табе слаўный 
расцигай; ХАПАНАЯ. Краденае. Луччи латаная, чимся 
хапаная -- прашней будить. 

У рэестры знойдзем шмат агульнавядомых слоў, якія 
не маюць і не патрабуюць тлумачэнняў. Відаць, аўтар іх 
падаваў толькі дзеля таго, каб пры іх паведаміць цікавы 
выраз, прыказку, прымаўку ці апісаць абрад, звычай: 
НИТКА. Когда промочит кого-нибудь дождь, говорят: 
Жаивой нитки на ём нетути; дожь обмачиў; ЯЙЦО. От 
ийца атальлеть (о воре, не расстаюіцемся ни с чем); 
ШПАК. Скворец. Шпака пралятели на сораки -- весна 
ранняя. Шпака зел -- прозевал. 

Нязначная колькасць слоў засталася без ілюстрацый. 
У слоўніку сустракаецца некалькі артыкулаў, у якіх. 
прыклады не адпавядаюць рэестраваму слову. Напры- 
клад, загаловачнае слова дзюбка са значэннем 'кончик 
человеческого носа, клюв' падмацоўваецца прыкладам: 
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клюў у арла здаровый; как схватите йм курицу, так ат 
няе пух лятить. У артыкуле да слова стулувать са значэн- 
нем 'избить, притоптать” два прыклады. Першы -- трай 
дубины паламал, бярезину стулувал -- адпавядае, а вось 
у другім -- паповы кони усё чиста жита скраю путупцова- 
ли -- патрэбнага слова няма. 

Самай складанай праблемай, з якой сутыкнуўся аў- 
тар «Смаленскага абласнога слоўніка», была праблема 
напісання слоў, праблема адлюстравання фанетычных 
асаблівасцей мясцовых гаворак. У. Дабравольскі адчу- 
ваў, што арфаграфічнае напісанне для абласнога слоўні- 
ка не падыходзіць, ведаў, што чыста фанетычны запіс 
рэестравых слоў таксама не зусім прымальны і не зада- 
воліць чытача. Сярод яго матэрыялаў было па некалькі 
фанетычных варыянтаў амаль кожнага слова, уласцівых 
для розных мясцовасцей. У Дабравольскага было імкнен- 
не падаць рэестравыя словы паводле рускай арфаграфіі, 
але ад гэтага большасць слоў мяняла сваю дыялектную 
спецыфіку. Яны не паддаваліся арфаграфічнай апрацоў- 
цы. Так, слова мерлога, зафіксаванае ў вёсцы Барада 
Парэцкага павета, у рэестры аформлена берлога. Слова 
блискаўка ў рэестры стала блискалка. Са значэннем 
"куча дроў” у рэестры падаецца слова бревенья, а ў пры- 
кладзе бервення: Поглядика, сколько бервення навози- 
ла -- на целый год хватить печку топить. Народнае сло- 
ва ўзвальле (Дым идеть за узвальля) у рэестры стала 
взвалья 'холм, возвышение”. Як бачым, праблема напісан- 
ня рэестравых слоў, па сутнасці, засталася нявырашанай 
і пацягнула за сабой шмат іншых няўвязак: паўтарэнне 
фанетычных варыянтаў слова ў рэестравай частцы слоў- 
ніка, змяшчэнне слоў-сінонімаў у адным слоўнікавым ар- 
тыкуле, фанетычную неадпаведнасць у запісе слова ў 
рэестры і ў прыкладзе-ілюстрацыі і інш. 

Некаторыя словы так змянілі ў рэестры свой выгляд, 
што цяжка ўбачыць сапраўдную народную назву. Рэшт- 
кі саломы пасля таго, як што-небудзь змалацілі і звязалі 
снапы, у гаворках называюць словам клычанка (Харо- 
шая салома вышла - даюць скоту клыченку); пасля 
апрацоўкі для рэестру стала клачёнка. Плашка (дроў) 
ператварылася ў плошку, а дзеяслоў падкаўзнуць (пыд- 
каўзни мине троху на релих) зусім непазнавальна змяніў- 
ся ў подкачнуть. Слова распэцкаць (Распэцкал чарнилы 
пу бумаза) ператварылася ў распачкать; замест рогаццё 
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'сучья, суковатые дрова” аўтар піша рагачьё; замест зма- 
гатца -- смогаться. Такое напісанне рэестравых слоў 
ускладняе карыстанне слоўнікам, і ствараецца ўражанне, 
быццам берлога, бревенья, взвалья, клацчёнка, пловец, 
плошка, помойня, пряничек, распачкат»ь, рогачьё, смо- 
гаться і іншыя -- народныя словы. Пра напісанне рэест- 
равых слоў у «Смаленскім абласным слоўніку» Я., Кар- 
скі зазначаў, што Дабравольскі не ўсвядоміў, як пісаць 
загалоўныя словы: ці захоўваць рускую арфаграфію, ці 
даваць фанетычны запіс. Як вынік у слоўніку ў рэестры 
сустракаецца і тое і другое напісанне. 

Адсутнасць адзінай сістэмы напісання выклікала паў- 
тарэнне ў рэестры фанетычных варыянтаў слоў, якія мэ- 
тазгодна было падаць у адным слоўнікавым артыкуле. 
Так, двума артыкуламі даюцца словы гребенец і грибе- 
нец, обмешениться і обмишениться, пиловать і пилувать. 
гукаться і гукацца (два апошнія артыкулы паўтараюцца 
поўнасцю). У той жа час фанетычныя варыянты вельма і 
вельмі, выспетак, выспитак і выспётык, жаменька і 
жменька, покалля, пакулля і пыкылля, састрикал і суст- 
рикал правамерна аб'яднаны пад адным загалоўным сло- 
вам. 

Працуючы над «Смаленскім абласным слоўнікам», 
У. Дабравольскі карыстаўся «Слоўнікам беларускай 
мовы» І. Насовіча. Праца яго скарыстоўвалася не толь- 
кі, каб звярнуць увагу на розніцу ў значэннях ці паглы- 
біць пэўнае тлумачэнне. Гэты слоўнік, можна меркаваць, 
пастаянна быў пад рукой у Дабравольскага. З дапамогай 
слоўніка Насовіча выяўляліся дадатковыя значэнні слоў, 
давалася словам семантычная характарыстыка; зрэдку 
У. Дабравольскі карыстаўся і ілюстрацыямі Насовіча. 
У слове альлянціце Дабравольскі занатаваў два значэн- 

і І. месца, дзе быў пасланы лён; 2. месца, дзе быў па- 
сеяны лён”. Фармулёўка другога значэння поўнасцю су- 
падае ў абедзвюх працах. У артыкулах да слова амішен- 
ник адно са значэнняў характарызуецца так: у Насовіча 
"хлевок, оконопаченный мхом, для животных; у Дабра- 
вольскага 'хлевок, оконопаченный мхом”. У слове гумен- 
це Насовіч занатаваў два значэнні, Дабравольскі -- тры; 
адно з іх (“кружок на темени, пробриваемый у католиче- 


2 Гл.: Е. Ф. Карский. Труды по Кац и другим сла- 
вянским языкам, стар. 442. 
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ских свяіценников) агульнае для абедзвюх прац і ад- 
нолькава фармулюецца. Верагодна, што тлумачэнні і 
прыклады, якія поўнасцю супадаюць у абодвух слоўні- 
ках, узяты У. Дабравольскім са «Слоўніка беларускай 
мовы» І. Насовіча. Для падмацавання гэтай думкі супа- 


ставім слоўнікавыя артыкулы і вытрымкі З іх. 


У Насовіча 


ЗАБАРСНАИ. Верхние дырочки 
в лапте, сквозь которые проде- 
вают обору. 

КАБАТ,. Корсет простолюдинов, 
к которому пришивается юбка. 
КАЧАЛКА. Валек, которым ка- 
тают бельё. 

КОЛОНИЦА. Выгоревший в 
колесе дёготь. 


У Дабравольскага 


ЗАБАРСНИ. Верхние дырочки 
в лапте, сквозь которые проде- 
вают оборы. 

КАБАТА. Корсет простолюди- 
нов, к которому прикрепляется 
юбка. 
КАЧАЛКА. Валек, которым ка- 
тают бельё. 

КОЛОНИЦА. Выгоревший в 


колесе дёготь. 


У. Дабравольскі да вопыту рускіх лексікографаў, да 
спадчыны І. Насовіча падыходзіў творча: настойліва вы- 
яўляў значэнні слова і яго адценні, пераймаў спосабы 
тлумачэння слоў, патрабавальна ставіўся да ілюстрацый- 
нага матэрыялу. Ён праўда, беспадстаўна адмовіўся ад 
граматычнай характарыстыкі слова, не распрацаваў сі- 
стэмы граматычных памет. 

«Смаленскі абласны слоўнік» У. Дабравольскага -- 
грунтоўная праца ў галіне дыялёктнай лексікаграфіі. 
Гэта самая буйная лексікаграфічная крыніца пасля слоў- 
ніка І. Насовіча, у якой зберагаецца народная лексіка 
Смаленшчыны і ўсходняй Беларусі. Вартасць працы яшчэ 
ў тым, што яна дае каштоўны матэрыял для гісторыка- 
лексікалагічных даследаванняў. 


А. А. Крывіцкі, Г. А. Цыхун, 1. Я. Яшкін 


ПРА СЛОЎНІК ТУРАЎШЧЫНЫ 


У 1980 годзе споўніцца 1000 гадоў Тураву. Зараз гэта 
гарадскі пасёлак на Прыпяці, які з'яўляецца цэнтрам 
калгаса «Новае жыццё» Жыткавіцкага раёна Гомель- 
скай вобласці. У старажытнасці ж ён быў сталіцай вя- 
домага раннеўсходнеславянскага княства на Палессі. 
Вылучыўся Тураў сярод родаплемянных дрыгавічоўскіх 
тэрытарыяльна-гаспадарчых аазісаў перш за ўсё дзякую- 
чы свайму вельмі выгаднаму ў тыя часы становішчу ў 
вузле палескіх рачных шляхоў зносін і дзякуючы сваім 
вялікім прыродным багаццям. Важным рэгіянальным па- 
лескім палітычным, эканамічным і культурным цэнтрам 
Тураў з'яўляўся досыць працяглы гістарычны час, аж да 
ХІУ ст.'. 

У гэтым цікавым кутку Беларусі праводзіцца зараз 
рэгістрацыя лексікі для складання асобнага дыялектнага 
(рэгіянальнага) слоўніка. Абследуецца мікрарэгіён, які 
з'яўляецца бліжэйшым наваколлем Турава. Вылучаецца 
ён геаграфічна, а таксама і паводле традыцыйных мясцо- 
вых уяўленняў аб яго этнадыялектным адзінстве з Тура- 
вам. Умоўна гэты этнадыялектны мікрарэгіён названы 


“П. Ф. Лысенко. Города Туровской земли. Минск, 1974. 

Дарэчы, у назвах многіх вёсак каля Турава (і ў легендах аб іх 
паходжанні) «праглядваюць» старажытныя функцыянальныя аб'екты 
тэтага цэнтра і яго тапаграфічныя абрысы. Так, Дварэц -- гэта, без- 
умоўна, назва гаспадарчага двара князя ў мінулым і, напэўна, ука- 
занне на яго месца; Пагост ля вусця Сцвігі і Сямігосцічы на Прыпяці 
(мясцовае і Сямугошчы) былі, відаць, некалі «гасціннымі» (гандлё- 
вымі) пунктамі Турава; Чэрнічы -- гэта, магчыма, пазнейшая транс- 
фармацыя старога наймення нейкай тураўскай манастырскай гаспа- 
даркі, якая была тут колісь пры паромнай пераправе праз Прыпяць; 
Старажоўцы на Сцвізе напамінаюць аб «старожах» на дальніх подД- 
ступах да Турава і г. д. Гл.: М. Е. Бруй. Тураў і наваколле-- 
«Беларуская лінгвістыка», вып. 5. Мінск, 1974. 
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Тураўшчынай. , Паўночнай, усходняй і паўднёвай мяжой 
Тураўшчыны з'яўляюцца рэкі Прыпяць і Сцвіга з прыто- 
кам Моўствай. Аднак дыялектнай мяжы тут не існуе. 
Гаворка Тураўшчыны знаходзіцца ў самай блізкай род- 
насці з сумежнымі гаворкамі ўсходняга (Мазырскага) 
Палесся. Адрозніваецца яна ад іх толькі асобнымі ла- 
кальнымі інавацыямі, а таксама дэфармаванасцю і 
згладжанасцю некаторых спецыфічных фанетычных і гра- 
матычных асаблівасцей усходнепалескай дыялектнай 
прыналежнасці. Мяжой Тураўшчыны на захадзе з'яўля- 
юцца пагарыньскія гаворкі заходнепалескай дыялектнай 
зоны, якія прыкметна адрозніваюцца ад усходнепалескіх, 
у тым ліку і ад тураўскай гаворкі. 

Адзначаны этнадыялектны мікрарэгіён невялікі па 
тэрыторыі. Але заселен ён зараз вельмі шчыльна. Акрамя 
Турава ён уключае 32 досыць буйныя вёскі. Ёсць сярод 
іх і унікальныя для Беларусі вёскі-гіганты з насельніцт- 
вам больш за 5 тыс. чалавек (напрыклад, Альшаны). 

Такім чынам, рэгіянальны слоўнік Тураўшчыны будзе 
адлюстроўваць лексіку адной усходнепалескай гаворкі, 
вельмі цікавай сваім гістарычным паходжаннем (сувяз» 
са старым рэгіянальным палескім цэнтрам), а таксама 
становішчам на стыку ўсходнепалескай дыялектнай зоны 
з заходнепалескай. 

Выезды на Тураўшчыну для збірання матэрыялаў у 
слоўнік праводзяцца з 1969 г. У палявой лексікаграфіч- 
най працы разам з невялікай ініцыятыўнай групай 
удзельнічалі многія супрацоўнікі Інстытута мовазнаўства 
імя Якуба Коласа АН БССР: Л. А. Антанюк (1971), 
Г. Ф. Вештарт (1969), Л. Ц. Выгонная (1970), В. Л. Вя- 
рэніч (1970, 1971), І. П. Кавальчук (1968), Н. Ц. Кажу- 

ра (1971), Р. М. Малько (1971, 1972), П. В. Садоўскі 
(1973), Э. Г. Якушаў (1968). Працавалі таксама разам 
са слоўнікавай групай на Тураўшчыне дацэнт Варшаў- 
скага універсітэта Э. Смулкова (1970), прафесар Ленін- 
страдскага універсітэта У. В. Колесаў (1972), студэнт 
Брэсцкага педінстытута П. А. Міхайлаў (1973) і інш. Не- 
каторыя каштоўныя звесткі па лексіцы нала ад 
мясцовых настаўнікаў М. Е. Бруя (Тураў) і М. Л. Кацэ- 
віч (Хільчычы). 

У картатэцы слоўніка Тураўшчыны налічваецца зараз 
каля 50 тыс. картак рэгістрацыі словаўжыванняў. Зарэ- 
гістравана, паводле папярэдніх падлікаў, больш 10 тыс. 
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аёбобных слоў. Запісана таксёма шмат ійшых звестак і 
назіранняў. Рэгістрацыя слоў яшчэ будзе працягвацца, 
хоць незапісаныя яшчэ словы робяцца ўжо, безумоўна, 
усё больш рэдкай з'явай. 

Адначасова з выяўленнем такой рэдкаўжывальнай 
(і прапушчанай) лексікі пачнуцца больш глыбокія спе- 
цыяльныя назіранні над семантыкай і ўжываннем зарэ- 
гістраваных слоў, паступовае абагульненне сабранага 
матэрыялу ў. «лабараторных» умовах з наступнай пра- 
веркай і ўдакладненнем сабраных звестак у час паездак 
на Тураўшчыну. 

Паводле папярэдніх задум, слоўнік Тураўшчыны бу- 
дзе вызначацца некаторымі спецыфічнымі асаблівасцямі. 

Гэта будзе слоўнік традыцыйнай лексікі адной мясцо- 
вай гаворкі. Інакш кажучы, ён не будзе дыферэнцыяль- 
ным у адносінах да слоўніка беларускай літаратурнай 
мовы. Але ён не будзе таксама і поўным у літаральным 
сэнсе гэтага слова. 

Крытэрый традыцыйнасці арыентуе на дыферэнцыя- 
цыю лексікі, якая адзначаецца ў гаворцы зараз, і адбор 
з ўсёй сукупнасці вядомых і ўжываемых тут слоў толькі 
іх пэўнай часткі. Але гэты адбор грунтуецца не на аналі- 
зе суадносін паміж лексічнай сістэмай гаворкі і лексіч- 
най сістэмай беларускай літаратурнай мовы, а на ацэн- 
цы наяўных слоў з пункту погляду складвання і развіцця 
гаворкі, а таксама сувязі кожнага слова з мясцовай на- 
роднай матэрыяльнай і духоўнай культурай. Зыходзячы 
з такіх прынцыпаў адбору, у рэгіянальны слоўнік Тураў- 
шчыны мяркуецца ўключыць не толькі разнастайныя па: 
лескія дыялектызмы і вузкія рэгіяналізмы, а наогул усе 
словы, якія характэрны для лексічнай сістэмы мясцовай 
гаворкі, незалежна ад іх наяўнасці ў беларускай літа- 
ратурнай мове або ў іншых беларускіх гаворках. Выраз- 
ныя ж мясцовыя лексічныя запазычанні з наддыялектных 
і інтэрдыялектных моўных сістэм, якія пашыраны на Ту- 
раўшчыне зараз або былі пашыраны ў недалёкім міну- 
лым, уключацца ў слоўнік не будуць. Па-за межамі слоў- 
ніка застануцца таксама і розныя аказіянальныя, цытат- 
ныя і падобныя да іх іншасістэмныя лексічныя сродкі, 
якія адзначаюцца ў сучаснай мове на Тураўшчыне. 

Такі падыход да рэгістрацыі і адлюстравання ў слоў- 
ніку Тураўшчыны лексікі сучаснай мясцовай мовы абу- 
моўлен не толькі асаблівай культурна-гістарычнай знач- 


290 


насцю гэтага кутка Палесся, але і перыферыйным стано- 
вішчам яго (як і палескай дыялектнай зоны ў цэлым) у 
сістэме сучаснай беларускай дыялектнай мовы. Дыфе- 
рэнцыяльны ў адносінах да літаратурнай мовы адбор слоў 
ненатуральна скажаў бы слоўнікавую сістэму гэтай пе- 
рыферыйнай гаворкі. 

Для падачы ў слоўніку Тураўшчыны мясцовых слоў 
і ілюстрацый да іх прынята так званая спрошчаная: 
транскрыпцыя, або транслітарацыя. Яна грунтуецца на 
алфавіце і прынцыпах сучаснага беларускага пісьма. 
Гэта азначае, што рэальная фанетычная структура мяс- 
цовых слоў, выразаў і сказаў будзе адлюстравана ў слоў- 
ніку пры дапамозе літар і спалучэнняў літар сучаснага 
беларускага алфавіта ў адпаведнасці з іх прынятым гу- 
кавым значэннем. Так, мяккія і цвёрдыя зычныя перад 
галоснымі гукамі будуць абазначацца двума адпаведны- 
мі радамі літар для галосных, мяккасць зычных у канцы 
слоў і перад цвёрдымі зычнымі -- мяккім знакам, рэгу- 
лярная асіміляцыйная мяккасць зычных перад мяккімі 
будзе падразумявацца без абазначэння і г. д. Аднак ін- 
шыя пазіцыйныя якасныя асаблівасці гукаў (глухасць 
або звонкасць, своеасаблівасць па спосабе або месцы 
ўтварэння і г. д.) будуць перадавацца літарамі па мас- 
чымасці дакладна. 

Пры падачы рэестравых слоў у слоўніку літары і спа- 
лучэнні літар у запісах будуць адлюстроўваць у некато- 
рых выпадках не толькі фанетычную структуру слоў, але 
і сігналізаваць аб яе варыянтнасці ў гаворках. Такія лі- 
тары і спалучэнні літар будуць адрознівацца ў падобным 
запісе рэестравага слова ад іншых літар зрокава (у зме- 
шчаных тут слоўнікавых артыкулах яны вылучаны 
шрыфтам, гл. берэсціць, богук, боровы, валяць і інш.). 
Канкрэтная ж гукавая варыянтнасць пазначаных такім 
спосабам фанетычных элементаў і частак слоў будзе рас- 
крыта ў фанетычным каментарыі да слоўніка, а таксама 
часткова і ў ілюстрацыях да слоў. Пры гэтым за рэест- 
равы прымаецца ў падобных выпадках такі гукавы ва- 
срыянт слова, які адпавядае пашыранаму на аураМаНае 
мясцоваму маўленчаму узусу. 

Гэтакім парадкам будуць аб'ядноўвацца ў адным 
слоўнікавым артыкуле толькі фанетычныя варыянты слоў 
з рэгулярнымі або спарадычнымі гукавымі адрозненнямі. 
На іншую варыянтнасць слоў (напрыклад, на фанемную 
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або словаўтваральную) гэты прынцып упарадкавання 
варыянтаў пашырацца не будзе. Гэтыя варыянты будуць 
выступаць у якасці самастойных рэестравых слоў або як 
дадатковыя лексічныя формы пэўных рэестравых слоў У 
канцы слоўнікавых артыкулаў. 

У змешчаных ніжэй слоўнікавых артыкулах вылуча- 
ныя шрыфтам літары і спалучэнні літар у некаторых за- 
галоўных словах указваюць на існаванне наступнай гука- 
вой варыянтнасці адпаведных мясцовых слоў: 1. Ы--ы, 
у або і (напрыклад, боровы, борову, борові); 2. б, п, м, в 
перад е, і-- мяккае і цвёрдае вымаўленне перад е, і губ- 
ных зычных (вёдлуг, вздлуг); З. р-- мяккае і цвёрдае 
вымаўленне зычнага р (берэЭсціць, берёсціць); 4. о не пад 
націскам -- о, а (богук, багук); Э. а не пад націскам -- 
а, 0, е, (бакула, бокула, варэнік, верэнік); б. ць у суфіксе 
ізфінітываў -- ць, ці, ц (варыць, варыці, варыц). Гэта 
гукавая варыянтнасць слоў з'яўляецца пераважна 
лакальна «супрацьпастаўленай у гаворках Тураў- 
ШЧЫНЫ. 

Адзначым таксама, што ў змешчаных слоўнікавых ар- 
тыкулах лічбамі нумаруюцца, як звычайна, розныя зна- 
чэнні многазначных рэестравых слоў. Пералічэнне па- 
асобных значэнняў таго ці іншага слова без нумарацыі 
азначае адсутнасць у аўтараў упэўненасці як у адносі- 
нах правільнасці такога члянення яго семантыкі, так і ў 
гадносінах пашыранасці кожнага з падобных праблема- 
тычных значэнняў у межах Тураўшчыны. 

Слоўнік Тураўшчыны плануецца забяспечыць не 
толькі неабходным ілюстрацыйным матэрыялам да слоў 
(прыкладамі іх ужывання), але і падборкай тэкстаў з 
магнітафонных запісаў вусных гутарак, апавяданняў, 
гразмоў, песень і г. д. Гэта і дадатак да слоўніка і аднача- 
“сова яго досыць важная частка. З тэкстаў можна будзе 
атрымаць уяўленне аб значэнні і ўжыванні слоў з база- 
свай часткі слоўніка, якія з дастатковай паўнатой і аб”- 
ектыўнасцю немагчыма ахарактарызаваць у невялікіх 
слоўнікавых артыкулах (напрыклад, займеннікі, .злучні- 
кі, некаторыя «хадавыя» назоўнікі, дзеясловы і інш.). 
Задуман таксама лінгвістычны мікраатлас Тураўшчыны 
і наваколля, анамастычны слоўнік (складальнік В. І. Вя- 
грэніч; дарэчы, анамастыка тут надзвычай цікавая, бага- 
тая і своеасаблівая), а таксама рознага роду моўныя 
этнаграфічныя дадаткі да слоўніка, С 
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Усё гэта, з аднаго боку, дасць магчымасць выбраць з 
асноўнай картатэкі, чарнавікоў, фанатэкі і іншых крыніц 
і падаць цікавыя моўныя і розныя іншыя звесткі, якія 
немагчыма было б уключаць у алфавітны слоўнік, і, З 
другога боку, дапаможа стварыць больш выразны і яркі 
абрыс мясцовай тураўскай гаворкі і абагульнены «моў- 
ны партрэт» яе найбольш прыхільнага хавальніка і нось- 
біта. 

Першая стадыя палявых работ над слоўнікам Тураў- 
шчыны -- стварэнне апорнай картатэкі па мясцовай лек- 
сіцы і словаўжыванню - завяршаецца ў бліжэйшыя 
гады. Пачаўся ўжо і другі адказны этап палявой працы 
на Тураўшчыне і ў наваколлі -- праверка і ўдакладнен- 
не звестак па лексіцы і ўстанаўленне геаграфіі слоў. На 
гэтым этапе будзе выканана таксама асноўная праца па 
ўкладанню слоўніка. Хацелася б, каб слоўнік Тураў- 
шчыны як мага больш поўна і дакладна адлюстраваў на- 
яўныя лексічныя багацці старой тураўскай гаворкі напя- 
рэдадні тысячагадовага юбілею Турава. 

БАБА'ЙКА ж. Пярэдняе рулявое вясло на плыце. Як 
сстоіш на плыце, на голове, одгребаеш бабайкою. Хота- 
мель. Одбіваць бабайкою -- адварочваць. 

БАБЗНО”я. Бабішча. Угё ётэ бабзно поцяглбсо. Ся- 
мігосцічы. 


БАБУШКЕ”РА ж. Старая (пагардліва). Пойду по- 
гледжу, куды пошла гэта бабушкера. Цераблічы. 

БАБУШКЕ"РЫІЦА ж. Старая (пагардліва). 

БАЖА ЦЬ незак. Жадаць. Хто кого любіць, той того 
чубіць; хто кого ўважае, той того бажае (прыказка). Па- 
гОст. 

БАЙРА'ПН мл. Бур'ян. Байран росце на хатах колісніх. 
Пагост. 


БАКУ ЛА ж. 1. Нарасць на ствале дрэва. Мах бакулу 
нажэнё на той бэрозі і не разоб'еш. Мачуль. Коўш з ба- 
кулы ў курэне быў. Там жа. г2. Гуз, жаўлак. Бакула на 
лобе седзіць. Аздамічы. Як даў, то й бокула зробіласа, 
выперло бокулу. Там жа. 


Паводле павер'я, бакула на дрэве з'явілася ў выніку 
кляцьбы, якая пала на яго. 


БАРАНІ'ЦА ж. Пакрытая сукном аўчына, якой ахі- 
налі ногі зімой у дарозе. Паны бараніцэю ногі ўкручвалі. 
Сямігосцічы. 
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БАХТА'ЦЬ незак. Буяць, інтэнсіўна расці. Бахтае 
ўсе, росце хорошэ. Сямігосцічы. . 

БЕЗУГА'ВУ прысл. Бесперастанку, бесперапынна. 
Безугаву робіць і робіць. Кароцічы. Ляскало безугаву, 
бесперэстанку ўсю ноч. Безугаву грыміць. Там жа. 

БЕЛА'БУХА ж. Булачка. Беры белабуху і мочай уў 
мед. Цераблічы. 

БЕЛА'Й м. Бялявы (пра чалавека). Белай, колі бе- 
лые косы і від у хлопца. Цераблічы. 

БЕ'ЛЬКА ж. Балотца сярод лесу. На той бельцы я на- 
косіў сена. Пагост. 

БЕ'РДНІК м. Чалавек, які рабіў бёрды. 

БЕ'РДО я. Бёрда ў кроснах. Бердо дзесятка перэсы- 
пано, і досточкі новые, і тросьціна нова, і пругі чорные. 
Аздамічы. Ты будзеш накідаць кросна ў ніт, а я лепш 
бачу,-- то ў бердо. Кароцічы. 

Паводле павер'я, бёрда спальвалі некалі, каб спыніць 
памор жывёлы. На гэтым кастры трэба было адначасова 
спаліць палатно, вытканае за адну ноч, ад заходу да 
ўсходу сонца, з усім выкарыстаным ткацкім начыннем. 
Усе матэрыялы і прылады для вырабу палатна трэба 
было таксама падрыхтаваць і зрабіць за гэту ноч. Пасля 
спальвання цераз вогнішча пераганялі ўсю жывёлу. 

БЕРЭСЦГЦЬ незак. Пакрываць бяростай. Верэньку 
рабляць з лозы і бёрэстом берэсцяць. Кароцічы. 

БЕСЕ'ДКА ж. Сядзенне ў лодцы. 

БІНДЖОНОГГІ прым. Клышаногі. У бінджоногого 
колено об колено трэцца. Сямігосцічы. 

БІ'НДЗІКІ мн. У выразе: біць біндзікі - біць бібікі, 
бадзяцца без справы. Годзі тобе біндзікі біць -- ідзі хоць 
на цэгельню робіць. Тураў. 

БГНДРА ж. Загатоўкі на паркет, клёпкі. Біндру робі- 
лі для подлогі ў гбрсд з дубового дзерэва. Аздамічы. 
Біндра по два метра, по тры готовіцца на бочкі. Сямігос- 
цічы. Біндра ўжэ сама мелка клепка, на бочкі ішла на 
піво. Пагост. 

БІТКУ ЧБЫІ прым. Бадлівы. Біткуча корова. Аздамічы. 

БЛАГА'ЦЬ незак. Гаварыць глупствы, блазнаваць. 
Седзіць цэлы дзень і благае з гэтымі дзёцьмі. Пагост. 

БЛІЗНЮ К м., мн. блізнюкі, блізнята. І]. Блізня. СХо- 
жые точка ў точку блізнюкі. Запясочча. Родзілосо два 
блізнюкі хлопцы. Цераблічы. 2. мн. Двое цялят аднаго 
прыплоду. Одцеліць корова двое целят, то й блізнюкі. Це- 
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раблічы. 3. мн. Спарышы. О0/ Мое жыто доброе, з блізню- 
камі. Аздамічы. Назноходзілі блізнюкоў [арэхаў] й кла- 
лі ў куфор, штоб грошы блюзніліса. Кароцічы. 

БОГА'ЗНО прысл. Вельмі багата, шмат. Рогоў богаз- 
но на лбсі. Дварэц. Одзін чоловек за Туровом на Козар- 
гаці ораў да вуораў богазно золота. Пагост. 

БОГУ”К м. Свіны страўнік. Лепшэ м'ясо пхаюць у ба- 
гук. Альпень. 

БО”'ИЛО «. І. Бойка. За грудкі ўзеліса -- бойло ста- 
ло. Аздамічы. Бойло поднялосо, така драка на вуліцы. 
Цераблічы. 2. Нераст; нерастовішча. Увечэры цепэр ёу- 
дзе бойло, лінь будзе біцца. Сямігосцічы. На бойло ідзе 
рыба. Там жа. 

БОКЛА'ТЫ прым. Пукаты. От така буклата бутэлька 
гліняна. Запясочча. Товар такі некі вон боклаты. Дварэц. 

БОЛВАНЕ ЦЬ незак. І. Днець, світаць. Ўжэ заніма- 
ецца на свет, ужэ болванее. Аздамічы. Ўжэ болванело, як 
я устала. Хотамель. 2. Няясна віднецца. От, далёко конь 
ходзіць, токо шчо болванее. Цераблічы. Кдуць болванее, 
то відно, але не разобраць, ці гэто чоловек, ці то баба, ці 
то пень. Альшаны. Я ўжэ, чуць акно болванее, пошла. 
Запясочча. З. Недабачыць, не адрозніваць. Вон болванее 
гусей своіх на поплове. Мачуль. 

БОЛО”ЗЬ злучн. Балазе. По-твойму вуходзіць так: 
цегні, волочы, болозь ніхто не бачыць. Тураў. 

БОМ м. Будка на плыце. 

БОМКА ж. Будка ў лодцы. Залезе ў ту бомку да спіць. 
Альшаны. 

БОНТ м. Невялікі плыт (на якім ездзяць у час па- 
водкі). ай 

БОРОВІ'К м. 1. Перасяленец з лясных вёсак і хута- 
роў (з беру). 2. Польскі грыб. Боровік е сіні подысподом, 
рыхтык ек грыб. Цераблічы. 

БОРОВЬЫІ” прым. Баравы. Боровуе пчолы. Дварэц. 
Боровое поле -- высокае поле. Борова земля -- пясчаны 
палетак сярод лесу. Борова трава - сівец. Борова трава 
бы шчотка. Альшаны. Борова вода -- вада, якая прыхо- 
дзіць з лясоў. Борова вода прышла, подперла Прыпець, 
угэ нас потопіць. Сямігосцічы. Борова вода уродзі болот- 
на, а рыба любіць ее. Запясочча. Борова ссрока - сойка. 
Боровая хата -- хата ў бары, дзе жылі ўлетку пры выпа- 
се жывёлы, У касавіцу, жніво. 
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БО”РУШНО з. Усё, што бяруць з сабой у поле (воп- 
ратка, кашэль з ядой і інш.). Моцё, ідзі заберы борушно 
на межы. Запясочча. 

БО'ЎКАЦЦА незак. Марудзіць, поркацца. Чого ты 
так боўкаесса, скорэй робі! Цераблічы. 

БО'ЎНАЦЦА незак. Поркацца. Эт, боўнацца дзень 
будзе. Альшаны. 

БОЎЦЮ” К м. Баўтун (яйцо). Двананцаць боўцюкоў 
знайшлі ў броківе. Кароцічы. 

БОЧА”ЛОЧКА ж. Бочачка. Левелічку таку бочалочку 
ўзела ў мене Лекса. Цераблічы. 

БРАЗКОНЕ'ЦЬ незак. Бразгатаць. Да бразконяць 
тые шпоры (на ботах). Запясочча. Коні лецяць, а 
джынджакі бразконяць (на збруі). Мачуль. 

БРА'НКА ж. Вязаная кофта, світэр. У цебе кос бсега- 
то на бранцы. Хотамель. 

БРАНОТ'К м. Світэр. 

БРАТА”НІЧ м. Дваюрадны брат. Гвой братаніч пое- 
хаў у город до мого свёкра. Мачуль. 

БРАТА'НКА ж. Дваюрадная сястра. 

БРО”ДЗЬКОМ прысл. Уброд. Бродзеком броў по 00- 
лоту. Сямігосцічы. Брсдзьком рыбу ловіў. Аздамічы. 
Бродзьком перэбрысці вбду. Там жа. 

БРО“ЗКІ прым. Азызлы. У цебе від брозкі от сну. Це- 
раблічы. 

БРОКІ ВА ж. Крапіва. У нас у городзі і под плотом 
столькі броківу наросло. Кароцічы. 

БРУСЛЕНІ НА ж. Брызгаліна. Брусленіна -- дзерэ- 
во таке е слізкё, берца робілі. Цераблічы. 

БРУСЛЕНІ ЦА ж. Брусніца. Брусленіцы тожэ кіслы?. 
Запясочча. 

БРУХАЧ м. Пузан. От, ты, кажэ, брухач, брухо наеў. 
Сямігосцічы. 

БРУХЛЕ Й м. Пузан. Брухлей ты, от брухо наеў. Ся- 
мігосцічы. 

БРУ'ЧКА ж. Пярсцёнак. Бручку робяць е старых ко- 
пеёк. Цераблічы. Як венчаласа, хороша бручка ў ее була. 
Кароцічы. 

БРЫ'ДНО прысл. Дрэнна, непрыемна. Брыдно пахнг 
той буз. Аздамічы. 

БРЫ”'ЖКІ прым. Жвавы, рухавы. От, (драка конь, не 
постоіць. Сямігосцічы. 
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БРЫЖКОВАГ ЦЬ незак. Балавацца, дурэць, гарэза- 
ваць; бегаць. Не слухаюць дзеці, брыжкуюць. Дварэц. 
Годзі брыжковалі, дзеці, не можно ціхо поседзець. Там 
жа. Вон ужэ за дзеўкамі брыжкуе. Пагост. 

БУВА'ЛЕЦ м. Бывалы чалавек. Ты шчэ не буваў й 
бувальцах, то гэтак кажэш. Запясочча. 

і БУЗОВА'ЦЬ зезак. Хваляваць, непакоіць. От бузуе 
мене, што ёгб нема. Аздамічы. 

БУ”'КВІЦА ж. Крываўнік (расліна). Буквіца росце на 
сеножаці. Цераблічы. 

БУ'ЛЕЧКА ж. Бурбалка. Лінок ложыцца боком і ду- 
лечкі з воды зо дна подымае. Цераблічы. 

БУ'ЛЬБА ж. Бручка. Бульбу саджаем як росаду. Два- 
рэц. / на брукву кажуць бульба, і на картоплі некоторые 
кажуць бульба. Запясочча. 

БЭ'ЙЛЫ мя. Кудлы. Возьме свокроў да за бэйлы, да 
на двор, кажэ, буду я цебе своім хлебом корміць. Цераб- 
лічы. Ой, бэйлы поплеліса. Мачуль. 

БЭ”ИЦУХІ мн. Дурніцы. Хотамель. 

ВАБ м. Ваба, прыманьванне дзічыны гукамі. Покоіі- 
ны дзед вабіў лосей, на ваб езьдзіў і ў Балавежскую пу- 
шчу. Мачуль. . 

ВА'БІК м. Манок для прыманьвання дзічыны (звы- 
чайна дзікіх качак). 

ВА'БІЦЬ пезак. Клікаць, прыцягваць увагу. Крыкўха 
вабіць селезьнёў. Аздамічы. Прывабліваць, прыманьваць 
(дзічыну). У трубку вабяць воўка. Альшаны. Воўка мож- 
ны вабіць у горшчок. Аздамічы. 

- ВА'ВА ж. Болька, ранка; ужываецца таксама ў зна- 
чэнні боль, балець, балюча. Дзе, мамонько, вава, покажы:. 
Бярэжцы. 

ВАВЁРКА ж. Вавёрка, белка. 

ВАГ м. І. Рычаг, вага. Вагбм засільваюць колоду на- 
мёртво на столюзе. Цераблічы. Е ступа ножная з вагом. 
Хотамель. 2. Груз на канцы коварата ў калодзежы з 
жураўлём. 

ВАГА” ж. І. Вага (мера). А як плацяць? - От вагі. 
важаць Таб прыёмцы ягад на нарыхтоўчым пункце]. Ка- 
роцічы. 2. Гіра З. Груз на канцы коварата ў калолзежы 
з жураўлём. 

ВАГА”Н м. Начовачкі для пяску ў касароў (у пясок 
«макалі» мокрую мянташку). 


ВАГАНО'К л. Коўшык. 


ВАГКУ'ША ж. Печань (у адрозненне ад лёгкіх). 

ВА'ДЗІЦЬ яегзак. Шкодзіць, быць шкодным; пераш- 
каджаць. Чорнушка добра і ў хлеб, вона не вадзіць. За- 
пясочча. Клімат вадзіць. Бярэжцы. Выклікаць дрэннае 
адчуванне. Шчо ні зьем, то усё вадзіць. Запясочча, 

ВА'ДНО прысл. Непрыемна, дрэнна (пра стан, калі 
нешта турбуе). От нешчо ёму вадно, капрызіць [пра дзі- 
ця]. Кароцічы. 

ВА'ЖКІ” прым. Цяжкі. Важкё сем”е, ек камень. Нашэ 
поле важке. І больша, і важэйша, і вушэйша за нашу ко- 
рову. Дварэц. 

ВА'ЖКО прысл. Цяжка. І мого [хлопчыка] ей важко 
носіць. Нагле важко ў тых боцінках. Крутэ дзерэво важ- 
ко колоць. Дварэц. Важко дзержаць корову і без корову 
важко. Бярэжцы. Товадрэчэ м'ясо важко ўварыць, не ўпрэ- 
вае. Аздамічы. Мне важко ходзіць по снегу. Альшаны. 
Гэ важэй молоціць жыто. Мачуль. 

ВА'ЖКОЕ зн. Печань (у адрозненне ад лёгкіх). У ко- 
бана печэнь -- важкое. Запясочча. 

ВАЖО”К мл. Правес для адбіўкі ліній на калодцы пры 
падоўжнай распілоўцы. 

ВА'ЖЫЦЬ незак. 1. Важыць. Важылі бабы лён, печэ- 
ны Хлеб на расьцежные безьмёнчыкі. Дварэц. 2. Вагацца. 
От, важыла, важыла да не пошла, да не зробіла. Азда- 
Ммічы. 

ВАЛ м., мн. валы. 1. Хваля. Ёк розольецца, то здоро- 
вые вёлы ходзяць по водзе. Пагост. 2. Валок (скошанай 
травы). Дождж намочыў сено ў валох. Тураў. 

ВАЛЕ'Ж м. Павал. Валеж гнілы лежыць. Мачуль. 

ВАЛЕР'Я'НКА ж. Валяр'ян (расліна). 

ВА'ЛЁН м. Вэлюм. 

ВА'ЛІВО прысл. Шмат, многа. У етым годзе валіво 
ягод. Пісаніны валіво вам. Аздамічы. 

ВАЛІЗА м. і ж. Таўстун; маруда. Як гладкі, непро- 
ворны, то ў нас зовуць валіза. Запясочча. 

ВАЛЕЦЬ незак. І. Валіць, ісці вялікай масай. Боло- 
то жалее, нехто заполіў, дым валіць. Запясочча. Валіць 
дым на город з хаты. Дварэц. Стоўпом пара з головы 
ідзе, валіць. Бярэжцы. 2. Валіць, збіваць сукно. Суконные 
штаны валілі навек у нас. Цераблічы. 

ВА'ЛНА, радзей валнё ж., мн. вёлны. Хваля. У Розь- 
дзёрах меншые валны, чым на рэццэ. Тураў. Валны 
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б'юць у край, то едзь посерЭдзіне. На серэдзіне валнуў 
нема. Дварэц. 

ВАЛО”К м. Валок, радок згрэбенага сена. 

ВА'ЛЬНЯ ж. Паравая ванна (для лячэння). Ёк хво- 
ры, то наберуць сена, той потры, да робяць вальню. Цера- 
блічы. Богато вальню робяць з потры, каменя грэюць, і 
седзіць чоловек, лечыцца на цэбры. Там жа. Вальню ў 
печэ робілі. Хотамель. 

ВАЛЮ'ША ж. Валюш, сукнавальная майстэрня; ста- 
нок. У водзяных млінох булі і валюшы, дзе звальвалі сук- 
но свого вуробу. Тураў. У валюшы б'юць сукно. Альпень. 

ВАЛЯ'ЦЦА пезак. Валяцца. Валяецца, ек шчо не на 
месцы лежыць, надо ж подобраць ёго. Бярэжцы. Цягац- 
ца. Вона валялась по свеце ўсю жытку. Аздамічы. 

ВАЛЯ'ЦЬ лезак. Валіць (пра лес). Валялі лес тые 
годы. Запясочча. С пня валяюць дзерэво. Хотамель. 

ВА'ННАЦЦА незак. Прымаць ванну. 

ВАНТРОБ'Я'НКА ж. Вантрабянка. 

ВА'НЧОС л. Лесаматэрыял (загатоўкі). З дубоў ван- 
чос робілі, удоль роспілуюць, трохі обчэшуць, шчоб жоў- 
та кора была. Пагост. 

ВА'НЬКА ж. У выразе: узяць ваньку -- узяць звычку, 
узяць моду, прызвычаіцца. 

ВАР л. Вар, шавецкая смала. 

ВАРВА'РШЧЫНА ж. Харчовыя прадукты, сабраныя 
пастухом ад гаспадароў жывёлы на свята Варвары. Па- 
стух не пасе ужэ коні, а по договору зьбірае шчэ варвар- 
шчыну. Цераблічы. 

ВА'РКА ж. Варка, гатаванне. Шо тут варыць? Хто 
ёгб ведае з етой варкою. Запясочча. 

ВАРОВА'ЦЬ незак. Тармазіць плыт пры дапамозе 
якара. Падсоўваць бервяно на сталюзе пры дапамозе та- 
пара (пры падоўжнай распілоўцы). 

ВАРТ прым. Варты. Зразу бачу, чого вон варт. Ма- 
чуль. Здаровы; у стане (пра чалавека, каня). Коб я варт, 
то накосіў бы собе сена. Альшаны. 

ВАРТА ж. І. Варта, ахова. Я пошоў на варту, поселі 
на ганок і седзімо... Кароцічы. От варта заспала, не чу- 
ла, што горыць. Мачуль. 2. Спецыяльны знак (у выгля- 
дзе кія з дошчачкай), які знаходзіўся ў таго, хто нёс ахо- 
ву вёскі. Эй, варта ў цебе? Аздамічы. 

ВАРТОВА'ЦЬ незак. Вартаваць, пільнаваць. Мо, 
Федзька пчолы вартуе? Запясочча. Ее вартовалі тые нем- 
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цы, карасіну. Дварэц. Мой стары вартоваў горох, ек хто 
подгезе, то крычыць. Пагост. Трэба іці вартоваць. Азда- 
мічы. 

ВАРУ'ХА ж. Апалонік. Варуху вырэзвалі з дзерэва. 
Сямігосцічы. 

ВАРШАЎКА ж. Гатунак бульбы. Варшаўкі- -белень- 
кіе картоплі, толькі емочбк богато. Дварэц. 

ВА'”РЫВО н. Варыва. От ббгато ў пёчы варыва, чыгу: 
нам цесно. Альпень. 

ВАРЫЎНЫ” прым. У выразе: варыўна[я] бочка -- 
бочка для засолу гуркоў, капусты і інш. Варыўна бочка ні 
“Эчэ. Бярэжцы. 

ВАРЫЎНЯ” ж. Варыўня, кладоўка для захавання ага- 
родніны. Варыўня кое у кого бувае одазельно на дворэ, а 
чашчэй у сенях. Тураў. Сьцёпка ў хоромах, а варыўня ок- 
ром на дворэ. Сямігосцічы. 

ВАРЫ'ЦЬ лпезак. 1. Варыць. Вона богато варыць гор- 
шкоў. Дварэц. Вдрым пшэно і ўюноў вараць. Бярэжцы. 
Варыць вечэру трэбо. Альпень. 92. перан. Парыць (пра 
гарачае і вільготнае надвор'е). Ваёрыць, будзе дождж. 
Запясочча. Вельмі ж варыло, пекло ў обед. Там жа. Ва- 
рыло цепер, цяжко было дыхаць. Сямігосцічы. Вадрыць, 
бі ў котле. Хотамель. 

ВАРЭ'ИКА ж. Невялікі гаршчок. Долі водою, шоб не 
була вэрэйка порожня. Велямічы. 

ВАРЭ”НІК м. Спецыяльны пірог з начынкай, якіна 
свята Варвары давалі пастуху. Вэрэніка спекуць на Вар- 
вары і дараць пастуха. Сямігосцічы. 

ВАСІЛЕЙ м. Рэлігійнае свята І студзеня (па старому 
стылю). 

ВАСІЛЬКІ” ин. Бурачкі (расліна). 

ВАТОВІ'НА ж. Ватоўка, фуфайка. 

ВАТРОБ'Я”'НКА ж. Вантрабянка. Ватроб'янку ро- 
бяць з серца, лёхкіх, печонкі. Альпень. 

ВА'ЎКА ж. Болька, ранка. Пейкі ваўкі появілісь на 
ногах. Зьдзерла ваўку, то кроў цечэ. Бярэжцы. Була ваў- 
ка, то гоіць чысто подорожна трава. Цераблічы. Ваўка у 
мэне, бо на гвозда ногу пробіў. Мачуль. Зубы -- ваўка 
ліха. Альшаны. 

ВАЯ'НГЕЛЬЕ н. Евангелье. Бацюшко чытае тое ваян- 
гелье, а бабы невесток своіх перэговорваюць. Запясочча. 

ВЕДАЦЬ незак. Ведаць. Будзеш ведаць, почом сыры 
ў Мозыры [прымаўка]. Запясочча. Пе ведаю і не знаю 
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нічого. Бярэжцы. Чорт вед [скарочаная форма], што тут 
робіцца. Там жа. Хто его ведае, шчо то. Кароцічы. Дох 
гго ведае, шо вуж не кусаецца. Мачуль. 

ВЕДЗЕ'РЦО з“. Вядзерца. Вона ж мне ведзерцоў чо- 
тыры [дала]. Бярэжцы. 

ВЕДЗЬМА ж. Ведзьма. Як сонцэ сьвеціць і дождж 
ідзе, то кіжэмо: ведзьма масло колоціць, Бярэжцы. (У ноч 
на Купалу] за завалку броківу затыкалі, шчоб ведзьма 
не доіла короў. Сямігосцічы. 

ВЕДЗЬМА”Р м. Вядзьмар, чараўнік. Ведземары елі 
коньські пам'ёт [каб набрацца цудадзейнай сілы]. Бярэж- 
цы. Ведзьмар, што пора робіць. Там жа. Аздамічы. 
Ведзьмар або ведзьмарка можэ молоко зобраць у короў. 
Сямігосцічы. 

ВЕДЗЬМА”РКА ж. Ведзьма, чараўніца. Ведзьмаркі 
чаруюць. Альпень. 

ВЕ'ДЛУГ прыназ. Паводле. Ведлуг ёго. Тураў. Па, 
згодна. Ведлуг моіх год. Мачуль. 

ВЕ ДОМА прысл. Вядома. Ведома, сова заб'е соколё. 
Хільчыцы. 

ВЕДРО” «. Вядро. Хто з вёдрамі, хто с сокерою (бя- 
гуць на пажар]. Запясочча. У мене е ведро ягод вусу- 
шыць. Дварэц. Дзьве ведре. Бярэжцы. У посьледнее ведро 
добрала сьцеклянку ягод. Там жа. Перэйшла дорогу з 
нішчымнымі вёдрамі. Цераблічы. Тые ягоды вёдра несом 
[з лесу]. Там жа. Ведро дзерэв'янэ з клёпкі коло коло- 
дзежа вісіць. Хотамель. 

ВЕ'ЕЛКА зж. Веялка, шуфлік. Веелкою веелі жыто на 
току. Цераблічы. 

ВЕ ЁЛОЧКА ж. Веялачка, шуфлік. Веёлочка кідац» 
жыто. Кароцічы. 

ВЕЗА'ЦЬ незак. Вязаць. Везаць лес. Везаць гонкі. За- 
пясочча. Э отавы робілі перэвесло везаць лён. Дварэц. 
Вяжэм снопочкі на стрэху. Хотамель. 

ВОРВО”ЛЯ ж. Каламазь. Пі, шчоб ты ворволі напіў- 
са! Запясочча. Ворволю прывозілі купцэ. Аздамічы. 

ГАД м. Вуж. Гад з ейца, а годзюка ведзе дзеці. Бя- 
рэжцы. Гады е, етые вужы. Запясочча. Еслі комар укусіць 
да пухне, кажуць, вон на гадзі седзеў. Цераблічы. 

ГА'ДЗІНА ж. Гадзюка. На Вострові як вукосілі одні 
гадзіну -- як оглобля тоўшчыны! Запясочча. О, гадзіна 
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ГА'ІЦЦА незак. Затрымлівацца, заседжвацца, бавій- 
ца. Ле гайса, доўго не будзь там. Цераблічы. 

ГАЙ м. І. Зараснік, драбналессе па нізкіх месцах. 
У гаю крушнік, лоза, мелкое дзерево, уже тые гае звелі. 
Дераблічы. Як пройдуць дожджыкі у мае, постануць» 
гтожкі у гае [прымаўка]. Там жа. 2. Густое пустазелле. 
/Доўго не полола картоплі, во дзе гай шуміць! Мочуль. 
Г АЙДА'И м. Табуншчык. Гайдай товар гоняў у Горо- 
док, наймалі. Цераблічы. Паймаўся і я ў гайдаё. Сяміго- 
сцічы. 

ГАЙДА”'Ш м. Табуншчык. 

ГАЙДУ К м. Танец, падобны на казачок. 

ГАЙТА ЦЬ яезак. Гойдаць, калыхаць. 

ГАЛАГО”Н м. Балабон на шыі ў скаціны (каровы, 
каня) у час паствы. Галагон плоскі, доўговаты, з бляхі. 
Сямігосцічы. 

ГАЛА'ИДА м і ж. Непаседа. От уже галайда, бежыць, 
як конь! Дварэц. Ганьба на чоловека була галайда, шчо 
проворны вельмі. Цераблічы. Гарлапан. 

ГАЛА'ИКА ж. Балбатуха. Тая Аўдзюшка меле, як га- 
лайка. Пагост. 

ГАЛА'КАЦЬ незак. Крычаць, гучна гаварыць. Годзі 
галакаў, надодзёў, дай спаць. Кароцічы. 

ГАЛАС м. Вялікі шум, крык. Невялікі шчупачок, 

“ГАЛЁН м. Стужка, нашытая на спадніцу кругом. Га- 
лёны сініе, красные, белые. Бярэжцы. 

ГАЛІНА” ж. 1. Вялікая прагаліна; запусцелае месца. 
2. Ужываецца, калі гавораць аб адсутнасці блізкіх, род- 
ных. Така галіна ў мене, шо нема ні ў кдго! Аздамічы. 

ГА”'ЛІЦА ж. Галка (птушка). Галіцы -- то тые чор- 
ные пташкі, шчо коміны закладаюць. Цераблічы. 

ГА'ЛНО прысл. Прасторна, чыста, адкрыта. Там 
заедзі будзе мало, бо гално, людзі лес звелі. Цераблічы. 

ГА'ЛНЫ прым. Адкрыты, чысты, бязлесы. Галяэ 09- 
лото. Бярэжцы. 

ГА”ЛО” н. Р. гала. Гала. Мне далі сенокосу у гушчы, а 
ей у галі. Бярэжцы. Вубраўса на гдло і зразу посвежэло. 
Аздамічы. 

ГАЛЯ ЦЬ незак. Гойсаць. Бугай галяў по картоплях. 
Цераблічы. Вон [сабака] бы так за коровамі і галяў! 
Мачуль. 

ГАМОЛКА ж. Самаробная соска з хлеба. Нажуй Хле- 
ба і дай гамолку дзіцяці, нехай ссе. Бярэжцы. 
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ГА”МОНОМ прысл. І уртам, усе разам. У мене нідзе 
пікого нема, то нападаюць гамоном [дзеці на сад]. Сямі- 
госцічы. 

ГА”НІЦЦА незак. Абражаць адзін аднаго, ганьбіць. 

ГА”НІЦЬ незак. Называць зняважліва, абразліва. Его 
драпеня ганяць. Цераблічы. Ганю, ганю: о, колеко, о, 
неўмеко, о, дурны, а вон... [не звяртае ўвагі]. Аздамічы. 

ГА'НЬБА ж. І. Мянушка, абразлівая назва. Гая шлях- 
та на нас мужыкі казала, бы то нам ганьба. Мочул». 
2. Знявага, ганьба. Што, хлопцы, вам за ганьба лапці? 
Па болото лапці добро. Кароцічы. У выразе: даваць гань- 
бу -- ганьбіць, называць загану. У мене і цепер стоіць 
твоя печ, і ганьбы не даю. Цераблічы. 

ГАНЬБОВА ЦЬ пезак. Пагарджаць, лічыць за ганьбу. 
Раз ву намі не ганьбуеце, то добре. Пагост. Шо, ты з на- 
мі ганьбуеш есці? Аздамічы. 

ГА'ПА ж. Зяпа, рот. 

ГА'ПКА ж. Рыбацкі човен. Колісь стары ехоў у гапцы 
да ўтопіўса, вёцёр велікі буў. У той гапцы седзіш, бы і 
тарэлцы. Запясочча. 

ГАР м. Апёк, апечанае месца. Гар ём помазаць добре. 
як опечэсса [гусіным тлушчам ]. Дварэц. 

ГАРБУЗА” ж. І. Гарбуз. Паварыла гарбузы. Мачуль. 
Малы ек гарбуза. Кароцічы. 2. Пра малую тоўсценькую 
дзяўчынку. З. Дзіцячая гульня; той з удзельнікаў яе, які 
стаіць у цэнтральным крузе. 

ГАРБУ ЗІКІ мя. Гарбузікі, гарбузовые семечкі. Гар- 
бузікі усім даюць на зборынах, посля тарэлку стаўляць на 
стол і кладуць грошы, хто сколько покладзе. Сямігосцічы. 

ГАРБУ 'ЗЬЕ я. Гарбузнік. 

ГАРБУЗЯ'НКА ж. Гарбузовая каша. 

ГАРБУЗЯ'НЫ прым. Гарбузовы. Гарбузяные зернета. 
Гарбузяны суп. Дварэц. 

ГАРКА'ВЫ прым. Картавы. 

ГА'”РКАЦЬ незак. Крычаць, гыркаць. Да не гаркай 
ты бабо! Сямігосцічы. Дзеці, паседзець, не крычэць, не 
гаркайце! Аздамічы. 

ГАРКА“ЦЬ незак. Картавіць. 

ГАРКОТНЯ”" ж. Крык, гвалт. Шо там за гаркотня? 
Аздамічы. 

СГАРНАТКІ ин. Каралі з каменьчыкаў. 

ГАРНЕ Ц м. Прыгажун. 

ГАРТО'ЎКА ж. Паленая цэгла. 
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ГАРЦА ЦЬ яезак. Скакаць, падскокваць. От, рыба 
гарцае, кідай скорей [вуду]. Пагост. 

ГА”РЫ мн. Развалкі. Ла сані з гарамі екі хоч воз мож- 
но накласці. Сямігосцічы. 

ГАРЫ'КАЦЬ незак. Гыркаць, вурчаць (пра сабаку). 
Ву сюдою ішлі, да собака гарыкаў. Запясочча. Гарыче 
собака на дворэ. Бярэжцы. 

ГА”РЭЧ ж. Гарката. 

ГАСА'ЦЬ незак. Гойсаць, бегаць. Досвета стане да 
гасае. Запясочча. 

ГА'СЦЕР м. Чорны бусел. У гасцера пудо дном кры- 
ла беленько. Аздамічы. 

ГА'ТАЛО м. і ж. Балбатун, пустабрэх. Ты сам такі га- 
тало, шо ты людзям чворыш! Мачуль. 

ГВА'ЗНУЦЦА зак. Моцна ўдарыцца (пры падзенні). 
Ходзіла, ходзіла по лаві да ек гвазнуласа! Цераблічы. 

ГВА'КАЦЬ незак. Грукаць, ляскаць. До гвакаць у 
сцёну! Аздамічы. 

ГВА'КНУЦЦА зак. Грукнуцца, ляснуцца. Махнуле 
его -- як гвакнуўса, да ўжэ нежывы. Цераблічы. 

ГВАКНУЦЬ зак. Грукнуць, ляснуць. Прылецеў само- 
лёт да гвак-гвак по том лесі, і ўсе згорело. Цераблічы. 
От гвакнуў, аж глузды ему одбіў. Аздамічы. 

ГБАЛТ м. 1. Гвалт, лямант аб паратунку. Вон хоче 
гробіць гвалт. Бярэжцы. Ой, гвалт, сорома тобе нема! 
2. прысл. Вельмі, страшэнна, да роспачы. Вона ж гвалт 
хоче за ёго. Запясочча. Гвалт хоче хату ту разорыць. Ма- 
чуль. Гвалт я не могу церпець, як вон так кажэ. Сяміго- 
сцічы. 

ГВАЛТОВА ЦЬ незак. Лемантаваць, крычаць аб па- 
ратунку. Вона гвалтуе -- родзіцьме. Аздамічы. 

ГВА'ЛТУ прысл. Вельмі, страшэнна, да роспачы. 
Я гвалту хоцела дзевочку. Бярэжцы. 

ГЕ ЎЛЯ м. і ж. Дылда. 

ГІДА” ж. Агіда, брыдота. Ёто гіда така жукі [кала- 
радскія]. Альшаны. 

ГГДКІ прым. Агідны. [Ідзі строіцца, бо ты ж гідкая. 
Цераблічы. Молоко сёмо гідчэйшэ, як нечысто. Бярэжцы. 

ГІГДКО прысл. Агідна. Гідко глядзець. Дварэц. Гідко 
слухаць. Запясочча. 

ГІДОВА'ЦЦА незак. Адчуваць агіду. Я гідуюса іх 
[лічынак каларадскіх жукоў], м'яккіе воны. Запясочча. 
Гідуюса жабы. Аздамічы. 
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ГІДОТА ж. Агіда, брыдота. Там [у сале] шэрсць да 
ўсе -- гідота! Бярэжцы. 

ГІЛЕВА ЦЬ незак. Гізаваць. Гілюе корова, Хвост 
уверх і побегла. Хотамель. 

ГІЛЯ РКА ж. Невялікая лёгкая лодка ў плытнікаў. 
Гілярка стоіць на плоту; як оторваласа колода ці шо, тэ 
едуць. Запясочча. 

ГГРА ж. І. Грыўка валасоў над лобам. Пудрэж собе 
гіру. Запясочча. Чупрына. Гіру загодоваў, ек зарэ носяць 
молодые. Цераблічы. 2. Разнавага, гіра. 

ГІРЗА” ж. Гірса, аўсюк. Гірза крэпко расна, много 
колоскоў. Цераблічы. 

ГГРКА ж. Невялікая гліняная пасудзіна; збанок з ад- 
бітым верхам. Соль ў гірцы стояла. Тураў. Як поб'ецца 
гладышка, то ўжэ гірка. Запясочча. 

ГГРКАЦЬ незак. Гыркаць. Прышоў п'яны да гіркае 
на ее. Дварэц. 

ГЛАДЗЕ'ЗНЫ прым. Вельмі сыты, укормлены, тоў- 
сты, поўны. Вон буў нічогенькі, а вона гладзезна. Цераб- 
лічы. 

ГЛАДЗЕ'ЛНЫ прым. Вельмі сыты, укормлены, тоў- 
сты, поўны. Гладзелны бу колода. Цераблічы. 

ГЛАДЗЬ ж. Вельмі поўная, укормленая. Гладзь така 
его молодзіца! Аздамічы. Вона баба гладзь, ек бочка! Це- 
раблічы. 

ГЛАДКІ” прым. Поўны, укормлены, тоўсты. Гладка 
корова, бо есць сечкі), сено з мукою -- хорошу харч. Два- 
рэц. Хороша - ні худая і ні гладкая. Бярэжцы. 

ГЛІЗОВЫ прым. Ацеслівы. Глізовы хлеб, неўдатны, 
погнюсіла муку. Запясочча. Глізовы хлеб ек обрус,. шчо 
косу менцяць. Мачуль. 

ГЛОД м. Глог. Дзе Попоўске поле, мо, сад колісь 641, 
там дзёрон рос і глод. Запясочча. Дзерево тогб глоду та- 
ке колючэ! Дварэц. 

ГЛУЗАД м. І. Розум, здольнасць разумець. Нема глуз- 
ду доброго у твоей невесткі. Альшаны. Зысці з глузду - 
здурнець. Шчо ты з глузду зышоў, шчо ты робіш?! Сямі- 
госцічы. Выйсці, зваліцца з глузду -- страціць самавало- 
данне, здольнасць разумець. Ні пры сваём гліздзі - не 
ў стане разважаць. Глузды одбіць -- адбіць розум. Глуз- 
ды одбіў ему, от гвакнуў! Аздамічы. 2. Смаржок. Невест- 
ка двое дзецей згубіла тымі глуздамі. Воны на весне ро- 
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ГЛУМЕ'ЧАЦЬ пезак. Грэбаваць. Вы намі глумечаеце, 
мо? Мачуль. 

ГЛУ'ПОСЦЬ ж. Поўнач, сярэдзіна ночы. У сёму глу- 
посць, як усе заціхне, можно почуць [саву]. Мачуль. 

ГЛУ'ПЫ прым. Глухі. Там глупэ поле серэд лесу. Ся- 
мігосцічы. Там самые глупые сёла, сама глуш. Дварэц. 
Гліпа ноч -- поўнач, сярэдзіна ночы. У саму глупу ноі 
сумно, боязно. Пагост. 

ГНЕНУ ЦЬ зак. Ударыць цяжкім. Як гнену, так не 
ўстанеш! Аздамічы. 

ГНЕЧ ж. Непралазны зараснік. Гэто ж гнеч така 61: 
ла, пушча, шчо не пройці не проехаць. Сямігосцічы. 

ГНЕ ЧА ж. Непралазны зараснік. Гнеча, пушча - нэ 
можно пройці. Сямігосцічы. 

ГНЫ'ПЕЛЬ м. Малы ростам. Екій уў ее там чоловек, 
от гныпель нейкій. Тураў. 

ГОДЗЕ, ГО”ДЗІ прысл. Досыць, даволі. Годзе даваць 
ему. Тураў. Годзе ты Тут ходзіла. Запясочча. Мелю да й 
годзе. Дварэц. Пекая ўжэ загібель да й годзе. Кароцічы. 
Прыдзе посвёрыцца да й годзе. Аздамічы. Годзе ты ўжэ 
на складзі пыліўса. Альшаны. Дурна да й годзе. Сямі- 
госцічы. Пас ждалі, ждалі да й годзі сказалі. Цераблічы. 
Годі копацца там. Альпень. 

ГОДЗІ НА ж. Непагадзь Еслі зашумела Хвоя, то ожы- 
дай годзіну [прыкмета]. Пагост. Раз куры церэбяцца, тб 
рано, позно будзе годзіна [прыкмета]. Там жа. Ліха го- 
дзіна -- непагадзь. Ліха годзіна, круціць вёцёр да сне? 
ідзе. Запясочча. Пі смерць, ні родзіны не гледзяць ліхое 
годзіны [прымаўка]. Цераблічы. Тыдзень (?). Дзесята 
годзіна ужэ ўпасля Вялікадня] і ягоды е чорные. Дварэц. 
Чбрна годзіна -- вялікая бяда, гора. Хай на цебе чорна 
годзіна, мушчыно! Мочуль. 

ГОДЗЯ 'ШЧЫ прым. Здольны. Я ж не годзяшча тоў- 
стого дрэва отрэзаць. Бярэжцы. Хто годзяшчы, той пойдзе 
хлеб заробляць. Аздамічы. 

ГОДО'ВАНЕЦ м. Выхаванец, прыёмны сын. 

ТОДО'ВАНКА ж. Выхаванка, прыёмная дачка. Годо- 
ванку выгодовала да замуж оддала. Аздамічы. 

ГОДОВА'ЦЦА незак. Выхоўвацца, выкормлівацца, 
вырошчвацца. Дзе вон годоваўса такі, хто его ведае. Це- 
раблічы. Бес цыцкі годуецца. Дварэц. Дзіч, вуценята та- 
кіе, як свойскіе, але усе онно воно не годуецца. Цераб- 
лічы. Не годуюцца коты да й годзе. Хотамель. 
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ГОДОВА ЦЬ незак. Выхоўваць, вырошчваць, выкорм- 
ліваць. Борбды годуюць, косы годуюць, ногці годуюць. 
Запясочча. Што шчэ маці годовала, то вырвало [жарт]. 
Аздамічы. 

ГОДО”К м. 1. Равеснік, аднагодак. Мой годок вон, з 
одного году. Дварэц. 2. Годзік. Малы судок, да хлеба на 
годок [прымаўка пра судовыя выдаткі ў мінулым]. Це- 
раблічы. 

С“ ГОДО'ЎЛЯ ж. Выхаванне, уход. А ека була годоўля? 
Цепер тым дзецям годоўля, то любота! Дварэц. Свое го- 
доўлі вороб'і [жарт]. Сямігосцічы. 
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богьўка 107 
божкаць 83 
бойло 294 
бойны 158 
боклаты 295 
болванець 295 
болдаўка 144 
болозь 295 
болон 158 
болхва 82 

бом 251, 995 
боміць 951 
бомка 295 

бон 213 

бонда 107, 145 
бондарык 188 
бонт 295 
боровік 295 
боровы 295 
борушно 296 
боўдур 221 
боўкацца 296 
боўнацца 296 
боўтка 145 
боўцюк 296 
бочалочка 296 
браварка 25] 
брадзень 98 
бражджэль 145 
бразконець 296 
брамка 137 
бранка 296 
бранок 296 
браскушкі 176. 
братава 148 
братаніч 26, 296 
братанка 296 
браць 99 
бродзьком 296 
бродні 236 
брозкі 296 
броіць 7 
броківа 296 
брусленіна 296 
брусленіца 296 
брусьнець 107. 
брусянка 145 
брухач 296 
брухлей 296 
бручка 296 
бручкоўнік 176 


брушка 148 
брушкавеньё 148 
брьзгаволіць 93 
брьтаць 107 
брыгаць 93 
брыгва 93 
брыдзіць 158 
брыдно 296 
брыж 16 

брыжкі 296 
брыжковаць 997 
брыжы 9251 
брызголь Іб 
брызгуль 251 
брызы 137 

брык 221 

брылік 25] 
брыль 51, 66, 936 
брында 7, 149 
брэнгаць 84 
брэткі 176 

брэты 251 

брэчкі 251 
бубнач 7 

бубны 145 
бувалец 297 
бугравасты 205 
буда 251 

буза 107, 158 
бузоваць 297 
бузяны [й] 107 
буквіца 297. 
букса 158 
булабушка 65 
булдаўка 176 
булечка 297. 
булён 196 

булка 196 
бульба 196, 297 
бульба с сольлю 196 
бульба ў мундзірах 196 
бульба юшкаю 158. 
бульбіная каша 199 
бунаваць 26 
бундор 221 
буноваць 77 
буракі 196 
бурвальк 167 
бурка 959, 251 
бурмаке 7 
бурнос 25] 
буртуль 107: 
бутальковы 7 
бутка 7, 213 
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314 


бутлець 93 
бутняць 64 
буфы 236 
бухавіны 59 
бухта 7 

буча 251 
бучны 77 
бучны [й] 107 


“бьдзяўка 176 


бьлган 176 
бьльш»ьна 107 
бьран 176 
б'ьстрак 107 
бьярка 108 
бызьўка 108 
быке 7 
былачынка 131 
быстрак 251 
бэйлы 297 
бэйля 197 
бэйцухі 297 
бэнц 9 
бэнцнуць 84 
бэрва 77 
бэрвіна 77 
бэроста 80 
бэхаць 84 
бягун 221] 
бязгор'я 108 
бяздушны [й] 108 
бязьлюднік 7, 51 
бялёны [й] 108 
бялёсы 131 
бялёўка 251 
бяліць 93, 205 
бярно 108 
бяседачка 188 
бяседываць 131 


Ваб 297 
вабік 297 
вабіць 297 
вава 297 
вавёрка 297 
ваг 297 
вага 297 
ваган 297 
ваганок 297 
вагкуша 298 
вадзіцца 137 
вадзіць 298 
ваднець 196 
вадно 298 
важгацца 137 


важджаліць 137 
важкі 298 
важко 298 
важкое 298 
важок 298 
важыць 298 
важэньнік 108 
вайдаваць 7 
вайцяць 26 
вал 93, 298 
валаке 251] 
валанцай 96 
валаці 189 
валаць 26 
валбука 66 
валеж 298 
валента 26 
валер'янка 298 
валён 298 
валёнка 51 
валіваха 66 
валіво 298 


“валіза 26, 298 


валіць 298 
вална 298 
валойкі 158 
валок 299 
валочча 108 
валь 66, 236 
вальня 299 
валюша 299 
валяцца 299 
валяць 299 
вандзідла 251 
вандэльк 108 
ванзэлак 149 
ваннацца 299 
вантроб'янка 299 
ванцаты 26 
ванцач 26 
ванчос 299 
ванька 299 
вар 299 
варажбіт 99 
варацакі 137 
варацаць 137 
варваршчына 299 
варка 299 
вароваць 299 
варонка 196 
варт 299 
варта 299 
вартоваць 299 
варуха 300 


варшаўка 149, 300 
варыва 176, 196 
варыво 300 
варыўны 300 
варыўня 300 
варыць 300 
варышка 196 
варэйка 158, 300 
варэнік 300 
варэнька 82 
васарвага 251 
васілей 300 
васількі 300 
васкаване 251 
васмахтар 252 
вастракол 22] 
ватнікі 137 
ватовікі 137 
ватовіна 300 
ватроб'янка 300 
ваўка 300 
ваўненка 167 
ваўненкі 93 
вашаватка 7 
вашаваць 95, 138 
вашулдык 221] 
вашчына 242 
ваянгелье 300 
ведамка 59 
ведаць 300 
ведзерцо 301 
ведзьма 301 
ведзьмар 301 
ведзьмарка 301 
ведлуг 301 
ведома 301 
ведро 301 
веелка 301 
веёлочка 301 
везаць 301] 
велькая чолка 236 
верабейка 16, 158 
вераб'і 158 
вераніцы 221] 
верая 51, 22] 
верх 205 
верхнік 252 
весьліца 145 
веташ 158 
ветраадбой 221] 
ветравік 22] 
ветрагоны 22] 
ветрана 221] 
ветранік 22] 


ветраніца 22] 
ветранка 221 
ветрьніца 108 
вех 145 
вехэць 78 
вецьця 131] 
вечаркаваць 7 
вешало 78 
вешняны 78 
віда 26 

відак 108 
відзёлкі 17 
відучы 138 
віж 149 
вікона 149, 176 
вілачкі 206 
віленка 206 
вільцы 9229 
вірлун 108 
вірлы 108 
вірок 149, 176, 206 
вісажар 51 
вісус 138 
віташок 51] 
вітка 168, 222 
вітнік 229 
віціна 252 
вічанік 196 
вішняны 78 
вобак 27 
вобач 27 
воблак 51] 
вобмаладзь 17 
вобмягам 97 
вобуй 236 
воглятка 27 
вогнік 17, 66 
водаляй 27 
водзянка 78 
водліш 7 
вожык 9252 
ВОЙДЗя 27 
волак 2592 
волацця 145 
волаць 145 
вольніць 108 
воля 66 
вомпіць 27 
вонпіць 108 
вопрамець 27 
вопсас 27 
вор 222 
ворволя 301 
ворьжна 93 
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воспа 515. 
восьпін пузыр 51 
вотвіткі 168 
воткідак 17 
вотрыны 176 
вочараць 138 
воччыьм 108 
воччыч 158 
вош 78 
вошчавіна 78 
вубеліць 205 
вубіваць 206 
вугальля 108 
вугнач 7 
вугнівы 8 
вудаўё 108, 168 
вудур 108 
вудыр 108 
вужар 17 
вужык 252 
вужышча 252 
вуза 168 
вузлаўя 27 
вузыр 93 
вулежацца 206 
вуліца 222 
вуль 51, 108, 242 


вуль-вуль-вуль 59 


вуньдзека 149 
вуньдзя 27 
вурвалак 27 
вурвіняц 27 
вурзгаць 176 
вурыць 196 
вусэЭ 8 
вуць-вуць-вуць 177 
вуцягваць 206 
вуцяк 108, 177 
вушлаты [й] 109 


вьдавы [й] 109 


вьдумлёнік 109 
вьдумлёншчьк 109 
вьзан 109 
вьлевьк 109 
вьлівьк 109 
вьрьвацца 109 
вьр'ьцакі 109 
вьрьцаць 109 
вышан 109 
выбойнік 78 
выбрызьгацца 85 
выбрындаць 236 
выбырськацца 237 
выбыць 27 


вывараць 51 
вывашаваць 85 
вывашоўваць 85 
выгіндырвацца 85 
выглактаць 196 
выгльдзіцца 168 
выдаба 17 
выдабіць 27 
выдаўваці 78 
выдзіраць 8 
выдзюжыць 159 
выдрыгаць 85 
выжалабаціцца 86 
выжвараць 28 
выжымкі 242 
вызьбьцца 168 
выйлак 109 
выкідваць 237 
вылажыць 59 
вылакаць 196 
вылупак 28, 66 
вылупіцца 168 
вымадзіць 237 
вымакліна 8 
вымальдавацца 83 
выміргьвьць 108 
вымкнуцца 28 
вымуціць 138 
вымьнтьчьць 109 
вынасак 8 
вынорыць 78 
выпарыці 80 
выпаўзіны 145 
выплінтьвьць 168 
выплюшчыцца 88 
выпратаць 28, 88 
выпрудзіцца 66 
выпсюрыць 42 
выпурыць 42 
выпуўзінь 177 
вырас 237 
выросток 78 
высікаць 242 
выскіць 66 
выскрыпаваць 28 
выскрыпаць 28, 85 
высмал 66 
выстарчаць 28 
выстранчыць 149 
выстрэнчваць 149 
выступкі 237 
высьнякаць бб 
высьпіраць 252 
высьпітьк 108 


высьцібіцца 149 
высьцігаць 85 
высьцігнуць 85 
вытахнуцца 196 
вытрухацца 95 
выхадзіць 243 
выхьртьвьцца 168 
выцінаць 85 
выцыбацца 66 
выцыганіць 85 
выцыгаць 138 
выцьвічыць 91 
выцяшкі 298 
вычаўраць 48 
вычхацца 196 
ВЫЧЫНЯЦЬ 8 
вышкі 28 
вышкурыць 66 
выштырыць 49 
вышушкацца 28 
вышшыкнуць 66 
вышыкаць 17 
ВЫШЫЦЬ 237 
ВЫШЭЙ 798 
выянчыць 85 
вэдзгацца 196 
вэдлух 138 

вэн бб 

вэнака 66 
вэнгяр 259 
вягло 109 
вягьла 109 
вягьць 109 
вядзгуліць 109 
вядзгьць 109 
вязанка 237 
вязёнка 168 
вяліканьня 66 
вялікая навойка 908 
вяльможна 222 
вярста 17 
вяртахла 28 
вярток 8 
вярхняк 222 
вярхочак 189 
вярхушка 213 
вярчанка 8 
вяршнік 28 
вяршынкі 196 
вярэйкі 222 
вярэйцы 222 
вясло 213 
вясна 138 
вясна вочы крадзе 133 


Вятка 109 
вятрак 222 
вятроўкі 59, 937 
вяцісты 59 
вячэра 197 


Габьльля 168 
габэляк 252 
гавіда 109, 168. 
гавэнда 28 
гавэнда 110 
гад 301 
гадзіна 301 
гаіцца 302 
гай 3092 
гайдай 3092 
гайдар 78 
гайдаш 302 
гайдук 302 
гайма 93 
гайтаць 322 
гак 252 

гал 110 
галабоні 197 
галава 206 
галавач 222 
галавісты 159 


сгалагол 302 


галайда 302 
галайка 302 
галакаць 3092 
галамешка 928 
галас 302 
галаўнічы 252 
галашчок 17, 51 
галашыйка 149 
галдзець 85 
галён 302 
галёнкі 252 
галіна 309 
галіца 802 
галкі 110 
гално 302 
галны 302 
гало 3092 

галос 110 
галоўка 177, 213 
галоўня 222 
галубоўка 17 
галуза 17, 51 
галута 110 
галутліва 110 
галушыць 85 
гальс 110 
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галы 28 
гальветка 2292 
гальдануць 28 
галька 252 
галявісты 159 
галянішчо 937 
галяпаваць 29 
галяць 302 
галяшоўкі 8 
гамба 252 
гамёлка 197 
гамзаць 177 
гамзун 177 
гамолка 302 
гамоном 303 
гамэрня 110, 168 
гамярэшка 252 
гана 110 
ганашыць 29 
гандурыць 85 
ганец 110 са 
ганіцца 303 
ганіць 303. 
ганкі 131 
ганкоўшчык 213 
ганок 110, 213 
ганчарка 8 
ганьба 303 
ганьбоваць 303 
гапа 303 

гапка 303 

гар 303 

гара 110 
гарахвянішчо 149 
гарахвяньё 149 
гарбуза 303 
гарбузікі 303 


гарбузова мяса 52 


гарбузье 303 
гарбузянка 303 
гарбузяны 303 
гарбус 197 
гарбяк 52 
гардзель 252 
гаркавы 303 
гаркаць 303 
гаркаць 303 
гаркотня 303 
гарліна 222 
гарліца 222 
гармоня 159 
гарнаткі 303 
гарнец 303 
гарніц 168 


гарно 213, 953 
гарнушьк 168 
гарохавік 197 
гарохавіны 159 
гарохаўка 197 
гарт 1959 
гартволь 253 
гартоўка 303 
гаруда 8 
гарун 145 
гарушачка 189 
гарцаць 66, 303 
гарчьк 168 
гаршчан 59 
гаршчэшнік 149 
гары 304 
гарыкаць 304 
гарэнь 206 
гарэч 304 
гасаць 304 
гасцер 304 
гатало 304 
гаўядо 17 
гвазнуцца 304 
гвакаць 304 
гвакнуцца 304 
гвакнуць 304 
гвалт 304 
гвалтоваць 304 
гвалту 304 
геліць 110 
гемз 258 
гестка 17 
геўля 304 

гіга 159 
гіляваць 138 
гіда 304 

гідкі 304 
гідко 304 
гідовацца 304 
гідота 305 ц. 
гілеваць 305 
гілярка 305 
гіра 305 

гірза 305 
гірка 305 
гіркаць 305 
гладзезны 305 
гладзелны 305 
гладзь 305 
гладкі 305 
гладун 66 
гладуха 66 
глактаць 197 


гламаць 197 


гламянуць 29, 197. 


глейня 213 
глень 213 
глёўкі 159 
глізовы 305 
глінянік 59 
глод 305 
гломаць 197 
глувэнь 78 
глузд 305 
глумечаць 306 
глупосць 306 
глупы 306 
глухі васілёк 159 
глушмель 29 
глыбка 93 
глык 197 
глыкаць 197 
глытаўка 138 
глыцень 197 
глыш 145, 168 
глюга [38 
гненуць 306 
гнесьціся 159 
гнетуха 78 
гнеч 306 
гнеча 306 
гнёнікі 8 
гніво 9214 
гнілец 243 
гнілік 159 
гнілушкі 243 
гнушка 29 
гныпель 306 
гняздо 214, 243 
годзе 306. 
годзі 306 
годзіна 306 
годзяшчы 306 
годованец 306 
годованік 78 
годованка 306 
годовацца 306 
годоваць 307 
годок 307 
годоўля 307 
головавы 78 
ГОЛЫ 78 
голька 159 
гоноза 78 
гоншчык 953 
гопа 8 

гора 159 


горлашка 177. 


грабёнка 222 
грагаць 138 
градавік 8 
гражанка 197 
граздо 93 
гразіць 59 
грайзэга 253 
гракаваты 67 


грамекнуцца 168 


грамятаць 29 
гранды 253 
гранка 177 
грапоўка 237 
грасы 159 
грацка 110 
грацкоўё 149 
грубая 159 
груда 258 
грудзіло 253 
грудзіцца [3] 
грудым 131] 
грузень 17 
грузно 93 
грузольк 169 
грумада 8 
грунём 52 
грут 177 
груца 197 
грьбіво 110 
грьмада 93 
грыбаты 52 
грыбы 197 
грыва 222 
грыжа 110 


грэбень 206, 222 


грэбінь 177 
грэбянь 8 
грэччына 138 
грябёнка 243 
губіна 159 
губка 206 
гудак 189 
гуджанка 29 
гудзець 243 


гудзёшніца 131 


гудзіць 17 
гудзіць 29 
гудун 222 
гужба 67 

гужва 222 
гуздзер 78 
гуздзір 79 
гузлак 93 
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гулец 110 
гулы 93 
гульбес 159 
гульгатаць 59 
гумнішша 67. 
гунка 253 
гупка 177 
гура 67 
гурзольк 110 
гусіная сала 209 
гуска 52 


густуш 111] 


густыш 111, 197 
гусьцеш 94 
гутатацца 929, 59 
гутатаць 29, 59 
гутацца 52 
гутаць 52 
гутутацца 59 
гушча 17 
гьлагушка 94 
гьлагушка 11] 
гьлас 110 
гьрадзьбіт 99 
гьргара 111] 
гьргарьна 110 
гьркьяць 111 
гьрсьця 94 
гыгыкаць 83 
гылава 243 
гылытва 131 
гыля 177 


Дабавіцца 67 
дабавіць 67, 85 
дабітны 149 
да дня 264 
дажджавік 8 
дажджавіке 8 


дайці ды пяты 943 


дакучнік 8 
далікатар 9 


гдалінка 17 


далягаць 159 
даматкан 9 
дамба 214 
дамка 237 

да пацёмак 264 
да пацёмкі 9264 
да пня 264 
даражыня 9 
даразумецца 85 
дармавес 222 
дарэм 159 


дарэсьціць 85 
дастрэнчыць 86 
дасціпны 929 
дасьпець 86 
даткаць 206 
даточка 937 
датыкальнікі 206 
датыканне 206 
датыкаць 206 
датыкач 253 
даўгак 222 
даўгамуды 67 
даўміцца 13] 
дах 222 
дахватовы 253 
даходны 99 
дацікаваць 99 
дацца 29 

даць дымку 243 
дачэсны 138 
дашок 9223 
дашчатка 159 
даядлы 9 
дварыско 9 
дворык 214 
дв'ьрасек 111] 
джвігньць [1] 
джгнуць 111 
джубасіць 30 
джуплёўка 30 


джупляваць 30, 138 


джыгулька 17 
джэгацца 30 
джэгаць 30 
дзвэнгаць 86 
дзвюхзімка 59 
дзед 223 
дзедаваць 30 
дзертышка 78 
дзеснічкі 189 
дзё-дзё-дзё 111 
дзёрнуць 138 
дзівятнік 177 
дзіцятка 206 
дзіч 177 
дзыбацца 30 
дзыбкі 30 
дзюгнасты 78 
дзю-дзю-дзю 177 
дзюжыць 159 
дзядзінец 223 
дзядок 206, 223 
дзядульнік 111] 
дзяжыць 177 


дзялка 138 
дзялянка 9 
дзярбануць 86 
дзятліна 67 
дзях 145 
дзячьць 169 
длякацца 30 
днішча 17 
добру пару даць 189 
дойка 159 
домік 243 
доньня 112 
дор 67 

дось таго 138 
досюль 159 
доўбянка 253 
доўж 243 
дошчачка 207 
дошчачкі 177, 207 
драбы 67, 223» . 
драбыч 52 
дражнік 52 
драк 258 

- -дракаваць 253 
драма 30 
драная каша 199 
дранды 237 
драньнё 197 
драпцэ 67 
драўлянікі 59 
драўлянка 59 
драць 99 

драч 139, 258 
драчка 67, 177 
драчонік 177 
дромны 139 
дрочыць 94- 
другавей 111 
другак 243 
друза 111 
друкі І11 
др'ьваснек 94 
дрыбець 59 
дрыбыздзе 223 
дрыгалка 214 
дрыёўка 94 
дрызніць 52 
дрын 131] 
дрынгаль 149 
дрытаванка 30 
дрытаваны 30 
дрытаваць 30 
дрэнчыць 30 
дубас 9 


21. Ззк. 867 


дуб'ё 189 
дубіна 160 
дубіца 169 
дубоўка 189 
дуйка 52 
дукрьць 111 
дукрыць 169 
дукуваць 111 
думаўё 111 
дунда 9, 149 
дундзіць 149 
дупёлко 253 
дупком 94 
дуплё 67 
дуплінаты 52 


дуплянаты 59, 67 


дуплянка 243 
дупняты 79 
дур 94 
дураўны 30 
дурбан 150 
дутка 52 
душа 9, 197 
душка 178 
дьбура ІІ] 
дьбуром 111 
дьбуса 111 
дьбусом 111 
дьльвах 111 


дьндьваць 119 


дыбачкі 31 
дыгалі 31 
дыжурка 253 
дымакур 243 
дымарь 243 
дымнік 223 
дындьць 112 
дырка 237 
дырліна 223 
дыхацець 9 
ДЫХВіны 67 
дыхло 79 
дыхцець 9 
дэньня 119 


Емінка 197 
емя 198 
естачкі 198 
есткі 198 
есцікі 198 
еткі 67 
ешчьй 169 
ешчы 198. 
ешчы [й] 112 
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Ёлап 17 
ёмка 67, 131, 160 


Жаба 253 
жавачка 150 
жала 943 
жалабаціцца 86 
жалапацца 86 
жалезьніца 59 
жалетка 237 
жалубаць 139 
жамяра 198 
жандаровы 254 
жарлівы [й] 112 
жары 160 
жаўньрка 94 
жваць 198 
жвінда 9 
жвыроўня 9 
жмахаць 145 
жмаць 17 
жмачка 112 
жміндзіць 150 
жмут 139 
жмындала 67 


сжмындаць 67 


жужма 132 
жулёмьк 94 
жуляць 86 
жур 198 
журавель 223 
жураўкі 79 
жучкі 59 
ж'ьвацець 112 
жьгал 112 
жьгала 112 
жывая вада 254 
жывушчы 52 
жыгала 150 
жыліна 223 
жымрыць 31 
жыткае 198 
жыткая страва 198 
жыцьвіца 178 
жычка 160 
жышка 198 
жэсь 214 


Заараць 144 

за бабаю 264 
забавіць 17 
забадваць 214 
за баранамі 264 
забарскі 160 


забарсьні 237 
за бацькамі 264 
за бацькаю 964 
забіць 243 
забоіц 119 
забора 214 
забрындоха 9 
забузавацца 86 
за быкамі 264 
завалка ЗІ 
завалы 145 
завалюга 9 
заваляка 9 
заваратка 223 
заверт 178 
завертка 223 
заверыны 228 
завёртка 214 
завірьтка 112 
завонь 60 
заворкі 223 
заворніца 223 
завушніцы 237 
завязацца пад клінок 237 
завярэдзіць 9 
завярэйка 223 
завярэйкі 223 
зага 9 
загавайла 67 
загадзіць 96 
загарніцы 223 
загароддзе 223 
загата 9223 
загнетак 178 
загнёт 9 
заграда 223 
загудзіць 29 

за дзела 264 
задлякацца 30 
задні 214 
заедна 198 

за жарабкамі 264 
зажаць 10 
зазімкаваты 160 
зазор 18 
зазроны 79 
заіклівьты [й] 112 
закабай 79 
закажанець 67 
закакошка 223 
закідка 223 
закладанне 207 
закладзіны 224 
закладка 223 


217 


закладнік 254 
закоты 237 
закручванка 254 
закульчываньня 94 
закутаць 160; 224 
закутнік 10 
заламаньня 139 
залап ЗІ 
залегліца 10 
залегчы 189 
залець 94 
залётьвьць 119 
залобьк 169 
заложнік 178 
заложны 254 
залувіца 150 
зальчаць 178 
залыгацца 86 
заляйцаць 36 
замальдавацца 83 


гзамарока 31 


за маткаю 264 
заметьк 94 
замёт [І192, 924 
зам'ёт 18 
заміціль 94 
заноза 224 
зануздаць 160 
запалянец 79 
запаметны ЗІ 
запамеціць 3] 
запаражня 224 
запаразаці 78 
запарожніца 224 
запека 139 
запер 68 
заперына 224 
запліска 224 
заплюскацца 18 
заполіны 224 
запорціцца 112 
запрута 254 
запсюрыць 42 
запурыць 42 
запэкнуцца 79 
зарубіць 207 
зарываць 60 
зарымець 43 
зарыцца 132 
засетнік 178 
засівіць 198 
заскабіць 68 
засмучкі 207 
засмыка 224 


засмычка 224 
застава 52 
заставенька 224 
заставіць 52 
засталучваць 31 
засталучыць 31 
застаронак 31 
застаўкі 224 
застолейка 189 
застрыганне 189 
застрэшніца 112 
засьмеціны 169 
затакавацца 160 
затвор 94 
заткаць 207 
затонейка 189 
затор 94 
затыкальнік 178 
затыкаць 207 
затылак 224 
заўгадзя 32 
заўнівіч 112 
заўнімацца 32 
заўняцца 32 
заўрочьцца 112 
заўругаваць 68 
заўстрэць 169 
захабавіна 145 
захаяць 91] 
захіст 224 
захлібьваць 198 
захлудзіць 60 
за хлякамі 264 
зацаніцца І8 
за царом 265 
зацён 224 
зацёрыч 254 
зацірка 198 
заціруха 18 
зацурыць 91 
зацухляцца 86 
зацухляць 86 
зацякціса 18 
зацялескацца 86 
зацялескаць 86 
зачарэць 160 
зачынак 68, 178 


зашаляванне 224 


зашчапіць 207 
зашэрхнуць 952 
заяда 52 
заядны 52 
заярэць 952 
збегчыся 198 
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збойня 254 
збочыны 224 
збродаваць 39 
збройная 10 
збутняць 84 
збыткаваць 86 
збэрсацца 10 
зваг 32 
звагам 32 
зважьць 112 
звайцяць 26 
званіца 224 
звар'ялы 10 

з верхам 265 
звод 9224 
зводач 224 
звыценжыць 39 
згарастаць 32 
зглэбаць 32 
згоншчык 94 
згоньнік 99 

з гора 265 
згорнены 189 
згрымсьціць 169 
згрэбіч 160 
здаравец 150 
здаравіло 150 
здзяржаць 189 
здохліца 32 
здрок І8 
здрык 160 
здубэчыцца 139 
здумаць 32 
здымаць 189 
зёлкі 198 


ззамаладу 32 


з запасам 265 
ззыбнуцца 86 
з зяцёў 265 
зілінча 198 
зілязень 94 

з красы 265 
злаваць 161 
злагадна 32 
злагодзіць 35 
зліўкі 52 
злыхтацца 33 
змалі 144 
змаліцца 33 
змаршчыць 238 
змеік 254 
змуздакавацца 146 
змыслы 33 
знайда 52 


знайдзёны 79 
знакаміты 33 
знаць 160 
знацьцё 169 
знецілкі 592 

зноз 224 

зньвя 94 
знэхацца 150 
зомлеці 79 
зоўшыца 33 
з-пад каровы 265 
з-пад лёду 265 
з-пад малака 265 
з-пад нажа 965 
з-пад храста 265 
з-пад хросту 265 
з палучкі 265 

з первага разу 265 
з работы 265 
зраіцца 243 
зраніць 112 

з роду 266 

з рукою 266 

з рупаты 265 
зрэпіць 139 

з такам 266 
зубы 238 

зуслон 68 

з цвету 266 
з'ьб'ьрсаць 94 
зьвіванік 113 
зьгагуліна 113 
зькамырдзіць 169 
зькьбаіна 169 
зьлаком 94 
зьлівень 98 
зьльчаць І13 
зьпраўдьшні[й] 113 
з'ьпраўды 113 
з'ьраньня 113 
з'ьсіранець 113 
зьтравець 113 
зьхакьцца 113 
зьхьльдаць 113 
зьшуміць 113 
зыгаваць 60 
зыгарада 60 
зыгьр»ьтка 169 
зык 178 

зыкаўка 52 
зыкаць 178 
зыключаць 244 
зыманка 132 
зыпічатыный 244 


зыпічатыць 246 
зыркій 132 
зырко 18 
зырыцца 132 
зырыць 132 
зысахыріцца 244 
зыхліснуцца 132 
зьбіёдаваць 86 
зьбіць 244 
зьбяглец 10 
зьвягаваць 150 
зьвязаць 139 
зьвярыца 169 
зьдзівіцца 94 
зьдзівіць 60 
зьдзюжыць 33 
зьмеціць 86 
зьмірный 132 
зьмітацца 9245 
зьнібець 132 
зьнілюбіць 33 
зьністажаць 139 
зьністожыць 139 
зьнябожыцца 86 
зэ 113 
зю-з3ю-з3ю 60 
зюзюкыць 132 
зяву 207 
зялепух 132 
зямец 53, 244 
зямля 9224 

зяро 95 

з'ярэць 52 


Ігліца 178 

іл 94, 198 

ілача 146 

ілуха 198 
іменьня 113 
індрычак 160 

іск 244 

іспотка 113 

ісці на пасад 189 


Каберац 189 
кабулка: 907 
кабыла 214 
каваротчык 225 
кавароцец 225 
кавур 169 
кавэнчыцца 87, 94 
кавярзень 98 
каган 225 

кагат 229 


кадаўбянь 68 
кадоўб 225 
кадук І8 
кадушка 225 
кажухоўка 225 
кажынный 94 
казан 160 
казі-казі-казі 178 
казіцца 60 
казлэ 10 
какашына 9225 
какора 225 
каландыш 79 
калапні 60, 198 
каласнік 225 
каласоўнік 225 
каласоўня 225 
калатнеча 132 
калатуха 199 
калатушка 18 
калашманы 150 
калашня 33 
калдупцё 225 
калена 214 
калесцы 113 
калешня 225 
калода 244 
калодзеж 925 
калоша 9238 
калошанка 253 
калошка 238 
калтая 60 
калюбель 68 
калюгі 238 
калючкі 178 
калясо 207 
камакі 18 
камарпік 225 
камешнік 18, 160 
камінарнік 139 
камлюк 113 
камор'е 190 
камуш 225 
камы 146, 199 
камэля 254 
камяня 18 
канаплянка 150 
кандзібобер 150 
канёўка 225 
кантар 4954 
кануна ЭЗ 
канфедаратка 254 
канцы 207 
канчылянья 190 
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канькьць 169 
каняванка 225 
капаваць 150 
капаніца 68, 160 


капапічыць 68, 150 


капар 225 
капіца 1690 
капіць 87 
капнуць 94 
капота 18, 33, 254 
капоцька 150 
каптан 238 
каптур 113 
капуста 199 
капусьнік 10 
капчонка 199 


капыназ 225 


капышка 10 
карабец 254 
караван 214 
караваншчык 214 
каравашнік 68 
карамзаты 18 
карасіна б8 
караўка 18 
карафінка 83 
карафка 10 
карахвашка 68 
карач 10 
карачун 79 
карашок 10 
карбэ 10 
каржэнь 98 
карзіна 68 
каркаліна 146 
каркалісты 146 
каркушкі 169 
каровіна 199 
каромісіл 169 
каропка 68 
кароўкі 53 
кароўя 199 
кароўя мяса 201 
карсэт 238 
картыжнік 113 
карузьлік: 178. 


кархавіньне 178. 


карчык 238 
каршэль 150 
каршэць 169 
кары 93, 69, 178 
карыціна 132 
карыцца 179 
касіною 160 


каслаўка 2954 
касльўка 114 
касмуша 10 
каструп 68 
касьміры 238 
касьцік 139, 238 
касьцёр 94 
касьціцца 114 
касьцюлька 179 
касяк 10 
катанкі 238 
катарахта 79 
катлабан 254 
катляк 179 
каток 132, 160 
каўзель 132 
каўмер 238 
каўнерац 225 
каўнерык 18 
каўнярэц 238 
каца 79 
кацалапы 150 
кацелкі 179 
кацьвіна 68 
кацэлап 150 
кацюшка 207 
качанка 10 
качарышка 199 
качаць 207 
каша 199 
кашарыцца 34 
кашчары 34 
каюта 225 

к быкам 966 
квас 199 
кваска 9254 
кватаранец 18 
квецень 190. 
квітарусьнік 34 
квічэць 60 
кельбух 160 
кельбухаваты 160 
кепало 150 
кепацца 87 

к жарабкам 266 
кідаць 207 
кіёўка 53 
кіжла 65. 
кіжлун 68 

кій 207 

кійке 68 
кілбаса 199; 
кіцьдзюк 169 
кісель 199 


кіслая малака 900 
кісьля 199 
кіта 114, 225 
кітка 179 
кітлік 53 
кіціца 226 
кладзі 179 
клат 90 
клейня 69 
Клецка 255 
клешчы 244 
клёмбы 955 
клёц 926 
клёцка [99 
клёцкі 199 
клёцкі з душамі 199 
клёччына 199 
кліба 214 
клібіна 215 
клікун 95 
кліпцы 53 
кліньня 53 
клок 132 
клоп 190 
клумбы 53 
клундзюк 60 
клыгаць 69 
клында 10 
клыпша 10 
клэ [1 
ключнік 226 
ключоўнік 226 
Ключы 226 
Ключыны 9926 
ключыцы 226 
ключышча 926 
клямьр 170 
кляпа 238 
кляпень 215 
клятба 60 
кляц 179 
кнехціцца 114 
кнігі 69 
кнігікуўка 95 
кнур 114 
кныр'ьць 114 
кныш 11 
княгьць 114 
княжыч 79 
коварат 226 
каведар 226 
ковер 226 
кокнуць 139 
кокошыцы 79 


кол 226 

колат 34 
коленкі 150 
кольчыкі 238 
колюкі 79 
комінка 34 
комшыцца 95 
конаўка І 255 
конаўка ІІ 255 
коні 226 

конік 226 
кораб 255 
корнік 95, 215 
котва 34 
котльвіна 170 
котым 132 
коўбык 69 
коўп 179 

кофія 199 

коц 160 

кошла 69 
крайкі 190 
краліцца 60 
крам 18, 208 
крамач 94 
крамдашын 238 
крамсануць 179 
крапаньі бліны 195 
крапаны клёцкі 199 
крапаць 146 . 
крапіўнік 114, 179 
красалцо 160 
красёнка 255 
краюшка 199 
кросна 208 
кругаль 79 
круглавіды 150 
кружжа 226 
кружнік 95, 179 
крук 179 

крукі 226 
крупень 69 
крупеня 199 
крухаць 60 
круцелька 226 
круцёлка 179 
круціцца 170 
кручка 60 
кручок 179 
кр'ьпаць 199 
крьсаўка 170 
крывулі 53 
крывулька 11] 
крыжаванка 11] 
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крыжавілы 226 
крыжавыя 139 
крыжаўка 226 
крыжаўніца 226 
крыжоўка 60 
крыло 238 
крыплы 53 
крыса 53 
крытый 244 
крыць 244 
крышанок 179 
крышка 244 
крышкі 18 
крэсла 238 
куба 238 

кубл 255 
кубрак 255 
кудзельнік [1] 
кудзярка 34 
кудравіцы 215 
кужаль 208 
кузка 160, 244 
кука 170 
кукла 179, 208 
кукса 11] 
кукулечка 190 
кулем 77 
кулёк 53, 179 
куліда 19, 69 
кулік 226 
кулітка 69, 161 
кулогьцца 114 
кульбачка 208 
кульмень 1біІ 
кульшак 84 
куляць 255 
кумільгам 34 
кумільгым 132 
кумільлю 170 
купа 79 
купайло 18 
купіла 139 
купліва 34 
купяло 11] 
кураво 18 
куракі 179 
куранятніца 151 
Кураціна 199 
курач 151] 
курашка 53 
курашэль 95 
курда 69 
курдавалак 34: 
курдуечыць 132 


курдупяль 69 
куркі 95 
курмель 114 
курністы 215 
куросаньне 179 
куру-куру-куру 114 
курчына 179 
курыца 200 
курэль 11] 

к урэмю 266 
кусанак 180, 200 
кусанік 114 
кусаньк 170. 
кусаты 53 
кустоўя 132 
кутасы 226 
кутаць 69 

кухан 200 
куцалім 69 
куцаць 94, 87 
куцу-куцу-куцу 60 
куць-куць-куць б] 
куцьця 959, 200 
кушмар 151 
кушмарыцца 151 
кушнерка 255 
куштаць 69 

к хлякам 266 
кьза 180 
кьлантырьцца [14 
кьлатоўка 170 
кьльпаць 99 
кьманіць 114 
кьмлюшок 113 
кьнівая 95 
кьпяшка 114 
кьрчаўё 170 
кьсавілна 114 
кьтлажьна 170 
кьчалачка 180 
кьшарыцца 114 
кьшарыць 114 
кыліп 132 
кылтуя 133 
кытаць 244 
кярнос б] 
кятурка 61, 115 


Лабак 227 
лабас 11 
лабатка 61 
лабатрос 180 
лабок 227 
лава 215 


лаваць Ібі 
лавэр 170 

лага 227 
лаганіць 35 
лагодзіць 35 
лагожы 170 
лагошы 35, 69 
лагун 227 
ладэдзіць 35 
лазіва 2927 
лазікаваць 87 
лазовы жук 61 
лазьбень 19, 69 
лайба 170, 215 
лайбоўшчык 215 
лайніна 133 
лайно 53, 115, бі, 
ламаш 35 
ламішча 61 
ланешчы 161 
лано 19 
лантух 11, бі 
лапаносы 69 
лапануць 87 
лапатка 61, 208 
лапека 69 
лапіна 238 
лапіць 239 
лаплены 69 


слапун 180, 200, 227 


лапушыць 35 
латак 227 
латка бі 
латока 95, 170 
латушка 53, 180- 
лаўка 255 
лахі 239 
лахудра 151 
лаціна 170 
лацно 115 
лацьвя 115 
лежань 69 
лежьцца 115 
лежынь 244 
лейка 151 
лента 215 
лепні 161 
леса 227 
леска 2927 
лесок 79 
летаўнік 19 
лецён 2927 
лешч 180 
леяць 69 


170 


лёз 255; 
лём 161 
лёнка 9255 
лёстка 227 
лётка 244 
ліжак 244 
ліжэць 35 
лізнуць 200 
ліпавачка 190 
лісіцы 227 
лісічка 208 
лісціны 227 
ліха 53 
лічнік 79 
ліштаўка 239 
227 
логма 11] 
ложка 9244 
локіш 35 
лом бІ 
лоп 115 
лоўж 19 
лоцман 255 
луб 255 
лубка 244 
лузан 69 
лунка 255 
луно 79. 
лунуці 79 
луны 146 
луцьця 161 
лучыць 35 
лушняк 297 
льбазьзё 115 
льб»ьза 115, 170. 
льбяк 115 
льктаць 115 
льпатнік 170 
льпацень 98 
льчбан 170 
лыбазіць 35 
лыгацца 87 
лыгі 35 
лытка 170 
лыхта 35 
лыхтаць 36 
любавізна 115, 200 
любівы 151 
любовая мяса 90]. 
любовы [й] 115 
любяк 11 
лягак 19 
лягары 255 
лягера 161 
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ляда 256). 
лядаваць 256 
ляднік 53 
ляжнёўка 146 
лязаваць 256 
ляйцаць 36 
лякатаць 36 
лякеркі 239 
лякотка 36 
лялётачка 190. 
лямоўка 180, 227 
лямперыя 227; 
ляндэрак 256 
лянуха 171, 200 
ляпянка 227 
ляскоўка 70 
ляснушка 95 
лясушкі 180 
лясьсё 115 
ляток 244 
ляўшак 36 
ляха 36 

ляхат 11 

лячай 161 
ляшчыць 180 


Магазін 227 
магазіншчык 15] 
магрэта 171 
мадзець 161 


мадыгавацца 36. 
мадыравацца 139 


мажы 190 
мазгі 180. 
май 180 2. 
майдан 227 
макала 200 . 
макарон 200. 
макацёр 2956 
макаць 200 
макляк 11 
макушка 215 
малако 200 


малафейчык 227. 


малачак 1615. 
маленячачкі.36 . 
малесінькі 151 
малёгаць 36 
малімонка 140. 
малож'ьвік 95 
малозіва 200 
малочніца 11 
мальчук 95 
манір 228 


манісетка 36 
маністы 70 
маніцца 115 
манкет 239, 9256 
манкеты 36 


манынарка 236, 239. 


мара 70 
марвовы 190 
марозавы 70 
марошчык 161 
марськануць 36, 87. 
марськаць 151. 
марцаваць '87 
марыканка 140 
масавыя 140 
масла 200 
масніца 228 
маськірант 140. 
масьлёнка 200. 
масьлянка 200 
матавіла 208 
матанька 228 
матка 244 

матня 228 

маток 180. 
матон 53 
матырка 115 
матышнік 244 
маўмыра 70 
махіна 139 
мацак 70 
мацацца 87 
мацёра б] 

маці 228 

маціца 228. 
мацюк 61 

мачаха 228 
мачонікі 200 
мачонкі 200 
мачуло 11 
машарнік 146 
машынка 11] 0. 
между вачэй 266. 
между вушэй 206. 
меніць 115 


меншая навойка 905 Ма 


мерка 70 

мета 228 

мёд 245 
мігацець 161 
мігліца 190 
мідавуха 245 
мідагонка 245 
міданосный 245 


“між вачэй 266 
між вушэй 266 
мілта 61] 

мір 190 
міравы]й] 115 
міркітаваць 897 
мітавішча 9245 
мітацца 245 
смітрэнка 54 
мічаць 61 
мішкаваць 19 
млачшы 915 
млечаво 79 
мольт 95 
момліць 200 
морысь 133 
мост 54, 228 
мотар 256 
мотус 239 

моч 95 

мугаць 200 
муздак 146 
мука 201 
муліца б] 
мундэры 61 
мурахаўё 161 
мурлата 228 
мурцоўка 146, 901; 
мута 36 
мухаранка 79 
муця 79, 80 
мучаны 901 
мькляк 54. 
м'ьладзец 95 
мьлізынка 171] 
мьльньня 99 


м'ьнтрамозьзя 171. 


мьньдзюры 115 
мьскалі 95 
мьскаль 116 
мьсято 116. 
мьшарнік 116. 
мьшарнікі 95 
мыгазін 245 
мыдліны 161 
мыкрацьцё 54. 
мылачко 245 . 
мыльчык 228. 
мыляр 228 
мырэц 36 

мыч 928 
мышакі 54 
мышапор 140 
мышкаваць ІІ . 


мышыныя грыбы 54 ' 


мэдзіцца 36 
мэйсар 256 
мэнка 151] 
мэнчыцца 140 
мэткі 228 
мэша 70 


мяжджуліць ] 16; 901. 


мякаш 201 
мяккая каша 140; 
мяккі 140 1 
мянтушка 151] 
мярліна 171... 
мяса 201 


мясьцер'ьцца 17] 


мятушка 95 
мятушыцца 37. 
мяціўя 54 
мяча 70 


мячэўнік 171, 180 


На абсміх 266 

на абсмяяніе 266 . 
на абсмяянне 266 
набадрыкі 151 
набасанос 151: 
набілкі 208 
набірка 70 
набіць 58. 
набліскаць 19 
набожнік 180 
набойка 256 
набродны 161. 
набрыдзь 54 . 
набубніцца 146 
на бяду 266 

на бярэма 966. 
на бярэме 267 


наважджаліць 137 нае 


навальны 19: 
наварат 228 


наваратня 228 -..:.:. І. 


наварня 728 
на від 267 


навіраць 100: 2.3; 


навісь 19 
на водшыбе 267 
на воздух 267 
на воздухе 267 
навойка 208 
навуза 245 

на вуліцу 267 . 
на вуліцы 267 


зві 
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на вуме 267 
навурыцца 201 
на выгляд 967 
навяска 37 
нагдовінь 17] 
нагном 37 

на гора 266 
нагрэзіць 95 
надалончаная 37 
надалончыць 37 
надворсак І] 
наддаткі 54 
надзежнік 180 
надзеі 146 

на дзень 267 
надзіманкі 239 
надзяленьне 190 
надоба: 190 
надолле 190 


“на долю 267 


на дыбачках 270 
на дыбачкі 270 
наедак 201 
нажутка 239 
назір 37 

на знос 269 

на зносе 267 

на зносях 267 
наіграны 151 

на ісходзе 267 
найніца б! Я 
накараскацца 70 
на карачках 268 
на карачкі 268 
накат 215 
накелзаць 161 
накідаць 207 
накідка 228 
наклад 228 
накладач 228 
накладка 228 
на кортачках 268 
на кортачкі 268 
накот 228 
накпіваць 37 
накрапаць 146 
на красу 268 
накрыжка 80 
накш 37 

накшы 37 

налап 12 
налапам 37 
налапушыць 35 
налецьця 133 


налівашка 901 
наліток 161 
наліць 80, 945 
налокацца 920] 
налом 116 
налох 116 
налузацца 70 
на лучах 268 
на лучы 268 
налынуць 190 
нальля 171 
намакліна 19 
намарзьня 37 
на манер 268 
намахчыся 87 
на места 269 
намётка 151 
на міржкі 269 
на наругу 269 
наначкі 180 
нандаткі 54 . 
наніц 116 
наніціць 208 


на пасад пасадзіць 190 


напастырацца 70 
напашэвя 37 
напашэўку 151 
напернік 161 
напіцаваць 88, 151 
на прасвятленіе 268 
на прасвятленіі 268 
на прасвятленне 968 
на прасвятленні 268 
на прасвяшчэніе 268 
на прасвяшчэніі 268 
на прасвяшчэнне 268 
на прасвяшчэнні 268 
на прасміх 266 

на прасмяяніе 266 
на прасмяянне 266 
напратка 239 
напсюрыць 42 
напугацца 70, 87, 20] 
напурыць 42 
напырск 245 
напяраругу 70 
напярахапэ 70 
напярахоп 70 

на работу 269 

на рабрак 269 
нарада 190 

нараіць 152 
наранкі 19 

нарошч 116 


май 


нарубец 181 

на рупату 269 
наручнікі 239 
нарыжавацца 140 
нарыжаваць 140 
нарытнікі 162 
нарыца 162 
нарэтнікі 70 
насадка 228 
наседало 80 
насека 228 
насіла 228 
насіліца 228 
насіць 245 
насланое 152 

на слух 269 

на случай 269 
на смерць 269. 
на смех 269 
насмьрга 95 
насоў 116 

на старанне 269 
наструг 256 
наські[й] 116 
насяканка 70. 
на том свеце 269 
натрубіцца 201 
натрусіць 90 
натьрч»ьнь 171 
на тым свеце 269 
на убой 269 
наўза 245 
наўзавады 37 
наўзнак 152 
наўлечка 37 
наўпрамік 162 
наўраць 100 


на цупышачках 269 


на цупышачкі 270 
на цупышках 269 
на цупышкі 270 
на цыпачках 970 
на цыпачкі 970 
нацюкаваць 47 
нацявіч 256 
нацяг 228 

нацягіч 208, 256 
на чалавека 270 


на чацвяронках 268 


на чацвяронкі 268 
на чужбінку 270 
на чужбіну 270 

на чупышачках 269 
на чупышачкі 270 


на чупышках 269 
на чупышкі 270 
нашатырыцца 87 
нашатырыць 87 
нашлап 228 

на штык 270 
нашулка 12 
нашча 201 
нашчамаць 19 
нашчыцца 201 


"нашчэпа 228 


неба 208 
небалазя 37 
негадзь 162 
недабой 256 
недасек 256 
недасекі 181] 
недопрадак 208 
нека 95 

некась бі 

немач 38 

немыч 133 
неўпрыцямку 95 
нехлямяжы 12 
неціль 181] 
нечысь 181 

нёш не 140 
нівадзіць 87 
нігодны 162, 191 
нігожы 162 
нідавярак 38 
нідалягаць 88, 152; 
нідатклівы 38 
нідаткненты 38 
нідошлы 38 


“ніДэшлы 38 


нізводны 191 
нізгодны 191 
нізлагада 38 
нізлагадна 38 
нізьбіна 162 
нікаць 181 
нілёхкая 70 
ніпрьлюдны [й] 116 
ніт 208 
ніўклюжы 152 
ніціць 208 
нічогі 19 
нішчачком 19 
ніякій 95 
ножна 939 
нонічы 95 
норыца 80 
носік [181] 
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носцак 162 
нугрыці 80 
нутраноя сьвінноя сала 202 
нушкьць 116 
ньвягьць 109 
ньвяліцца 171 
ньдумаць 95 
ньдьражьвьцца 116 
нькалпык 116 
ньпадоймішча 17] 
ньраток 116 
ньругацца 116 
ньругнуцца 116 
ньспарыць 116 
ныгаць 88, 140 
ныкулупаць 133 
ныкыць 133 
нынаўзіць 245 
ныстаўка 245 
ныхлабучыць 133 
нышыбуняць 133 
нэбнуць 140 
нябога 19 
нябож 19 
нябойны 18] 
нявывьлька 171] 
нядатопкі 239 
няўежна 116, 201 
няўежно 152 
няўломак 181 
няўручный 95 
нячывіль 117 


Обнаж 19 
обороніч 80 
одмэршчына 80 
острог 80 
откідка 80 
отыр 80 
охутаціса 80 
очэпка 82 
ошванік 228 


Па абедах 9270 
па абедзе 270 
пабіты 12 
пабіць 58 

па бульбе 270 
па вадзе 9270 
павароўвацца 88 
павашаваць 85 
павесма 208 
павесьма 162 
павіванка 38 


павіваны 38 
павіваць 38 
павозніца 228 
павыдкі 133 
павыкладаць 61 
павяндліца 38 
пагадзіць 7] 
пагалоўшчына бі 
пагалушыць 85. 
пагандурыць 85 
пагонка 38 
паграбашка 140 
па грашах 270 
падавацца 38 
падаконка 54 
падаўраць 100 
пад аўцою 27] 
падацца 38 
падбамбіць 140 
падбародавіч 152, 181 
падбельнікі 
падбіцё 239 
падбой 12, 256 
падбруснік 228 
падвала 229 
падвір 95 
падвіраць 100 
падвод 929 
падворейка 191 
падвыр 95 
падвячорак 201 
пад год 971] 
паддах 229 
паддаша 929 
паддашак 9229 

пад дых 97]. 

пад дыхавіцу 271] 
пад дыхала 27] 
паджога 181 
паджэрсьціць 162 
падзельчывы 54, 162 
падзівец 19 
падзіжына 95 
падзізіна 95 
падзісь 95 

пад знос 269 
падзорнік 162, 181 
пад'ілдыкваць 88 
пад кабылаю 

пад кароваю 27] 
пад карову 271 
пад кірку 27] 
падлабуніцца 181] 
пад лапатку 27] 


падлепа 181 
пад лёд 271 
падлётьк 171 
падлётыш 95 
падліна 95 

пад матыку 271 
падмор 245 
паднадолак 61. 
пад нажом 271 


пад настраеніе 27]. 


пад нож 27] 
падпалатнянка 209 
пад пахі 271 

пад пашкі 271] 
падпілак 152 
падплятанка 162 
падполле 229. 
падрятчык 215 
пад свіннёю 271 
пад сілу 272 
падстаноўкі 54 
пад стражаю 272 
падстрэха 229 
падстрэшкі 229 
падуза 138 

пад уздухавіну 272 
пад уздухвіну 272 
пад уздухі 272 
пад уздушыну 272 
падучае ліха 54 
пад хрост 272 
пад хростам 272 
падшурак 229 
паршур'е 229 
паёніш 9б 
пажуляць 86 
пажупіць 19 

па забарсні 272 
пазаліць 162 

па заслугах 272 
па зіме 272 

па злабе 272 

па злобе 272 
пазуха 229, 239 
пазьміраць 162 
пайма 9б 
пайстком 1712 
пакавэнчыцца 87 
пакалак 39. 

па калена 272 
пакамісь 152 
пакацёлы 209 
пакопішча 19 
пакос 133 


пакула бі 

пакула 171 
пакуцаць 34, 87 
пакьльк 171 5. 
пакьльля 99 
палавінчык 229 
палавы 19 

палазэ 12: 
палант 7] 
паланьня 162 

па левую руку 272 
палепа 229 
палёгліца 171 
паліжэць 35 
палзуха 162 
палізы 102 

палова 162 
палойка 162 
палоннік 245 
палосё 9239 
палоўня 229 
палудзінь 20] 
палукаш 19 
палюдзяць 141 
палюк 117 

палюх бі 
паляндрыца 201 
паляндрыч»ьна 201 
паляруш 7] 
палярына 239 
палярынка 239, 256 
палятынка 236, 239 


спамак 7] 


па малаку 270 
памарцаваць 87 
памачка 62 
паметнік 12, 229 
памеціна 229 
паміж вачэй 266 
паміж вушэй 266 
паміркітаваць 87 
памірыцца 12 
памышкаваць 141] 
памэнчыцца 141 
па наге 272 
панажы 209 
панарад 209 
панашчыцца 201] 
паніўка 133 
паніціцца 54 

па новай модзе 272 
панціна 257 . 
паныгаць 141 
панютка 191... 
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336 


панятка 191 
папарузіць 88 


па паследняй модзе 279 


папервьсьці 117 
папіціся 191 
паплеціна 229 
папона 240 

па правую руку 272 


па прастаце душэўнай 273 


папрышчыцца 12, 20 
папутнік 12. 
папэнкацца 89 
папэньдзіць 89 
папярочка 229 
паражаніца 12 
паранкі 71 
параснова 209 
парасьлі 12 

па ратазейству 273 
парваць 7] 
парка 229 
паркліца 62 
пароцька 141 
партоліць 88 
парубіны 229 
па руке 273 
парывісты 14] 
парысьцікі 96 
парэкулі 209 
пасед 246 

пасеі 201 
пасейкі 171 
пасіка 246 
паскіпацца 55 
паскіпаць 55 
пастанавіць 191 
пасуліць 56 

па сухім 273 
па сухом 273 
па сухому 273 
пасыме 191 
пасын 20 
пасыньне 20 
пасьмеціны 201] 
пасьпешка 62 
пасьпірацца 141 
пасьцель 181 
пасьцілка 17] 
пасьці што 133 
патаемнік 141 
патаемны 141] 
патайнік 54 
паталяць 88, 152 
патаўчыся 62 


паткалотка 909 
патклейка 940 
паткормка 246 
патпалаць 88 
падпасавіч 39 
патплаў 215 
патпузьзя 54 
патрап'е 62 
патруха 18] 
патрьпньй 171 
патрыя 171 
патсанкі 216 
патсанькі 7] 
патсатаніць 146 
патскрэбак 202 
патскрэбаш 202 
патсмакаваць 39 
патструньвьстьй 177 
патсценак 246 
паттураўлівацца 146 
патужнейшы 162 
патцікаваць 7І 
патчапурыцца 182 
патштанікі 240 
патшываляц 39 
патырчака 152 
па тэй дзень 273 
паўгалодвацца 162 
паўдзёнка 12 
паўздужаць 39 
паўляканка 62 
паўмежак 39 
паўпрыца 7] 
паўпускаць 163 
паўразэ 71 
паўрозы 80 
паўскураць 152 
паўсукенак 62 
паўсукянковы 62 
паўшоры 39 
пахадня 257 
пахадунка 229 
пахватны 152 
па хлебе 273 
пахнючы [й] 117 
паходні 229 
пахынь 133 
пахыць 133 
пацапацца 141 
пацепацца 152 
паціхнуць 96 
пацурбалак 152 
пацурыць 88 
пацыгаць 91] 


пацыркаць 163 
пацяганка 163 
пачапей 12 
пачоскі 209 
пачучарыць 48 
пачынак 20, 39 
паша 7] 
пашанота 39 
пашанотны 39 
пашня 20, 54 
пашпарыць 39 
паштырыць 49 
пашурмаваць 49 
пашэўля 229 
паядаць 39 
паязд 40 
паянціна 257 
паясэ 152 
пелька 163 
пелюсьці 40 
пелюсьць 12 
пеляна 20 
перавальны стоўп 257 
перадкучча 230 
перадрынне 230 
перадылле 230 
пераклад 230 
пералаз 230 
перамота 209, 257 
пераплёт 230 
перасоля 230 
перасоў 20 
перастанак 191 
перасьцігнуць 89 
ператыканка 152 
ператыканы 152 
перашарсьціцца 14] 
пернач 80 
перша 40 

песікі 257 

песта 257 

пець 246 

печая 20 

печка 141 
печыва 7] 
пешня 246 
пігаркі 163 
пігаўка 12 
піднаваць 88 
підсуканы 80 
пікаўкі 80 
пільчак 152 
піравузьзя 172 
пірагонка 202 


22. Зак. 967 


піракавец 54 
піракавыя 54 
піраказ 40 
піракорны 40 
піракорыць 40 
піралажыцца 40 
пірамота 182 
пірапёлка 146 
піраткаваць 40 
піратточ'я 40 
пірахлябісты 54 
пірга 246 
піріглідаць 246 
пірох 202 
піршак 246 
пір'ьхалопіць 117 
піта 246 
пірягонный 133 
пірядавы 216 
піряксьціцца 138 
пісклёнак 182 
піскун 9б 
пітачкі 202 
піткі 202 
пітушка 257 
піўшвы 230 
піцаваць 88 
пічанёўка 177, 202 
пічатыный 246 
пічатыць 246 
пішчык 62 
плаймо 9б 

план 7] 
пласкакіжы 257 
пласконьня 172 
пласьціць 182 
плат 257 

плаў 146 
плаценак б2 
плацьце 209 
плацьця 163 
плацянковы 62 
плашка 209 
плеценка 82 
плець 246 


с плёса 90 
пліта 7] 


плоскуні 153 
плохі 257 
плоць 96 
плошчак 80 
плошчыкі 257 
плужыць 163 
плутаць 7] 
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плуціць 216. 
плюсік 240 
плюшчыцца 98 
пляймо 96 
пляніца 172, 930 
плянтаваць 40 
плянтра 230 
плясьнівы 163 
пляхі 7] 

пляц 7] 
плячкі 19] 
плячук 240 
пні 182 
повалач 40 
повесмо 81 
повяс 240 

под 280 
подлуг 80 
пожня 133 
поіс 1992 
пойка 41] 
покай 80 
покат 146 
покопіско 80 
покьцьцю 172 
пол 7] 

полаб 230 
поласк 62 
поліўка 202 


полка 71, 169, 209. 


польдня 9б 
польнь 9б 
полынь 117 
попліска 20 
попрадніца 163 
попырска 80. 
пораўня 41] 
поросля 80 
посік 41, 71] 
постаць 80 
постьнь 96 


“посып 41 


посьцягаціса 80 
посялка 41 
потсьціць 172 
поттачка 240 
поттычка 20 
поўрас 12 
похмарак 7] 
поцезь 80 
поцясь 90 
пошарунок 80 
пошлы 1693 


пошлый 134 
пошпаркам 41 
пошываці 81 


пояс 230 


правіца 12, 8] 
правіць 141 
правы 20 
прагамзіць 134 
прагапіць 88 
прагон 230 

пра горад 273 
прадзельніца 8] 
прадлякацца 30 
праесьць 246 
пража 209 
пражонка 177, 202 
пражора І3 
праж'ьць 117 
празубіцца 13 
прайнік 62 
праломка 13 
пралысіцца 62 
пральля 81 

пра людзей 273 
пра людзі 273 
пра лякарства 273 
прам 230 

пранкі 96 
пранузьлівы 163. 
пранцаваты 72 
пранцы 72 
пранэлька 257. 
прапасьня 41] 
праполіс 246 

пра празнік 273 
прапсюрыць 42 
прапусьнік 216 
прарэх 240 

пра свадзьбу 278 
пра свята 2773 
пра смерць 273; . 
пра старасць 273 
прасьцілка 192 
прасьцірадла 163 
пратаць 13, 88 
пратурыць 88 
пратьць 172 
праўцом 153 
праўшняк 230 
прахрасціцца 54 
працуцуляць 9] 
праць 99 
працяганка 230 
пра чалавека 273 


22" 


прашка 240- 
прашкапіцца 153 
прашлягаць 141 
праштырыць 49 
пріманка 246 
прінадка 246 
прісланіцца 134 
прістоіць 134 
прітылка 194 


“проймачка 216 


пролупка 117 
промзлы 202 
промешка 41 
проміцьцю 117. 
просесьць 209 
протар 72 
протыр 240 
протырч 240 
проўшаваць 216 
проца 72 

пруг 230 

пругі 209 
прудзіць 72 
прусянкі 96 
прут 182 

пруток 182 
пруцень 98 
пр'ьставоля 9б 
прыбіраць 96 
прывалак 62 
прыварыць 153 
прыветраніцы 230 
прыгалавічы 41 
прыгаловічы 153 
прыдашак 230 
прыдашнік 230 
прыдзюжыць 163. 
прыдоражня 230 
прыжаляць 41 
прыжымка 231 
прызбіна 231 
прызма 257 
прыйма 231 
прыказаваць 41] 
прыкакошыць 89 
прыкалачываць 202 
прыкараць 153 
прыквітаць 163 
прыкідны 20 
прыклетнік 72 
прыклёп 4] 
прылёпка 182 
прыклюп 231 
прыкляп 41] 


прыкозелкі 231 
прыліпкі 13 
прымадыгавацца 36 
прымаўляць 191 
прымачка 13 
прыміца 231 
прыніціць 209 
прыпасваць 99 
прыпасьвіць 89 
прыпіднаваць 688 
прыпірак 158 
прыпісываць 191 
прыплюх 81 
прыпорыцца 163 
прыпсюрыць 42 
прырадзінкі 42 
прыс 257 
прысадзік 191 
прысафітак 231 
прыседак 231 
прыскічыць 42 
прыскрынак 153 
прысмакі 202 
прыстаронак 231. 
прыступіцца 191 
прысьвятак 42 
прытарнэпіць 90 
прытачкамі 55 
прытвор 231 
прытрусіць 89 
прытрушваць 89 
прыўшэнь 81 
прыха 81 
прыхілле 191 
прыхісце 231 
прыцеміць 96 
прышчыкнуць 42 
прышчыць 89 
прышыць 89 


“прэнт бі 


псюрыць 42 
пубаешка 172 
пугарчык 257 
пугаць 42, 72, 89 
пузыр 55 
пузурок 55 
пунктамі 141 
пупіхацка 172 
пуплы 182 
пупок 182 
пупушка 182 
пурыла 231 
пурыць 42 
пускалка 42 
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пустамол 153 
пустасмех 153 
пусташа 55 
пустыцван 957 
пусціць 72, 199 
пусцы 182 
путны 153 
путра 177, 202. 
путрыць 96 
пухляціна І3 
пухоўка 55 
пуцак 96, 147 
пуцікі 55 
пуцкі 13 
пуцэлцал 257 
пучок 216 
пушка 168 
пчылавод 9246 
пьдалехуўкі 9б 
пьдбародыш 96 
пьдматаш! 182 
пьланачкі 182 
пьланкі 172 
пьлатуньк 117 
пьльсястьй 96 
пьляндрыца 117 
пь накьлісьсю 179 
пьрхлявы [й] 117 
пьршлявы [й] 117 
пьсьцялень 98 
пьткалаўка 182 
пьткусіць 172 
пьўцагельк 117 
пьхаць 96 
пьтхляпіна 182 
пьчапень 98 
пыдаплёка 134 
пыдглідаць пчол 9246 
пыж 231 
пызарыцца 134 
пыла 134 
пылёнак 163 
пыльца 246 
пыляка 163. 
пыткарміць 247 
пыткуріць 247 
пыхаць 134 
пыхлапні 134 
пыхцець 134 
пыхыджалы 134 
пэлюга 81 
пэнкацца 89 


пэрэжарыціса 89 
пэрэхмарок 81 
пяколак 189 
пякольк 179 
пяла 231 
пялегьвьць 96 
пяляскацца 42 


п'яніцы 62 


пяракутаць 72. 
пярапарэць 89 
пярасабачыць 72 
пярасьцігаць 89 .. 
пярахлябіцца 792 
пярашшукнуць 72 
пярвушчанка 163 
пярехрісні 247 
пяріна 247 
пярнуць 14] 
пярэбір 20 
пярэгадам 20 
пярэжній 96 
пярэпаска 231 
пярэпльты 117. 
пярэруб 231 
пярэўнам 163 
пятра 231 
пятэшкам 141 
пячкур 55 


пячоная бульба 196 


пячурнік 14] 


Рабушка 209 
рабьй 96 
рагавешка 79 
рагавік 231 
рагатка б2 
рагулькі 231 
рагушка 231. 
радабоўдзіна 153 
радзівон 141 
радзіха 117 
радзіца 192 
раднянка 13 
ражке І 257 
ражке ІІ 257 
ражок 247 

разак 257 
развахтавацца 63 
развіткі 257. 


гразвыдрэць [141 


разгарненьне 42 
разгірэка 43 


разгірэчававацца 43 


пэнкнуць 42, 89 
разгірэчававаць 43 


пэньдзіць 89 


340 


разгірэчыцца 43 
разгірэчыць 43 
разладэджваць 48 
разладэдзіцца 43 
разлучнік 13 
разлучніца 13 
разматачка 258 
размуціць 20 
разнакамеліца 216 
разніхаіць 163 
разыдаваць 43 
разьмер 258 
раіцца 247 
раніцца 117 

ранкі 72 

рапа 258 

рапоціна 81 

раса 55 

раска 117 
раскалужыцца 141 
раскепа 43 
раскідлэжыцца 147 
раскол 43 
распарцылёўваць 89 
распарцыляваць 89 
распасожыць 142 
расплод 247 
распора 231 
распорка 231 
распорыч 231 
рассаднічак 216 
рассоха 231 
растаргнуцца 163 
растваніцца 72 
расхляшчыць 89. 
расцёглы 163 
расьці 9б 

раўгеня 202 
раўгеня 117 
раўнюсь 192 
рашчына 202 
рашшышэць 142 
рашэціна 231 
рогель 231 

рогі 232; 
розьвіны 172 
роіла 134 

ролкі 163 

россып 216 
ротман 258 

роў 232 

роўба 72 

рохаць 63 
рошшыўка 240 


рубец 142 

рубіна 20 

руда 13 
рукаўніна 258 
рукьвятка 183 
румушок 183 
рунець 20 

рупіць 43 
рупясьлівы 13 
рупясьць 43 
русьня 9б 

рухнуць 183 

ручкі 117 

ручку звязаць 192 
ручыцца 43 
ручэйка 55 

рьбрак 118 
рьгазьзё 172 
рьгатка 9б, 118 
рьгацьцё 118 
рьгач 96 

рьгьча 172 
р'дабось 118 
рьжжагерьвьцца 118 
рьжжагерьцца 118 
р'ьздабрухьцца 118 
р'ьскапусьціцца 118 
рьскапушчьвьцца 118 
р'ьспускі 9б 
рьстьсажьвьць 118 
рьспьсажьць 118 
рьссасулівыць 118 
рьстароп 99 


рьхапецьця 118 


ршшьбуняцца 118 
рыбаліць 163 
рыгаль 232 
рыгер 232 
рыдван 43 
рыдля 232 
рыжовіна 21] 
рыжуха І3 
рыжы 21 
рызінка 240 
рыіўня 247 
рымець 43, 63 
рынва 232 
рынка 163 
рыскаўня 72 
рытьвіна 118 
рыхлік 119 
рыхтачкі 44, 72 
рышт 55 
рыштант 142 


34 
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рышты 232 


рышшыбуняць 134. 


рэвень 232 
рэжчык 258. 
рэзьвіны 183. 
рэкнуць 44 ц... 
рэменнік 81 
рэпка 183 
рэпта 153 
рэптаці 77 
рэска 72 
рэчман 258 
рэя 232 

рюм 216: 
рямка 247 
ряшотка 247 


Сабачка 232; 
сабачкі 910; 
сабор 192 
савакі 258 
садзіць 183 
садзяць 90 
саймікавацца 153 
сала 202 
саладуха 202; 
саланіна 202 : 
салапан 44 
салёнка 119 
салітырка аагай 
саломенік 21. 


салоткая малако 900 . 


сальнік 119 
салявы 142. 


-“самадумка 55 


саматушка 142 
самахцом 44 
самінец 232 
самяшына 72" 
санапрадка 210. 
сарамалотны: 198. 
сарамяжыць 13. 
сарапоня 202 


сардак 258 4 З 


сарокі 232 
сарпінка 258. 
са смакам 974. 


са старання 074. а 


сатаніць 147 . 
сатліжыць 90. .. 
саха 147, 216 
сахір 97 :. 
сачак 153, 2958. 
сачык 63 


сачэнь 2092. .. 
сашчарэпіць 44. 
сашчэпа 239. 
сашэнь 98 
свежая малако с уа 
светач 55 ра. 
свечка 55: 

свінец 8] 

свіцёлка 192. 3. 
свой 210 
свойсклівьй 97 
сволак 232 

свэдар 240 
сеймікавацца 153 
сек 147 

сельбішча 232 
селядоршы 153 
семінка 119 
семіньнік 119 
семішкі:99 ц. 
серніца 21] 

серьнь 119. 

сетка 247 

сеўкі 18... 
сібель: 164 

сіг 164 

сігаць 164 
сілядоўка 177; 
сінёўка 258 :, .. 
сініна 81 і 
сінюха 79. 


сіняк 258 


сіпець 164. 
сіпуга 81] 3. 
сіры 258. 
сітавы 164 
сітнік 202 
сітніца 202 
січаво 147 к Ва с, 
скалоціны 55, 903; ы, 
скалоцца 90 
скалоць 90... 
скаль 921] 
скальлі 73 
скаляваць 21] 
скаміца 192 : 
скапаваць 142 :. 5. 
скапец 22, 232 :;::. 
скапіць 87 
скапка 73 
скараводнік 73 
скароміна 2038... 
скаціць 183, 210. 
скварка 903. 


скідаць 154 
скіпацца 55 
скіпаць 55 
скірда 232 
скірта 55 
склець 73 
склют [49 
скравак І3 
скрагакі 142 2. 
скрасенне 192 
скрозь 21 
скруціцца 172 
скрыня 73 
скрыпацца 44, 90 
скрыпка 73 
скудзельніца 13 
скудзельніцы 44 
скуёўдзіць 134. 
скундзяблены 13 
скупоўваць 90 
скьбляціна 177 
скьрадзьбіт 99 
скыльліваць 247. 
скыльля 247 
слабіць 44 
слабо 44 
славечна 119 
сланцы 63 
слеж 2322 2. 
слежык 232 
слокіта 8] 

слон 232 
слугаваць 192 
слыгаць 154 
смакіша 55. 
смакуткі 203 
смалінь 97 
смальня 73. 
сметнішча 55 
смольлю 119 
сморгаць 183 
смушак 154 
снаваць 210 
снась 216 
снасьць 216 
сніцей 81] 
снойніца 258 
сноўлі 210 
снуйка 258 
снытка 55 
сойка 97 
солам'е 239 
соламенне 239 
солянка 14. 


сопуха 240 
сопэль 81] 

сосьлі 97 
сосьлів'ьй 97. 
соткі 154 

сохі 55 

спадкі 164 
спамагаць 192: 
спанатрыць 44, 90 
спартоліць 88 
спасьці 21. 
спасюткаваць 142 
спатайка 154 
спатычка 21 
спаховы 81 
спацыраваць 90 
спіцак 2] 
сплаціць 154 
сплетаць 164 а б 
спляндраваць 90. 
споздрыць 44 
спонкі 240 
споткі 183 
справадзіць 142 
спракувеку 164 
спрасьці 210 
спраторыць 90 
спрахвольна 97. 
спроўшаваць 147 
спрышчыць 89 
спудзіцца 73 
спуліць 119, 173 
спулка 119 
спускаць 140. 
спускаць І 258 
спускаць ІІ 258 
спьлаць 183 
спьхнуць 119. 
спытаваць 903; 
спэйкаць 44 
ссапціся 90 
ссовьлька 173 
ссысаць 164 
ставец 232 
ставіна 55 

ставу 210 

ставы 183 

стада 55. 
стакада 216 
сталдыр 73 
сталка 240 


“стамжыць 173 


стан 73 
станік 240 


“843 
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станок 210, 259 
старажаваць 73 
старана 44 
стараполь 21 
стараселішча 239 
старатлівы 14 
старлыбіна 119 
старчак 232 
старшы 917 
старык 73 
старэнны 142 
стаўбун 1419, 154 
стаўбуноўка 259 
стаўка 119, 239 
стаўніца 259 
стаўпец 21 
стаціва 259 
стацьцявы 63 
стая 232 

стаяк 233. 
стаян 233 
стволка 119 
стлец 233 
стоінь 247 
стойка 142 
стокон 81 
стоконіціса 81 
столік 142 
стоянка 933 
страва 203 
страдніца 164 
стракач 233 
стралец 95 
страмак 2959 
страмяка 154 
страхавікі 233 
страціцца 247 
строй 233 
строк 73 

строп 73 


- строў 233 
строчча-валочча 119 


струб 233 
струга 55 
струга 21 
стружка 233 
стручысты 63 
струшынка 134 
стрьха 1839. 
стрьхацьцё 119 
стрывіць 55 


стрыгаваць 210, 303 


стрыўё 56 
стрыхалка 233 


стрыхар 259 
стрыхарка 154 
стрыхмус 259. 
стрыца 259 
стрышка 14 
стрэлка 8І 
стрэнцы 233 
стрэнчыць 45 
стрэпач 81 
стрэшанкі 233 
стубло 82 
стужаванка 91 
ступак 240 
стусіна 173, 259 
стусла 259 
стьбунок 119 
стьжарня 120 
стькацца 173 
стьрнатка 97 
стьўбунок 173 
стыкацца 45 
стырнік 9259 
стыяк 247 
субалатак 73 
субар 56, 164 
субор 192 
субьрніца 120 
сугібіна 97 
суглобіна 73 
суглоп 73 
сугропкі 63 
судавік 120 
судар 45 
судлыжьць 173. 
судосіць 82 
суды 120 
суздаль 73 
суздромны 164 
сукала 210 
сукаленкі І 193 
сукаленкі ІІ 183 


сукаць 210 


сукня 240 
суколы 147 
сукрак 21 
суліць 56, 134 
сулоціць 120 
сумка 247 
сумодаць 45 
суніс 63 
супраткі 133 
супріткі 134 
супурат 134 
суражаць 192 


суровы 183 
суровы кужаль 259 
сусёлка 183. 
сутачкі 14 
суткі 233 
сутоніцца 45 
суфіт 233 
сухаветрыца 2] 
сухамом 63 
сухапастой 259 
сухапёрам 63 
сухваляць 192 
суховіла 82 
сучкі 259 

суш 247 

сушня 233 
схарашыцца 2] 
сцежка 233 
сцёк 233 
сцідзёна 99 
сцэп 233 

сцяж 233 
счомсыць 134 
сьмьдзялковыій] 120 
сьраватка 203 
сьракваша 203 
сьсьнянкі 97. 
сьшчаўгнуцца 173 
сываратка 142 
сыньні 45 
сыпка 14 

сыр 203 
сыравуй 210 
сыравы 164 
сырніца 120, 203 
сыромліна 14 
сыромля 14 
сыроцы 99 
сырызна 203 
сырыца 73 
сыта 247 

сытка 21] 
сьвенціян 142 
сьвінарка 63 
сьвінчо 194 
сьвяжун 147 
сьвяцельнік 14 
сьвяцільнік 14 
ськірда 74 
сьлепотні 82 
сьлепята 74 
сьлігі 216 
сьлізганка 154 
сьмімазарыць 90 


сьлімьза 173: 
сьмішча 154 
сьлюга 97 
сьлюта 164 
сьляднік 120. 
сьлямень 98 
сьнёт 21 
сьніданьня 203. 
сьнягоўкі 14 
сьнякаць 74 
сьпірацца 142 
сьпіца 21 
сьпічка 240 
сьсесьціся 203 
сьцежар 74 
сьцельнік 82 
сьценка 142 
сьцёпка 78 
сьцібіць 45 
сьцібрыць 45, 90, 154. 
сьцідзёнка 120 
сьцільбішча 91 
сьцінацца 14 
сьцінюгацца 120 
сьціняціцца 97 
сьціхатою 45 
сьціхея 164 
сьцішка 45 
сьцюдзінь 203 
сьцюдзіна 142 
сьцюцюр'ьцца 120 
сьцякаць 164 
сьцякольнік 959 
сьцяцца 154 
сэдэс 233 
сядак 154 
сядзельнік 183 
сядзімасць 233 
сядліска 233 
сядло 184 
сядно 99 
сядравы 164 
сяк 97 
сяледзяўка 259 
сяленец 22 
сялётак 63 
сяліба 233 
сяліджба 233 
сянаваць 90 
сяньня 99 
сярдзешнік 56 
сярнічка 173 
сярон 164 
сяўбіт 99 
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сяўбітка 56 трап 233 


сяўбянка б3 трапец 97 

1 трапець 45 
Табала 45 трапкач 210 
табун 56 1 трапясьлівы 14 
такарня 259 Ё траскоўнік 56 
таквеля 154 трасуха 14 
талых'ьць 120 трасце 210 
талька 82 трах-чьбурах 191 
тамаване 259. траціны 260 
тамака 74 траянка 14 
тамба 214 трелеваць 217 
тамбар 233 тропнуць 90 
тамьшнік 120 тропьцца 121] 
танаць 74 аа” тропьць 121] 
танкаль 154 трохньць 121] 
танок 192 трохьць 12] 
таплёная малако 200 трубачка 217 
тапляк 217 трубіца 97 
таптак 260 трудзяшчы 142 
таптанік 63. трудната б3 
таптаніца 63 ай, бай трудніць б3 
таргікьць 120 т труіць 74 
тарнавы 260 трунак 203 
тарнатоўка 154 трункі 191 
тарнэпіць 90. 0. трупехлы][й] 121 
тарок 74, 2172... трупка 97 
тарокьцца 120 трупцець 14, 90, 155 
тарокьць 120 .. трусіцца 63 е 
тарпантына 260 » ы трусіць 63, 90 
тарчэць 120 . Я трусная 63 
тары-бары 120 аа трутнёўка 247. 
тарэшчьць 120 ые трутоўка 247 
таўканіца 22 труцізна 2093. 
таўчоная бульба 196 труцінь 248 
таўчонікі 203 трьлузіць 121 
тацянка 24]. тр'ьпатын 121 
тачок 233 трьпачка 173 
творах 203 трьпашка 184 
тканьніца 120 трысьціць 184. 
тлук 203 трыца 260 
тоньк 120 трыццяк 248 
тоня 147, 173 трэмзьлі 241. 
топень 22 і трэпачка 82 
тоўла 173 трэпкач 82 
тпро-тпро-тпро 12] ту-га, ту-га 184 


тпрсюха-тпрсюха- тпрсюха 63 тузгануць 121 
тпрулюсь-тпрулюсь-тпрулюсь тузгьць 12] 


12] тузнуць 12] 
тпрусёк-тпрусёк-тпрусёк 12]  тузньць 121] 
тпрусь-тпрусь-тпрусь 121 тузокьць 121. 
тпрусюк-тпрусюк- паруса 121] тукаць 121 
травець 121 тукньць 121] 
траньціна 121 тумар 142 
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тумарнік 148. 
туравіцца 122 
туравіць 1222 3). 
турбацыя 45. 
трукач 45 
туркі-баркі 122 
туроля 1929 
турчак 45 
турчок І22. 
турчэць 122 
тутака 74 
тутьшній] 122. 
туўстая 122 
тухля 1292 
тухляк І 199 
- тухляк ІІ 199 
тушонік 892 
тьбаліць 122 
тьлалыхьць 120 


МЕ тьніна 1292 


тьнок 1292 
“тьнянка 122. 


-. тьрьбаніць 1292. 


тьрьсьвацца 1929 


К тьрьсьваць 122. 
““ тыргень 134 


тырса 164 
тыхьць 122 
- тычнік 288 
- тэбель 284 
тэбяль 260 
тэўсьць 45 
тэхкацца 142 


У атвал 274 
убаёдаць 46 

у баразну 2745. 
убасьці 122 2. 
убасьціся 123 
убіцца 173 і 
убойчывы 260. . 
убухьцца 173. 
убыць 123 
увавуліць 46 
увагнаць 164 
уважьцца 123 
увазнаць 46. 
уварыць 143 
увоі 210 
увой 210 
увурыць 203 
увьжацца 123 
увышкі 46 
увярод 22 . 


увярэдзіць 9 
угамуньк 123 
углэбаць 46 

уго 123 
угорьч 123. 
угруд 147 
угрунём 173 
угрунь 56 
угьмувацца 173 
удаўнівьцца 123. 
удаўніцца 123. 
удзюбнуць 123 
удзюбньць 123 
удзюдзюліць 123 
у дзявоцтве 274 
удлін 123 
удоўніць 148 
удуха 14 
удухлевіна 82. 
ужаліцца 97 
ужжаліцца 123 
ужжальвьцца 123. 
узаперціся 46 
узвальк 173 
узвальля 193, 173 
узварот 46 
узгаловіч 234 
уздаць 123; . 
уздоліць 123 
уздужьць 123 
уздумаць 164 
уздухавіна 46 
уздухі 46 
уздухлевіна 82; 
уздьваць 123 
узёл 123 
узлобьк 169. 
узлокаткі 46 
узнасіцца 174 
узнова 124 
узноў 64 
узняцца 64 
узрыжжу 124 
узрэз 46 
узываць 192 
узьбіцца 174. 
узьвес 46 


узьдзябурыць 46, 91, аз 


узьлітьвацца: 124; 
узьлітьвацца 124 
узьмешьвьць 124 
узьмільвьцца 124 
узьмішаць 124 
узятык 248 


у зяці 274 

у зяцях 274 

у ізвоз 274 
укакошыць 91] 
уквекьцца 124 
уквекьць 124 
укволіць 46 
уквякьцца 194 
уквякьць 194 
укіжлацца 74 
укіжлаць 74 
укласьціся 74 
укліпацца 174 
укляпацца 9! 
укола 192 
украдма 56 
украй 143 
укр»вулькі 124 
укупіцца 97 
укусіць 248 
улавіць 22 
улежна 124 

у лёт 274 
улогьм 124 
улоньня 165 
улучыць 124 
умалёгаць 36 
умалёкаць 155 
умерці 165 
умесны [й] 124 
умлець 124 
умоўчыць 165 . 
унаньчкі 124 
упадзень 98 

у падсуседзі 274 
у падсуседзях 274 
упамін 124 

у парозі 74 
упасці крыжэ 192 
уперочкі 210 
упіра 134 
упліхнуць 124 
упліхньць 124 
упліхьвьць 124 
уплютьвьцца 124 
уплютьцца 124 
упопліч 97, 125 
у правах 274 

у праве 274 
упраўны 47 

у прыглядзе 274 
упут 125 
упэйкаць 47 


ўпякьцца 125 
упякьць 125 
уражайны 64 
у разору 974 
ураць 100. 
урода 97 
уроіцца 195 
урок 64 
урочнік 64, 143 
уруняць 74 
урыньцца 195 
урэда 125 
урэдзіна 125 
урэзак 184 
усарычыць 91 
усенькі 193 
усёй 78 


усёнак 147 


ускласьці 94] 
ускуліваць 217 
ускольк 97 
ускорьсьці 125 
ускруціцца 174 
услугуваць 125 
успамога 47 
успаць 125 
успылашыць 134 
у старасць 274 
устаркьвьць 125 
устоічкі 125 
усторкньць 125 
у стрэлкі 274 
устрэнчыць 91 
устурьвьць 125 
устурыць 125 
устыка 125. 
устыкнуць 241 

у суседзі 274 


у суседзях 274 


у суседстве 275 
усхолы [й] 125 
усхьмянуцца 125 
усыпаць 248 
усыпка 125 
усьвежа 125 
усьпялівьць 126 
усьпяліць 126 
усьцілак 241 
усьцініц 174 
усюдых 74 
усядно 126 
уток 21] 
утопленіца 217 


утопьць 126 
утоўпіцца 126 
утоўпіць 126 
уточкі 260 

у траву 275 
утыряк 248 
ухадзіцца І2б 
ухасціць 234 
ухват 47 
ухлёпьвьцца 126 
ухлёпьцца 126 
ухналь 174 
уходаць 143 
уходьцца 126 
уходы 47 

уцеч 248 

уцэла 126 
уцюпьць 126 
уцякаць 74 
уцячы 74 

учкур 165 
учыніць 204 
учыняць 204 
ушаты 260 

у шкоду 275 
уштурньць 126 
уштурьвьць 126 
ушумкацца 74 
ушушк»ьвьцца 126 
ушушкьвьць 126 
ушушкьцца 126 
ушушкьць 126 
ушчарэпіцца 47 
ушшукнуць 74 
ушшурмавацца 47 
ушыркі 47 


Фактар 260 
фарблёнка 260 
фармаваць 260 
фіга 260 
флюндра 155 
фляніц 126 
формінна 126 
формліна 126 
фрэнзьлі 155 
фукталь 64 
фультон 260 
фурануць 126 
фураць 126 
фурнуць 126 
фурньць 126 
футрына 234 
фэляр 260 


Хавалка 234 . 
хаваць 143 
хавіра 234 
хадзёбы [й] 127 
хадун 127, 155 
хадуха 127. 
хадыка 127 
хадыла 127 
хайлук 22 
хакьць 1927 
халабуда 234 
халадзёнка 204 
халаднік 204 
халастайка 9234 
халат 260 
халаш 234 
халерая 74 
халерны 74 
халерья 127 
халіпа 135 
халодная 204 
халосты 165 
халэмус 47, 155 
халюк І4 
халяпа 165 
хамыліць 127 
хаптус 143 
харошыць 
хатомка 12 
хатуль 127 
хаўкаць 47 
хаяць 91] 
хваляваць 2660 
хванды 241] 
хвартух 234 
хвастач 234 


схвастроты 241- 


хвасьцель 127 
хвашчанка 22 
хвіля 56, 165 
хворасьнік 22 
хіб 234 

хібіна 234. 
хіжы 96 
хіжына 165 
хізон 248 
хітацца 165 
хлебніца 174 
хлеп 204 
хлёмьць 97. 
хліпьць 127 
хліхатун 127 
хліхьтаць 127 
хлуд 64 
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хлудзец 211 
хлудзіна 234 
хлупа 22 

хлупы 22 

хлыст 56, 217 
хляба 22, 74, 135 
хлябіна 15 
хлябы 135 
хляпа 174 
хляпьцца 127 
хляпьць 127 
хмызьнік 127 
ходьрьм 128. 
хотка 127. 
храбустаць 15 
храпусьцець 135 
храсток 956 
хріставіна 248... 
хропнуць 47 
хрусьць 82 
хрэбест 234 
худашчавы 135 
хух ты 127 
хухця мне 127 
хушчый 100 
хьдуном 128 
хьдура 128 
хьдуром 128 
хьдьла 128 
хьладзёнка 174 
хьладзіна 128 
хьльдацца 128 
хьльдаць 128 
хьмлак 128 
хьнянём 128 
хыламіда 135 


“хэньць 128. 


Цабаніць 91 
цабрыны 234. 
цаган 260 
цагілка 184 
цадзіць 9248 
цалік Эб 
цалкавая 56 
цалкавушка 56 
цаль 260 
цапке 74 
цапок 184 


царабаніць 155 . 


царык 56 
цахліць 75 
цахна 128 
целеш 82 


цемінь 135 
цепліцца 128. 
цепліць 128 
цепярся 155 
цераз бераг 275 
церэбіціса 79 
цесін 128 
цёлны][й] 128 
цёнгля 143, 155 
цёрла 174 
цёрліца 64 
цілячча мяса 901] 
цімалка 56 
цітавацца 91] 
ціцепірся 174 
ціцепярся 143 
ціхавот 15 
ціхама 15 
ціцюляць 47 
цогьцца 128 
цогьць 128 
цубінка 22 
цубіць 47 
цубэсіць 128 
цупуркі 97 
цурбалачка 165 
цурубалак 155 
цурыць 9] 
цуцуляць 91 
цыбант 234 
цыбах 82 
цыбачкі 56 
цыбуля 204 
цыбы 135 
цыганок 961] 
цыгаць 91] 
цымус 128, 204 
цыркьцца 128. 
цыўкньць 128 
цыўкьць 128 
цыцьлі 129 
цьвірдзіня 129 
цьвічыць 91 
цьмякаць 47. 
цэгаць 91 
цэлка 75, 211 
цюкаваць 47 
цюкньць 129 .. 
цюкьць 129 
цюнькі 261 
цюпка 204 
цюцькі 143 
цюцюрьцца 129 
цягавіты 15 


цягнуць 248 
цялёзны 129. 
цяліца 22 


цялох-цялох-цялох 1929 
цялух-цялух-цялух 129 


цяльбух 165 
цянёк 234 


цярасьсядзельнік 75 


цяснік 193 
цяцеры 97 
цяцеўнік 48 
цяцеўя 48 
цяці 82 
цяціўя 174 


Ча 56 

чай 204 
чалесьнік 174 
чало 234 

чап 261 
чаплавухі 15 
чараваты 155 е 
чарнюгі 64 
чарычка 248 
чарыць 248 
чарэпыць 135 
чарэп'я 22 
чацьвярык 147 
чачуга 97 
чаша 56 
чашка 22 
чвэклы 261] 
чвэрыць 15, 56 
чмар 15 
чмарыць 48 


чорнань-сцежка 198 


чорнец 82 
чоўнік 211] 
чохньць 129 
чох'ьць І 129 
чохьць П 129 
чубок 234 
чуган 165 
чуйка 261 
чуні 241 
чучанкі 15 
чучарыць 48 
чьбурэхньць 129 
чьснак 97 
чьсьцяк 129 
чьшча 97 
чыны 211 
чырвонка 15 
чыслінка 211 


чысьліна 184 


чычарыць 91 
чышка-чышка-чышка 64 
чэкмень 165 
чэрня 129 


чэрьнь 129 


чэрь 248 
чэрэпіцы 82 
чэўраць 48 


Шабуняць 75 
шакалы 9204 


шалабанчык 234 


шалабуда 234 


шаластунэ 15 
шалпатацца 155 


шалупка 129 
шалушка 129 
шалыгнуць 91 


шаляноўка 241, 961 


шампівон 165 


шамуль-шамуль 48. 


шанікі 147 
шанцавіна 217 
шанцаўё 217. 
шанька 75 : 
шапашнік 57 
шапка 143, 184 


шапортьцца 129 


шапортьць 129 
шар 234 
шарабан 235. 
шарак 48 
шарачак 261 
шарачка 261 
шаргуны 143 
шарлупка 129 
шарньць 129. 
шарон 22 
шаронак 235 
шарсьцень 98 


шаршэбаль 261 . 


шарызна 97 
шарыць 155 
шарэнне 97 
шарэнь 98 
шарэцца 129. 
шастун 24] 
шасьціручка 261 
шаха 147 
шашчэць 129 
швайка 75 
шварньць 130 


шварцаваць 261. 
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шварцуга 261 
шверкаць 22 
швет 92, 97 
швурануць 130 
швурацца 130 
швураць 130 
швурнуць 130 
швурньць 130 
швэда 261 
швэдар 64 
швэндацца 155 
швэргало 155 
швэргаць 155 
шкалубінка 211 
шкарлупка 129 
шкарні 130 
шкілондзя 64 
школіць 130. 
шкурапка 22 
шкурлат 64 
шкурні 64 
шкутнік 184 
шкуцянка 57 
шкындыбаць 135 
шлейнуць 48 
шаяёгнуць 48 
шліхта 155 
шлункі 48 
шлыгацца 48 
шлындыць і35 
шлягаць 143 
шляпа 98 
шмаліц 204 
шмырдак 143 
шмяцьцё 184 
шнайда 26] 
шнур 211 
шныр 48 
шоплік 261 
шост 217 
шпілька 261 
шпіляр 261 
шпіхерык 235 
шпокнуць 135 
шпорыць 165 
шпук 261 
шпуньцік 184 
штамайза 261 
што 98 
штовосені 48 
штогоду 49 
штрых 235 
штрыхалка 235 
штрыхоўка 235 


штурм 217 
штучны сплаў 217 
штыліць 143 
штымпаль 235 
штырыць 49 
шубуняць 135. 
шубянка 9241 
шульман 261 
шума 130, 174 
шума 49 
шумаць 22 
шуметнік 130 
шуміць 98 
шупчынка 57 
шур 235 
шурмаваць 49 
шушкьцца 130 
шушкьць 190 
шчаблі 235 
шчабялёк 235 
шчавіль 204 
шчалачаць 904 
шчалыкьць 130 
шчамель 130, 948 
шчапанік 64 
шчапаць 64 
шчапотка 135 
шчаціна 261 
шчодзер 22 
шчолак 904, 211 
шчольк 98 
шчотка 194 
шчубоўкнуць 135 
шчы 82 
шчыблеты 241 
шчык 165, 235 
шчыкаўка 15 
шчыкаць 15 
шчыльнік 15 
шчыняці 82 
шып 15 

шчыт 22, 235 
шчытна 135 
шчэбет 235 
шчэлка 82 
шчэмка 92 
шчэпыць 135 
шшэляпі 75 
ш'ьлтацца 130 
шьлушыньня і30 
шьршак 130 


шыбовачны мотар 262 


шыдэлак 241 
шыдэлко 155 


шыпарнуць 135 
шыпьтьм 98 
шырыга 262 
шышка 184 
шэпшала 49 
шэрашынь 57 


Юдзіць 64 
юрбал 75 
юргіня 130, 143 
юхта 165 
юшка 75, 204 


Ягадкі 57 
ягіня 143 
ягліці 82 
ядак 155, 204 
ядленіц 130 
яешня 204 
язы 962 
язычок 235 


23. Зак. 867 


якар 204 
якся 165 
яксьці 165 
як што 98 
ялтычынка 193 
ялушка 130 
ярай 75 
ярмяк 64 
яружына 15 
ярус 235 
ярь 135 


ясек 155 


ятразь 22 
ятрыцца 22 
яўляцца 143 
ячменішча 130 
ячменка 130 
ячьнь 98 
ячэйка 248. 
яшчык 97 
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Крамко І. І. Мясцовыя словы адной прыяёманскай гаворкі 
(дзеяслоўная лексіка) 

Крывіцкі А. А. З лексічных рэгіяналізмаў Віцебшчыны 

Крыўко М. Н. Так гавораць на Дзісеншчыне 

Лемцюгова В. П. Дыялектызмы вёсак Дужаўка і Загоранка 
Чавускага раёна а 

Лявончык ПН. М. Жменька матчыных слоў 

Мацкевіч Ю. Ф. З лексікі вёскі Лісна Верхнядзвінскага 
раёна 
Прышчэпчык А. “М. Рэгіяналізмы. вёскі Стары Свержань 
Стаўбцоўскага раёна . 

Рамановіч Я. М., Чабярук А. 1. У слоўнік Гомельшчыны 

Свяжынскі У. М. З лексікі вёскі Турасполле Ушацкага 
раёна 

Шаталава л. “Ф. У дыялектны “слоўнік. 


ТЭМАТЫЧНЫІЯ ГРУПЫ ДЫЯЛЕКТНАЙ ЛЕКСІКІ 


Аксамітаў А. С. Дыялектызмы і архаізмы ў беларускім сі- 
рочым вяселлі І 

гакалЬКАЎ А. Я. Пра варыва, пражонкіу і розны трунак 

Корань Н. Д. З лексікі ткацтва . а 

Лобач С. Г. Зарааааа падзвінскіх плытагонаў 


е 


Лучыц-Федарэц І. І. Будаўнічая тэрміналогія беларускага 


Прыпяцкага Палесся. . 
Усціновіч А. К. Манынарка, палятынка і розны вобуй 
Цімашкова А. В. З пчалярскай тэрміналогіі 


3594 


16 
23 


50 


58 
б5 


76 


93 
92 
11 


131 
136 


144 


148 
157 


166 
175 


185 
194 
205 
212 


218 
236 
242 


Цыхун А. П., АЎ Г. А. Са спецыяльнай лексікі Гро- 
дзеншчыны 
Юрчанка г. Ф. Прыслоўныя: раздзельнааформленыя ўтва- 
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рэнні ў гаворцы Мсціслаўшчыны 
З ДЫЯЛЕКТНАЙ ЛЕКСІКАГРАФІІ 


Гуліцкі М. Ф. «Смаленскі абласны слоўнік» У; асінай 
скага . . 

Крывіцкі А. А., Цыхун І г. А., “Яшкін І. Я. пра слоўнік ту. 
раўшчыны 

Індэкс 


249 


968 


276 


288 
308 


Народнае елова 
На белорусском языке 


Рэдактар Л. М. Зайцава 
Мастак І. А. Церахаў 


Мастацкі рэдактар 
Ю. С. Сергачоў 


Тэхнічны рэдактар 
Т. В. Лецьен 


Карэктар Л. І. Маціевіч 


Друкуецца па пастанове РВС АН 
БССР. АТ 17210. Здадзена ў набор 
2І.УП 1976 г. Падпісана да друку 
19.ХІ 1976 г. Фармат 84 Х 1081/3». Па- 
пера друк. Ме 2А. Друк. арк. 11.25. 
Ум. друк. арк. 1890. Уч.-выд. арк. 
18,3. Выд. зак. 91. Друк зак. 867. Ты- 
раж 1250 экз. Цана 73 к. Выдавецтва 
«Навука і тэхніка». Мінск, Ленінскі 
праспект, 68. Друкарня імя Францы- 
ска. (Георгія) Скарыны выдавецтва: 
«Навука і тэхніка» АН БССР і 
Дзяржкамітэта Савета Міністраў 
БССР па справах выдавецтваў, палі- 
графіі і кніжнага гандлю. Мінск, Ле- 
нінскі праспект, 68 


ВЫДАВЕЦТВА 
«НАВУКА І ТЭХНІКА» 


выпускае ў 1977 годзе 
НАСТУПНЫЯ КНІГІ ПА МОВАЗНАЎСТВУ: 


НА БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ 


Бандарэнка Т. П. Узаемадзеянне аднатыпных сло- 
вазлучэнняў у сучаснай беларускай літаратур- 
най мове, 8 арк. 


Беларуская лінгвістыка, вып. 11, б арк. 
Беларуская лінгвістыка, вып. 12, б арк. 
Беларуская анамастыка, 10 арк. 


Народная лексіка, 14 арк. 


Падлужны, А, Т Нарыс акустычнай фанетыкі бела- 
рускай мовы, І3 арк. 


Сцяцко П. У. Беларускае: “народнае словаўтварэнне, 
18 арк. 


Чабярук Е. І. Лічэбнік: Ёа “беларускіх гаворках, 
“раба . ч 


Юрчанка Г. Ф. Слова за слова. Устойлівыя слова- 
злучэнні ў гаворцы Мсціслаўшчыны, 14 арк. 


НА РУСКАЙ заба 


Вопросы оптимизации абучения авосаравный язы- 
кам, 5 арк. 


а В. В. Универсальный семантический код, 
“0 арк. 


са НАСТУПНЫЯ КНІГІ ПА ЛІТАРАТУРАЗНАЎСТВУ: 
Пачынальнікі. З гісторыка-літаратурных матэрыя- 
лаў ХІХ ст., у дзвюх кнігах, кн. І, Ідарк. 


Пачынальнікі. З гісторыка-літаратурных матэрыя- 
лаў ХІХ ст., у дзвюх кнігах, кн. 2, Іэ арк. 


Каваленка В. А. Праблемы сучаспай беларускай 
крытыкі, 11 арк. 


Лаўшук С. С. Сучасная беларуская драматургія, 
8 арк. 


Мартынава Э. М. Мастацкая дэталь у літаратур- 
ным творы, 7 арк. 


Ралько І. Д. Вершаскладанне. Даследаванне і матэ- 
рыялы, 15 арк. 


Шпакоўскі І. С. Тыпізацыя ў лірыцы, 8 арк. 


Н 30 Народнае слова. Пад рэд. А. Я. Баханькова. Мн.,. 
«Навука і тэхніка», 1976. 
360 с. (АН БССР. Ін-т мовазнаўства імя Якуба Коласа). 
У перапл. 


Кніга змяшчае невялікія падбориі слоў з народяых гаворак розиых 
раёнаў Беларусі. Матэрыялы будуць мець пэўнае навуковае і практыч- 
нае значэнне. Адны з іх прыцягнуць увагу гісторыкаў Ёё зтнографаў, 
другія могуць быць выкарыстаны пісьменнікамі, журналістамі, студэн- 
тамі, трэція стануць аб'ектам этымалагічных і словаўтваральных дасл?-. 
даванняў для лішгвістаў, а ўсе разаш узятыя з'явяцца састаўной 
часткай агульнабеларускага Дыялектнага слоўвіка.-- Бібліягр. у пад- 
радк. заўвагах. 


70105-199 аС(Бед) 
аанаанння Ве. 
МЗ16--76 
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